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Epa del EX ba fñiroo Señor. 
: denta Clayos Psrre a del Pera. _ 


“AL 4 LLVSTRI s. Y 

SIMQ SEÑOR DON HER- A 

nando Arias de Vgarte, Obilpo de 

: Quito, p del Canlejo els Ma- P 

a oeltad.Franciíco del Can- x 
to impeellor de 


libros. 


y y Artes avia,a que coa y 
¿2 nucua imprelsion, (da 
l previnielle el daño, q > 
ala and delos Naturales le pos E 
dia feguir de carecer de tan importá- 
temedio,como es clreners predicado, 
res peritos delalengua,quales con el 
eftudio frequente defte libro š quee 
como archivo della,(uclen falir. Tu 


de: A, € vea . 


x DEDICATORIA; 
ueano pequeña dicha mia, que e (t 
foclleen riempo,en que poniendo 
Señor,con la nuena eleccion,y conía 
 gracion de V,S.fo illuftrifsima, y diga 
 piísima perfona (obre el cadelero de 
du Yelebiaen dignidad tan alca mani 
x hella,que letieneen ella, para q mas 
copiolamente cómuvique delde alli 
atodos laluz, y refplador; no folo de 
fue eminentes virtudes, mo tambica 
del favor, ns quetodolo ho- 
nefloyvtilparaclbíen coman tuuo, 
y ha de tener Giempre en V. S. pue 
(to me leñalaua como con el dedo 
quié aula de ler el Proteótor de Obr 
tan preuechoía,y2 aunalprefence ne 
cflaria.y que por hallar[e mas de ce. 
el quela ofítece, y ler delas prime- 
, ho puede ; dasar de falircon.aueni 
tajada: pene | Sclo refta Íupplica 
humi 


; DEDICATORIA. 


humildemente a V. 3. reciua con lu 
_acoltumbrada benignidad,y zelo del 
bien comun, to que por fer en pro 
del, merece fer favorecido; aunque: 
x por ali de quien tan poco et [- 
' mereciera el patrocinio y lombra,: 
que dela lllaftrifsimapcr[ona de V,5. 
muy ne “=a 


» 


` 8 lllañrifsimo Señor. 

) - 

ç š | o 
po Belalasmanos de V.S. - 
A 3 > mp 
2 Francilco del Canto, 


AL LECTOR: 
=== Vcho trabajo ternig 
As lá! ((tudiolo Leétor,) el d 
mí Al quiet: aprender vna 
la lengua cftrangera ( ñ 
=3) cada vocablo della q 
fe le lidia ey todos los de que tas 
niefle necelsidad para bablarla)yuicf 
fe de andara pregútarlos diuerfas ve: 
Zces,y a differentes perfonas,pord des 
mas del mucho tiempo q eñtllo gal- 
taria, le feria muy molefto y diticul-. 
tolo negocio. Y alsi me parcce,que el 
que euita eltas dos dificultades, alos. 
—deleolesde aprender lenguas,que es| 
digno de ler premiado,pues a cofta y! 
trabajo [ayo alcangan ellos von facis 
¿Jidaddo quepretenden. Confideran:| 
doyo aquefto,y la neccfsidad que en 
“eltosreynos aula para la buenajdos:| 
tripa aptos ` sa: , y declaracio ) 


AL LECTOR. 
del Cathecifmo Cófelsionario y Ser- 
monario , que por decreto del Sa@o 
Concilio Prouincial le hizo encíta 
Ciudad, he hecho efte Vocabulario 
el más eopiofo que fer pudo enla len 
gua Quichua y Elpañola,con animo 
de hazer otro enla lengua Aymara q 
falca.El qual lera muy vtil paratodo 
genero de gentes y alsi Curas de Yn- ` 
dios,como otras períonas eccleafti 
cas y feglares que vuieré de tratar co 
los Y ndios en poblado,y yendo de ca 
mino:porque encl hallaran facilmen ` 
te el vocablo que no entendieren', y 
tambien cl de que tuvierca neceísi- 
dad,para hablar.Sera tambien de mu 
cho provecho, el que comienga enla. 
lengaa Y ndica paralos que oyencó ` 
- felsiones, porque con el podran atra 
_uerle a oyr los penitentes con media 


q + nos 


w E 


AL LECTOR 
nos principios, y el quecomienga eh 
la lcogua bfpañola, feruira alos que 
bazen platicas y lfermones alos Y nm 
dios:para bablary componer con li. 


beralidad lo que quiere; Todo efto 


le ba hecho con mucho canfancio y 


expenías mias, y por ello deffeo que 
«muchos fe aprouechen delo que ran» 


tomecuelta: Porque el trabajo ento 


«cesle da porbien empleado, quando 


«del íeconfigue elfruéto quele preté 
«de.Portanto ferajulto querodoslo 
Jean y traygan ordinariamente con 


E Sigo. Porque, demas de latisfazer a: | 


A: cuydado, les le- 
sra muy agradable - 
 compania, 


(a: 


Fol 1. 


ARTE DE [L 9 


LES GVA GENERAL 
o DEL PIRY LLAMADA 
is QUICHVA, 


De la Ortographia2 


yO Ay en efta lengua letraspro 
ol prias para eferivir,porgue los 
indios y naturales defta tier- 
ranotenian vío de eferítyray 

nijamas entre ellos yuo me= 
Í moria della: y alsivíamosde 
nueftras letras y caracteres; 
excepto que los Indios care» 
 eenenfupronunciacion de <ftaslerras, B, D.F. G. 
 R.X Z.Sinofonlosladinos , y que fe han cria. 
do estre Elpañoles,los quales pronuncian oítas le: 
tras, y ello en nueftrosterminos,como Dios, ke. 
q el qno es tanladino diria, Tios,por dezir Dios. 
La R. nola pronuncian alperamenteino faaue, 
como en po vocablo,Caridad. : 


Del Acento, run = 

Ela Acéro comunméce fe haze enla penultima 
ilaba,comorúna,no diremos rená porel hó- 
breseayániamo, munàni; quiero , in hazer E 
: refle- 


> 
eS 


Arte de la lengua General, 
reflexióeniosácitos. Parecio cofa cóneniéte tra] 
saral principio defta arte dela ortographia y ase 

S toque enotras lenguas le fuele tratar al fin della; 
para los que empiezá a exercitatla le vayanhad 
bituidozafsí enel efestuir(no poniédo vnasletral] 
por otras)como en el pronunciar las dicciones,a 
haziendo breues por lnengartaa! contrarios “| 


DE LAS P AR TES EE LA ORA: | 
cion Primero delnombres | 

FS TA lenzna tiene las ocho partes de la "org 
cionque la Latina,es afaberaNo mbre.Pronós 
bre.Verbo.Participio. Prepofitios Aduerbio. Im 
terieótio. Coniunétios | 
Los nombres, ynos fon fubltárinos, como run] 
hóbre,carivaró,huarmihébra. Otros adieót os) 
como cinchi fuerte,allibueno: y eftos le conocen e 
folo por fu fiznificació. Porque en efta lengua Df] 
ay diuerías terminaciones eomo en la légua Lati» 
na,fino debaxo de vna terminació firue a 'dinertaly 
generos,como ehincht runa hóbre fuerte, zlli ru y 
- nabuenbhóbre.Y por muchas vezes acacíce a vll 
milsio nóbre ignifica macho y hembra, y efto nile 
fe puede conocer(como efta cicho)por eladie tl 
 uo,por fer de vía fola terminació, ni por el gepëlh 
so,q en efta légua no ay la variedad de gtoeros ly 
enla Latina.Para faber de qual genero feazen lol 
racionales fe añade efte nóbre(cari) para finifica 
macho;y eftenobre(huarmi)para fnificar hétrabi 


del Pira, llamada Onichnát . 
tomo cinchicari,varon fuerte,cinchibuarmi,mi 
perfuerte.Yenlos irracionales f=añade efte nó: 
re(vrev)paratigaificar el macho, y ette nombre ` 
dd fisrificar la pe a viza otco llá 
ma,carhero sordo, vira china llama, oveja pot daš 
Ladeclinació es vna lolá para todos los núbres 
'pronóbres,participios,y final méte para codas las 
divtiones q fe pueden de. ligar como a 

que le ponen quatrostodas ellas [e reduzen avvas 
no le haze por variacion de cafloseomo enla Lati 
na, fino poraddicion de ctertas patticulas lobre el 
nominativo, las quales fiempre fe pofponen al nó 
¡breenla variacion y oracion: 

El vominativo no tiene pasticula como runa; 

' hombre,tari varoo,huarmihembra. El Genitivo 
yna( p)! fala enlosacabados en voral(pajenlos as 
tcabados en dos vocales, ocotfonante: El Dativa 
Dtiene(pac,El Acufativo tiene (Eta) para los acas 
tbadosco vocal; y(t:) paralosacabados en dos 
(ivocales,o en confupante:man Aignifiea,a, con mQ 
"Vieiento corporal o efpiritual, El Vocativo esfe 
sjante al Nominativo,20nque algunas vezes le 
precedenlos Vocatisos de llamar , y otras vezes. 
Afepolponen, como llamando el hombred a 
hombre, le dize, ya, o yau runa: rona, ya, O runa 
s yau,hola hombre. El Ablativo a téestermina 
loeianes, pi, mara, huan, (p1) es lo mel qiie ens 
ci(manta)de,! (huan)Gguifica con; y irue para Efeo. 
rta y dos numeros, Singular y Plural.El Plural | 
mi Az E Le. 


; Arte de la lengua General, y 
fe haze del fingularañadiendole efta partieulaye 
na: y tra sel,cona,le ponen las particulas q varía 
loscafos.Empero acerea delta vltima regla fe ñ 
te elto,que quando los nombres de fuyo incluye 
pluralidad no ele añade la particula,cona,o 
ñavi,fígnibica ojos,maquiasanos ¿chaqui pies, del 
las cofasque presedeno le figuen , fe fabe quan 
do queremos en eítas diceiones ignifiear Gogol 
oplural. Tambien quando precede nombre nu 
ral, o otro vacablo q denote pluralidad noes m 
nelter añadir,cuna , como yfcay huata dos año 
aehca huata muchos años. Lo mileio haze ely 
bo quando es de plural, eomo huchallicuéta Did 
miricullunquichic Dios os ve quando pecays. 
dinariamente quando viene enla ofacion adie 
us y fubltantivo, el adieótivo queda invariable, 
elfubitantiuo leva las particulas que vasi3los 
fos,como cinchirona hóbre fuerte ¿cinebsrun 
del hombre fuerte,«Kcsltem,quando en la-ora 
ay muchos nombres que lerefierena vna mifa 
eofa,baltara ponerlas particulas en el poftreraf 
- comocapac Diosllapa atipac Dios rey todo | 
2 poderolo,capac Diosllapa atipac- 
E pa,deDiosrey todo 
3 poderofo. 
 EXEMPLO DE LOS NOM-f 
EE bres acabadosen vocals. 1 


Y 


TURAds 
ruuspe 
 runapacs - 
7 -TunaCtas 
02 runamane 
i runa 
runapl. 
runamanta 
E «qonahuan 
PLNomi, runacuna 
Genit — ruhacenap. 
¿Dati. runacunapac, 
Aca ronacunacta. 
2 YUNACUNAaman. 
Vocat. runacuna 
Ablar. runaconapi, 


jacha 
punchaupa 


 punchaupae, - 


O punehauta 

. puneéhaumañ 
punchan, ` 

 puachaupis ` 


DEL NOMBRE 


elhombte. 


del hombre, 


para el hombre. 


al hombre. 


ohombre, 


enel hombre; 
del hombre. 
con elhombre, 
los hombres. 


delos hombres," 


aloshombres, 


o hombres. 
enloshombress 

ls - funacunamáta. de los hombres. 
ví Fumacunahgans con los, hombres. 


el dia. 


“del ER : > 
para eldia. 


al dias 


en el día. 
Aj 


paralos hombres, 


DEL NOMBRE. 
ppunchaumanta del dia, 
puncbaohuan con el cia. 

Pl Nom. puachaueuna los días. 


Geri punchauconap delos dias» 

Dari.  'púchaucunapas paralos dias. 
púchau<unacta 

Acufa. punchaucunamá alos dias 

Vocat. — punchaucuna o diss 

Ablas punchaveunapi enlos dias. 


púchaucunamita delos dias. ` 
púchaucunahuá con los días. 


EXEMPLO DE LOS NOMBRES 
acabados enconfonante. 


Nom. Angel: el Angels 
Gesit, 'Angelpaé delAngeb 
Dari. Augelpac. para el Angelo 
Acuf. Anegelta. 


Angelman. al Angel. 
ósea Angel. o Angel. 
E Ablate Aogelpis enel Angel. 


Aogelmanta. del Angel. 
o Angelbuams  conel Angelo 
PlNom. —Angelcuna. los Angeles. 
Genit. — Angelcumap. delos Angeles! ` 
Dat. Angelcuna pac. para las Angele 2] 

Aneelcunacta. A 
Acul Argeleanamaa * alos Angeles, . 


Vo 


DEL NOMBRE, 2 
Angelcuna o Angeles: 
Angelcunapi. enlos Angeles: 
Angelcunamáta de los Angeles.' 
Angel cunahuá con los Angeles: | 


EXEMPLO DE LOS NOM; 


Nom. 
Geni. 
Dati. 
Acuf, 


Voc. 
Abla. 


Gen. Í 
 Dati, 

Acuí.' 
Vocati: 


bres adicótivadosa 
einehi runa, hombre fuerte. 
ehiuchironap. del hombre fuertes” 
cinehirunapac. pera el hóbre fuertes 
cischi rinaéta : 
ciochi runaman 
cinchiruna; obombrefuerte, 
cinchirunaph  enelhombre fuertes 
cinchirunamáta del hombre fuerte. 
cinchironahuá con el hombre fuertes 
cinchirunacuna los hombres fuertes, 
cinchirunacunap, d loshóbres fuertes. 
tinchi ronacúapac, palos hóbres fuerte 
ciochirunacunacta, 
etachi funacunamá, V 
cinchirunacuna o hombres fuertes, 
cinchi runacúapi enlos hóbres fuertes. 
cinchirona conamáta úlos hóbr,fuerta, 
cinshirunacunahuá cólos hóbres fuer- 
(tes. 


alkombre fuerte. 


a los hóbresfuertes 


DEL PRONOMBRE. 


'uesptonóbres en eltalégna só primicmos yotros 
derivatiuos,o pollefsivos:los primitivos fon ñete 


us. E 
a 


A 4 ñoca, 


ze 


DEL PRONOMBRE;' 
ñosa,que es yo, sam tu, eay elte, ehaeay aquel; 
: pay el,chay efle,quiquij yo mifmo. 

Eftos proróbres íe deslinan como los n6bres 
auní acerea defte pronombre, ñoga, es de aduer= 
tir Q tiene dos plurales diferentesde los nombres 
que haze ñoeanchic,y ñocaycu,que fignifca nofo 
tros,elñocanchic,fieniñca nolotros,imeluyédo 4 
aqlla períona o perlonas con quien hablamos, eg] 
mo para dezir,nolotros los hombres, diremos ñó 
cáchic runacuna,el ñocaycu,fignifica nofotros ez 
"eluyédo aquella períona o perlonas con quien ha 
blamos,como ñoeaycu Chriltianocuna, nolotros 
losChriítianos,exeluyendo a los gentiles fi a cafo 

fe habla con ellds Elta milena diferencia tiené tad 
doslosverbosentedas las primeras.perlonas dell 
plural,excepto elimperativo q no tiene exclulió 
`. Adujertale,q a efte plural, ñocáchie, y ñocayel 
fele puede añadir efta particnla, cuna,no por ae: 
_celsidadfino para mas abundácia, comó ñocáchi 
Guna. Tábien fe aduierta,3 ñ a efítos plurales, ñoeš 
chic,y ñoeaycuzle le ayútare algú nóbre, el núbr 
leva la particuls,cona,y en ninguna manera el nó] 
eáchic,ni ñocaycu,como ñoeanchie runacuna, ñ 
cayeu runacuna.Tábjen fe aduierca, q efte pronó] 
- bre,cam,3 fignifica,tu,cn el plural haze eam cuna) 
como los nóbres, y tambien tiene, camchie à figol] 
fica vofetros,ineluyédo pluralidad fin el cuna. Tí 
bien [ele añade la particula,euna,como al proní 
bre ñocáchic,para mas abundancia, y ñ fe le gn 


m = 


DEL PRONOMBRE. ç 
algunnombre, el tal nombre lleva la partieula eo 
mo [e noto enel nocanchie,como,cáchie runa cu 

n,velotros loshombres. 
8 DECLINACIO N DEL 


OS Pronombre ñeça, 
Nom. ñoca, yoi 
Gen. ñocap. de mi» 


Date ñocapac, para mi. 
: A e ñocaéta, 
Ue ocaman. 

Abl. “ñocapi, en mi, 

 ñocamanta demi 
ñocanhuan conmigo. a 

Pl.No.ñocanchie. oñocaycu + ñofotros-' 

Gen. ñotanchicpa, oñocaycop de noletros. 

Dati, ñoganchicpac,oñocaycupac panolorross 

; ñosanchiéta, oñocaycuéta, 

Acu r ñocanchieman,o Gogapenina, EROS : 
Abl, ñocanchicpi, o ñocayeupi. ennoÍotros. ` 
ES ñocáchicmita ¿0 ñoeaycumátasd nolotrosé 

A kL a iihas; oñocaycuhuá.có nofotros. 
- Todoslosdemas pronóbres primitivos igué la 
deslice delos nóbresacabados en dos votales. 
DE LOS PRONOMBRES. 
- —derivativos, o polleísiuos — 
Os pronombres pollefsivos,q fon,mio,tuy o; 

E fuyo,nueftro,vueftro,fuyo dellos, ep eftalen 
ano Íe explica por di@iones incóplexas como 
a peo gle forman del miflmonóbre de 

pde As las 


a mi, 


: DEL  PRONOMBDRE: 
las colas polley das, añadiédo a los tales nombres 
ciertas partieulas,las quales ñépre fe pofponea.Si 
elnóbre fuere acabado en vocal,pa mio le añade 
eltaletra,y:pa toyo,eta particula yqui;para [uy ol 

eíta letra,o: pa nío efta particula,ochic: para el í 
clufino,yen:pa el exclufivo, y para vro,cíta parti. 
cula,yquichie. pafuyo dellos eta letra,n,o elta di 
-Glió,ncu.Siel nómbee fuere acabado en dos veca 
les,o en cófonáte, pa mio fe añade efta diótió, nif:| 
patuyo,niqui:pa fayo, nin:pa nro, incl. ninchic:| 
paraclexel.nijqui, para vro »Dijquichiec: para fuyo 
diellosin,o nincu. Los participios de prefente ,4 
tados acabá en,c,como cuy ac, el que ama:munac,| 
el q quiere, recibé elta formació en dos maneras 
La primera como los núbres acabados en eonío: 
nan:e,La fegunda quitádolela,c,vitima¿y añadió 


= en fu lagar,para mio, elta particula,quey: paral 
uy O,queycu:para fuyo, quen :para nueftro inclu. 
sobe: :para el exclu,queyeu:para vueftro,quey 
@uichic: para fnyo dellos,quen,o quenen. | 
EXEMPLO DE LAS DICTIO- 


nes acaba das en vocal. 


y mio. yayay. mipadre, 
y qui. tuyo. yayayqui tu padre. 
A. uyo, yayan fu padre. 


. nchig in,nro,. yayanchic 
` ycucx.afo yayaycn, al 
ygshic,vro, yayayquichic. vueltro padres" 
2,0,Deu.  yayájoyayáco,(u podra dellas 


| DEL PRONOMBRE. 6 
5 EXEMPLO DE LAS DICTIOs 
nes acabadas en dos vocales. 
9 pj mio punchaunfis midia 
nijqui ruyo, püchau nijqui tu día. 
pia. fuyo. punchauniv. fu dias. 
Pl niachicio.nro púchaoninchis. bro dia 
-níjcu.ex.ufo punchaunijco, muele ca 
nijgchtcavto. púchaonijgehic.vueltro dia. 


Bin, o niacu fuyo dllos púchaunin, o púchaunia 
(cu. fu dia dellos. 


EXEMPLO DE LAS DICTIO- , 
_nesacabadas en confonante. ; 


pij mio. Diofnij. miDios. 

aqui tuyo. Dicfuiyqui. — tuDíos., 

nin. (uyo. Dioíoin, fu Dios. 
ninchic.in.nro. Diofainchica s Y 
"`Bijgu,ex,nro* Diofnijeu. nueftro Dios. 
nijqchie.vueítro.Diofaijgchic.vueftro Dios 


Š nin;o pios, (oy o dellos,D1oÍnin,o DioÍnincas 
(tu Dios dellosá 


y. EXEMPLO PARA LOS 
«Hitos 'participios de prefente. E 
.qUeys mio  ruraquey. mihazedor. 

ao qbeya: tuyo. ruraqueyqui, tuhazeédore 


en. fuyo, ruraquen,  fuhazedors 
. Plur, 


í 


DEL PRONOMBRE; 

L quéchici in.nfo ruraquécbic. 
Jycgu.exs0rO, ruraquey€u, 3 
Qygehic.vfo, ruraqyqchic, vFohazedors ` 
q1,0 qacu. ftyo dellos.ruraquen,o ruraquen6 
(fa hazedor dellos 

Todos eftos pronóbres pollefsiuos fe declina 
como los nóbresacabados en dos vosales arribi 
pusttos. Aquies denorar,G los Indios muchas vë 
zesanteponé atodos eltos puóbreslos genitiual 
delos pronóbres primitivos para mas abúdacia; 
como,ocap yayay.mi padre, baltaua dezir,yi 
yay,Cápa yayayqui,tu padre,que baftaua,lyayay 
qu, Ge Deltos pronóbres poflelsivos los tresfor 
hogulares,v los tres plurales: mas la fi fingularidaj 
° o pruralidad (uya no la danal nóbre a quié [e júrá, 
q es el poffeydo,fino al glo pollee,y la pluralidad 
dé el polleydo, le haze añadiendo a la tal cola ella 
particula(sana,)como,yayichic,dizevo padre de 
nofotros,yayáchicuna, dize muchos padres de 29 
lotros(yayaycuna)dize muchos padres mios, ya . 
yaycucuna, dize muehos padres años. El feprima 
¿Pnóbre,q es(quiqui) ao fe halla folo, Gino có pel 
fefios:e O ponele como las diótionesacabadas en 
vocal, y entóces Ggnifica,yo miímo,tu milmo, dee 
como,quiquij,yo mifmo,óuiquijg,tu sia 0,qui: 
quia,a3l mifmo. Pl.gquinchic, iúclnofotros mil 
mos Pligqoijen,excl:nofotros mimos, g quijquie 
chic,vofotros miímos, q quin,o quiqúineu,sqllol 
miis. Y muchas vezes por mas abúdáciale fue 


P nfohazedor. ` 


DEL PRONOMBRE. 7 
Ten añadir los Norminativos de los pronombres 
primitivos,eomo ñoca; quiquij,y o mifmo,que ba 
 ftaua dezir,quiqhij, cam quiquijqui,tu milmo «e. 
Y elte pronombre tambien figue la declinacion de 
los nombres acabados en dos voceles. Los dos 
pronombres de patriao ¡persislidad.qhn cn Latin 
fon, noftras y veítras, le haze en eltalengua ,aña- 
diendo a ete nombre, llaíta,que fignifica pueblo, 
oayllu, que fignifica linage,o nacion, o familia. 
Laformacion delospronombres pofleísivosrue 
ftro y vueltro,al modo 8 fe dixo arriba,come yan 
£tanchiezo llaétaycurana,hombre de nueilea pa- 
tria,ayllunchic,o aylluycuruna ,bóbre denuelira 
nació, llagtayquiebicruna,hóbre de vuetira persia 
aylluyquicbic rara, hóbre de vueftra nació. Otras 
vezes fe fuele añadir eftenombre,maci, 3 folo iz 
nifica eofa,y variado cólas particulas polleísivas 
figoifiga cópañero enla cofa q elnombre aquié fe 
y ayúta Ggnifica,como,llactama cincbic,o llacta ma 
ijcu,de nueftra patrta llaéta maciiquichic deyrá 
 Patria,ayllu maciochie, oayllu macijcu,de nectira 
cien,ayllu tnacijquichic,de vueftra nacion. : 
DEL VERBO. i 
7 L verbotiene fiete propriedades, q fon eo 
A-ro,Medo,Tiétpo, Numero, Perfona,Conjuga- 
 s100,yEfpecie. ElGeserono fe ¿ger por la ter 
'minacjon,porque todos fe determina de vna mil» 
' ma manera, pero conofcele por la ñaniñrasae a x 
conforme a efto podemos dezir,que ay quatro 
bla 2 nero 


DEL VERBO. 
neros de verbos, q fon, fubltantino , como [um es 
fui, y «fte es,cani e3qui,can,y o foy,tu eres, aQqles 
es. Aétiuo,Q fignifica action yrize aculatmo;¿cos 
mo cuyániamo,muaaniquiero,roraribazo. Pal 
vo,aunque por esfcunloquio,com oscuyalzam c 
vi,loy amado,munaÍcam cani loy querido. Neus 
tro que norige acufativo,comojtHani;eltoy lenta 
do,puñunizduermo. Verbo deponente¿comun, ni 
imperloaal no los ay en cita lengua. 

Los modos fon ciaco somo en la Latina. Los 
tipos alo mas fon tres.Prefente,pallado,v futa: 
ro,v eftos no fe hallá ea todoslosmedos,como le 
vera enla conjugació.L os números [on dos, Gngal 
ler y plural. Las perfonasfon tres, Dos maneral| 
ay de coajagació,vnafimple, y otra cópuelte ad 
virtiendo,que entodas las primeras perfonas dell 
plural le ponen dos terminaciones: las del prim et] 
renglon firuen para la taclofiua,que tambiéen to 
verbos ay la melma diferensia que en los pronë 
bres pollelsiuos : y las del legundo renglon firue 
parala exclufiva. 

Los verbos todos feacabanen las primeras pl 
fonas del Gagular en ni,como,euyani,yo amo, m 
nani,yo quiero,cauyani,vo viuo &ç Y porque del 
verbo fabítantiuo efta lengua le aprouecha en 
ebiísimas partes, y particularmente la paísina del 
los verbosno fe puede hazer n el, poracur a fi 
coord larga, | 


DEL VERBO SVBSTANTIVO. 8 
` VERVO SVBSTANTIVO, 
š i Cani,canqui, [oy,erëes, ; 
20 Jadicatiuo modo, tiempoprefentes 
le; ¿ Conil yo (oy. 
E canqui. tuetres, 
i can, aquel es; 
plu, 09 nofotros lomos? 
canquichic vofotresfoys 
çan,ocancu; aquellos fon, 


- Notefe,que la tercera períona dette tiempo de 

el iegular y ploral, fe (uelefuplis con eftaletra,ma 

quando la diSiion a quien le ayuntafuere vocal,Qs 
_conelta diótios,mi,quandola diétion fuere confío 
nante,oacabadoendosvocales,comoq im clay? 
quieneselfeRelponde,yavaywmi,mipacre es:Pes 
«dom pedroes:Diolmi,Dios es, 


PRETERIT O, 


o. ¿Caréani, yo erasfuy; hey bone 
oy carsanquí, cufuiilegic. , (6dos 
Lo CArca,carcans aguelfur. > 
| pl AS ncflotrosfuymos. 
| yeu, yusa 

204 carcanquichic. volceros fuilteso 
Cares, carsáscarcicu.aqueilos fuerote 

š . Foto. 


- DEL VERBO SVBSTANTIVO.) 
EV T V RO. 


Caflae, yo fere.' 
canquíg s tuferas. 
cancas aquellera; 
caffun,caffunchies ; 
callaccu. 
eamquiehic. voforroslereys. ` 
canca aquellos Íeran. 


Plos nolotros leremosf | 


IMPERATIVO MODO. 
tiempo prefente. . 


Cay. fe tu; 
gachun, Sea aquel, i 
Pl. callun,cafunehic. — feamosnofotros | 
cayehie. Sed vofotrose 
eachun,cachúcu. fean aquellos. 


¿OPTATIVO MODO: 
tiempo prefentes 


` Cayman. o fi yo fuera,feria,y fut 
cáquimá,cahuae.tu fueras Kc. 

canman. aquel fuera» 
PI. ` cáchiemi,cachhui. 
: caycu man. : 
| -cáqehicmá,cahuachic.vofetros fuerades 
x - €anman,ecansuman, aquellosfueran. 


nofotros fueramos. || 


22 VERBO SVBSTANTIVO: ; 
` Notefe,á enlaprimeraperfona del plural defe 
tišpolos indios fuelen poner diferentes rermina= 
ciones para Gignificarle,3 fon caochicmánco, cach 
huáchic,cachhuancu, para la incl. y eay máncu,pa- 
ra la excl.Los G fe ponéen la conjugacion Íon los 
mas comunes y víados de todos:ponenle aquí 1el- 
tos paraGfialguno los oyere fepa Q pertenecë a e 
te tiempo, y al preterito dele milmo tiempo,aña 
diendo a cada termina. ion celta pareicula, carca, 


PRETERITO PLVSQVAM ` 
perfecto. (do, 
Caymancarca. ofiyo vuiera y vuieiíe ña 
cáqmácarca,cahuae carca, o (tu vuieras fido 
6anmaán Cárcas o ti aquel vuiera (ido. 
¡ Sichiemá carca.cachbuácarca. ofi nofotrosy= 
caycuman earca. (vieramos fido; 
“cdqchiemácarca,cahuacchie carca, e fivofo» 
tros vuierades fidos 
- cámácarca,cácumá carca.o li aqllos vuierá ido 
`  SVBIVNTIVO MUDO. 


tiempo prefente. (do ye. 

it J Captij Quando yofcageomo yofea,o fuelle, Gé 

° eaptijqui, Quando tu feas. 
captin, ` Quando aquel fea 
ap aa Quando nofotros leamos. 
t. eaptijquichis. Quando volotras feays. 
ss Quando aquellos fean. 


w anu B. jeñmi- 


DEL VERBO SVBSTANTIVO; 
L1NEFINITIVIO:; MS D-0s4 
prelentes i 


Cay, Ser> 
GERVNDIOS. ! 

De Acufa. Caypac cacapac, co Para tl 
D+Ablat. Calpa.> ; Siendo, 
¿El gerádio de acuíatico fe varia conas parte 
las polfeístuas: delos nóbresacabados en vocal 
terpueltas antes del,pac,tinal del gerundi lio,comal 


Cancayquipac,o canaypac. Parayo hon + 
Cangayqupas;o canayquipac. Para fertu, ; al 
Cancampac,o canampac. 1 Para fer el, 

| pas ,Gcanáchicpae. Páta fer nofotras 
 Cazaycupac,o canaycupac, 37 
Cácaygchicoac, o cansizehicpac. pa fervolotres 

` Gancampae,o eanampaceso > Para! ¡er aqllos, 


| 


z 
EM 


í ¿o PARTICIPIOS. 
De Prelente. Cac, Elquees. 
De Páñlado Caíca. Loqueha ñido. 
De Futuro, Canca; i Lo que fera, 
Fac V PEN O, 
Cate áler no tiene mas del primer fupino, l 


co NIVGACION. 
4 tt. AQiua, 
Cuyapi. “° ` Yoamo, 


DEL VERBO ACTIVO. io 


Cuyanqui. ` Tu amas, 
Cuyan. Aquzlamas 
Cuvanehtes 
. amos. 
Plu Cryay eo. Nofotrós am 
Cuyanguichic. Vofotros armays. 
Cuyan,cuvancu. Aquellos aman. 


Notele, que eft exépo prelente enlas primeras 
perlonas firpe de preterito pallado todas las ve- 
¡ 2es que por otrá via edita ü fe habla de cola pala 

dá y nodeprelente, y efpecialmente quito le pre 
cede celta particala,ña que finifica, ya, como, am 
micuní, ya comi,por ñam micurcant. 


PRETERITO 


- Cuyarcani; Yoamana,ame,he,yvueamados 
m * Cuyarcamqui Tu amafte, ; 
gW Coyarca,cuvartaDde Aquelamo. 
V | sapa: i. Nofotros amamos. 
2 Cuyarcauquichie: Volotrosamaltes, :, EE 
Cuyarca,cuyarcí;: cuyarcácus Aqllos o ' 
Ae FVTVRO: 
Coyallac, š Yo amare. 
10, Cuyanqui. > Tu amaras. ` 
` Cuyanca, : ; Aquel amara, 


p1.C Cuyaflon,e eúyafunchic,coya funcu Nolotras 
' Camaremos. 
¿oforrosamareys ' 
Aquellos amare ` 
B2 Impe 


DEL VERBO ACTIVO. ] 
IMPERATIVO MODO. 


tiempo prefente, 3 
Cuyays Amato. ed 
Cuyachuno Ame aquel. ` 


eee -Amemosnefotros 
uyallaccue 
Cuyaychie. Amad vofotros. 
Cuyachun,cuvachuncu.  Amenaquellos. 
OPTaÁTIVO MODO. 
Cuyayman. O Gyo amafle, 
Cuyauquiman,o cuyahvac. Ofitu avales. 
O fiaquel amalle. 


Cuyananmane 
p¡¿Cay anchicman,o cuyachhuan. Ofinofotros 
- "Cuyaycuman. Cano 
Cuyágchicmá,o cuyahuacchic. O fi volotral 
(amafledes 


Cuyámá,ocuyicumás Ofi agllosamaflen 
 Losindios,pata Ginificar el afecto o delleo,lul 
lé anteponer a cada vna deltas períonas efta letra, 
e busbllifca oxala: y el Athac,que algunos po 
no linificac(te delleo , fino antes laftima , o dol 
de algun fucceffo. Tambien enlaprimera pesos 
del plural fuelen dezir, cuyanchicmancu , cuyas 
—huancu,euyachhuanehicycoyach huanchiceu , in! 
clayendo.Y en el preterito plufquamperfe @ o de: 
fte tiempo fuclen añadir a cada vna terminació de 
ftas efta particula, carca, como cuyach huáchice 
carca dec. Lasmas comunes y víadaslon lasq 
pgaen enla conjugacion deftos tiempos. 


—— U U A 
Efe tiépa del prefente de optativo firue para di 
ueríos riépos,firue para el preterito imperfecto, 
como yo amara amaria,cuyay man, T ¿bié le redo- 
zena elle tipo los romances q no dizen delleo, co 
mo, yo fuelle bueno Dios me amarja, allicaymá 
Diofmi munahuiman,o allicay manchaycaDio(mi 
mupabuámá. Y los romáces que dizen. Aun; me 
mataráoo pecara,pana buañuch] houámá,maná hu 
challicuymanchu.Y todoslosromances condicio 
nales le reduzen a efte , como, fi yo penlafíe en la 
muerte no pecaria,huañuncayta yuyayman mana 
- puñim huchallicoy mancbu.. Y las oraciones dubi= 
tatiuas,dizen que,fegun dizen, como Pedroscuá 
man, Pedro fegun dizen lo hurto,Pedros hivañun- 
man,Pedro fegun dizen es muerto. Tambiélas ora 
ciones prohibicivás fe reduzen a elte,coma guar- 

teno peques,paÉta huchallicuhuac. 
PRETERITO PLVS- 
quampertecto. 
Cuyaymancarca.  Ofiyovuiera amado. 

 Cuyáqmá carca,o cuyahuac carca, O fituvuie 
š: (ras amado, 
- Cuyanmancarca O Gaquelvuiera amado. 
py Cuyáchicmá carea,cuyach huá carca,O Ginofo 
- Cuyaycumicarea, — (trosvuieramos amado 
- Cayágehiemá carea,o cuyahuaeehic carea. O 
| (ñ volotros vuieradesamado, 
. Cuyaman carca,o cuyancuman carca.O li aque 
An (llos vuieran amado. 


pat: 


489. B 3 Subium 


«SV BIVNTIVO MODO; 


tiempo prefente.... (mádoyos 
Coyapti.Quádo,o como yo amare, o amnalle,oa 
Cuyaptioni, Quando tu amcs dc, 3 
Cuvaptin. Quando aquel ame. + 8 
uyapeinchic. TN : ¡8 
pue ap Quando nofctees amemos, 


“Cuyaptijeu. y 
Cuyaptijquichie, Quando vofotros ameys. ` 
Cuyaptim,cuyaptinca. Quando aquellos amena 
El modo fubiuntizo,y el gerúdio deablatiuo tie ` 
né canta cóboremidad y vniG enlas fignificaciones;” 
q todos losromances del vno laa delotro, yal re 
ves y alsitodoloquefe habla por lubiancemo fe | 
puede hablar porel gerúdio,y alreves,có folavna | 
reglá q Íe guarde:y es (¿endas dos oraciones q ñé 
pietraccófigo el. fubivadtivo;  entrambastiené | 
vn milo fupueftosLaloracionte ha de hazer por] 
el gerundio de ablaciuoa toda 'ellá por optativo, 
como, Diofpa "minta huacaychay man chayca ha | 
nacpachamegomiriman,i yo guardallelos manda | 
miécos de Dios y ria al cielo,o Diofpa camachicul 
can fiminsa huacaychafpa,hanacpachamaoma rij= 
man. Pero lilas oraciones tuvieró diuerios Ínpuel 
tos,la oració le hara por fukiñólivo,o pbroptati. 
uo toda ella comoctta dichozeamoshiyo gnardaf.* 
fe los mádaimiétos d Dios Dios melleuari al cielo | 
Diofpa ñmiata huacayehaptijca,Diofwibanacpas 
chamanpulfabuanman,o Diofpafimiatahuacayo 
chaymanbañacpachaman Dios pollabuanman. 
- : lnhni 


S Anfiniciwo modo, tiempo prefente. 

18 r š s 3Chyay-c. E Amar 
Efe modo tiene [olo ete tiépo,mas es denotar 
Genetta lésua eftavoz delinfinito ordinarianiéte 
fevlacomonóbre y afsife declina como nóbre, y 
lerigecomo'tad,er éplo,co mer cs bueno, icuymai 
alli, yralcrelo buenalcofues, hananpachanao ri] 
allim. Tambien fe varia contas particulas poflel= 
finas Gfruéa nobresasebados eu dos vocales,cu- 
yainijmjamor,cuyayniquitu amor, O amar T abié 
les de aduectir,ól jofiviciao fe determina de todos 
dosverbos, y parejcularmére de verbos volútarios 
pueto'elinfinieimoes aculatico¿como micuy tam 
'munani,quiero.comer,tijta munani,quiero mé vr 
mien táapamuni, traygo de comer eEftasmifmas 
_oracioneslepuedé hazer tomando laprimera per 
[opa del futuro derodicarivo del fngular,o la de 
el optativo, y variarle có efte verbo ñini ñdgni,Q 
fienifica dezir,ex ¿plosmicuTac Umi, quiero comer 
y e Fini,deffeo cumer,y eftofeencomié. 
- demuchoa lamemofía, porque es muy pecellario 
para hablar congruamente ella lengua. Tan bien 


| Er 6 e st = ñ ` 3 
le voz del inánito fe halla muchas vezesen com ` 
: 


¿policio,como,micuy pacha,tiempo decomer;hua 
“huy pacha, tpo de larijuerte. A elte prefente dc in 
fiqitiüo-fe redazé los romances  dizé de dezirlo fi 
` Jodike y ófticañircanim,d bazerlo fido hize), ru 
° raytacacorercaniar,y tábié los romáces Jemejan- 
esaelteno hize mas verle, yyvicay lá ricarcani 


À OQ: B 4 Gerun 


ES, 


GERVNDIOS. 
De Acuf, cuyácepac,o euyanapac, Para amat 
De Abl.  enyafpa ` + Amando. | 


¡Los gerundios en efta légua fon folamente de 
de Acufatino,y de Ablario:El de Aculativo fes 
ria con las particulas polleísivas delos nombre 
acabados en vocal,interpueítas antes del,pac, 


mal del peruncio,como: 
- Cuyancaypac,o cuyanaypaco Para amar yo, 
Cuyácaypac,o cuyanaygpas. Para amar tu, 
Cuyácampac,o cuyanápace Para amar aque 

| Cuyácáchicpacio cuyanáchicpac.Para amaral 
+ Cuyancayeupac,o cuyanaycupac (fueros, 
Cuyancaygchicpac,o enyanaygchicpac . Par 
ter + (amarvolorra! 
Cuvancápac,ocuyanápac. Para amar aüllos 
El gerúdio de Ablatiuo no admite ella variacion! 


4 - 23 
PARTICIPIOS DE PRESENTE. | 
` Cuyac. - El que ama, ¿ 
Cuyafca. Cofa amada. á 
` Cuyanca, Lo que fe ha de ¿mag 


Elte partieipio de prefente como dixe en los p, 
nóbres polleísivos recibe otra diferente variasid| 
de pronóbres pofleísivos quitandole la,C,poftrt 
ra,y añadiédo en fu lugar quey,para mio, que 
pa tvyo:como,cuyac, el que ama, enyaquey, 
amador, euy2queyg, to amador.El participio pal 
fado recibe cambien la variacion de los nombr 


: poll 


poffefeiuos acabadosen vocal,como cuyafca,ama 
de,cuyafesy,mian:ado,cuyafcayg tu amadosEfte 
participio alsi variado có el verbofobftátiuo ,ca : 
ni,qui firue para la voz pafsiua de todos los ver» 
-bes,como fevera» El participio de futuro tambié 
: recibe eta mima variació,como,cuyanea,lo que 
feha de amar,cuyancay,lo que vo he de amar, cu 
yancayqui,lo que tu has de amara 
EEN SV P IN O, 
Elta lengua tiene [olo el primerfupino, y es el 
participio de prelente,como,cuyac mirini,voy a 
_amar,micue mirini, voy a COMET. 
MO PASSIVA VOZ. 
El verbo pafsiuo en efta lengua,no tiene vozin | 
eomplexa como enla Latinsyamor foy amado, (i- 
no que lehaze por ciscamloquio, tomando el par 
ticipio pallado,y iuntarlecó el verbo fubltantino 
cani qui,y conjugarle por todos los modos y tié= 
> FOs y el participio ha de quedar inuariable. ° 


k" INDICATIVO. 
e, prefente. 

- Cuyalcam cani. Yoloy amado. E 
== Cuyalcameanqui. Tucresamados ' 
pe Coyafcam. Aquel es amado. ] 
(py Cuyalcam cáchic. 


nofotrosfomosama do? 


C Cuyafcam caycu, ` 
Cuyafcácanquichic. Vofotros [oys amados. 
uyalcama Aquellos [on amados. 
0 Bs Aquií 


En PASSIVA VO 3 
S Aquifenote dos cofís,7 aqlta 31,1 tiene el parti 
ces en ie las iii dadornar laora. 


ral roza 43:56 baa dlverie | (afti. cofto e dixo 
“PRETERITO. A 
° Coyafamcarisasit. Yo era amado, : 
S Cuyafcá carcanqui Tu eras amado. 
Curaisamcarcá. — Aqueleraamados 


Caval:icareichic. ¿0 | 
pi ° ¡Nofotros eramosamados| 


"Cuyaf.d carcaycu. ' 
Cuyaf<ci careigchic. Voflotroserades amador 


Cuvalcam carcaycuyalcam carcancu. Aquellos 
(eran amados, 


a EYTVRO. 
Cuvafcam caface * Yo fere amado. 
Cufalo am cangaií, «Tuferas amado. 
Cuvalcameanca Aquelfera amado, 


ni Duyafezar calun,cafeñehio, Ñolotros ire | 


uc spa caco se 


IMPERATI y o MODO. 
Z” "tiempo prefente. 
Cuyaleacay. * + Setuamado. 

4 Cuyatea cachen??  Seaaquel amado. 
Pl, Callunco 

Cuayifca cayebie; 22 Sidun awa 
Cuyajea cscht,cechicu.Seanamados. ` 


* 


Cuyalza callun; xa gnshi š 
Ya a ° Seamos amados| 


Opta: 


¿OPTATIVO MODO. 
es O tiempo prefeutes 
-Cuyalcacayman. —ofiyofuefleamado.. ` 
+ Cuyalea canwar. O fiaquel fuelle amados 
p| Coyalca cáchicmi,cachhuá. o finclotros fuef 
- Coyalcacaycuiman» (femos amados, 
- Coyalea canqaichicee&n, cahuacehic. o fivoias 
bi (tros fuefíedes amados 
- Cuyalcacámá,cicumio o fi agllos Fuefsé ama- 
f PRETERITO PL VS: (dos. 
i quam períetto. 
y Cuyafcacayman carcas o 6 vnieradesamados 
, Cuyalca canquimancarca,cabuaccarca. ofvs 
oie: (viera fido amado. 
py Cuyafca cáchicmá carca,cachhuá carca.ofi no 
Cuyalca caycuma carca, (fotrivui-fido.amá. 
Cuyalcacanquichieman carca, cahuacchic cars. 
(ca. ofivofotrosvuieradesfido amagos 
A Cuyafea canmácarca,canenmiácarea, oligque 
f (Hosvuieranfido armados, 
OS V BIV.NCTIVO; 
Cuyalca captij. Quando yo fea amado, 
bya[cacapüjqui. Quandotufeas amado. 
uyafca captia: Quando aquebíca amado. 
¡Cuyafta caprinchics Quando nofotros feamos 
+ Cuyafcacapttjcu, cds (amados. 
os Cuyalca captijgchie.Quádo vofotr. leays ama. 
Suyaltacaptin captincu. Quando aquellos feš 
2 35 Si (amedos. 
Inficiti. 


LZ Y A 
Hafniciao mo do.eño PlentersCuyalcay ler amado 
¿dviertale,¿[tmñiaiemo en elta voz como en la 
activa le determina delos verbos,y particular 
tedverbos voluntarios,puefto elinfinitino ¿en act 
f tino + precediédol- pa'sina,comocuyalca cay 
ti manani,quiero fer amado,coyalca caytá uni 
qui, qui-res ler amajo:o como diximos enla ad 
ya,tomandolas pri neras perfonas del Futuro di 
dicarino,o del optativo có elte verbo,ñivi,prec 
diédo la paísiva,co.mo cuyal<a callas ñinim, qui 
ro feramado,cuyafez eayman ñinim,quiero o de 
feo fer amado Y de'ta manera fe eójaga el verbt 
ñiaiportodos los modos y tiempo ,quedandolf 
invariable elinñoitizo,y la voz palsiva. — 
GERVNDIOS. 

De Acul, Cuyalca cancapaca Para fer amada 
-DeAbla, Cuyal:acalpa.  Siendoamado, 
¿El serúdio de aculativo en elta voz (e varia tam 
bien precedicado la pafsiva al gerundio formad 
conlas pareienlas po/Tefsiuas,como, cuvalca cal 
caypac,para ler yo amado, cuyafca cancayquip 
para fer çü amado. qe Í 

PARTICIPIOS. 
De prefeate Cuyafcacac.Elque esamado, ` 
De palfado. Cuyalea cafca, Cola q ha ido ama: 
Def :turo. Cuyalea canea.Lo ¿ha de fer amad:] 

Otra manera de paísiua es víada entre los lll 
días,que !- vaze por el infinitino con el verbo, ttl 
conioos f ¡fica hazerle. , 


a k. . 383 

"DEL VERBO PASSIVO, w 
lo Cuyay tucual. Soy amado,o hagome amar 
- Coyay tucunqui, Eresamade,o hazele amare 


. Cuyaytucun, Esamado,o hazele amar 
p| Cu yay tucunchic, Somosamados, o hazen O- 
 CuyaytueuycUo (nOs an ar. 


 Cuyay tucügchic.Soisamados,o bazeíríosamat 
 Cuyaytucun, Sonamacos,o hazéle amar. 
Y delta manera fe conjuga por todos los modos 
y tiempos, pero la pueíta arriba esla mas vlada y 
ejer. 
A DE LOS VERBOS. 
tranftivos. 
En efta lengua Quickua ay ciertos interpoficio- 
¿nesen losverbos,por leasquales le fihca la tran 
c1ó del verbo de vaa perfona a Otra:perorsdc no 
targ no fiépreg la oració es tráfitma ay eftasavter 
¿Policiones,porQ quando la traniició es de prin.era 
perfona o fegúda,a tercera,no fe x Ía de inter pc fi= 
ió alguna,folo fe vía qušdo la traplició es ae pti 
sera perfona alcgúda,y entócesvían os deftà in 
pofició,y q :o quádo es de fegúda oterrera pet 
naa primera,y entóces vÍamos deñainterp hi 
ló,hua: o quádo es de tercera perfona a legúda,y 
y óntoces víamos deíta interpol:ció, (lu: y para có= 
¡Prehéder todos los romáces 3 puede auerer qual 
er tfo y modo,es de notar,¿ de quatro mane. 
sásíe puede hazer la traníició del verbo d vna pt r 
Jonaa otra.1,de fingular afingular.>,ce fingulera 
Plural.z.de plural a fingular 4.de plural a ploral. 
L; ] Yout 


:: DEL VERBO TRANSITIVO. 1 
yqui, de primera a fegundas , 
Eneftainterpolicion (iépre. cócuerdael verb 
cólafegúda perlona. Pero hele deaduertic,3 quí 
do la tranfció es de fiogular abingulas,o de fingg 
lar a plural noes necelfarío exprellar la prive 
perlona nila legúda,tino folo poner el verbo con 
fuinterpoficion:pero quando es de plural a ing, 
lar,o de plural a plural ha le de csprellar necella 
riamente la primera perlona, y puede exprellar 
tambien la fegunda,aunque no es necellario. 4 


INDICATIVO. 
preíense. 
Cuyayqui. Yo te amos 
Cuyayquishics Yoosamo, 
ñocaycum euyayqni, Nofotros te amamos; 
hocaycum cuyayquichic. Wolorros osamamosi 
PRETERITO. 58 
Cuyarcayquio > Yoteame. 
Cuyarcayquishic.: Yo 0s ames 


ñocaycom cuyarcayqui  Nofotroste amame 
hocaycum cuyarcavgehis, Nofotrosos amamo 


EVTVRO. 
Cuyalcayqui. Yo os amare, 
Coyalcayquichic 3 Yo os amare. 


ñocaycobn cuyalcarqui. Nofotros te amaremosl 
ñocaycú euyalcaygchic. Nofotros te amaremos 
El imperasiuo no tiene romance de primera 
legunda perlona,y-a (si carece de interpoficione E 
-Optarl 


DELVERBO TRANSITIVO, 16 
OB IAFIVO, 
Cuyayquiman. o yote amafle. 
'Cuyayquichicman.  Ofiyocsamalc. 
Mocaycuenfayqmá. o finolotroste amaffemos, 
ñocaycu cuyayqchicrvá. o fi nofotros os omajle» 
CO PLVSQVAMPERTECTO,. (mes 
Cuyaygmá carearo fi wo te vnlera y vulefe amado 
Cuyayquichiemansarca. ofiyoos vuicileamado. 
| ñocaycu çcuyapquimanearca, O fi pofctros tz v< 
| (vjelÍemos amédo. 
ñocaycu euyayquichicmancarca e Íinolotres os 
(vuisilemos amado 
o SVBIVNCTIVO. 

` Elfubiúflivo po admite ela interpefició, porá 
bi ad: perÍona haze co; aptijo,y alar sole ra Sin 
phibolosia,por lo qualos necellario e> prefíarla 
legnnda perlona,povicad jo cl verbo'en le primera 

i Canta cuyaptij Quando yo te ames 

Canseonacta cuyaptija Quando yo os ame. 
amticuyaptijevs Qyáap noíorroste 2 menos. 
cunaQa cuy aprijon. Quando nofotros cs are 
o: INFINITIVO. (mos 
Elinficicivo no recibe eo effa int erpofie in nez 
toba [e de poner en elverbovolútario.delqu¿ 1 fe 
: ermina al modo dicho,o puedcís rábiea hs 
ondo el Verbos enla, nera Rerloena dl fi tura 


erpoficio enel verbo Bini, d qen D. iS ripa 
unáy q, oçpyallacui) 13 > quieso ta ana, 
cuya y. 


DEL VERBO TRANSITIVO, ES 
enyayta munayquichic , o cuyailac,o cuyaymax 
«nijgchic,quieroos amar,N ocaycú cuyay ta munay 
qui,o cuyayman;o cuyallac aijqui, nolotros te q: 
remosamar,ñocaycucuyayta munayquicb1c,o cü | 
yallac ñijquichic,o cuyay man hijyutehic,nolotrós 
Os queremos amar. 3 
“El gerundio de acufatiuo po admire en f eftatm 
terpobició por vartarle có las particulas de los po 
Jelsivos, y aísi.es necellario q le exprelfe la legans 
da perfona poniendo el gerundio en la primera, à 
Camta cuyancaypac. Para amarte yo. ; 
Cá cunadta cuyicay pac. Para amaros yo. 3 
Camta coyancayeupac. Para amarte nofotrosí | 
Cácunadta cuyácaycupac Para amaros nofotro . 
El gerundio de ablativo tampoco admite efi 
interpolision,y afsies nece(lasto exprellar la (egí 
da perfona. End 
ñocacamtacuyalpa.  Amandoteyo. | 
ñocacácunacta cuyafpa. Amandoos yo. e 
ñocaycu camta cuyalpa. Amandote nofotros. 3 
ñocayeu cácunacta cuyalpa.Amandoos noÍotrom 


PARTICIPIO DE 

prefentes 
Tambien en alguna manera fe puede dezir, qui 
el participio de prelente admite efta interpo(icio 
al modo que fe dixo en la formacion de los poffél 
fiuos juntandole con el verbo, cani, qui, en las pil 
meras períonas. | pr 


s 


a DEL VERBO TRANS! TIVO, I> 
yaqueyg,o: cuyacnijgnim can Yo foyelqte amo 
oy aquey gehic,o O cani. Yo foy el q 
y (osamo. 
1aqneyquim, o cuyacnijquim cayeu. Nofotros lo 
Es L esa que te amamos. 
Coyaqueyquiehic,o cuyaynijqnichicmi caycu,Nofo 
pe (tros lomos lo que os amamos. 
| 
l: LA pafsiua deftainterpoficion mas propria y fas 
diles tomádo el; participio de preterito acabado en 
la con la formacion de meus o nofter y juntarleco 
sele verbo sani , enlas fegundas perfonas de todos 
los tiempos. | 

A de 

yalcay mi canqui. Tu eresamado de mi. 
Ícaywicáqui.hic.V oforros foys amados d mi, 
Cuyafcaycum cangui. Tueres amado de nofctros, 
Cuyalcay cum ganquis hice V oloeros loys aurados de 
(BOÍOtFO ss 


hua,defegunda a primeras 

nelta i interpolision empre copeuerda el verbo | 
la legunda períona, ha le de aduertir gue quas- 

: g e6oaonesde lar aba raGogela E: 0 de ei. > 


Mea vila o Gusfolo poner ë; ye: pocos 
terpoficion,pero quando es < o 


INDICATIVO. 
Cuyahuanqui. i —- Tuqeamas. j 
Cuyahuanquiehic. Volotros mea 

—hocayeutlar cuyahuangula Tunosamas. 


ñocaycuGlá cuyabuáquiehic, Volotros nos ama 


DEL VERBO TRANSITIVO. ` 


PRETERITO: 
Cuyahuarsanqui Tu me amalfte. 
Cuyahuarcanguichic. Y ofotros me amal 
, 3 


ñocaycuétam cuyehuarcanqui.Tu vesamalte, ` 
ñosayeuStiam cuyahuarcanquichica Voletros 


; FE V T V, R'O, : 
Cayahuanquí. Tumezmarss, | 
Cuyahuanquichic. Vofotros me amare 
-Mocayenctam eoyabuanquis Tunosamaf 

“ñocáycudiam ceoyaluanguichic. Volotrosí 


IMPERATIVO. 


Coyahuayo Amametu, $ 
Cuyabnavchic. . ¿madero vo for 


SBocaycuéla cuyahuay. on 
S Bocaycuéta cuyaluaychicycoyahosysbicev. Am 
: (cos vofotí 

Hae de notar queleños dosvliimos modos 
delatraníicionesde fingnlar a pleralle hazen 
—chomejorsoexpreflando la primera perforayA 

añadiendo eito particula, cn, al imperativo del 
gular con tal, ; 


DEL VERBO TRANSITIVO. 18 
E OPTAT l YO. : 
—Cuyahuanquiman. O fitomeamales.. 
"Cuyahuanquichicman. O fi vofotros me amalledesa 
_Bocaycuéta evyahvanquiman.O fi tulnos amaileso 
—Bocaycutta cuyahuaaquichicman O fi volotros 
(nos amalledes. 


ds  PLYVSQVAMPERFECTO: 
" Cuyabuanqnimao acarca. DOG tu me vorerasamados 
Cuyshuanquichicimancarsa. O fivo/otros me vures 
' Gradesamado, 
' ñocaycu@ta cuyahuanquimácarca. O ñ tu ñosvuls=- 
E (ras amado» 
, Bocaycu a cuyahuanquichieman carca, O f voto- 
(tros nos vulsrades amados 


fe - 


b. O SYSTVNCPIVSO U A 
t) Cuy *abgaptijoui. Quando tu me amates, 
 Cuyahuspcijquichiz, Quando vofotros me amare. 


(redes. 
"ocayentta cuyahusptijqui. Quaándo tunos amaresa 
=> cuyahuapeiyquichin. Quando volorros 
a Cas amarcdés.. 
-— INFINITIVO. ` 
x - Minfvitiao poe e recebir eta roterpoficionen fi 
fendo el,hua antes dela,v,nal,o enclverdo de ` 
llene at Ín>, aunque algunas vezes (ee fapo- 
| 59 ao Yea ambos, y masvlajoes poner 
enelverbo de donde fedetermina, 
e CA Guyay- | 


885 


U. 


° m 
- = DEL VERB BO TRANSITIVO: a 
Cuyaysa ia Tu me quieres amar; 
Cüyayta munahuáq chis, Volotros me Greys omar, 
3 ñocaycuéticuyayta eunahuanqui. Tu nos quieres 

(amar, 
ñocaycuctá “mas munahuanquichic. Vofotro: j 
: (nos quereys amare 


Tambien le puede hazer efte infinitivo poniendo 
el verbo enla primera perfona de futuro de indicatl 
Boode prelente de optatiuo, poniendo el ybua.encl 
verbo ñial, de on fe determiaa, eomo cuyallae á ñi 


GER VN N DIOS. 

El gerundio de acuíativo recibe eneíta a 
cion poniendo el bya,antes dela,, que prende ale 
pac,» añadiando enel gerundio la formació de tous 
y velter como fe dixo enlos pollefsivos. 


Cuyahnancayquipacs Para amarme tu. | 
-Cuyahuancayquipac. Paraamarme vo/otrof 
hosaycuéta siyabuadcifQuipar Para amarnosf 
Bocaycuétazsuyahoá cayquichicpac. Para amari 
(vofotrosl 
El gerundio de hablatiuo tambien recibe efta in 
terpoli ion pontendo+l hua antes delas[,que prece 
de al pa fnal,pero esnecefarioexprellar la leg 10 
da perfona. i 
Cam cuyahuafpa, 
- Camcuna coyalgalpa. 


DEL VERBO TRANSITIVO. 
ñocaycuéta camcuya hualpa. Amandonos eds 
Musagco Sta cácunacuyahualpa. Amádonosy olotros 

PARTICIPIO. 

El participio de prefente aunque podemos dezir ; 
que admite eltainterpofició poniendo el hua antes 
de'a,c, final y juntandole con efte verbo, cani, enlas 
legundas porflonas,pero mejor fe haze fin poner la 

interpolicion añadiendo al participio la formacion 
de mens y nofter,como íe dixo enlos pollelsivose 


—Cuyaqueymicanqui Tu eresel que me amas, 
—Cuyaqueymiciachic. Vofotrosfeyslosq me amays 
 Cuyaqueycumcanqui. — Tuereselque aos amas; 
Cuyaqueycum canquichica Volotros loys los que 
(vos a1mays. 
La paísiva deftainterpoficion mas propsia y facil 
¡ses tomando el participio de preterito acabado en 
[ca,con la formacion de tuus,o velter y juntarle con 
elte verbo cani, enlas primeras perfopas de todos 
lostiempos. 
o Cuya[cayquim cani. Yo foy amado de ti- 
tCuyafcayquichicmicani. Yo [oy amado de volotros 
M Cuyafcayquimeay ou. Nolotros lomos amados de ti 
o Cuyaleayquichismicaycu. Nofotros lomos amados 
s] (de vofotros. 
IES Hua,de tercera a primera. 
1 Enelta interpoficion fe ha de notar qeda 
tranficion es de iagular a fiagular,ude plural a (ipgu 
lar elverbo concuerda conla terecra períona, pero 
: C3 ` quan 


DEL VERBO TRANSITIVO- ` 
quando es de ingular a plural, o de plural a plural" 
“ ¿Iverboconsuerda conla primera de plural, y aun a 
quenonca ay necefsidad de exprellar la primera per 
fona,pero esnecellario que exprelle la tercera , pa. 
ya faber quando es de fingular, o quando de plural 


INDICATIVO. . 
- prefente: A | 
Chaymicuyahuan. Aquel me ama. 
Chaycunam cuyahuan, Aquellos me amana 
Chaymicuyahuanchic,e cuyabnaycu. Ag] nos ama, 
Chaycunam cuyanuanshic,o cuyahuaycu. Aquellos 
. (nos aman. 
PRETERITO. |] 
Chaymicuyahuarca,o euyahuarca, Aquel me amo; 
Chaycunam cuyahuarca,o cuya huarcan. Aquellos 


Chaymi cuyahuarcanchic,o cuyahuarcáco» AGÍ . 
Chaycunáacuyahuarcaáchic,o cuyahnarcácu. (amo 
| u (Aquellos nos amiarom 
FVTVRO. i 
Chaymisoya huancaz —  Aquelmeamara. 
Chaycunam euyahuancas — Aquellos me amarami| 
Chaymicuyabgafun,o cuyahuafunchie, o eny ahud 
| S (funcu. Aquel nos amará 
Chaycunam ctiyahuafun,o cuy ahuafanchic, o cuya! 
¿buafuncus Aquellos nos amaral 

À IMPERATIVO: A 
Chayenyahuachon, — ”  Aquelmeame.” | 
: A 


DEL VERBO TRANSITINO; zo 
Chaycəna,cuyahuachun, Aquellos me amen» 
Chayeayabuafun ,ocuyahuafunchic. 4quelnos amé. 
Chay cuna ¿byabualoa,o cuy ahuafun chic. Aquellos x. 
(ños amen. 


OPTATIVO: 
e cl fldanan. O aquelme amale. 
Chayeona cuyahuanman. O fi aquelios me amaflen 
Chaycuyahuachhuan, osuyahuanchienan. O hal 
(nos amalle. 
Chaycuna cayahuachhuan,o cuyahuáchicman. O & 
Es (aquellos nos amalleno 
| PRETERITO PLVSs- 
que m perfetto, 
Chaycuna cpahuanman carea.O fiaquel me vufera 
1 (y vuielle amados 
¡Chaycona coyahuáimicarca O fraqlios me vuiesan 


l (amado. 
y Chaycuyahuach huan, ocuyahnanchismácarca. O 
), (fiaquel aos vutera amados 


s Chaycuna coyahuach hui, o cayahuichicmá carca, 
(O fraquellos nos vuieran amados 
SVBIVNCTIVO > 

s Chaycayahuaptin, Quando aquel me sas 

y Chapcuna cuy ahuaptin,o cuya sasaqa cal Quand 

(aquellos me idea 
a Chapeuyahaaptine1 hic,o'cuyahuaptijcu.Quando ai 
(uos ase, 
“Chaycona enyahuaptinchic, ocuyahrapeijcu. Ouan 
rm : sde ellos nos amino 
a š ' Í Sá Inp- 


INFINITIVO. j 
El infinitivo como fe dixo enla interpolicion pa | 
lada puede recebir efta interpolicion enñ o enel 
bo de quien fe determina. L 
Chayimicuyayta munahuan. Aquel me quiere amar 
Chaycuná cuyayta munahuá: Aúllos me geré amani 
 Chayaiçcuyayta munahuanchie,o munahuaneo. Ad! 
(nos quiere amar, 
Chaycunam cuyayta munahuanchic,o munah neu, 
(Aquellos nos quieren aman 
O tambien le puede hazer al modo dicho poniet 
doel verbu enla primera perfona delfuturo de indi 
eatino,o de prefente, o de optariuo , y la interpol 
cion enel verbo ñini,como ch ayni cuyañaeg nibnam 
O cuyay man nihunan,aquel me quiere amar, chay i 
cuyalac nihbancu ¿0 eoyarimas Riba , aquél 
nus quUIére amar, 4 
GERVNDIOS. Y 
Elgerondio de acufativorecibe efta interpoficíl 
pomendo el hua antes dela,n, que precede al capa 
y añadiendo enel gerundio la formacion de fuus; 
la tranficion fuere a Gingular,o la de nolterfi fuesel 
-—ploral. 
 Chiaycuya huan capae; Paraamarmeaa 
hay eno 'a cuyabuancapac. Para amarme aquel 
2: . 3 cuya buancanchicpac, o cuya huaneayen 
ce (Para amarnes aq 
: Chaycuna cuyahuancáchicpac,o cuyahuácayen 
$5 (Paro amarnos aquell 


El ndio deaklatito tembien recibe eftainter 
> poficíop poniendo el húa awtes de la, f, que precede 
alpa,pero.es nece ¡Tario, quando la tranficion fuere 
apluralexprellar la primera perfona. 

Chaycoyabivalpas '  Amandomeaquel, 


-Chaycuna coya huafpas ”  Amaudomeaquellos, ` 
“focanchitachaycuya huafpa. Amandonos aquel 
—Bocáchióta chayeuoa coyahuofpa.Amádonos zgllos 

PARTICIPIO. 
El participio de prefente aunque pudiera recibir 

a cala interpoficion como diximos enla Interpofic:on 
> pallada y Pero mejor y mas propriaa ente fe haze 

<= eltatranficion, detercera a primera añadiendo al 

participio la Formación demeusy hoNer. 

: Chaymicuyaquey. Aqueles el queme ama. 

$ + Chaycunaas coyaquey,O cuyaqueyen. «Aquellos fon 

| (losque me aman. 

k - Chaymicuyaquenchi co cuyaqueycu Aqueles elq 
(nos amas 

Ch aycunam cuyaquéchis,o cuyaqueycu.Ágllos fon 

j (los que nos aman» 

pe š Lapafsiua defta interpolició mas facil y mas pro 

š pria estomando el participio de preterito acabado 

enfca, y juntarle con elte verbo cani enlas primeras 

a perlonas ponsendo la tercera períona en genitiuos ` 

o Chalpa cuyalcanmicani. Vo foy amado de aquel. 

aycunap cuyafea pmi cani. Yo foy amado de aíl. 

“h [Ba suyalcanmi eanchic,ocaycu, Nofotros lo. 

dd ¡(mos amados de aquel 

Do. q C š Chay- 


DEL VERBO TR ANSITIV O; | 

Chaycunapcoyafcaomi canchicocaycu. Nofotros 

(fomosamados de aquellos 

Su.De Tercera a Segunda: 

Enefta i jaserpos Geron empre concuerda cita 

conialeguada perfona la qual no ay necefsidad de 
espredas hal aexprellar la terceras 
Indicativo prelente. 


Chaymi cuyatlunqat, “Aquel te ama. 
Chay mrcuyalloaquichic, Aquelos amas 
Chayeonam ( uyana :, Aquellos te aman. 


CADA es n quichice Aquellos os amam, : 
PRETERETO. E 
auca yshaq anqui. Aqguskte amos 3 
Chsymicuyaflarcauquichte. Aquelosamo. — 
Chsyeanamn cuyallurcangut Aquellos te amaron 
Chay, cunam o de. Aqilos os amarone 
Ç FV. T V RO. 3 
Cris oyafonqol fquelteamarao ` 
Ciayomfcoyallunquichica ,. Aquelosamara» | 
Chayconam covalitoquí. Aquellos te amarap 
Chiycoaaq 0 Qoa yuickics Aqilos os amaran» | 
25 OP TAE O 
@Chayenyaffunqutnan, O Gaquelte ata 
Chaycuyaiund suichicman. O aquel os amalfes 
ChaycumacoyaVanquiman. O fiañllos te amallen 
Ehaycuna cuyaflanqchicmáa, O fi Gašllos osamaffen, 
Preterito plufquamperfeétos ` ' 
Chayenyallunamá carca, O fi alte vuielle amado; 
e” 1acuya! lúgchiemácarca.O, fiaqllos os v otel 
Sen amado, 


DEL VERBO TRANSITIVO. 22 
Chayeuna euyañunquichicman carca. O f aquellos 
. (te velefTen amados 
Chaycuna cuyaflunquichicman carca. O fiaquellos 
(es vuicflen amados 
SVBIVNTIVO. 
ChaycuyafTuptijqui. Quando aquel teames `; 
Chaycuyafluptijquich ic. Quando aquelosame, 
Chaycuna,cuyall Tupeij qui Quando aquellos te amen 
Chaycuna,cuyafluptipquichicaQuido aúllos cs amé 
INFINITIVO. 
No recibe efta interpoficion en fi fino en el verbo 
del qual lo determina. 
Chaymicuyayta m una lunqui. Aquel te quiere atar 
pl micuyayta m luna long chic. AG os quiere amor 
Chayconam cuy ayte munafluaqui. Aëllosrequierë 
: > (amara 
Chaycunam cuyayta munaflunquichis. ¡A aquellos os 
Cs tieren arar, 
Tambien fe puedeh azer poniendo cl verbo enla 
primera perlona del Futuro de indicativo o de pre= 
lente de optatiuo,y laipcerpoficioo en el verbo Dini, ' 
almododicho, como chaymi euyaflac ñiflunqui , o 
( CUyaymamn ñiflunqui. 
' GERVNDIOS. 
1 Eldeacufatiuo recibe efta interpolicion pa 
h do el fu, antes dela, 0, que precede alcapac, y añas 
diendo enel gerundio la formacion de tuus,6 la eran: 
de fcion fuere de fingular, ola de vefter G fuere ala de 


a 


DEL VERBO TRA NSITIVO. 1 
Chay coyafluncayquipac. — “Paraamirte aquel, 
Chaysuna,enyalf ncavquipac, Para amarte aqllos.. 
Chayeuyafluncayquichicpac. - Paraamaros aquela 
Chaycuna cuyailuncayquishícpaco Para amaros 
: (aquellos. 

El gerundio de ablatiuo no refçibe eftainterpofis 
sion,y afsiesneceTario exprellar la leguada perlos 
na. Tampoco el participio de prelente recibe elta in 
terpolicion,pero puedefe hazer añadiendo al parti: 
eipio la formacion de tuus y vefter.. $ 
Chaymicuyaqueyqui. Aqueles el que te ama. 
Chaymi cuyaqueyquichic. Aqueles el que os amas 
Chaycunam euyagueyquisAquellos fon losq te amá 
Chaycunácuyaqueygchic.Aglios lonlos q os aman 
La palsiva deltatorerponsioa mas propria y ta. 
cilesal miímo modo dela palsiva variádo el verbo 
cani por las legúdas períonas entodos los tiem pos 
Chaypa cuyafzaamicanqui Tueresamado de aql 
Chaypa cuyafcaomi canquichic. Y olotros toys am 
_ i: (dos de aquel 
Chaycunap euyalcámicágo Tu eresamado d aqllos, 

: Chaycunap euyalcanmicanquichico Volíotros foys 
RO | (amados de aquellos 


-. DELOS VERBOS 

bo Derivuativos. ; 

Delas particulas q varian la Ggnifitacion del verbo 
¡En elta lengua ay ciertas particulas q intérpuelta 

enlos verbosvariifu fignificació, las quales [oa eta 
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Chea,ebi,cn Mico,mpu,mu,nacu,nayaspaya,po,raya 
rca,reari,rco,r),ya,ycacha,ycu,v!st,y eltas comun= 
mente fe ponen deípues delas primeras des Gllabas 
delyerbo entodos los tiempos y perfonas,chca, 10. 
terpueftaal verbo le hize que igpiñque 2Gtuación, 
comes Mieucheani,etto y comiencos P urichani,v oy 
andando.Rimacheani,ettoy hablando. 

Chi,Interpueña al verbo lehaze¿ fiznifique hazer 
gotro que haga lo que fignifica el ç erbo somo,Micu 
ebins,hago comer Rimachidl, hago que hable. Puri. 
chinishago que Ade: Huacaehibi, hago que llore,cu, 
interpueíta al verbolehaze qhe üg ¿nifique reciproca 
cion,como. Apaconi, llevo para mi o cola mia.Tari 
euoihallo para nio cola mia. Aúnque ordinariamé- 

telosverbos afsicompueltos Intieh fignificar melo ; 
. mo que fu fimple como,ricupi,veo,ricueuni,lo mef 
. mo,pürini,ando,puricuni slo me fa: 10,0 pafleome,oá 
i quni,comosmicucuni,lo a tum hazeverbos 
. denominativosformados de nombre ,y fignifican ` 
, Veltirle de aquello que el nombre ñgpifea ea 
y chafignifica ropa,como pachallicuoni viltome rop: 
y Pocosfiznifica la camifeca,vneullícuni,viftome la « ca- 
mifeta, 

(Mpujinterpueftaalverbo de monimiento le ha 
ze que fignifique el verbo boluer al lugar donde an- 

y tesauta eftado como. Cutimpunt, bueluo al a 

a donde antes eftuue.Hampunilo melmo, 

y iaterpuelto al verbo le haze € henifique mos 
corporal o efpiritual,c omo, Wicumuni vé 


go 


DELOS VERBOS DERIVATIVOS; E 
20 de comer. Yuyamunieftando en otra parte mé 
acuerdo defts. Ricomunivengo de vero 
- Nacu,interpueita al verbo le haze qne fignifique 
fa accion conalternacion mutua como. Rimanasuni 
hablo con otro y el con migo. Cuyanacual, amod 
otro y elamis 
Nayajoterpuefta al verbole haze que fignih: que 
ener gana de aquello que elverbo importa, como, 
Miennayani,tengo gana decomer. Puñunayani,cen 
go gana de dormir Rimayani, tengo gana, O defeo 
de hablarjanagos huañunayasi yp: itinayant,no Gent 
fican elto,antes quieren dezir eltoy para morir, ol 
Punto de atr j Fambien dizenlosyodios, micuna, 
yabuasQqiceogogana de comer, m Icaro m 
tienes gana Eds cOmer,y es muy vlado por ello le ad 
J“ uieírte 
Paya,interpuefta sl verbole h haze  6gn19 conti 
_nsació o frequentació,como apapayant lleuo a vna 
psríona , 9 perfonas inushas cor. con mucha fre š 
Quencia,: rimapayanibab a: cÓL res 
qUencia,pucilapayani,rerocara alguna per fosa ed 
*freguencia. ] 
bPujnterpusf(la alverbo le haze q Ggnifquelo 
verbo importa porrelpeíto de otro como, rima 
-biinrercedo por el, villapuni, lo mefmoyvyhuapo 
crio alguna sofa de otro por fu refpero, y eseñe 
do de hablar cafi ordinariamente fe le ayunta al 
a pu,efta parsicula,lla, G fignifica ternut 
regalocomo,rurapollahuay por amor mi a ha 
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efto. Rimapullahvay por amor E que izas min 
gercellor.Tambien (ieriicaboluer: 2 hazer ¿quello q 
el verbo importacomo! bb Hetlicupada buelio a pea 
car,tambien fienifica hazer daño a alettna perfora, 
oáluscolas,como qua ¿puni burto loa agenoə,apepte 
"nií,lleuo halgo ageno contra fu volontad. 
Rayasinterp ueftaalvecbolehaze Gferfigandir 
“ed intenó Gin intermifsicn como,s esa Atraygo 
carga continua, yuyarayani, Ae todo penfatimas 

—Reaya,mterpuslta al verbole haze Gb ¿OQRE 
foncon violeneña como, chi ws ari, debian l 
¿una cola enmuchospedacos, llicuircayanir: Igual 
guna cola en muchas partes. 

Reará,es lo mefmo (da partícula palfada ¿Vique 
_caríni rafecr algo en muchas partes,pitircariuicme= 
_brar comofoga en muchas pertes, 

Rewinterpuef aalverbo lehaze o fenifG facsrd 
Jétroafnera algo como,aparcunilaco atera sumq 

algunas vezes araca meter hazda dentro ,milirar», 
| cunitragnemelo, ¿racrercunilo meimo có solebra. 
Ez icterpuelta alverbo lebazes Gong combrde 
'acció de obra dlo ë q el verbo importáconso imita 
comiécaa hablar ,3y carino idos va ef. o Dios s 


Ya e o al vebbo le L 


paras E . 
 Sboattino como, mach eyanis 


s naérpuie ito aJ peri o a 
 fregué: ac16,çomomicuy 


š 


DELOS VERBOS DERIVATIVOS 
comiédo muchas vezenPuricaghan!,ando continua: 
mente valdío.: | 

Ycu y1oter rpuefta al verbo le haze que Gignifique: 
mobimiento de fuera adentro O de h. a baxo, ç 
mo Apaycuni,lleuo algo dentro Pabuaycunáfaltar 
olbolardealro a baxo o bazia dentro, 

Vis1, interpuelta alverbo le haze que h Genitque. 
ayudara hazer “guri que el verbo fgrifica, com 
taquin[sini, ayudoagaotar,hgaca vÍsini ayudo al 
rat,micuufñial,ayudo a comer. 

Otras particulas ay aunque pocas, que en alen 13 
manera varian el verbo,pero por fer pocovíadas: 
fe ponenaqui por no SSL lt proligidad , íolo fe ads 

_bjerta que enelta lengua ay algunos verbosde no Ti 
nátinos que totalmente feforman delos noaibres 
añadiendoles alzun2s particulas,como de pirca,q 
Gignifica pared viene pircani,por hazer pared,tical 

nisa oboe! hago Epa a fignifica "a 


.UuO5 le hallan peto s rita . no > odo las ver 
bos admiten las particulas que aquivan feñaladas 
fino porla mayor partelos actiuos y algunos nel 
tros. a la e e que a los. que trata 


aras: le enla oracion a no dc cual e hi : 
ponerprimero,jbal[fesGdo,y qual tercero y adel 
te,porque acontececomponeríe vn verbo de q 
tro partieolos deltas,paralo qual le aduiertan la 
glas guientes. 
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Todaslas vezes que vinieten al verbo efta parti- 
tula, yeacha , ychi,pusmulla, fe ha decompones el 
verbo detodaseftas comencando poríu orden ca- 
mo eltan aqui pueltas,como, Micuycachachipu mu 
lláhuay. Elte verbo es dela fegunda perfona de ime 
peratino quiere dezir por amor de mi que vayas y 
mele hagas ¿omer muchas vezes. AS 
La fegunda le aduierca , que quando vinieren al 
verbo eítas particalas, náeu, reaya, rear, yoo, qué 
no pueden venirjuntas todas eftas,fino cada vna de 
por fi,tras cada vna deftas le pone en fegando lugar 
'laparticula,chi,y en tercero,po,y luezo,mu,y final= 
mente y lla; como cuyanacuehi pumullahuay, por 
amor de miquevayas y me los hagas amigos, las de 
A s de ordenacionandan folas fin el ver- 


"bo lin ajuntarle a otras, 
Mt 45 


ASA ADE LOS VERBOS 

1 s . deffe@liuos. 

" EN efta lengua ay algunos verbos deffe&iuos que 
les falta halgo para fu entera coningacion, el 
primero es capuhuan, rige antes de li nominatiuo, ' 
"aplicale a todas las perlonas y numeros, y le ceoru= ` 
ga por todos los modos y tiempos delos verbos ` 
traalitivos , fignifica lo melmo queen latin, et mis 
y MI tengoyo. Pachaymicapuan tengoropa Pacisy 
quito capa Tonqui ta tienesropa. Pachaomicapna 
*tiéne ropa. Defta mifa manera fe conivga ele. 


verbo , vipl =ntera, y ele ez 
a quipi huan, por tener dentera , y ei i 


D bo nzn- 


DE los uervos aejjecisios: E 
bo ñelihuan,por tener comecon, chaquibuan por t 
ner fed, yaresabuan por tener gana de comer, mifqui 
huan labeme bien,piótam chayuin,quien tiene led. ” 
Delíte verbcshuacan,vían losindios para igninsat 
Jas vozes delos animales brutos , y colas inanimas| 
das,como cauallom huaci,el cavallo relincha,huall 
pam huacam,el gallo canta,campanam huacam,la cá 
pana luena. Defta manera cambien los verbos de la 
obras de naturaleza que tienen folamente las terces 
ras perlonas,como llueve parámi, graviza ehice 
ferena ,pacham vÍsian, 
Elite verbo,ymananim,hgnifica,que hago, tiene ft 
coniugacion activa y tranfitiua por todos los modo 
y tiempos. Enlos gerundios y imperativo tiene all 
nos medosde hablar particuleres,coro, ymanané 
pacmiapanqni , para que lo ¡levas ? Yianacmiba: 
munqul, yinagas buamunqui, que vienes a hazer! 
Ywansfpam hansepachaman riffun¿que baremos pa 
ra yr alcielo.Y en elimperatiuo dezimos. Ymenay 
pasjhezlo que quilieres. Ymavaychicpas hazed lo 
quiticredes. Otros verbos ay que tienen mas de fee 
t1y05,que fan.Amarac típerate vn PpOcO0s2mena zan 
do,elpera querumelapigaras, ca, ton:a, eachic tor 
mad hacuyvamos,scucbicvamos.En Asral, v pallas 
calla. Paíta guarda que no. Demas defto ay otra paf|' 
ucnla,que es, Hlsyquien agular, y llayquicbicen pl 
ral, que ayantandofe alosnombres los verbos 
bifisan aquello quee nombre importa, como ta 
Pan,tantallayqui,dasne pan, cantallay quichie dada 


AER z + SPA A O XJ 
llac; De los nombres verbales. 26 
pan, vaullayquichic, dalmeagna, vaullayqui dame 
Le AC dadime agua, 
a... DE LOS NOMBRES 
Hed verbales 
A 

p E cafitodoslosverbos podemos facar dos más 

neras de nombres verbales fobitantivos, vnos 
deabados en oa, y fe forman de la primera perfona 
delindicatido.La primera final Suelta €o,a.como de 
tianifale tiana por el afsiento: orcos fon la termiads 
tion mifma delicfici isgo,y fienifican la mifina aeció 
' el verbo,como de tiani por lentaríe fale tisy el [e n< 
tatfs,de micuni i¿micuy la comida. Los nombres ver- 
bales acabadosentor, erix, fubltantinos fonen efta 
lengua los parricipios de prefente variados contas 
particulas pollelsinas, cCOmocuyaquey miamador, 
tuyaqueyqui tuamador. Losadieétivos le forman 
deliaficitivo,anadiendoles,pac,y fizgniñeálo miímo 
velos nombre sacabadosen bilis, como cuyaypas- 
mies amable,o dino de [er amado checnijpaciai 1,8s 
borrecible,o digno de leraborrecido, 
Tambienlos nombres fabítantivos acabados $e 
| arriba dichos firoé de nombres adicólidos,como 
micuna çofa comettible,epiana cola que le puedese. : 
' Ierhuañuna cofa ( que matas 
—Tambienlos parricipios de prefente firuen mas di- 
i eÑ mente de 24 95 verbales acibadosen bilis, 
€o O riçuriç viole, mana ricuricinaideo. 00 
Da DEL 


Del partitipio. š 
DEL PaRTICIPIO. 


OS participios como queda dicho fon tres eo 
formealostrestiemposnatuoraies,prelente,pa 
fadoypor verir,Y aunque en latin ay dos par 
€ipios de futuro,vno aÉtino ens rus; otro paísiuoe 
dos, pero enefta lengua falta el actruo acabado 
rus,en logar del qual le vía del futuro de indicatit 
como yo tengo de venir,ñocam ha mullac ,peroa 
participio de futuro pallado com o,vhinca,O y ñini 
lo que le ha de crees ruranca, orurana, lo que fe. 
de hazer entre eftos tres parcicipios ay esta difent 
cia que el pasticipio de prefente y el de preterito! 
pueden acomodar a todos los tiempos, porque 
de prefentefirue al de palladoy al de futuro : ont 
mealas particulas que [e lejuntaren como, ñaupi 
—cacrenacunaconancac ,caya minchacac Jos hal 
bresquefueronfon y leran. Tambien el particif 
de preterito le acomodaa todos los tiem pos y: o 
ticularmente alverbo lubltentimo , como euy alel 
canitoyamado,coyafeam carcani fuy amado,cuy 
eametallas,fereamado,pero el participio de fou 
nofe puede acomodar alos demas tiempos, t 
tres participioste preden hazer nos: bres yl dept 
Sensecomo yachachic,riqueenfeña, el de pretegi 
como enla latina, diu faótum ,alei tambien 
elta lengua como efa tuconfelsió no es valida 

. confeflacnicayqui manam yupaychu, efe tu 
noesverdad,chayiioayquimaoam checasbu 
> : la 


pe + Del participios a 
la miíma mánerael participio de futuro fe haze nó 
brecomo diziendo Íeruiras a Dios hafta la muerte, 
Diokta firaingui buañuncayquicama ,no puedo an- 
darpurincaymanam yachacunchu» Elparticipio de 
prelente rige acufacino como fu verbo,como Diof- 
tamunac,sl queama a Dios. Aquies denotar que 

ay vna manera de hablar porel participio de pretes 

“Tito o de fuzuro variado por las particulas pollelsi. 
vas, v porla tercera perfona del fubiuntino del vers 

bo lubitantiuvo, fi el participio es de preterito firue 

' para colas paTadas,como (yo me enfoberueci,apul 
achalay captin. 

Empero fi el participio es defuturo firne paraco 
'faspor venir, fi yo tuviere que hazer, rurancay cape 
° tinca i yo ruu;ere que comer,micuncay captinca. 
 Elparticipio de prefentz avuntado al verbo fob- 
' ftantiao fizorfica Ínelo. Acoftumbre hazer aquello 
que el participio fignifica,y fe contuga el verbo por 
' todoslus modos y tiempos quedando el participio 
' invariodo.Exemplos 
ps: ACTIVA INDE 


leds 


ke rP : çatiuo prelente. 
_ Cuyaemicani Süelo amar. 
Ë, Cuyacmi canqui, Sueles tu amat, 
"S Cuyacmis : Suele amar, 
7. suspa Solemos amar. 
S Cuvacmicanquichic. Soleys aman, 

S Suyacni,. l. Suslenamar ` 

` E 2-3 La 


= 


` Del Participio. : 
La paísiva delta eoniugacton [e haze con el parti" 
eipio paísino,y participio de preflente,de cant, quise 
conjugado con el verbo fubltantivo, por todos lus. 
modos y tiempos. 4 
p PASSIVA VOZ INDICA. 
tino prefente, i 
- Cuyafcacacmicani,  Sueloferamados 
Coyaíea cacmi canqui, Sueles feramados 
Cuyafca cacmat. Sueleferamados 
p] Cuyaleacmicanchic. 
-  Cuyefca cacmicaycu. 
Cuyalcacacmi cáquichic. Soleys ler amados. 
Cuyalcacacmi. Suelen ler amacd05o 


Solemos feramados. 


TRANSITIVA ACTIVA DE 
primera alegunda. U 
Latraofitiga delta coojngasion le haze como l 
aGtiuainterponiendo las parsiculastraníisinas enel 
verbo fobítanzino cani. x E 
Cuyacmi eayqui Suelote amar. 
Cuyacaí esyquichic. Suelo 05 amar, 


TRANSITIVA PASSIVA. 

La paísipa dela fe haze con el participio pafsiu 

variado conlas particulas po/Fefsivas de mio y vHe 

firo,y có el participio de prefente de, cani, cobju 
doconel verbo,cani en las legundas perfonas. 

Cuysfcay cacmi canqui, Sueles ler amado de mis 

Cuyalcay çay má cágchic.Soleys leramados dem 


Tranfitiva atlisa de. 2.8, tç ¿8 
 TRANSITIVA ACTIVA DE 
fegunda a primera, 

| (Hua. ) 

Eña coniugacion le haze con el participio depre 
[ente y el verbo fubltantiuo,interpucíto en las legua 
das perfooas con la particula, hua. 

Cuyataicahuanguís Suelcfme amar. 
Cuyacmicabuanquichie, Soleyíme amari 


TRANSITIVA PASSIVA. Ë 

La paísina delta fe haze con el participio pafsivo 

variado con las particulas poffefsiuas de tuyo y vue 
ftro,y el participío de cani,y elverbocant 

. Cuyalcayqui cacmicante Suelo fer amado de t 

Cuyafcayquichic cacmi canis Suelo feramado de 


(vofotrose 
TRANSITIVA ACTIVA De 
terceraa primera. 
(Hua.) 


Hua. Eltaconjugacion lc haze con el participio 
de prefente y el verbo Foftantiuo , interpuelto con 
hua,enlas terceras perfonas. 

- Cuyacmicaluan. Aquel me fuele amar, 
` Chaycunácuyaccahoá. Aquellos me fuelé amar, 


TRANSITIVA PASSIVA. 
 Lapatsica deftafe hazecó el participio paísivo va 
ríando cólasparticulas pollelsivas de foyo , y ecn el 
¡Pstivipio-ds prelence de cani,y el verbo cani 
pá A 


T'ran[fitisa pana: ! 
Cuyafeancacmicani. Soelo fer NS ¿A de aquel, 
naaa Suelo feramado 

(de e 

TRANSITIVA ACTIVA , 
de tercera a fegunda. 
(Mu) 3 
Elta coniuzacion fe haze con el participio 4: pre 
fente y el verbo caniinterpueíto con, fla,enlas legú 
despertonas. : E 
Cuyacmisaffungci. Suele te amare 
Chaycunam euyacea lo oqui. Aquellos cefucléan 


TRANSITIVA 
a[sina, 

La paísioa defta le haze con el participio paísi 
variado conlas particulas pollelsivas de luyo ¿y dl 
patricipio de preleute de eani y el verbo cani. 
Cuyalcan cacmi canqui Sueles fer amado de aq 
Chsycunap cuyalsan cacmisanqui. Sueles fer am 

(do de aquellos 

Eta manera de variaciones muy víado enefta 
gua particularmente fitue para preguntar, parane 
gar, para probibir con ella particula,chu,Interpué 
ta entes el participio y el verbo cani como,huchallk 
cucchusanquifueles peccar, fuacchu canqui luek 
hurcar,micuchu caaquí fueles comer,manam miu 
chucani,no fuelo eomer,amaquacchucanqui mira 
no te acofumbres abortar, ama anyacchu ca 
—boteacoftumbres a reñir de palopra., 


Delesrelatsuos interrocatinos. Pi, y yma. 29 
Aia DELOS RELATIVOS.” 
š | interrogatiuos. Pi,y,vma, 
“Lo que es quis vel qui en latin, lo confideramos ` 
como relarino po ay en eta lengua diecion fimple 
para hignificarle,y afsifiem pre vfamos en fulugar de 
los participios de prefente pallado y futuro, pero 6 
fetomáquis vel quiinterrogatine, ay enefta lengua 
«dosparticulascon que le ignitica,que fon pl, y yma 
pies para preguntar de perfona,ywa, de colas, y es 
lo meímo que quí,yma es Para preguntar de colas, 
¿yes lo wilmo que quicomo, pimeayta rurarca quié 
hizo efto“pim hamun quien vieneóymitlam apamü 
quique traes?ymaétam monan<vi,que quieres? Pe- 
roaduierrafe que quanao fe pregunta de la calidad 
de períonas y de colas le haze por efla particula 
¡ymacomo yma runamechay, que fuerte de hombre 

esellecblanco onegro“lahio ofuerte Sc.Reyachac 
+ runam es labio %e.y macanallum chay , que cavallo 
eselfesblanco onegro &c,R ycracniblanco es cs 
Otrasvezes yma,fe compone con eíta partieula na, 
sensita Genificacion como ymana,ymaparunachay ? 
“squelverte de hombre es eles R.allim runamchay 
buen hombre es, ymana runach,no le que hombre 
feajclte milmo yana a fe haze verbo de non.inativo 
—nterrogativo,aÉtino, pafsivo,y traníitivo, y deriva 
tino, y le coniuga por todos los modos y tiempos 
tomo Ym13nanim ¿que bagó yo?o ymacunim Z que 
oy pios ars ? que he;o que me 


1heshos 


Ds Yima- 


. PASSIV' A; 


Ymenayquim? Quete hago” 
Ymanahuanquim?  Quemehazes? 
Ymanafunqumt Quetehaze. 


Demas defto, pi,y yma, admiten la variacion: 
los polfeísíuos,plos pollelsivos de los nombres ac 
bados en confonante, aunque el acaba en voeal,yma” 
los polleísivos de los nombres acabados en vocal; 
como pinijniyanapahuanca? Quien tengo yo que 
ne ayude? | 
Pinijmi aicuehihuansa 2 À quien tengo yo que me 

(de decomer” 


E 


Ymaymican? Quetengoyo? 
Yanayquim can? uetienes tul . 
Ymaymi yanapahuanea ° Que cola tengo yo que mé 


: (ayudes | 

Demas deñe,pi,yy yma,admiten defpues de ñ etla | 
Particolapas,como,pipas,qualquteta que, ymapas 
qualjuiera cofa que,Otras çezesadmicen elta part 
cula, lla, antes delpas, como pillapas , qualquier 
que,ymallapas qualquiera cola que. Y entonces fig 
nican el Romanee con alguna diminucion, o fingus 
laridad. Tambien fe fucle dezir pipas, maypas, pilla 
pas,mayllapas qualyuiera que,yma, tambien fe ací 
paña con cía particula,hizyea, que fignifica muche: | 
dumbre,y el hayca le correíponde de ordinario, y le 
sompone con las mifmas particulas que el yms, cos] 
mo ya hayea,todas lascofas.Otras vezesle preces| 
denlosfignos eniucríales, tucuy, o llapa para ma 
abundáciz,como,cucay ymahayca, o llapa yma ha 


De las relarinosinterrocatimos, i Y mal 30 
ca,todas las cofass Tambien fe componen có elta par 
ticula,ymana,como ymaymana,haycaymana, todas 
las colas. Tambien fe componenconeíta particula, 
camasque ignifica haíta,como y ma eama,hayca ca- 
ma,balta todas las cofas:y en efta compolicionadui 
tentodas las particulas pollelsivas de las drccionesa 
cavadasenvocalemtesdelcama, como y maycama, 
haycaycama,sanibuarcam,cdixo de reilas mil leyes 
y eltosfón modos de hablar muy vflados entre los 
inJios.Aduiertale,; pi, y ymanotisnez plural , pero 
hazele repitiédo la d1cció,como pipim: quienes [ont 
Ymayman¿que cofas fop,o ay. Toda la dificultad de 

| los relativos cta eneltosde antecedente: porque co 
mo diximoscita lengua no trenetermioo ümple para 
figuificarle:v porf es pps delos participios traer 
çonbso eltos romances, el q, la G.lo q .de aqbíes,q to 
das las oraciones de relscivos le ppeden hazerpor 
los tres participios de prelente,palfedo,v futuro: de 
_ prelente,como tu quefabesenteñame, eiyachas cac 
y yacba:hihuay , elindio vino del Cuzco me truxo 
, Vnacatra , Cozcomáta oe runam hoc quelleadia 
apamuarcam,elindio que han de aborcar me dixo 
; Quele confeffatle,;huarcuneapac cac runam contefía 
. huay ñihuarçan.De preteritozal bombre ¿yo viveo 
, Hisulcayrunaéiam ricupuni. Recibe eftas palabras q 
hablo entu coracon,cayrimalcay(miéta fomcoyqui- 
. pishafquij.De fururo,enfeñadme lo 6 tégo de creer 
¡ Míncayta yachachihuay , yote enfeñare lo que has. 
cer yiiacayquica,yachachileay quis 


Delos 


Delos relatinos de antecedentes.” 
DELOS RELATIVOS 
calo obliquo. 

De genitivo quando el relaciuo eftuniere.en gel 
tjuo y tuere regido de nominatino,vfaremos al p 
ticipio de prefznce añadiendo al dicho nominatiuq 
eíta particula yoc, quando el nombre dela cola pos 
feydascabare en vocal, y quando en cófonante n106 
que ignifñican poll lefsion como el hombre cuya esel 
ta caía vine gayhuacios runan hamun tambien 
puede hazer la oracion bn el participio diziédo,e 
huacioc runam hamon, del dativo eltas oracionesf| 
le hazen por dativu fehazen mejor y con mas claris 
dad con los pronombres primitiuos y el verbo a@ti, 
uo aquel paraquienta lo quieresdar ,lo quiero yo 
dar pipacmi coyta munanqui chaypaé šemi ú ñogas| 
pas malcani, deaculatino ¿quando el relatiuo ett] 
uler? en acofatiao repito de verbo f= haze por lo 


parcicipios polfefsivos como, amo al que me ama ! 
cuyaquavtamcuyani,amo al que tu amas cuyafea 
quita cuyani,amare al que tu amares ,cuyancay,| ' 
quicam ¿uvalfye,annque mejor fe dize ¿suyalcaygl ! 
tamcoyaao 5 
. Eltas minas oracion:s fe fuelen hazer con al 

quí, o pi,y conlospronomdres primitimos,de cha Á 
Opay como,ame al que teamo, pim cuyallung! h 


'ghavtam 6ñocapas cUyani, 

Amoalque tuamas pitam coyanqui, chaytam 
capas cuyaniamare al que tuamares, picam cuya 
quiychayta n ñocapas cuyallaca de ablatiuo, 
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el relativo efinusere en ablativo fe haze porel parti 
tipio pafsivo como enla cala que eu eftuviite eftuue 
yo,may huacipim tiarcanqui € hay pim tisreanitial- 
-cayqui huacipim eiarcani,con la piedra que tutehe 
-tilte me heri yo,quiric hacofcayqui romivuaami,ño 
capas quirighasurcaniymeromi huanewiquirtishacor 
canqui,chay buantacmsiñocapas quirichacorean1,de 
lacafa de donde falifte (alt yo Hoccifeayqui y huaci- 
| mantam lloccircani may huacimantam lloceireans 
- qui,chaymantam lloccireanis 


: 


| [DELOS RELATIVOS DE CONSE- 
| Lo quente,que fignifican,el qual, 
la que 2L,lo qual. 
pos pronombres pra icivosfiruen cenefa lengua 
de pronombres de confequente que fon, cay, 

1 chay,pay»quiquín llamante de esa hasa por 
A le aver precedido el relativo de antecedente, como 
y sonlta enel Credos Y en lefu Chritto fu vnico hijo, el 
J qualfue cócebido por el efpirica fanóto,!siv Chrifta 
i - Pirpacburin mampas, cay mi elpiritu lantio manta 

tinatugurcan. 
' En lugar de altus vían defte dodo runeral hue, 
lic,que fignifica vno , y lo miímo enlu lugar de al. 
ey eltose varian con las pecicolas pof 'cisivas de 


#š Qe bsrelatia0i de accidente” 

eon las milnas particulas poflelsivas de los no 
bresacabados en confonante, y le falta la primer 
perfona del ogolar,huaquin ninchic,slgunos de ads 
fotros,huaquin ñijquichi; algunos de volorros: “` 


DE LOS RELATIVOS DE 
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3 poreítas parciculas,chica,hiva,vt ego lum ab 
qualiz niz,Nocam riti hina yurac cante Perrus eft pul 
crerqualista. Pedro camoniquijqui hina çumacm 
Tu estaocus quantus fumeso. Cammi ñocachical 
canquioTot lun: ocaliruy quoc aures Maychicanal 
ñauijqui chayehicantacini rosijquipas. ° dd 


DE LOS COMPARATIVOS: 


UTN eftalengua no ay nombres comparativos in 
E” domplexoscomo en la Latina, dotior,fapientió 
fortior hazenf: empero delos nombres pollefsid 
con ete aduerbio ashuam, que figaiiicalo queen 
tin magis,y ea romance mas, poniendo la colaexe 
dida en hablativo de movimiento, como Pedr 
mas dodo que luan, diremos. Pedro nan manta 
hbanyachac.Pedro fabemasque tuan, Ivanma 
Pedrom ashuan yachan Tufabes m3sque yo,ne 
manta canmi ashuan yachanqui.Yofoy mas fab 
aquel yfocam ehacay manta ashuan yachac cante 


ir A Ads» E _ - 
Delot comparatizose `. $š 


 Otrasvezes [e haze el comparatino con elte yer. 
bo yallini,que fignifica exceder: la cofa en que fe ha= 
zeelexceilo le pone en hablativo con efta particula 
pi,yo excedo 2 luanencorrer,ñocam huayracachay 
piloanta yallini, yo teexcedo en (altar , Ñocampa. 
huaypi vallizquí. 

Otro modo de hazer oraciones comparativas fe 
vía mueho en ella lengoa,Ges por eltos remances,de 
Saber bien bien fabe,pero masfabe luar, vachaytaca 
` allim yachan,ychaca Pedro racmiashuan yachá, de 
"fabio fabio es,pero Pedro es mas/abio,yachacea ya» 
-chaemi, yehaca Pedroracriashuenvachas,deco- 
¿mer bien come,peroechalo luego,mienytaca,micú- 
s miychaca vt callan quepnapi»Utras vezeslosingas 
” y gente queshabla gon perfeccionla lengua, añaden 

acltas oraciones efta particula,y,que fignifica,Ñi, eo 
mo luego, de correr bien corro yo, pero Íyancorre 
as,y, huayra cachaytaca, huayracachanim ychas 

, taPedrom ashuan huayracachaa Elias milmas ora. 
iones [e preden hazer con el verbo, yallini , de fals 
rbien falto yo,pero pedro Íalta mas,ypahuaytsaca, 


àhuanim yehaca Pedrom yaHiivam. 
a ca -- 


“ DELOSSVPERLATIVOS 

Os fuperlativos fehazóca6 de la utifina manera 

glos cóparativos, excepto, en logar del ashuá 

ne ella particula ancha, Gfenifisamugio, vel 
o fe haze entre muchos.con tue0Y,o Hapa,o hi. 


le fignifican codos, y mientras mas f deties 


nen 


PA Delos fuperlatizoso . E 


nën en pronuneiarla fignitica mas exce To. Pedro et. 
elmasfabio detodos los hombres.Pedromllaparu 
nacunamanta anchayachae, Pedro fube mas que c 
dos los hombres. Pedrom llaparuna cunamanta a 
cha yachan, 
Otras vezes fe haze por ete nombre collana,qu 
figniñea cola excelente o primera en dignidad, so 
mola Virgen Maria esla mas excelente de tod 
las mugeres, Virgen mariam,llapa huarmi eunam 
- ta collanan. pe de 
` Otras vezes le hazen por losimefmos nombr 
pofelsinos variados con las particulas poflefsiva 
Ivao és el mas fuerte de todos los hombres, lap 
hacona manta,luan mi ciachinain,o luan millapa 1 
Baeunap cinehtania, tu eres el mas fabio de codos 
los hombrescamirillaparunap amastan canqui. l; 
Otras vezes le haze con el verbo yallint,como P 
dro exvede atodos en fabiduria Pedrom llapadl 
yachaypi,o mauta caypi yallin o yallicun. — 
Otras vezes la cola en que le haze el excefo [ep 
ne engerundio de ablariuo con el verbo yallini c€ 
mo Pedro faltamas que juan, dezimos Pedrom ju 
ta pahuafpa yallin, a 


DELOS NOMBRES 

: numerales. 
Los numerales enefta lengua no Megan mas 
adiez,y haltastostienen vocablos diferentes, p 
- Mista,i3ole hszetomando el numero mayor y lo 
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q[menor como para dezir tisdezimos,comediezc9 
vao,chunca hucnioc, o cuentoc. 2 1.ch vaca yfcayniol 
13.chunca quimcayoc, 13. Donde fe noten eltas par» 
tticulas,y oc,y nioe,quebiguifican pollefsion:elyoc le 
junta anombres acabados en vocal,y el moe,a nom 
bres acabados en eonfonante, Delia manera cuen. 
tan hafta veinte,quees y (cayehonea, que quiere den, 
tárdos diezes. Y quando van entrando diezes¿coma 
9.40.50.ponenfiempre el numero menor antes de 
los diezeshafta ciento que es,pachac, para dezir ció 
toy vno dizen, pachachucnioc: para dezirciento y. 
nze dizen,pachae chunea buculoc:para dezir du jé 
OS ¡dizeo,ylcaypachacque ignitica dncientos: Delta 
manera contando el numero menor, y luego el ma-. 
-yorvan multiplicando haíta a.1l,que llaman: huaran 
€a, Yen efto vah como enlos diezeso Hafta el vit 
ocn lleva fiempre las partícula+,ni9c,y yo€, 
halta dezir, hunu, que quiere dezir diez mil yy afst vá 
multiplicandocomo fedixo arriba cn los drezes, ha- 
“n millon,y vn quento:y quando no pueden con - 
ya ¿dizen pantanahunu. ; 


E Puc a` 


PE L: 
ra 
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- Delos nombres námerales. 


ia aus ma 
Viórn > al k e5iti 
Chunca. ` - 104 

'«Chuncaliunénioc, — “At. ' 


*Chuneca yícaniocs — rz; 
'-Chunca químçayoc, 13. 

Chuncatahuayoc. 142 
- Choncapihcayoc. 15%" 
e” Chunca loctayoc.. 6° 


> 


' Chuaca cancbifnioes 17." + 
'Chuncapacavios. 18 
Chancaylceóniocs 158 
Yícaycbúnca. 20» 
Quimcachunca. 30: ;: 
` Tahuachuncas 40. 
Pihcachunca. 50. 
coóta «honcea. 60%, 
Canehifobunca. 90s 
+ Pugaechuncas!: 0: $os emos ob 
-Meonchunia. + 90 
Pashace PERO Sino 
Huaranca, ; ooo, 
Lunu. yn quentos 


: De los nombres zas didales,- 24 

¡Stos nombres cardioales le varian clas particy 

las poffefsivas,como,huenijquivrao de vofotr: 

entre todos, huenijquichie, vno de volorros entre 
muchos, yfcayninehicambos a dosmolotros- 

Para los ordinatiuos le añade alos cardinales efta 

I articula, ñequenydefldedos para adelantescom oy Í 

Ieayñequen legundo; para el primero fe dize ñagpa- 

quen. Añadefe a vezes elte nombre, catequen,como, 

ñappaquempa catequen,iguiente alo primero Los 

milmos cardinales fuelen feruir de oraraattuos fin: 

a como ñaupas poco, y.) “Phan 


x 


Paralos ditributmos fe duplic an los par; finales 
púelños en hablattuede manta,como,nus hutmanta, 
ylsay yícay 0 manta de vno en rno,de dos ea dosjaña= 
llelesa vezes la huella ra ¿53pagapa, o 
Ppacapamanta ca: la vno por G. 
¿Losadsertialesconañadirlos,cutt,O mita,como,. 
lemita buccuti , vfcaymira ví aut, vD ver das, 
zes.Añadi3dofeles, hamo,fenifican como d. «ple x. 
m ipliciter, dupti- saa eomo huchamt, Jisa v. ha. 
Do,spuedefe poner en hablatiuc, como, hue hamu-. 
mata,buchamupi,huc hamobusa. richaciórme delo. 
Pino como,buc richac de vna maneraÉllezbucy 18, 
hifsavous alias, alter, 
Los nombres colletinos fe forman con efta par- 
sola otin. fobre nombres azabados eo vo. al, ynia- 
en iconfonanre,o dos vocales,como, plcaybtaria 
basados junta meto, llapancio odosjGtos, huar 
: E 3 mintia 


L 


Delosnombres cardimaler.. 3 
hoarmintin marido y moger, .churintin, padre yh 15) 


no dellas. 
Nombres diminutiz.os y ¿aB a 
Para nombres dimintivos True elta particula, 
somo huchuy pequeño, huchuylia pequeñuelo,: 
ehuylla-choribijo pequeñuelo ¿ancha hochuy hu 
gafilla,huchuy (fin tla)firue a fiw Gas; 
` LosabftraGtos fon los nombres verbales q fe aç 
bancomoinfnitivos,como,cay eflencia , yach 
biduria. Puedefe v Ci del concierto añadiendo ali" 
finisico smo  THtay bondad,cumaç cay her 
fura Admiten particulas poflefsidas,como;mu ni 
nijmi voluntad,vurac casaij mi blancora, 
- Nombres compeejtos y patronimieos, 1 
Componenfelos nowbresvnoscon otros; o cof 
traspartes,como,curi huallca cadena de oro,collqW' 
eoya mina de plata, quillea yachac letrados leen, 
elte nombre, camayoc,quees oficial ín genere, y ç 
forme al nombre que fe lejuntare cflo fenificaral 
mo puncu camayoc potrero, pirca camayoc alba 
Tambien Ñirue para ignificar al que tiene habito; 
exercicio continuo de algun aéto, como, taquical 
yoc cantor, vplaycamayoc gran beuedor. 
Tienen los indios nombres patronimicos pe 
cientes alinages y familias,como Incaroca,Cinc 
ca, Maras ayilo, a des y neciopes,co 


Nombres comprestos y patrenimicos. 36 
¡eolares,como Tito,Quiípi, Poma,Evaman,Pavear. A 
. ARS Cozso,Rima, ( que eomunmente lla- 
Má nos Lima)y ¿e la mima manera tienen nombres 
¡proprios los r105,montes, provincias, islas,k €. Los 
hombres que perrenecena pareotafcos de conlangui 
idad,y afioidad, hallaríe han en el vocabulario. 


| “Dela prepoficion. 
aj ¿Lasprepoliciones (que en efta lengua fe pueden 
ho zi poftpolijones on eltas, las quales fe ponen 
nfulacin y romance porque fe entiendan mejor, 
a4mayvíque fecundom, ¡uxta,halta,legun,contorine 
aro,procul lesos. Anteponeíe a.vezes, con: o caru 
llafaman alexos tierra,pofponele varian lofe, hua+ 
icaruman ,lexos de cata,juntalecón otras , COMO, 
uaçimapta 1afcacuman ¿0 £arupi,vn poco maslexos 
cala, Cay lla,crrca,prope, coram,eerca, delante, 
ale y admite particulas pollelsiuasymayú cavlla 
i junto al rio, ñocap,cayllaypijunto., o delante de 
MCayñecpi,cayñesman,ocayñequeamá,citra mas 
A» Chaynecpi,chayñeemácrans, vlera, ala otra 
¿Parceyv lan dezir chimpa. 
| so Bahua, extra, fuera, hahuapi foris, hahuamanfo- 
tas Havac,habuasfoperyfupra lobre,encima, varian 
Yádmiten eftas partisulas, ñec,o ñeque , y tambié 
articulas pofl 'cisivas,como,hahuamantashahnañes ` 
¿0 hananiecman-habuañequeyman, algunos di ` 
. Huao,cum, per, apud,ioter, Cemíuan, 
ateos tipcamecunahuan, entre vofotros, 
š: É j doétri- 


Dela la prepofcian: 2 
do&rinahuan por medio de la dotrina. Hina, (z 
Qum,ixtassinikar eamachicufcanhina fesun 10: 
dasjento,;oilcohipa,eomoaue Huafla, poft ¿0 poh 
Bdmite particula pofleísiva,y vartale ua ñayus 
pos demi,ajantafele a vezes,ñec,o ñegues ' 
Mao,ad,1m,como, parpamanalcampo, Diofmí 
yñivi Creo en Dios. Manta,3,ab,abs,e,ex, de,p 
propter,proptereaquod,r potelecindan Diof: 
ta de Dios , G por virtud de Dios, Dios raycumán 
ta por amor de Bios. Soncómanti de coraconj 
chay manta defpues dello ,cámachicufcayquimal x 
porquetalo m yandàafe , fiminmanta fegun fu paki 
bra. Pambien: dezimos,huañuscunamaqta, e ent | 
los muertos. 
« Nac,abf ue, fine, Emtadimadscdas yoc 
fe pont lóbre nonbresacabados en vocal;y, ni 
bre los que en cooíoñante, o dosvociles , com 
yayanvar el que no tien pádre,o esín padrept $ 
yoc el que tisnepadre, Diofnioc el que tiene L 
ñanqui,coras,en prefencia,es como caylla, refer 
períonas tantus, cayila, arodo admite partia 
 Pollefsiuas y cçarlaío, 3 . N 
eh a genitiuofolamente. Pac, ere 


pacallaypi e osito lo tds ; 
elcampo.Quipa, poft,admite particulapollt feta 
variasion,como quipayta, defpues de mi, en po! 
Ani: fu contrario es yasa: de mi, 


Dela propoficior. 28 
ede mi Ranti,pro,vice,en lugar,por.R ayeo,ob,pro 
pter.per,por,poramor,porcaufasalgunas vezeste le 
añade, manta. . 

¿+ Satilla,palam,coram,nominatim,claro, en publi» 
co,nombrada mente, de ordinario elta de por cede 
Wapo sereñ; lo meímo que caylla, : 

. Tuma,muyu,circumalrededor,varíianfe,pampas 
umata llaqa muy kaa ¿alrededor de la plaga o 
pueblo. 

¿Veupiintos,inter, intra, huaci, veupi dentro de 
cals,ca mcuna venpientre vofotros ,foneo venplin» 
jraprecordia dentro. delas peo e Veuman, in. 
sro,intersintsa,ambostuelen recebir,ñec, o. heqnes: 
Vra,inb, fubter, debaxo,variafeefta prepobcion,y” 
.yeu portodos-los calos, excepto genitivo ...Mefa 
yrapidebaxo dela mela, Admire particula polfeísiwa 
y piden genitivo antes de fi,hachap vrayphnpi, fon» 
op inelopidebaxo delarbol, en lointerior del 
Oraçomn 
Ly: Ante,aduerfus ,contra,pridis, poftridie, cireiter, 
¡Pre prarer,penes Íe “na por cincunloquios, como 

ántes de mi,maánarascaptijñabpaqueyta.Contra tj, 
NA carprisan, cammanta. Vndiaantes cayantin 
Dina puachanpac cac punchanpi V n dia delpues cas 
E Yanta bina punehavpa catequen pbnchaupi Cali, o 
POCO mas o menos,vaca,aspilsias ya lic. Le pure te 
¿Mmorancha manchaípa,apcha manchatca mantas Fue 
fa deñerodos hablan,rueuyain rimaptin cayl! anma 
 atimanchuEa tu poder,maguij quipi* ; 
de E Ed - Delos 


Delos aduertios. : 

q lenenlos aduerbrosfus dicerencias, como fon; 
A Mecativos,mana,manatac, manarac, manas hoj 
—pon,peque,ponnes Prohbibitivos,ama, amaracjama 
rac,amapas,amachu?ne, nó,00,noa0n, ni, pues ng 
nos Pactayguarte, mirequeno,hinacachun, dexa 
lo. Comparatiuos,as, ashvan,aftahuán,altahuanta 
iñas,sun mas. Aliwativos cheese) fullull, cierto d 
verdad; y,yasari,hó,bu,y ari, y ya,hupas,hoari,alll 
tac, Demoftratinos, cayca, chayca,cay mi, chaymi 
eccezveslo aqui. Congregativos, huaquilla!, tantalla 
pitolla,buñulla juntamente a lapar, Temporal: 
vanimpa,cayvasennan,caya,mincha,antier,ayer; 
mañans,delpues de mañana,cayamincha, yn dia d 
ftos,haycapmi,quando? Cunámanta, de aqui adelal 
te,viñay empre, mana maypachapas nunca, huaf 
maantaño,buatanenaa y buara huatampi cada 
quillampi cada mes, quillaneuna,panehaucuna 
dia,pacario madrugada , chifsila tarde, todala 
' €he.Dubitatinos,ycha,vchapas,ychach, quica; al 
afsí deue de ReriVocatiabs, el varon a varon, ya,ydl 
fav, varon a múger, pa, pauspay, mugera varoo, tl 
ps ymuger,a muger,ña,ñay.tiorrativos,cha va 
pau; rtcaya, veezpav, tuylla,cuypachalla, cayll: 
calla,chayari;eapreño, Interrogativos , yman 
y mahinam,ywmanátac,como? Ymapac, y mama 
y'barayco,para quezde q) 'e, a que fin 
"Locales, maypí,maymab,maymanta,mayta 
de,adonde, dedonde,por donde? Añadeleles 
zes,chay,oñec, 0 ñeque. Maychaypi, may 


Delos aduevbiós: ` 29 
mayñequempi,mavchavpi. pi,y afstlós demas, Ha fe 
dereíponder como fe preguntare. Cozeop1, Cozco- 
man, %c. Maycama,ma,maycamapacha,halta donde 
abaíta quelugar o tiempo.Cozco cama,el que re/pó 
depuede añadirlas' particulas ya dichas. Tambien 
Ís refponde: por participio de, Íca,:o de, nea, como 
-miculeay pi donde comi, micuncaypi,dondecume-> 

reyreciben las particulas ya dichas,y las pollefsiuas; 
iviculcanchicpi, mienfeanchic chay pin iculcanchie 
-ghaynecpidonde comimos.Tambien por el pretert- 
toy futuro de indicativo có,chaypi,mievreanichays 
pi, donde ta huymakicas dellugar don: 
+ "pim 
`; Losqualttatiuos fe dizen,o por gerundios de (pa, 
-yachalpa fabiamente:, o añadiendo a los adseétivos 
Y parta, ipios eltas particulas, lla, puni, hina, mana, 
co mabta,huan ¡pi,como,albilla bien, oquipunt dulces 
Méeute,amautabina everdamente; cofsimana dichos 
famente,loneomanta voluntariamente, allimanta 
f Pocoapoco,allicauçayhuan exemplarmente, pam= 
. Papi vulgarmente. Soele eftar el adieétivo folo, o du 
| “plicado, como, all1bign, alli alli, o alltallilla buenas 
, mente: fuelenle poner en acufatiuo allinta ruray haz 
bleo,nanacta huatay ara rezio.Pnraadinvicem, cos 
! mo,pay pura entre ellos. Intenfuos,ancha, valdes 
- uy, anchapuni muy mucho,nanac echo Skailica 
| dinarios,y manan alsi como, hina,hinatac, chay hina 


q tambien. 


4 


5 Es Delas 


0 Dels interiettioñes, š 
AsinterieQionesqaue mas comunmente vían log. 
cs eitas-A interiedtiondel que exclama 
afoadiwira, o nuoca,ofaluda,oagradece.. 
AÁcao acac¿o,d: wy ue fe quema.Ach,achach, del que 
dada. Achallay ¿debque ¿taba cola pequeña y lindas 
Achuc,achulla, del que repite:lo:qne erro, ote acuer 
da.Acy2pomayná,del queda las gracias o da el pas 
rabien. Acnya foluya, del q inuocaadorando.: Aha, 
qhahi,delque cogeaotroen maleficio. Ala, alao, | 
del gos há: ompaísion. Alay,alalay ¿de Pas que 
Sadetfriosanay,ananay,anao, ananao, del q íe ques 
xa dedoloroentermedad. Áñey añanay , aña , del | 
que alaba cola hermota o fuane. Anc hoyaaryaal 
ya,del que fe fattidia como fi-dixede quitaos alla, 
Acay , acuvlla, o noramaça mal hombre, Altaya, 
pro doloray dolor. Athac delqueteadmwira, o ey | 
clama,o deflea Atha del ¿ie halabima. diras ¿td 
tay del que abomina odelprecia -. Achachacha, del 
que fequexa de gran calor. Ha,del quete alegra, Ha- 
hah,deboue fs rie Hua, huav,conforme al lonido fe 
raclaicóto de admiracion,dolor,o temor, es mas 
mugeril. Huararay, del que fe admira de ver cola 
muy grande:o de muchonumero. Ya,vao, del que 
repara en also adwirandofe, o mueltra affentir al 
que va narrando al 30. Nao, delque tiene faflidio 
porlas "oportunidad, es mugeril; el varon dizeang 
na. Fhak,arhak, del queha laítisma,o le pefa de a 
na delgraciós Ti , titi, qel qne defprecia : lo miímos 
ara. i 


E “Delas contunciones. 30 
As diferencias delas comuncionesfon'eltar.Co: 
“púlatigas,pas,cac,huan. Pas ferepiteñocapas, 
pps, yo y tu,tas, Afirma del todo , ambas (iruen 
atodas partes, 46 no firae averbos 'perfonales,no 
ferepite comopas,ni tagferepite, Disiunti0as para 
razonar,manañifpa,o,para preguntar,cayri,para du 
dar,ebu,chuch,chus,como ñorachupaychu,o yoo 
el'Camebuch paychuchquica, tu ocl,Camchus pay» 
chos 6 dizéquetu o el: ade numeros y tiempono 
fe pone disiuntiva, y fcayquimcamita dos o tres ve- 
zes,sayoacanimpa,cayamincha y Ayeroantier; ma- 
ñana o elfotro dia. Adueríatinas,cana,ca,vero, suté 
"mas, ychaca pero,pana panapas aunque, ari, ri, auté 
“caulales, ts arj,manta,enim, porque. Hlativas, ergo, 
itaque,ari,ri,hinaípaca, pues aísi que. Colleétivas, 
chavpac,chayraycu, ehaymanta, caypaccay rayen, 
porloqualportáto, Córiovativas,cayhina, ehayna, š 
hinamára, hinafcamáta,binalpa,chayhinamenta,por 
ende,defta manera,de aquies que. Condiciomales fe 
insluyen en fubiunttiuo de pti,como rurapetiiqui, fi 
hazes,mana rurg ptijqui fino bazes : fuelefe añadir, 
cayo chayca,rimaptijquica,rimaptiqui chayea, fi ha- 
| blares,mana rimaptijquica, ochayez fino hablaresə 


Particulas,cha,m,mis 
EY, particula,firue en oraciones nesativas,to 
mo manam rurallacchu, nolo hare. Sielnega 
tivo cas fobre partes lueltas notiene , eho, 
nana rurac, mana ruralpa, «mana alli; yfi viniere 
4 4D 


43 
«bai 


Eee y 
Particálas ¿ba ym yeni. 
en oraciones eondicionalesen la quequeda indecifg 
no feporna finoenla q concluye toda.la oració, má: 
na rimaptijqui maná huñiflacchu, fino hablas no que, 
rre Item,cho,firue en oraciones ioterrogativas pos, 
nele la,«hu,fobre lo que fe pregunta,camo, camebu, 
cayta rorarcanquicAquipreezguntapor la perlona, ñit; 
canquichuchayta? Aqui porel aóto.Caytachururaro 
sanquisAquipor la cola, Quando enlainterrogatiua 
«vinieré elte aduerbio,mana,o ama,no fobre cilos le, 
pone la,chu,como, manachu ruraoquidamachusrus 
railac? Siviniere diecron de [uy o interrogatina no 
trae,chu,(ino,m,0, mi,pim namun Sila tal diccion. 
tumiere,tac,mila vna ni la otra , lo mef mo le entien< 
de de,paétasinzerrogativo,pitacruranea, pues quied: 
lo ha de hazer?iten,cho firue.en oraciones prohibis 
tivas yponeíe lobre elverbo,como ,amaruraychu 
na lohagas.M,fe pone fobre dicerones acabadas en 
vocal,y,mi,lobre las queen confonante, o dos vosa 
les,y liruenenlas oraciones de indicativo,como ños 
camricuyqui yo teveo,ponenfe como parece fobre: 
la diccion primera,fino cuutere parcicula, o fuere ad 
icótivo eon lu fubitantino,o dos,o mas fubltantinos 
pertenecientes a vna mj[ma cola , entonces pornale 
la,n3,0 mi,en la diccion figuiente,o en el vltimo fub- 
ftantivo,o febre el vestía, Diosriancham cuyabuad 
ehic. Sila oracion de ladicatino fuere negativa, la. 
bre la negacionÍ: porna la,m,o mi: y fifuereinterr0 
gativa,juntamente con la negacion pornafe, chu, fo 
bre la,m,0 m/,como,manachu tieusquiManaoriet 
š : nichu 


; @Particulaš,cba,m, ts, 31 
nichm,no lo vesno.Quando-en la oracion de indicas 
tivo viniere diccion mterrogatita,terna,m)o mi, y Ñ 
tüuuíere otra particula perderlas ha,como, Pim rinca 
quien yra*Pirac rinran,quien avia de yr“Enlas ora- 
ciones dermperativo,optativo,y del Íubiúátivo,aca 
badoen,pti,no fe pone, m, o mi,pero fi en la del ops 
tativo viene diecion Interrogarina ponele fobre ella 
como ama rijchu,no vayas Enlas oraciones condi. 
cionales o hipotheticas,de dos fubiunélivos,o la vna 
déindicatiao y la otra de fubiúótivo acabado en má, 
noTe poraa,m,o mt, [obre la que es condicional, o in 
decia, fino en la que conclaye toda la claníula , co- 
mo ll;canqoiman,chayca,Dic Ími yanapallooquimá 
ñfuéffes buenoDios teayudaria Sialguna vez (e pü 
ñere mo mi,fobrela condicional, tera relpecto dela 
otra,cayta ruracheaptijmichay hamureanquádo yo ` 
hazia efto vino aquel.La,e,y mi, fuplen por la ter- 
sera perfona plural y fingular del prefente de indica 
tino de cani,qui,como,prn,quien es?Huauquijmies 
mihermano. 

pe Particulas diuerfaso 
A muchas particulas,¿ fiendo por otra partecon 
Liúftiones,o aduerbios,o prepoiiciones firuen de 
ernatiuas, o variarla fignificacion,como fon. 
As/dizen que G. Ach, alsi deae de ler Ach ach quiga 
quica.Cansa,particula que fe polpone dize vniuería 
lidad,como,allicamatodoslon buenos. ¿Cana,cay 
fon ornativas ponente enlugar de aduerfativas,co- 
no, vero aut, y sábien,enim,quidem. capa, nombre: 
BA z z ¿nif- 


: Particelas dinerfas: E 
figniáica dada uno añadiendofele, lla, como capallaja 
Genifica tolo,gapay vnico fingular. Siendo partidas 
la dize augáreato en cantidad o calidad. Ponele los: 
bre fubítantinos,vmacapa de gran cabeca, bucnaças: 
pagran peccador. Tambiendize vnigerfalidad cor? 
mocama,alligapa todos buenos,Ch fobre diciones 
que fe acaban en vocal,ycha,lobre las queen coni0s 
nante dizen dubitacion, ñocach quiayo, camcha 
paycbaquiçatu,quiça el. Sobre dicciones de fuyojn 
terrogatinas dize,no Íe,çcomo pichnofe quienes, Ys 
mach pe fe que es.Ciqui,partieula dize exceilo, c 
mo puduyciqui que duerme mucho. 55 

¿Hina shallaríe ha enlosaduerbios. ' Huany:ien last 
prepobiciones y coniunciones, lla, dize fingular:: dad. 
ñocalla yo lolo;dize ternura o affecçion x como yaya | 
Haymipadre;baze diminotivos : como huchuyllay- 
pequenuele , interpueitaa verbos dize obiecrariel 
o affeCho:rimallahuay hablame por tu vida: pofpue: | 
da dize fingularidad, rima lunlla olamente. habia. 
remos.Pacha,nombre,fignifica tiempo, lagar, veltiso 
dura.Siendo particula dize eltiempo leñelado, mio 
copoyparhaal tiempo que comia. Manases duero. 
bio uegáriuo:fiendo partícula pofpueftagaze aduer- 
víos de calidad, como, putimana milerablemente. ` 
Tambienhaze ciertos nombres o fignos eaiueríales | 
y maymana haysaymana todas las a: o qualqoi 
ra cofa,Pas,partienla haze ignosvniuerfalescomo 
pipas maypas,qualquiera,ymapas que quiera. Nos: 
teníe sos modos, hamapas hamuchun mas que 8 sun 


Particulas dimerfas. ` 
ca venga: ñichum pas diga norabuena. Rac; aen; to: 
davia,eneliaterim,Maparac,aun no negando: ama 
tac elpera aun no probibieado; S.fobre dicciones, 
que fe acaban:en vocal, fi,lobrelas que en conionan 
teodosvocales,fingn,d1zen que,como ñocas, ¿ay f, 
payfi,dizen:que yo, otu,o aquel. Tacafirma,como 
quitando toda duda,rura(lontacimi; lin falta lo hare» 
mos. Otraspasticulas ay q interpucttas al verbo lo 
hazen deriuativo.(como f: veratolio.2 3.) Solo fe 
aduierta que los verbos de nomiscffeéiinos que le de 
rivan denombres tienen elta particula,cha,eodogar 
de, chi,como allichani hazer bien,corincbani dorars 
Y tambien quelos verbos que'en fu primera pefició 
tuvieren dos.o tres:o mas iyllabas,fiouieren de ad- 
wa particula ha de fer entre la vltima y penoltima, 
tomo de cani,tiani; huacaychani, cachin Ala 
ba acaychachini, 
Reglas tocantes a la con[lyaccion del%erbo aílimo.* 
'Abiendotratadodelss ocho partes de la oracion 
relta tratar de la compoficion para quien fc euderes 
-fanDecimospues queen cita lengua el verbo ai 
uo quiere antes de fi nominatiuo por pertonaque ha 
2e,y aculatino por perlonaque padece, como yaa” 
moaDios,ñoca Dioita cuyani. Y aungueeito escos 
mun,quetodoslos verbos quieren defpues de G acu 
Íattuo, toda via fe hallan los verbos de dar alguna 
Vezcon datioo.como yo te doy efto,ñocan cayta cá 
Paccoyqui, perolo was víado esconaculátiva, cos 


ma ñoca caytacanman coyquis 
| De la 


Della contfracesan del verbo pafsimo. 

“Para conuertir la oracion de aótiva en paísiva 
ha de poner el aculativo en nomin.yel no mio.en pe 
nirmo,como,Diosesamado demi, Diofmi ñocap 
cuvalcas Puedele poner tambien en ablatiuo com 
enla lengua latina,pero no estan víado como el gen 
tiuvo,ai fe hablaría con tanta elegancia víando dele 


` 


Deladseclimo y fu bhantino : 


El Adieétivo y fuftantiuo han de concordar enn 
mero y calo,porque como [e dixo,en elta lenguan 
Ay genero. yn ) 


"b; Del modo de vfar de nuefiros nesobresy verboá 


«+ Para poder hablar cumplidamente en esta eng 
esmeneíter víar de algunos vocablos Elpañolesy] 
ro hanfe de víaral modo que ellos vían los fuyos 
mo file vÍaffe delte verbo azotar, fea de víaral: 
do fuyo,diziendo azutiai. : 515 Pl 
Otras reglas le pudieranponer que fe dexanp 
quelas yra enfeñando el vfo, y fupuefto quede ha dif 
uer nolonnecellarias,y fino [eran luperfluas. ` 


LAVS DEO: «il 


VOCABVLARIO. 


/FHRASIS DE 


LA. LENGVA GENE- 
5: ral, delos Indios del: Peru, 


'Tlamada Qui: 
chua, 


as . A,ante C. 
' = iw del que 
"IA exclama, odellca, 
ole admira: 
Acayeltiercol de perlona 
. 0animal,o ef: oria de 
metal, q 
cacllo. Pito.ane. 
cahoara. — pañales. 
Açanijacacuni, pueerlo, 
% Acani, hazer elcoria el 
Sáoraloos > 
1 Arana. demolida de 
W ayre,oniene,o celaze 
—. COarreboles, 
Acaracay. corral, 
Acatcava, tela de las en- 
+ trañas. 
Acatanca.elcarabajo pe - 


A.ante C. 3 
Acay, acácay,acau, acas 
cau ¡nteriection del 
que fe quema: 
Ach, quí¿a,por ventura. 
Achaebacha. interiestió 
delque la quema. 
Achallay,+challan,1nter 
tion del que alaua: 
algo pequeño, oque 
lindo, Xc. 
Acihalku.cabellos de la: 
maqorea de mayz ` 
Achantar, a. ha=carayy 
cierto genero de flor. 
Achea.mucioeonúumes 
ro. 
Achcaenti muchas ves 
208 : 
Acheamica - le mf 5 a, 
MAS 


Vie 


A,ante O, 
Áchea paciac. muchos 
"centenares. 
Achca huata. mushos a- 
"ÑOS. 
Aqhihoa, 
Ac5tni. 
ÁAchint. echarígertes có 
faliva en las manos, O 
€G (umo de eocá maz 
cada. 
Achira. 
Achocea. eohombtro de 
la tierra. 
Achoc,2enocllays intere 


grita lol. 


1ecció del que le acuer” 


da diziendo,que digo, 
que diga. 
A. achus? achuch! e 
pofsiblez 
eapallaplós o pefasa 
Achuran: dar porsiones 
de carne 
Acinazum.reyríe vnocó 
otro,en mala parte es 
lo mas ordiaario 
Acico el que le rie. 
Acicñavi ojosrifueños. 
Acs hini hazer rey r mo 
ver a riía. 


-Actit,agipayani. mofa 


eftoroudaf.. 


rayzdecomet. ` 


R. ante : 
Aci:ont reyrle 
Acijcachani. rey rÍo a in 
nudos 
Acijtachachivi moveli 
rifa, frequentement 
Acij acijmi. cofa de rila 
Alla, mugores 8 etlava 
dedicadas alíol. 
Acilaci, aclíacuni, elco! 
ger,elegir,abechar. 
Acllaíca, cola aís1 elcojil 
da,&€. i 
Acllv, tartamud 
Aslluni. taitamodear, ! 
hablar impgropriamál, 
tcee - p: 
Aclluyeachani. tartanil 
dear mucho. 3 
Aco» arem: 
Acoacço.arenofo , o ari 
nal, i 
Acosbimchays comet 
qseleefparcen. — Ü 
Acoétacunt reboca 
Ácoy raqui, ciuvrag 
tuna q muda las 60 
Acrunt von 
Acruíca cola vomita 


A ATEO 


o Mante C. 
Alo. S fayadeindis 
Acfullicuni. veitiríe la fa 


e 


garrapata. 
os conalco. 
Agua, chicha.(ehin) 
Acuaniaguacuni. hazer. 
dacnicha.Cohio) 
¿Aguca. — lobomarino. 
Beullink, aeolicus. có- 
mer coca. 
Asollichivi, 
TEN 
x Acllayani tracrlacoca 
¿cola bota... 
“Acolla sfuyuya, fayruya. 
¿modo de ¡huocara la 
1 tiertazo almayz,ado- 
tandolas. 
CUy¿ cuefpo muerto, 
Cuy acoyvlla. mulua do. 
cyajacyaacya, modo 
de alauar, ecavaliente. 
ya umayna, ea l:ons 
Abadhahaba intericó. 
dela lune coge a otro cn 
maleficio, o f= huelga 
oralzun [escío. 
¿naramaya papa» 


darle aco- 


£ 


A.ante °; 
gayos muy grádes de 
varias cola : 

Abua, vrdiembre 

Ahuancana. aguila real. 

Ahuant,ahvacuni texero 

Ahu+quí.. bguras en lo 
broslado. 

Abuara;' anta salad 

Bhualsa. cola vesida 

= A;ante K. is bd 

Aka O _ Qhisba,. 

Akani,akoenoi hazer 
chivhajo uiel las aues 

y jas. 

Akahuaci ,tabernajo lu- 

gar donde la aye 

Akai: :sasbeado poe me. 
tapu iora 

zal A. ante Lo ; 

Ala, alau ioteriect.del 3 á 

tiençcompafsion, `. 

Ala ymayloncollá,o del. 
dichadodel. ` 

Alav,alalay,alav,al.lau, 
intertectico del que ie 

quexa de frio, 

Al os: alls: 
mo ¿onal y: ocatre,rf- 
Cartar,cosef code ze, 

¿Aa accra 


cunlcagar 6 > E 


A. ante óL. 
nero de rayz; como 
papas, ca +: 

¿Allca,ralía, color d< bla: 
EO'y negros: 
Allcacuni. ea gs folks. 
«Alleaquira. mellado de 
ci abel 
«Alta filo.lo blácoyo në, 
ero dela vía. 

Al: .o perro 
Allcop hnallean, collera 
dz perro. n G A 
Allcocrant; io 
si injoriar de palabra, 
to obra; sn 

carnezer. 


Alicochescachagió an» 


dar iojurisndo, > 
Allcochapayani. lo mel. 
 ¿MOe + 
Alli, Hi, ed. 
Allicaucayo wata virtuo- 


fa. 


Allhcav, = 0. aid. 
Alliachini. darfaluda 

. Alliani convalucer 
Alliapuni.  cobraría- 
dudo ; 


Allishacuai, pulirfe, oali 


Allichani. 


A.ante LL 
nar algo»: : 3, 
Ailhchacniea, poli la 
aliñado, 

Allichacbini. hazer có 
> :neralgo:: pati 

' hazer b 

I SS En 

Ailichanacuni, haz 

elvnoalotro. ` 

Allichaquey.- mibliíq 

hechor. «38 
Alicaccuna, allica 

cuna» los mayo 

pueblo... 

Alliyahuaro> fangr 

ble.” CMD 

Alli sitillavbicb; 

Alleanta, allilla m; 

poceapoco. 

Ailibuyhufca bien 

2 doycomedidos:: 

AlH sani; bueno 
;o [oy bueneusis 

Alliiicehaessalliri 

¿ntoe: de búeñ p 

Alliricehac vyayo 


A,ante LL. 
Meñado 4 ; 
"Alliyaci hac, alliyachafe a. 

"Labio, o bie habiruado 
QWliyupaynia: punto de 
` hombre de bien 

"Alliyupayoc hombre hó 
¿rado, 
'Mlifoncoruna, Poir 

-maofu,y afable, 

“Mo A tierras 
h... allparini,allpari 


e ceuni.padeter, afanar.. 


Mpayani, allpatocuni. 

—conuerdle en tisrra, 
A latrama, o vrdiem 
bre, re oi 
"Ac soi vrdir, 

llvioa.la vrdiembre, o 
aparejos pa ello, o el 
lugar sonde le ¿se 
vilcas cola vrdida 
ye lpa tacfana. xabonde 
E indios. 
k A.ante M. 
a(Ñma, ao, prohibiendo, 
cAmapas.no fe me da na- 


A. ante M. 
Amarac ñinim, digo que 
aguarde. 
Amaraccamilaca, mal. 
uadotumela pagaras 


Amaracchic... deteneos. 

Amatac, yoo 

Amatac. noloquiera 
Dios. - 


Amataechan. Dios me 
guarde dicho de mu. 
geres. ': ; 

Amañinim,vedar, proht- 
bir.* 

Amachavi amparar, de= 
fender, efcufar, poner 
pazentrelos q riñen, 

Amachacuni defender, 
Aampararactros,y ali 
milno, o a lus cofase 

Amachanacunt.. defen. 
derfíe el vaoalotro. 

Amachaquey. miiprote- 
Etor. f 

Amaehac. protector 

Amara, ferpienze. 

Amauta.labio,prudente, 

Amini,amirini.tener has 
frio de alguna «oía. 

Amijpac. deteltable. 

A 3 Am 


A.ante M; 
Amiísa eofaabominada 
Amu. mudo. 
Amurani. enmudecer. 
Amullavani. - traer algo 

enla boca. at 

Asante N. 

Ava. 
Anac. 
Anaeu, 
. (ebia) 
Anacucuni, beñiríe la fa, 
ya (chin) 
Añallu. hormiga. 
Añay,añallayzañallan,2- 
é hau,ananñau. fateriég, 


Lonas 
coa dura. 
fava de india, 


del q alata alguna co - 


ía peqaeñica, o cola fa 

brola , y esmaspro- 

prio de mugeres. 
AnayAnanay,an30,3n3- 

nau.soteriebt. del que 

fequexade dolor, o 

enfermedad. 
Añas 20orrilía que hiede, 
Añafu. — ` comblella. 
Ánca. aguila. 
An:allu.ropa antigua de 
` Ingas muy presiada. 


Ancamalleo. op, 


Anchapuni. en graná 


Anchayeuol. en 


JA ante N; ` 
Aneara. platon grand Ë 
calabaça, dl 
Ancas. 8 
Ancas llimpi, carden 
por otro nobel 
ru... 
Ancas ñavisojos gar 
Ancha. m 
Ancha alli. muy bn 
Anc ha mana alli. 
male: £ 
Ancha achca:: muy 
cho, o muchos. E 
Ancha nanace lo mif 10 
Anchacafpapas. alo! 
mo,a lomas mas. 


nera. 1 
Anchallachu»o que d "1 
. fo, E 

Anchayani, anchayo! gu 
empeorar. de el 


Anchaya/ca , anchay 
ca.enfermo que 


Anchayachini. ha: 
enfermo em 


A: ante N. 
Es eerfe, š 


Anchaycue.foberuio ar- ° 


de sogante.. 
la gemir con tufpi 
piros. 

lAnchvebi: ka anehurichini 

h apartaralguna cola d 
Otra, 

'Anchuchini.defcontar dl 

> precio algo. 

Anehuni. allegarfe, oa- 
| partaríe, 

E laeorjapara 


1 “tedeay. 
Anchurjoi. apartarfe,' 
 Anchurcuni, bazerf: a 


Ë fuera,o aparteríe. 
| saka hazaeríë a 
J dentro. 


Anchoycuehini,Hegaral 


m.  gupacola adentros 
i Anehurcucbini, apartar 
alzuna cofzs 

Y Anchorichioi. la mifino. 
“Anchoya, aftaya, arara. 

quitaos me de ay que 

x me enfa days, 

- hunacani, ancehuna» 


> garíe 


bus; 


` Ancuyani 


A.ante N, 
“vnOS COR otrose- 
Aeuni. nÍervos 
enflaquecer 
mucho, 


Ancoshinchay. vna eftre 


lla venerada de indios 
Ancol«ai. brindar. 
Aneocanacunibriodaríe 
elvno alotro, 
Anta. cobre. 
Antachacra.mina deco» 
bres 
Antahuenchaeruícta com 
roro bexo. 
Antaw*con: hoy,pariaycó 
chey.remelino de vié 
to- 
Avtayesiro. go ü no le 
hannamio tes dientes 
Ant ip upa. ar:ioboles;O 
celazes esla nado. 
“Anti. fos andes, 
éntifuyu, ves de las qua 
tro part:s dfte reynos 
Ántiontoy. mal delos 
- andes pefifero. 
Añu. cierto genero de * 
rayz quefecome. 
Anucani, deseítar, y fer 
A 4 


A 


detí 


oa 


:Anucalca, 


: Apachini. 


— ae 


A ante Nç 
deteítado. 


Anyani.reñir de palabra 
Anyanaconi. reñir vno 
“ conotro díta manera, 
Anyanapani , anyayca- 
* chani. andarriñendo: 


AcanteP. >... 
Apa- :Sracada 
Apa,apariai . yramana- 
das; 
Apac.' ae JHeua, 


Apachita.collado,o mó- 
rones de piedra q ado 
rauanlos indios» 

ro hazertraer 
Apamuni traer, 

Apantin. doshermanos 
nacidos vno-en pos, á 
ctromofon gemelos» 

Aparconi facara fuera. 

hazer lleuarta 

_fipac hieuni, embigr pres 
 fente, 

Apant. ` llevar. 

Aparini,aparicuni. les 

var acueltas. 
Aparayani. traer carga d 
contino. ë 


Aunte.P.. PM 


Aparichivi.carzar a otro 
detetado; Y 
"Apaycunt. levar adétro 


` delta manerds ° 
Apsycupuni, dar dote: 
Apapayani. dara algun 
'perfona muchos. do 
pes frequentemeote. 
Ara chacuni. apreítat 
hato para caminar, ` 
Apaflanca vru, araña 
Api. macamorra 
Apini,epicuni hazer m 
çamorra à 
Apiani. hazeríe maga 
morra; 38 
Apialca.cofa hecha alí 
8 pischini. e[peflar loli 
Bata, o deshazerdl 


dido! 4 
Apichu, cumar, camot 
barata. 
Apu. feñor grande , rico 
poderofo,&c. 
Apurucu. perros gt 
Apulcachac. foberull 
Apufeachani enfobefl 
cerle. 1 


Apufeachayhucha 


A.ante P, 
comia. Eat iS 


A ante R. 
Ís. 


A halqpi npa. -abolengoss: sss s À Otr0s 


E 
' Avante ? 
 Aque, a 
Aquilla. valo de plata. 
: A.anteR. 
Arapa. gelofñía, o enca, 
_ñado,o colaenredada 
como madrefelia.. 
Arapani,arapacuni, ha- 
zer gelofía, o encañs- 
- do,o enredaríe como 
 madrefelva. , 
Ararihua. guarda de las 
s çhacaras, 
Atay.o Q eptadolo eres, 
i ssquepa. vna ciudad dl 
Peru llamada aÍs1; 


Árcuni.  amontonar la 
mies. (da 
Arculca.mies amótona- 
Art G. (chin) 
Ari. 


pues,porque 
“Arini. vntar la olla nue - 
x aparaque dure mas 
I aaquimes de Abril, 
Cerca delos viejos, ` 
. ¿bañar 


+ 
E 9 


Arpani.Íacrificar eó fan- 
grede animales. ` 
Arpay, facrificio de fan» 
gre. 
A.anteS, 
As. aduerb. cóparatino. 
As.dizenquees afsi,mas 
Afcamalla. vntantito. 
Afallim cani.n poquito ` 
eltoy mejor. 
Ashuan, aduerbio come 
parativo,más. 
Aslla, muy pocos 
Asllallas muy poquito. 
Asllahuan, hasllaboírae 
de aquia vn poquito» . 
Asllamanta. porpoco. 
Asllamantam. huañurca+ 
ni. por poco me mu 
riera, 
Asllapcami buañureaak 
lo meímo. 
Asllapacmi cani. poco 
hemenefter. 
Asilayqui.dame vn poco 
Asllayquichics dadme va 
poto, 


As > Ale 


A.ante $, 


Afnae, cofaquehuels, 


Afoani,afoarini.echar de 
f'olor, 

Aísincallapas. de lo po- 
co poco. 

Aísipa. xiquima fruta. 


Afpacacuui lacrificar co 


ladeecomer. ` 
Alpachuanmi cari mas 
he menelter, 
Altabuan mas, aduerbío 
gomparztiuo, 
Aítaoi. imudarlea otra 
parte, 
Alfacuni mudarfe có ca- 
fa y har o. 

A anee Tj 
Asaiy,atitar interie. del 
“9 abomina,o dípre<ia, 
Atha,athacsintericction 


del que te duele 
Atahuellpa. — gallina, 
Atahualpa. ` Inga rey. 


Ari azuero, pronoítico 
malo, 

Ati illay. cafo abomi- 
nable. 

Atimolcoy.fueno malo 

Atimillpuye cafoinfez- ` 


“ 


- Atiíça.havllifça rona 


A ante. T. 
nal. 
“Atitapia, 
muerte, 
Atitapia runahombrein ia 
fernal. a 
Aticani.delpojarlos ven 
cidos. 
Atrcila. contrario, 
Artellani,sticllayani. as 
percebir,requerir. ` 


prodigio de 


les,como dos ciriale 
Atioiavencer en armas 
en pleyto, A 
Atic. vencedor afsi, 


elano autdo en gu 
Atipari poder, fobrept 
jar fobietar. >: 
Atipas, -poderofoj f 
Atipamacuni,contendet, a 
vns có otro,o portan. 
Atoc. 


Avea.foldado,guerre 
- enemizo,traydors 
Awvcani. guerrear,m 
trarle enemigo. 
Aves py uítanasule . 
e 


Ante Y. 


exerciro de foldados; | 


Avçanacuni,guerrear,ve 
nir alas manos. 

Auqui feñer, ditado de 
Joslngas. 

: Avabte Y, 

Aya, cuerpo muerto. 

Ayahuaci fepulcura, ole 

. pulchros 

Ayapvman. calavera de 
finado. 


Aya huantus andas de 
muerto. 
Avachucofca, amorta- 
gados E ; 
Ayapintuna. mortaja, 
 Ayacra macilento, flaco, 
S Ayocrani, entlaquecer, 


Ayamarca, mesde No. 
- Uieaibre. 

Aycana. balanca. 

Aygani. peíarcon laba- 
Janca. 

: Aycafch cola biópelada. 

Aysanizarraftrar, levar 
porfuerca, o levar el 
- caúsllo,o otroanimal 
de diefteos 


A ` . ` ellirar, 


_A.ante.Y. 


Aycarini. eftiraro 
Aycaricuni-dfperezaríe, 
Ayca,aycas traera. 
Aycha. carne. 


Aycha huaci carnicería, 
Aycha cata. mereado dó 
de le vende caroe `“ | 
Aychacatuc. el que ven» 
de carne. 
Aycha viccas plcetonde 
Ca nt. 
Aychani. dar porciones 
d earne,o de otra cola 
Aychanacun!. partir en- 
tre fi ygualmente al 
guna cola. 
Aychamicov. dia o tíema > 
pode cernes E 
Áycuras barda. 
Ayllu. tribu, gencalogia, 
cala familia. 
Ayllumaciy hombre de 
minacion. 
Aylluni,aylluchani. pe š 
dir por fus tribus. 
Avlltni justargente,04 ` 
rimales, 
Aylluchacuni. hazerís 
devatribos 


Ay line 


A.antc Y° 
Aylló.cierto 1 trumen? 
to para trauarlospies 
eslagoerra, y pata ca 
car herasaues, $e. 
Ayliuni,tirar çon efte in- 
o Atrumento. 
Ayuuray. tpodellenar 
«La mies alas trojes. / 
Ayumi recongar. 
Ayimicant.reíponder, vés 
garíe ,remunerar. 
Ayótcapunt,ay ñicopuni. 
vengarie, 
Ayñipacconi. dar enre: 
“torno. 
Aya; “aot ayaynrkikani 
hazer huyr, 


Ayanec, ayquereës elq 


' huye 
A; uüztamunt, huyr mas 
que le paño... 
Ay yutas. buyt 
Ayrampu. grana. 
Ayrishacha para cortar, 
 Ayrinua dos granos de 
mayz nacidos juntos, 


Aribua. mesde Abril, 
Avtint: labar metal. 
Ayti[ca, relaue, 


A.ante V; de 


Ayunisadulterar la mu. 

° ger,vocablo antiguo.” 

Ayufcarelararido alsión- 

> Jo ado. tanesi š; 
C.ante A. 


Ca verb. deficétivo. tod 


ma, tomad: 
Cba ¡social 
Cac, participio:de cani, 
verbo fubltantino , el 


que ES. 

Caca. tio hermano dela. 
madre. 

Caka. ¡peña vivas 


Caka,cierto valode cue ` 


llo largo a manera den 
redoma: 


Ca. a, «lada a 

Cagani.: elar. 

Cagafca, cofa elada his 
-yelos ` 


Caça, cacapaytu. muget š 
entonada deshonetta, ` 
Cacuni.rafzar como pas 


pele 
Caculcabnas mi. 


«guna cola en much: 


peda 


muzer 
¿corrnptas',. l. 8 
Caçurcay ant, ralgaral. 


I 
1 


Cante AS ¿O ante As 


“pedacosas? 
Cacchani. aS 5 
Caceba valiente; que del 

' quixaras 
Cacha.menfaje o menía- 

gero. > 
Cachaconi. embiar men - 
> faje,o don, 
Cachani. embiar. 
Cacharini. , foltar, 
Cacharichini, s Lol- 
Lar, 
Cachapuric.. lies 
Cachcani,.: ¡roer buelfos 
Cacheani.e ftarfe actual- 
- mente en alguna cola. 
Cachea. piedra de, amo- 
lato lv 0 
Cachcaoi,topani lar 
Cachar payani, aularal 

 Qvacamino ,o'acom: 
, ñarke338,quey; chura, 
' tamunts 
Cacharipani. folrar la pa 
£ labra dada o denda 


Cacha hacha: centella 
Cachachachani» cente- 
 llear,. 

Coli 7 (al. 


Cachichani, cacbinchani 
falar. 
Cachichaera falinas. 
Cachiehalca,cachinchaf 
ca.cola ale das ` 
Cachichurana. aleros 
Cachiyani. conuertiría 
enfals i 
Cachiafiao 
en fal. 0 
Cachini. darfcr,verb. 
Cashiquey.. el que me 
dio el fer. 
Caedú pepino dla tierra: 
Cachenuwverb.cometagi 
verde. abocados, Go 
ctra cola como fruta. 
Cachuni.nombre de que 
ra,0o cuñada. 
Cachu, , Xaa 
Cachu,cachu, .eruacal. 
Cachun: _cachucunla co- 
L geryerua, 
Cachmcene, 
s yerua.. 
Cachhua, ya leyalsic ndo 
le las manos, 
Cachhtuani. bavlar delta 
¡manera es perniciofo. 
Caci 


Conuertido 


el que coge 


.ante As 
Caci. colavanaocioÍs. 
Cáciya.no me hagas tan- 

t0,X Co 
Cacitay. paz. 
-Caticacue runa. pacifico 
Cacisacunt. meluraríe; 
andar con modeltia, : 
Cacicani,tacicunia hol- 
garfe,andar baldio, 
Cacicuy punchan.dia fe- 
(tino. 
Cacím cay.no tiene ello 
remedio. 
Cacilimipalabras vanas. 
Cacimofcoy.fueño vano 
Cacimanta, cacillaman- 
ta,en ve no, 9 lin que, 
ripara que 
Caciq fp1!la. fano,y faluo 

“Caclla.carrillo,o mexilla 
Caclíanchani.dar boteta 

pS" 

Casllarcunirdefgajar ar- 

bol,y defentaíar. 
Cacvini delencalar. 
Cacvifca defensalada co 
fa, 
Cacnni.rafear 3 odelme ° 
nuzarlostertroncs pa- 


@¿ante Aj 
ra lembrat. 


iS 


_Cacuni. fobar,o cord 


cuero. á 
Caconi,cacurini, fregar, 
refregar,ralpár,o del 
gravar entre las mas 
nos trigo, Ec. A 
Cahua, boñiga, o plaftá 
que le faca de los coto 


tale, si 
Cahua, ` @adejá; 
Cahuap huatun. cuendá a 


de la madeja. 1 
Cahus.centinela guarda á 
efpra.  ' : 
Gvoanke cahvaeuni. mis. 
far acechar. 3, 
Cahuarini.alar los ojos. 
para mirar, o cobra? ` 
vilta el ciegos ` 33 
Cahuarichii. hazer ver, ` 
o darviítaal ciego. , 
CaHuata, turdueffa, À 
Oa : 'fuee l] 


q lase, 
CallacpachasaÍ] principio h. 
Callampa, hongo grade] 


(Ones g: ¿ndes, 

Callallallan. ondearlo 
lembradoconelayre: 

Callapacha . ropa anzo- 
fta y corta. 

Callarioj.  somentar 

Calliriimasta. deldeel 
principio. 

Callorijnioc. cola que tie 
pe principio. e 

¡Callas machu. el primer 
hombre. 

Callana tiefto, o caçues 


 Callslanas remolino de 
Byre. 
Callcani,  defpearles 
¿Calehani. legar. 
Callchanisresógar,andar 
 roltrituertos 
¿Calichaycachani. andar 
. tecongando,aÍsi. 
Callchalea. raftrojo, 
Callcbay pacha. tisupo 
defieyas 
Callpa, fuerca vigor, cra 
Ë bajo. 
Callpactacunivesforgar- 
lesanimaríes 


Callfaca ars > fosrea2 

Ses sas lo memos 
allpanch+ri.dar tuerca 

a ecrrer- (chin) 

Callpaycucunire primaz- 
le. š: 


Collquini,  empedrars 
Callg tile en:pc drado. 
Callu. lenguas 


Callu runa. períona inge- 
njofa,prudenutes 

Callu. la vna piesna de la 
merta. 

Callu cbipachipa.morda 
Cd. 

Cani. tus 

Cao marta. como te pas 
reczierce 

Cimautaca? te patece* 


Cammanprarmacuy, alla . 


osloaue o, 

Cšptra, ertre vofctros, 
Cáquiquijyla. tu miímo. 
Cámyasayoc. teniédote 
atiporpadre. C 2 ` 
Oáraysu, por aser de tš, 
Cáravcullam.folo pos tt 
C3rac- i> ditu primero, * 
Casu a,h alta, prepeficion 
hatta 


. C.aute A. 
! huacijcama, , hala mi 
caía. 
Camac, criador. 
(Cemachini, camachicuni. 
l mandar,ordenar, 
 Camachiíca, camachicu Í 
ea lai ordenáca 

Camaebie, camachicuc. 
Gouernador , R egi- 
dor t 


Capeehididibiro déñer 


“entre li. - 
Camachipayanimádara ` 

alguno muchias vezes 
Cama: pacha. tierra fer- 
s“ “cil. 
'Cámavi. 
Camani,camacuni 
 márfe algo. 
Camani.caber algo enlu 
ES 
Caujani. caber parte aal 
a guno,o luerte.. eS 
Camampas. bien parece 
. que 
Camanmicanqui tule 
“mereces. 
Camaquey.mi criador. 
° no le dize propriamen 


Seo. 


pro ` 


C.ante A. 
te por elanima. 
Camaymi mi mereci 
e AA `š 
Camay camam. eguna 
merecido.” : 
Cañayquimcani. yo 
mttezcós : 
Camaymicanqui. tu me: 
- mereces, es 
Camapayant'! amenazar 
parada: ° > 
Casa hechizo. 
ro, y 
Camafco; Ë ¿nai 
Camášrayant, tener ag 
aperejado. 
Camáricuc.el yd apart 
S jJaalgo. 4 
Cam arini,camarieunt 4 
parejaralgo, ia 
Camaricoy, camariculc. 
loque elta aparejado, 


AO 


Camayoc. '- ofeial. 
Tamaytacoay. dam ni 
partes 


Camini injuriar de palás 
br a. E 
Caminacuni. injuriarle4; 
fiel vnoalotro. E] 


2. C.ànteA. 
Camipayani.andarleia- 
juerando afsi. 
Campanam huacan,cam 
panam can ñin. fuena 
lacampana ` 
Campanactan: huactani, 
tocar lacampana. 
Camparmana y tampar; 
manafca, atericiada 
cofa, dis 
Camparmanani. eftar a- 
ctericiado yo perdida la 
- color, 
Camuni, mazerr, oru: 
Her el ganado, 
Camulea, cof n;iazcada, 
Cana finalueote. 
Canamachi. lifonjero, 
“ fantarron, 


6 


Canaoicanari ini. quemar 


"monte. 
Cánanánan. reberuerar 
se (ola medio dia. 
añabquellca.  parlero 
Ienenado: i 


: Cante À. E 
Canea,cicifeosloallado. 
Cancallarun i. laja. 
Caneha,corral, o patio. 
Cancha. > em peyné. 
Canchani,czn:hart.1. a< 

furbrsi. 
Cichapi echarrayosdñ; 
Canchis hiete. 
Canchi: neque feptico. 
Cani,verb lib. foy. 


-Caoillant.tenerodio mor 


_talaalguno. 

Canics ely: deluee. 

Canic vro. araña ponio- 
hoía. 

Caci pirea. pared hecha 
Gn mezcla. 

Canini morder. 

Carilea. cola mordidas 

Cavircavafia. cola Mí 
mordida. 

Cáñipu patena que fe po 
neentafrente. . 

Cantor elavellina de las 
indias. : 


ca 13 yuyu. cerraja yer- Capa. palmo. 
. Caparuna. — graciofo 
C affador. Capacapalla, muyzsras 

Cancaniaffaren aflador, —siolo dE 
ATHENAUM 6 Cópa- 
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C.ante As 
Capani, medir a palmos; 
Capac. Rey. rico,podero 
fo,illoftre.- 
Capac yahuar. 
real... 
Capac avila, familia real 
Capac cayereyno y feños 
rio. 
Capac huacircáfa real. 
Capac ñan, camino real. 
Capicmama. matrona. 


langre 


Capac raymt.cjertas Be, ` 


(tasfolemnesá hazían 
[osindioseneglëezgde 
Diziembre, 
Capacchant hazer sran-. 
de,podero[lo , autro 
rico, Xe 
Capaquey. mifupremo 
. Leñot. 
Caparcachani,andar gri- 
tando. (mo. 
Capariicachani. Jo mil- 
Caparíar. gritar. 
Caparicbini.hazer gritar 
—Capatcachachinis hazer 
gritar muchO. 
Caparcachaso bozinglce 
10. 


Caqueyocmi cani, teng! 


Cóante A» 


Capchini. . magulfas 
Capchi. gentil hombre, 
polio. ⁄ 


Capehi eapehipurinisan. 
darmuy galano. ` 
Capshichacuni. polirfe.y 
yrfe contoneandojz 
Capizecofa tierna. Q crt 
ge entes los dientes, 
Capra,qara mayz tierno 
Capini. efprimir, eftrus 
jar,ordeñar, hazer 
fadeagt i 
Capñuni. ` .abol 
Capñu,capñulca. eofa 
bollada. y 
Caquey,mihazienda. 
lo que me pertenect 
: 
. pofsible, . 3] 
Caquécona, ln haziendh 
Caqui.. la quixada 
Caquioshani, dar golp 
enla quíxada, 0: 
@uijarañe.. .. 
Cara.cuero,peltejo 
eara,cortecashollejo, 
coftra, poftilla de 
na,tlcama, dto 


raat: Ciance Ai 
[Cara chucu. calquete de 


| 
' cuero. 


¿Cara bualcá.correa, aso 
te, s 
Caramaqui ¿QUAntesa 
dea çamarro, 
n Vatapachas de[nudo ca 


cueros. le : 
' ¡daraquillea.  pergami- 
h NN LL $i. Ed 
Cara, cola rafa, cal 


Ude 
I Pe campo pe- 
“ara vma. caluos 
draniadar de comer, pš 


far las dido 
: a ayfan ane, 


'Paranacuni. sc le 
ode marido y muger,vialr 
en paz, 
al 
ojjesrapacuni. e estambien 
y ¿lor amancebados a 
. Pan y cuchillo. 
¿atacan feruir a la me- 
li Saydarde comer. 
ea esa. farna,o cola q 
da tiene. 


a q. la llag, o 


Ni 


¿Caripara, 


ARE ° 
4 E € ante A. o 
otra caía. 
Carap: ts. cefpa dela: ca- 
beca. 3 rë 
Carca.boñi za de AES: a 
Carca. . pecbozgera, 
Carcapi, te nerpechugue 
rá,o alma. 
Carayhua, . Í paria, 
Carcuni. defterrar,ecbar 
de li. 
Carl, 


A 


š varon. 
pantanacuc, 
huauranacuc, «pecar, 
varon con varon» 


Caricari. Car. amora. 
Carmia. R eipaldilla. 
Carpa. toldo. 


Carpacincas nariz romao. 
Carpani,carpacuríi. ens 

coldar : kt. 
Carpaul. regarla tierras, 
Carpalca. colaregadas. 
Carmlexos,: yexecio. 


 Caru runa, hoa. bre de le 


Jas cierr 25. 
Cerupin vallijqri 
“chote excedes : 
Earn alexara otro ` 
Caunchacunk] alexarie. 
LB: Z a£ 


qe 
mi... 


C.ante A? 
a í. 
Caru. delpre<iador. 
Carhuas colaamarillas 
Carhu.yan elta r 
el masvzfazonado, pa- 
ra coger 
Calla. mella, 
Callani.  defportillzr. 
Callaquiro,huacapuncu. 
. meliado de dicotese 
Calfana vncu. camifeta 


axedrezadade cumli ° 


Callaracuol. calarfe. 

Callas macij. mivelado, 
o velada. 

Calafca, callaralca huar 
Ai ádoger calla ada, 


Caflarachiquey- «cafamen - 


tero,o el facerdote Q 
los cafo. 
Calcani. 
Cafcanacuni pegarte v 
' no con otro. 
Calcarayani. eftar muy 
pezado. 
Calcaflea. cola pezada. 


Cal.arayalsa. cola muy 
pegada. 
Caleachini. pegar 


pezarfe. 


Ciante A? 
Cafco.: 
Caípani, 
Calpalea, cofacham e 

das 
Cafpá. macorea [saad 
mayz aflada, 3 
Cafpani.cafpacuni- all 
af:icl mayz. 9 
Cafpk, an 
Catpi chaqui.fan ¿along 
Caípiyaniosttar e k 
cocomovna vara, ` 
Caltuni.rumiar el š I 
do, A 
Cata.  techado,cob 
Catana. cobert 
Catani.cobijar,o tech 
Cataceni.cobijarfe;1 "I 
char fu caía. 
Catachillay. elcr 
eitrellase ¡7 
Caca aticbcro 
entes. ç 
Catatatani arrañta 
cicapellae A 
Catay yeróo, oN 1 
Catec,catequen.fegl 
Catini,caticuni.fez 
çompañar. 


C ante A, 
'Catichioi. y mitar”, o fe 
u guiralque sants 
(Carijcachani. perfeguir 

andarle figuiendo. 
¡Catinacani. yr vno en 

pos de otro. 
ICatichinacuni, citar yno 

yrefponder ctro. 
(Catquina móda di=rtes. 
¡Cacquini. mondaife los 
F dientes. š 
Cacquini.labrar de talla 
¡Catu.mereado o feria, 
Cacuni,catucuni. vender 
lv. enel mercado, 
regaton. 
remellar 
jucani. vivir,habitar, 
- Sfultentarle, 
(Cauçani reutuir la plan- 
` tao otra cola. 
¿Caugac. el queviue. 
Caucachini.dar vida, ali, 
E mentars 


Caucarichini. refucitar a 


¡Caugariol revivir, refuci 
¡far retoñecer el cam- 


; PO,conualecer de en- 


Ca viru, 


C ante Aç 
fermedad, 
Caucacuniopalfar la vida 
Cauçarimuni, cancarim- 
puni.refucitar. 
Caugachinacuni. mente- 
ner[e, vivir vida quie» 
ta los calados. 
Causay. vida. 
Cauchacani aojar. 
Cavchi. olla grande en q 
hazen chicha 
Cauchu.heshizero, bru» 
xo. . 
Cauchuni, cauehusunis 
broxearo 
Cauchuni. 
(chin) 
Cauchuica. cola alsi tor 
cida.(chin); 
Cauiocierta rayz paílada 
al (ol, 


torzerhilos 


barbacoa. 
Caumi, caumihua. efpia, 
- atalaya,alÍechador. 

Caumini,caumihuani,el- 

piar,allecharo ` 

Cavyani, 
Cay. 
Caychiza, 


bipars 
efe,efo. 
tamaños 

Ë + co- 


` 


+ Cante A. 
comoelte. ` 
Caychicallan. tamañtto 
"como elite. : 
Caychi: án tanto como 


` eto, 
a fer,de cani. 
Caya. máñana.cras. 


Cayattani machutar,2e 
porrear. (vn dia Ifos 
Cavaminc! a algun di2,0 
Cayani.' (las af.( Bin) 
Cayantin. de dia en dia. 
Cayan,cayan. cadadia. 
Cay2n. baço parte de la 
afalura. ` 
Cavcanpacha. elte muñ- 
doimalo. ` 


Caycas veslo aqui * 

Cayca. tontoantmal 

Caychuni. torcer hilos 
(chia) ¿E 

: Caychulcas hilo toecido, 
(chin) ; ' 


As h eneerrar gana> 
—deyacerralarlo. 
Cavlla, cerca del lugar. 
 Cavlla extremidad,o re 
.matede algo» ` 
Caylla 1amúg. .yEprelto: 


C,ante A. 
Cayllanmanta rima at 
direlo por eltenfo, 
Cayllañamecerca ettad 
équie 
Cayllañam. 
defto. ' 
Cayllaycuni. acercarle 
otro. 
Cayllaracmi. poquis 
Cayllaycuy qui. acer 
mea tio 
Cayllaycumuyat 4 
mifmo,vintendo! 
tra partes 
Cayllayquipi. entul 
lencia, A 
Cayimá; caymáfca. ` 
delabrida alguíto.” 
Caymari. elar algun 
“cola defabrida. A 
Caymaravani, eltar del 
` mayado,o defzanad 
Caymarayás (one 
raçon trifte añig 
Cayna» ` 
Cayna huata. anti 
Caynani,caynaeuni ho 
garelcamináte E 
qdos, 


no ay mí 


bb 


C.ante As 

“Cayna.hinis hazer hol- 

gardeila manera. 
¿Caynatpunchau. todo el 

dia. (ha, 
¿Cayna cayna.pocos dias 
iCayñe<cpi hazia aq eta. 
¿Cayóioc.el dueño defto. 


Caypi. aquí. 
¿Caytas por aqui 
Cayman. bazia ca. 
Cayras * rana 
¿Caytu. ` hebra de hilo 
Cay ds enhilar. 


Cayo cayu.yerua mora, 
Cayuini- desleyr, o me- 
2 nearcofatiquida, co- 
` mueon cuchara, %e. 
y yrigayaci. m enear al- 
fin cefar. 
Cayvilca. cofa afsi me- 
o neada. 
vini. batirhuevos. 
Cocan. pechuga de aut. 
S Corao,cocéui. matalota 
216. 
O .baltecer de 
- matalotaje. 
- Cova. marido. 
Cosayani,cocayacuni.to 


š en 


Cante Aç 
mar marido. ` 
Cocafca,cocayalea. cola 
cubierta de moho 
Cocha.mer,laguna,alber 
ca,aleibe ,&c. 
Cochap pocehequen. a> 
guas vivas 
Cochani. marchitarfes 
Coctachini, poner apal: 
far. 

Cochachani lomefímo. 
Cochafca, tochachalca» 
cola pañada al fol. 
Cocho, amigos 
Cochomacij. dosamigos 
Coehocuntr alegrarles 
Cockochini alegrar a o= 

tro. ! 
"Cochoehinacuni. alegrar 
fe el vno ab otro. 
Cochochinaeschini, ha. 
zeralegrara vnos con 
otros. 
Cochococtolla. alegre, 
o alegremente. 
Cochontillan. dos ami- 
gosjuotos 
Cochpani, ¿ebolcatfe, 
Cochpachi ini. rebolear a 
Ba otro 


C ante O,, 
¿8% Dg o [erle ¡importa 
O 
` Gocuni. ofrecer 
Cocufca. cofa ofrecida. 
Cocue, daJiuofo,o el q 
` Offrece.. 
Colo. ` juncomarino 
Collalvyu vna delasqua 
tro partes defte rey- 
no, llamada fs, 
Colla. cot qUe picola 
` tierna, 
Collana ,collanan.. cofa 
edi nte, 
Collanámanta. principal 
mente, 


Collca,depolito,o troje. 


Coilcapata, andenes de 
« depofito. 

fala,  lascabrillzs, 

Collco.garrote,o tráca. 

Colleonehani.dar conel 
garrote. 

Collininr. cubrir el fuego 

- ÇConceniza, 

Cellifca. fuego aÍsi cu- 
bierto. "o; 

Collizuna. hombre folici 
to,cimportuno. ` 


_Collotas mano de almis 


C. ante O... ` 
Collipayani importuna 
Colloehtni, aífolar gente: 
+0 poblado. š 
Collom.mal aguero es. 
fe ha de affolar algo. 4 
Colloc. el hóbre en quié. 
- fe acaba fu deleédécia, 
Ccllorini, arremangar 4 
otro. . 4 
Collorifca. arremásado, 
cen 
fe. r. 
Celloricuf:a arrema 2 
dolls ` 


Colipay collpar huacas 
nk llorar lagrimas fas 
ladas. 

Collque. — platas 

Colque chacra, mina de 
plata. E 

Colquenchani plateat. 

Collque tae36. plas 


ta. a 
cia ,0 _ 
: s ani. 


C.ante O, 
animal,elteril. 
Comer. verde. 
Comeryani, verdeguear 
Compi. ropa preciada. 
Conani» moler en batan 
. depiedra, 
Conalca. cola molida al- 
ü 
Concani.oluidar,o olui- 
darles 
Concarini. yrfe oluidádo 
Concalia.sec la olurdada. 
Concay olvido. 
Concha, fobrino, dize el 
varonalhijo,o hija de 
k fabermana. 
oncha. fogon 
Conta. hongo pequeño 
-Concho. hezes, o alsien- 
to,0 polvo, 
Cóchoyani. criarfe eftas 
- hezes,o eftarllenode 
| poluo , o enturbiaríe 
elaguas 
»Concor. rodilla. 
3 (Cgieorini, coneori: uni» 
arrodillaríes (Ilarfe 
Orcorpilayani arrodi- 
Cos. 


-€l que da, : 


Cante O; - 

Coni. ` die, 

Conacuni. darfeelvno 
al otro al+una cofa. 

Coñinis  eltarcaliente 

Coñicuni. -ealentaríe 

Coñichini. calentar. 

Coti. cofa caliéte, o abri 
gada. 

Coñie tanta.pan reciéótes 

Coñicpueyo. baño de a- 
gua caliente, 

Conocuni. calentaríeal 

- fuego. 

Conocuc. el queaísi le 
calienta. 

Conochiri. hazer que fe 
caliente al fuego, osa, 
bumaraalguno. ; ... 

Contay.tierra blanca,pa 
ra limpiar platos. 

Copa. balfurad 

Copachani. enfuciarla 
caía. 

Ccpa+Tnrquelía piedra, 

Copuni boluer,rellitaye 

Cora.la mala yerua ziza 
ña. 


Corani, deshervar. 
Coranas elcardas 
; Bs Cer- 


. € ante O, 
Corcóti. roncaf. 
Cubuar, orin,o moho. 
Corluar Mio pi.cardeni- 

llo 
Co:huayani. enmohecer 

E ; 
Corhuayafea. cola mos 

hola. 


Cort. oro metal. 

Corn huallkça. cadena de 
oro, 

Cortrinti. carcillos, 

Corinchanto dorar. 

Corini recoger,como pe 
dacos de pan, porque 


no fe pierda. 
Corifes, cola alsirecogi- 
da. 
Coriquengue.aue de ra. 
piña,alsillamada. 
Cormani rodar, O'eaer. 
-Cormarini. o melmo. 
O el que 
' anda rodando. 
Cormani dizen, quando 
° noacierta alguna ade 
 uinança , Como doy- 
moe por vencido. 
Cormanguichu, 


° Corpachafea, peregrivo 


date 


Cante O, 
porvencido , en ela 
forma. 

Coro. algun miébro cor 
tado acer. en. 
Corocinca:defnarizados 
Cororinri, deforejado, 
Coron:.cortar algun mit 
bro a tercen» 
Cgrofca. miembro corta 
do alsi. 
Coreta. turmas, 
Corpa huefped, o pete 
grinos 
Corpashani. hofpedarál 
peregrino. 


bofp eda do, : 
Coíco. 1 ciudad del Cuz 
co, enel Piro. 
Coca, coía dada 
Cofoi. humo, o poluo. 
Cofnigapa Heno de hue 
mo, opoluo, 
Cofoini-humear,o bazet | 
poluareda. 4 
Cofnichini, hazer komo, 
o poluo, dano 
çanumate 
Coco. 


C.ante O, 


Cotoni. ` .amoentonare, 

Cotolca. cola amontona 
«da, 

Coso. papera. 


Cotocunea.el q la tiene. 
Coto oncoy. mal de pa- 
peras: 
Coroyani. tener paperas 
Cototutuni andar groñé 
do,recongando,roftri 
tuerto,hinchados 
Coya.Reyna, Princelfa, 
Soya efparto de las 1n- 
-¿dlas, I 
Coya. miva. 
-Coy conejo dlosindios, 
Coyilo, cofa reluziente. 
como eftrella, 
Coyllun:.frunzir, o pe- 
gar algo solfiendo. 
Coylur.. — eftrella. 
Coyo.feñal de golpe car 
S denal.: 
mora: acardenalar- 
ole, 
i@oyovafca. acardenala- 
do, 
Coyoyachini, hazer acar 
S denalar de golpes. 


Es 
k 
» 


aa Danna Dn: anna 


C'ante O. 
Coyruenuue enel ojo, y 
el que li tiene, 
Coyruyanis. tener nuue, 
Coy cu.cofa larga que ars 
raltra. 
Coycunt.arraítrar ropa. 
Coy.dale imperatiu. de 
coni,dar. 
Cuante V. 
Cucani.allar ¿las braffas 
alrefcoldo, cozer pá, 
Cucafca.cofa alsi afsada 
Cuchi puercoanimalk 
Cuchivira.. manteca de 
puerec» 
Cuechim huacan, ` gruñie 
el puerco. 
Cochicuni. dat buelcos , 
enlacama, no pudien 
do dormir. 
Cuebichinishazer que o= 
tro fe defuele, ni pue= 
da dormir. 
Cuchiruna.hombre dilis 
gente. 
Cuchi euchilla. muy dili 
gente. 
Cuchieuni.andar. muy di 
ligentes o 328% > 
U : Cus 


C.ante V 

Cacha canton, efqnina, 
cofaquadrada 

Cuchuch. el codo. 

Cuehuchusciertasrayzi- 
tas de comer llama- 
das af si. 

Cuchunt > cortar, 

Cuchuconi. eortarfe. 

Cuchuna,cuchillo,o otra 
cola para cortar. 

Cuchurearini, enehurca- 
yanis cortar muy mes 
Duilos 

Cucuma. macorea de 
mayz fesa alada» 

Cocumanis `allarafsila 
maçorca, 

Cucopi. hisado, 

Cullani.fentircofquillas 

Cauilani fentirdolor cos, 
mode arotes. 

inet . 
Has, 

Cullanchan. nafla para 
pelcar. 

Cuilizara. mayz colora - 
da: 

Culico,: “tortola,aue2 

Cullu. tronco leco corta 


“Cumuyanl. 


_Cumuyachini. doblegar. 


ds 
C.antey. E 
«do,otablas > q 
Culluyani hazerfetróco 
Cuilu tupusceleminme- 
dida de madera. ¿5 
Culluchuncana.axedrez 
otablas,% e. ) 
Cumi. zorrilla quehiede 
Cumpa. -—- galga piedras 
Cumpani. echar galga, o 
dar pedradss 
Cumpa. cavrel, 
Cumpani echar cayrel a 
la topa... $ 
Cumu comba, o corso: 
bado. 
acorball 
Cuauchini, acorbar ab 
- 208 : 
Cumucbhiíca, cofa acor» 
bada, 
Cumuycuchini. doblegar 
o humillar. ` 80. 
Cumoyeachani,dpdab 8 | 
- bilcaydo,o eorcobado 
Camullayani lo mefinos 
Cumuvcacs foneo. corás 
¿on humilde, 


caydos 


Cumu taunas 
Cuna 


; C.ante Y 
Cúna, párticula que de» 
nota pluralidad. 
Cudan. agora; adverbio. 
Cunancama haltaagora 
Conalliracmi agora po- 


cohas 
Cuna cunall¿n. “en eíte 
punto. 
Cunaa huata» ` ogaño. 
Cunanmanta. de Equ a: 
delante. 
Cunanmitas efla vez; 


Cunan pacha, eltetiépo. 
Cunan cunan, ` en eíte 
` tiempo. 
Cunan punchan, elte dia, 
Cunáni,cunacunt. ason» 
fejar,prediears 
Cunalearuna» perfona 
bien dotrinada. 
Cunacuni. emb:ar men- 
Lage. 
M apu Jeqntejaríe 
S tlenoalotrro, 
- Cunanacuni,conapuna. 
euni, partisle el no 
del otro,encomendan 
'dofe alguna cofa. 
Cunapuni villapunk dar 


, 
N £ F 
us 

Ó 


C.ante V. 
lasencomiendas pop 
otro. 

Cuuoca.peícueço, sargan 

-1a,VOZ. 

Cuntuor. res 

Cunununun. temblar la 
tierra, 

Cupa espa huma. erefpo 

Cupasachipi, cacrefpar, 

Curaca,Ca:ique. feñor; 
hermano ma: or. 

Curachani.dar primado 
o dignidad. 

Curachalea: el premiado 


Curani. .caltrar. 

Curafca, eafiradOs 

Curcu. Madera. 

Curu. go f:n0»' 

Curuvani.. comesíe de 
gufanos, 


Curuyalísa, lleno de gu- 
fíánbseridoa, ? 
Coruo; vayan lo les 
Curup coc cifcsme roydo 

de guiaL98e 
a. outilo. 
Cororant.. hazercmilo, 
Cururaf. as hecho suillo, 
Cuícella. — çcla yeual. 
Cul- 


C.inte V. 
Cufcachani. emparejar 
lo delygual. 
Cufeuvi. matizar algo. 
Cufquim. facar terrones 
con el arado. 
Cufquipachas tiempo de 
agoltarfe el campo. 
Cuísi dicha,o ventura; o 
contentos 
Cufsichiot. 
contento. 
Cufsicuni alegrarfe, de; 
leytasíe. 
Cuísi cufsillasalegremen 
. te: 
Cufsimana cufsimanalla, 
. Henodesrá contento, 
Cufsi caucay. vidallena 
de contento. 
Cuísigamacayedelcanío 
felive. 
Enísioc,eufsiquellpayoe 
dichoío. 
Cufsicuyojoe. gloriofo. 
Euísinchani. dar dó por 
albricias. > 


alegar,dár 


Cufsi euísi. arañita pes ` 


queña,buen aguero d 
indiose 


: C.átite V. 7 
Cofallu. mico: 
Cuíma-camifeta. (chin). 
Cuímallicuni. veltiríslá 
el indio. (ehin) 
Cutama, + co ftalds 
Cutamahunta. elcoftal 
lleno, ` E Y 
Cutasi. molercomoen 
batan de piédta, olas 
á mir cz. 
Cutafca,e ola «old 
Cutculli la ternillas | 
Cutëuni, roer como fo- 


ga,óco 3 
Cuteucara.  granode 
mayz roy do. Mi 
Cutl. vez. 
Cutiai,cutipuni. boluet 
'allugar. 


Cutiaiyscotipuni. mudar. 
[e,o defdezir la color. 
Cutini,eutipuni. boluer, 
otúrnar a hazer lo 4 í 
antes hazia. . 
Cutimpunisutimuni bol 
ver del lugar. E 
Cutichin! cutichiponis 
boluer lo [uyo a ü) 
dueño, . 


Pta... — Cine; 


ante V. 
Cutichicuni. defquitaríe 
el que auia perdido 
Cutiehinacuni. bolneríe 

el vno al otro alguna 
ls. 

Cutijcupuni. boluer aen 
trardentró. ` 

Cutipani cutipacuni, con 

.tradezir,... 

Cutipani.cutipapuri, bol 

veraloGanteshazia, 

Cubirpanis  reuender. 

Curirini, cutiricnni. bol. 
uerle con el cuerpo 
atras, conuertiríe a 
Dios, ; 

Cutirichini, hazer que fe 
buelua afsi , olecon- 
vierta a Dios. 

Cuemu.raftrojo de mayz 
ola caña feca di mayz 

š o.ceflo pequeño de 
oca, 

Cotuni, cortar hilo con 

 Dosdientes, ` 


Culmancu, cala deta. 
bildo de los indios del 
Cuzco. 


Cuyani cuyayauni, amar 


po 


Cante Va 
el mayoral menor, e 
al ygual, auer milest- 
cordia. 
Cuyapayani. auer mifesi 
.cordia,o compasion. 
Cuyapavac. compafsiuo 
milericordiofo 
Cuyay.  :aMar,amor. 
Cuyacusruaa.amorofo.” 
Cuyca. lombriz. 
Cuychi. arco del cizlos 
Cuvuini cuyuicuii. chis 
lt 
Cnyvina,cuy vicuna.chi- 
fio. 
Cuyoin covurini 
nearíe,bullir, 
Cuyuchiot movuer, me- 
Dear ,Mecer criaturas ` 
Cuyurichinf.moner,me- 
Pear. 


me= 


Cuvyunis torcer hilo o 
cordonsillo. 
Cuyufea. hilo torcidos 


ç. note le 
caca. eofa diñicultofa. 
cacañan camino diácul- 
tofo 
fagacacam. muy difñicul- 
ecfo.. 


Gante A, 
“tofo. dE 
Çacç nio 
caccalca. 
q«ecapucuni. 
S gaccapuculca. 


hartasfe 
harto 


abíito. 


caccapue elqueleahita 


çacçapucuy hucha. gula, 
casgachini. ahitar a Otro 
cacgachinacuni. ahitarfe 
“el vno al otro. 4 
'caccani. tencr haftio de 
alguno. 


u çacçanacunistenerhaflio 


 elvno debotros. 
gaecarconi. alitarfe,te- 
ner hattio de alguno, 


çacça flocadura, rapaze. 


- Jos,andrajo. 
çaeça çacça, andrajofo, 
çaeçayhuallca. andrajo- 
fo por vituperio. —. 
cacha. arbol. (chin) 
gacha cacha. A 


(ch in) 


gacani. defencalar pies 


dra, 
: Gacareuni. lome/mo. 
Cacapa.calcaucles de in- 
dios, 


ahitarfe, - 


 cánteA.. e 
gacaca. huellos de fin: 
do. | 
cacacacan: hazer soy 
Jos huellos de finado»; 
gacini.ayunar o abítener 
fe de algun manjar. Y 
caciipacha. tiempo dea: 
yuno. 23 
gacij punchau. dia des 
y Ino, À 
cacij. dia deayuno,o. e 
e i 
çacichini, ; 
dieta. qn 
çaciccuchi eebon, 
cacmani. . dar puñada 
gacmabaconi, apuñe 
çacmapayani 
mo, 
çacmatcayani. 
chas puñadas. 
facmarconi darle Y 
granpuñada. ` 
qacmarcayalca.harto de 
puñadas. E 
çaera.cola tofca, o val 
di, A 
gacra runa,o caera acid | 
hombre baxo y vilo ` 


hazer cen 


dar ml 1: 


o Gante A. 
'rayani, gacraymana- 
n,bazeríe tofco per- 
( <derfe la hermofora. 

Ü Ye balta o 

W" deneerida., 

F. aporrear como 
i pulpa. + 
lara. cca aísi apor- 

4 reada, 
huq, .. encima.(chin) 

deshuaypi. cn.ima de mí. 
(chin) + 248 

'tgatnani,Çamacuni, cama 
S JCU01 Camaron. def- 

' çanfar, recrearíe, sel. 
Ë piraryalentarle. 

ra Amaycuni. 1tofundir el 

í alwa,dalle s his. 

Joílar, 
0 jamathi: icamacuchini, 
J s daralioio y cefcanfo. 


'Iamaypua, hau. dia feíti 


à. ¿90.. 

mlcaruna.bechizeros 
may. el aliento. 
fami. dicha o ventura, 


el dojo venturofo. 


! Amiyoc. el que es dicho 


impa.floxo, perezofo, capalla.. 


cante A, 
eonarde 

campayani. hazerfe Fla 

__Xo,o eouarde 


“qa. ppatucuni, lo mefmo. 


campa campa. muy ¡lo= 
xo o evuarde. 
canca pala ar, gangofo. 
cancu.mala de EA cos. 
z1das 
çancu, eofi s “PEA 
çancuyani efpefs [c so. 
falisurde, 
Ça cu çanca.eofa su 
Çaniunorado,o en: arnas 
do, (curo, c leonaco, 
çani. $ b:ino.(chin) 
çapa antepuelto al nom: 
brebəzefipeoul:rida d, 
Çaparunaccadaperfona, 
çapa (apa. d eno en vnos 
fapancamá. a cada vn. 
Capsnaára. decada uno» 
capay apu. voicofeñore. 
çap2y capac vnteoRevo 
Capay cova vnra Resna: 
espa: cap day.yofolo, 


gapaliauchic. Rofotros 
lolos. A 
vpo Íólo. 


C sapa 


ante. A. 
çapallu, calabaca de co 
a mer, _ ' ; 
gapra lospelos de la bar 


va.(chin) ' 
çapi. rayz. 
gapichacuni. arraygar, 


echar rayzesa 


gapioc. cola que tiene 
rayzes. 
çapintin. rayzytodo, 


çapiariatam tirani. arrá- 
gar der2yz. 

S Çaqueni.dexar, o mádar 
enrelítam ento, 

caquefea.cofa mádada,o 

- dexada aísi. 

caquepuni. dexar para 
Otros 


gaquenacuni. apartaríe 


el vno del otro. 
gaquepunacani. dexarfe 
elvno al otro alguna 
cola 
gaquani.verbuobceno,S. 
el a:to,o mouimiento 
ad copuli,% fine illa. 
Çara. mayle 
cara tita,bollo de may ze 
gara, va peío de plata, 


` 


Cante A. 


sara cheótayOce p 


medio, 
cara Cardo mayzi 
aii dód 
je vende el mayz. 
caracatuc, el que veni 
mayz. 
garuni,caruevoi. pila 
hollar. 
garuni,carorcuni,car) 
cuni, pilar alguna qo 
con fuerga» 
çarurini, : pifir 
anio carurcayán 
pilar alguna sofa t0 


carupayani coda 
fando alguna cofaltt 
quente. 


_caruchaeuni. pilarm 


chas vezes vna cols, 
carucaruni. lo melo 
cateu. col: afperaal 
éto,o gufto. 


atini. embtitir, o b 


algo , como cla 
po a: 
çatifca,co fa embutida 


hiacada aísi. 


_—faticayani.atoliar, 0 ef. 
tarhincada algúna vo 
fa como la tlucha,lan 
cake. 

fauna. “cabecera de cama 
almuhada,cabecal. ` 

qA4unani,Caenacuni viar 
de algo por cabesera. 

Çaypata, Çaynara. maÍsa 
ra,o enmaf. arios 

š e. abteta 

Ceca lam. 15o,o rugofos 

Gecani.tra (ponerte Íubie 
do cuegita. 

Ceca vuni.pañar elmon 

S tevlnicado asa, Vaio 

ar por alguna parte. 

, Cecan,cecamun. brotar 
lolembrado. 

Cecachiri. pallar al2una 

¿Sola,tirando alto. 

Cecamupiotim. el lol (a 

¿Je, pala a eltas regios 

TN 


tadera, (somez9 
Ceccechini hazer Q téga 
Ceccin,ceces | u3mi dac 
 tomczoDs 


 Ceccec,nihua. yerua gor 


Cica, faguili. 


Cenca. nari2,0 , enchilla 
de imonte,o cerro, 
Cenca (apa. cl que: tiene 

narizes grandes. 

Conta ER algo por 
las narlzes. 

Cencallicuni. traer puel» 
toaigo en las parizese 

Censacthini.hazer que cQ 
me alzo por las nari- 
Ze5. ' 

Cencapa.cabeftro de caf 

 Rero de la tierra. : 

Cencapani. ponerle elcas 
betro, 

Ceque. vino, o cbiebiaq 
ha perdido í, vigor, y 
le hahecho agua. 

Cequeravi hazerfe cos 
mwoaguacivino, Ac. 


Ceque. raya, a, 

Cegueni. rayar linear. 

Ceyuena. infirumento 
para rayar 

Cequefea. cofaravada. 


C.ante 1, 
lor gene- 
realmente. 
cigani, enqamuniilorerer 
Cd Ci. a- 


š C'anre 139 »  C.ante 1. + 


Cigayos. florila cofa. 
Ciça eica,campo florido 
Cigacama il-no dflores 
Cizachátafcas ramillere 
Ci¿avmana,ciqaymaoa- 
lla. cofaliaida como 
flor. 
Cía. cierta flor azul 
Cicllaymana, cicllayma- 
nalla.linda y hermofa 
eomo ayuella flor. 


Cicuna, percha 
Cicunt, perchar, 
Cimpa. cr:foeja. 


Cimpanio hazer crifneja, 
Cimpant. hazercrifneja 
“de los cabellos,como 
los Collas,o tran, arle 
los. 
*Cimpa chaca. puente de 
crilacja 
Cincani eltar medio bor 
racio afñomado. 
Cinca einca. aflomado, 
Crashi. fuerte, valiente, 
rezo 
Cinchi aduerbiraf uerte-= 
mentes, 
Cinchiyani. hazerfe fuer 


te, Ocobrar fuercás 
erdidaso 
Cio<hiy4shios, cinchicha 
ni, fortalecer, o ani- 
mar a Otro. | 
Ciaochichacuni.animarle 
a ll. 
Cia ñini. Rd las nari: 
zes. 
Cinrinis enfartaraleo» 
Cinricinilu rini. yrala 
hila,vnos trasotrose 
Cineu cincunae bola. 
Cipeuni. juger a la bela, 
Cipeicac. el q murmutás 
Cipcisavio murmurarde 
otro en fu aufencia. ; 
Cipcini.lo mefino (chin) 
Cipcicanacuni murmu 
tar vao de otro, 
Cipi cipi.primancche eg 
tre dos luzes 
Cipini ahogar ¿pretan» 
do el cuál o. ° 
Ci,i uni. ahozarfe af. 
Cipic! ini, médar ahogan 
delta ananerao 
Cipic el yueafsiahogas. 
Cipilca. elahogado ali 
Cipu 


+ 
14 el 


ü — 


Ciracuni. 


Ciante I, 
Cipu cipurca.arruza plie 
gue, 
Glpun! cipbycunte plegar 
Cipulea. cofa plegada. 
Cipn «ipuscofarugofía, o 
plegada. 
Cipuyari  arrugaríe. 
Ciqui nalgas, o estremi: 
dad de alz0. Papap 
` fqai. mpi, alos pics de 
la cama, 
Ciqui, huron, 
Ciyoiol. arrancar como 
. e[pada de lu vaynas 


Cigquini, ablars 
Cira cira.salacran, osícor 
pion, 


Cirani.hazer coftura, o 
labrare 
lo mefm O. 
Cirana ciracuna. ls coftu 
12,0 aguja, 
Cirayeamayoc. faltre, 
olabrandera, o cabos 
` fera, 
Circa vena,o veta de me 
tal, 
Circavmi tiétic / in, 
pulío me anda, 


el 


C.ante I- 
Circacuoi, fal 
me/mo,o otro a el, 
Circana, lanccta.: 
Circari. langrar. 
Circafca. fangrado,o fan 
gria. 
Circavmihatarim.dar ca 
lambre. 
Circac.  elqne fangra, 
Cirimuecharfe, recoltar- 
le ,caerfe de lu eltado 
Cirichii echara otro en. 
el fuelo. 
Cisiohinacuni. luchar. . 
Ci:icuchini.ascftar a o- 
tro. 
Cirirayani. ellarfe reco! 
tado. 

Ciricachani, andarfe ca, 
yendo de lu eltado. 
Cirpacani. entregar. 
Cirpacaeuvi.ertregaríe., 
Cirpi. labio inferior. 
Cilpa caylla. cerca. pres 
Csfpayquipi. en tu pre- 
lencia cerza de ti; 
Cilpaycuni cifpaycumu- 


mi acerzarÍe, E 
Cif (pame ni. lomefro. : 
: C 3 Cif, a 


coa, 
çoctanequen. 


Caante I. z 

Cifpa huauquey» primo 
hermano. 

-Cilpa yabuarmacij. cef- 
cano en conlanguinis 
` dad, 

Cithua sierta fiefta de i in. 
dios. 

Cita. .refplandor, 

Ciroc,raurac. cofa refplá 
desicnte. 

Ciruni  refplandecer., 

q. ante Os 

° gocarini.leyárar del íoe= 
lo alguna cols. : 

goesriconi. levantar al- 
go para 8. 

gocaricuni,leuantarle en 

: pres 

cocarich bini. hazer q leuá 

- ten alguna cola,oque 
fe ponga en pie. 

- Çocarint hurtar porme- 
taph: cras 

“gocciai.roher el gufano, 
goccilea. cola royda de 
gnfano, dicho de mus 
Peres. 
leyse 
[extó. 


Cueyanio demudarfe 
color. 
queyalea «color demud: . 


cante O... 9 
coco. : canas 
cocoyani. encanecer, i 
- COcovafcas coía que tes. 
ne canas, : 3 
Geante V: 
cua. e 
cua hucucha. gran ladró, 
por meraphora. 8 
çuani,çuacuni hurtar, 
adulterar de palo, 
çuacbicuni, hurtarmelg, 
que tengo. s 
cuabuaomi. lo meímo 
çuanacuni, adulterar, de 
palo, 
çuacuteahuahua. hijos, 
dultero, : 


x yaa 
çnàfcaçuacufea, «e 
hyrtada. ; 


cuc.vno(chin)vide, hac 

cuclla.vno folo. ca 

guconcahuanmi. tene 
los pies entu meld 
dos. 


dáso el que eta demü. 
dados! ze 


Le 


c.ante Vi 


qumas. hermofo,o cola 


hermofa 3 
cumani — ferhermofo. 
gumachini. hermefear. 
cumachini honrar,pre- 

clar, 
cumacchani lo mefmo. 
cumayehan lo melo. 
cumace hacuni.preciarfe 

ao Fics 

Es 
cumachifea.cofa hermo» 

feada,preciala,óc. 
cuaca.pelosde la barba, 

y el que los tiene por 

finaleph. 
cuoca capa. barbudo, 
cuni. cofa larga. 
cuntfayaynios. eltatura 

larga. 
cunichaqui.fanga longo. 
(unicunca.cuellilargo, o 

vozalra. 
cuniguni.cola muy larga 
—CUpay» ` demonio, 
upay, fantafma. 
—Cupay. "la fombra dela 

períona. : 
Supl. - ventolidad. 


E ante V. 
cupini. ventoÍcar. 
cupullu,  farpollido,, 


çupulluh anmi hazer €a= 
llos,o farpollido, 
çorca,curçan.bofes,oli< 
ujanos, : 
curcuni. lecara, 
curcurcayani.entrefacar 
cureurearini. facar defe G, 
poniendolo todo. 
C.ante H. . 
Chaca, 
Chacas 
Chaca, 
Chaca, 
Chacacunca. 


caderas 
anca .' 
ronqucfa. 
roncO. 


`É 


puénte7 


Chacana, efcalera de ma ` 


dera. 


Chacana. treseftrellas q . 


llamá las tres Marias. 
Chacantarrauellar algu» 
ga cola en otra, o atrá 
car puerta. ES 
Chacahuanmisatranellaf 
—fele alguna cofa. x 
Chacahuaúmi,tener ron 
queras : 


Chacay ani. enronúcecrfes, 


Chacarayani. cltar atras 
C4  uellado 


ante t. 
vefado enalguna par- 
o 
Chacata.palo atrauelías 
t. doa manera de Cruz. 
Chacatant poner enel pa 
° lo,crucificar. 
Chacatafcas crucifcado. 
Chacay.aquel.o aque le, 
 Chacayta, ` por alli, 


Chaca, ñeëta, por alli. 
-aculla. ` 


Chacay man. 
Chacayñnecman, hazia a. 
cul». as 
Chacaypi, alta 
Chacayñecpi» haziaall:. 
Chaca-tacmi aquelmel» 
mo es,o elfo es 
Chachacoma arbol de: 
íta tierra. 
Ch:c apoya. nóbre de v 
na provincia del Piro. 
: Chacchuni rezar como 
cala. 
Chacehufca cofa rasqa 
` afsi. 

Chaclla,caras patechar. 
“Chacilani. techar con va 
ras. a 
Chacmani, róperlatier. 


E ante Ho 
ra para! fembrar. ` 
Chacmay pacha tiemp 
deromperla tierra, 
Chacnani amarrar y dat 
tormento de <ordele 
cargarbeltia. “° 
Chacnac. el que amarti, 
ido 
Chacnsfca.cola amar 
dake. 
Chacpa' siasa da B 


Chacr2o heredad 
Chacra cuni.l. brarhete 
` da!, 


Chacrasana, 0t. labra 

dor. š 
Chaeru,chacuíca. coli 
` mezelada, 


Chacru chacru.cola my 
mezclado, 
Chacruni, mezclar. 


Charunacuni. mezclarlt 
vnoscon Otros, oal: 
gunas colas. | 

Chachuani. hazer mol 
mollo,o griteria lag 
te. 

Chachuayca- hani. hazer 
` ¡mofrmollo a menudo, 
o 


-Ciante H, 
o hablar fin celfar, 
-Chacu. caqadeheras 
Chacuni. cagar fieras, O 
-—montear- dl 
“Chaconi.  rocar monte. 
—Chacolca. rocada de mó 
aio NO 
Cha:ue ecfadiferente, 
mal pronoftico, 
Chacu foneo coraró do 
blado. 
Chacu fii palabras dife 
ENTEROS. 
Chacu chaco. evlas muy 
diferentes. ` 
Chacuas, viejas (chin) 
-Chacualyani.enuejecer- 
felahcmbra. (chin) 
“Chahua. - cola cruda ,o 
me Jioeozida. 
Chahua fruta verde por 
' madurar- 
Chanuaniscíprimir,eftru 
jar.facar cumo. 
“Chahuani. ordeñar. 
-Chahvani.efcurrirropa, 
ootra eofa torciédola 
Chahnar cabuya,caña- 
—modelas indias. 


. Challhuacuni. 


C ante H, 
Chaya.Hoja [esa d mayz 
Chayani,regar g;uy mes 

nudjo,s, 

Challana. Argo sot 
con que Íeriega. 

Chailavi.regarla czfa, O 
roziar,o afperjas. 

Challbua.peflcado genes 
neralmente. 

Challiua, ` el efpinazo. 

pelsars 

Challbuacama;oc pelsa 

- dor. 

Challhuacatu. peleade- 
ria. 

Challhuacatue. elque 
vende peícado en el 
mercado» : 

Chameani quebrátar al- 
guna cola moliendo. 

Chamca chamca. cofaq 
eíta alsi quebrantada, 

Chamcachamcarimacs 
el que habla grollera, 
y cofcamentes» 

Chamillea. puchero de 

barro, 

Chápa.cefped de tierra. 

Chópan'.tapar azequia, 

C ç ez 


C.ante n, š 
oalzocon el celped. 
Champi.porra de pelear 


Chápini herir con porra, 


Chancas muslo,o pierna 
entera. 

Chancaeanea purini, aos 
dar como derrengado 

Chancha chan<ha purini 
andar. trotando, olal- 
tando, 

Chanchac ehihbuacu.tor- 
do animal q anda aísi, 
y por metaphora le di 
ze al que anda aísi. 

Chanzani. tocar, violar. 

Chancafca. cola tocada, 

violada. 

Chancalca huarmi. mus 
ger corrupta. 

Chani. precio de la cola. 

Chasioc, eofa que tiene 
precio,e ltima,o valor, 

Chaninta eamáconi. doy 

* el juíto precio dela co 
fa. 

Chaniachani, apreciar, 
eilimarla cola, opa- 
gar a alguno lo que 
MÉLE CC, 


C.anteH, 
Cbanrara. calcauelo, 
Chancaol compo. y 

nerramillete, o gulra ` 
nalda. É 
Chant fca. çofa alsicom 
puelta. 
Chantalsa pillus guirnal. ` 
da. š pa 
Chapa.cfpia,elcuchazcés . 
tinela. E 
Chapanichapacuni. apro. 
prar pa ü alguna cola. 
Chapaquey.dizenlos i In... 
dios a [us encomende ` 
1 OS. i 
Chapafca chapacufca.co ` 
la polTey da delta fuer ` 
té 
Chapafea runay. mis vaf 
fallos. ; 
Chapchani,chapchacuni, 
chapcharini. picar gra 
no elaue, 
Chapcharini chapchayca 
chani, andar el pobre, 
_ cogiendo migajas. 
Chapllani manofear ¿ 9. 
enturbiar cola liquida ` 
Chapra ehapralca,ramos. 
ci 


Cante ue 


o farimiento podado.' 


Chaprae, 
Chaprani. 
Chaprioi [acudir el pol- 

uo de la 10pa conlas 
manos. 


_podador» 


| e tazOnesde 


quacroacumbres. 
-Chapunie hazer malla,o 
hazer bárrO. 
Chaquemichasanaro, ef- 
ca[os 
Chaquemichácay. auari- 
cla 
Chaqui, 
) Chaguichinia ' cujusar,o 
; agotar 
Chaquichifeayebaqui. co 
la cnluta, O agua ago- 
tada. 
) Chaqui,ehag faruíca pie 
x g huella deanimal, ` 
o: planta del 
18. a 
| sasam le» 
Í : guirlas pifadas, ; 
' Chaquini fegarfe, o enju 


Ñ garíe'alzo.. 


| Misa pos 


podar. 


pie o pierna 


C.ante H. 
tener gana de beuere 
Chaquirupayoncoyetifsi 
ea enfermedado 
Charan. cieno. 
haran charáne cleno,o 
cenagale 
Charca. vnaprouircia 
deíte Reyno, llamada 
« alsi. 
Charqui.talfajo, o eecina 
Charquini.hazer tailajo, 
o cecina. 
Charquijwanari.cltar he 
cho vntallajo. 
Cherquijpas. mas que te 
fequese ' 
Charquianisenflaquecer 
fe mucho. 
Chafes. dcímelenado: 
Chalcacoyllur. luzero- 
Chafqui. correo de po» 
fta, 3 
Chaquini. reecbír. 
Chafquichinf. antregafe 
Chafquinacuni, dar y to» 
mar, yr de mano en 
mano. 
Chalquighinacuni. hey 
tomar, o alsisíe delas 
manos. 


* 


C. ante ft; 
manos. : 
Chafyuicuni, chalquicu- 
pani, cobrar algo pre- 
ftado,o perdido, o lo 
que 1: aula dado reco 
brarlo. 
Chararichatacuni, acu- 
lara otro. 
Chatacunisacuffarfe a G, 
Chatanacunkacufaríe el 
— vnoal otro. 
Chatachini. hazer Acular 
a otro. 
Chataycamayoc. acuía- 
dor ` 


-Chatafca,chataculca,acu 
; fa Jo, 
Chau aun 


Chauracmi.aun no ha a- 
cabado, 

Chau páchau. medio dia 

Chaututa. media noche. 

Chaururalea, «ola me- 
dio hecha. 

Chaurac mi: aptijo aun 
po auja acabado de co 
mer ; 

Chaupi.mitad, medio en 
lu ar,c tiempo. 


C.ante Ha. E 
Chabpi pim churani po: 
per en medio. j 

Chaupiruna,bhombre ha 
cho,nimoco ni viejo, 
Chaupseocha: pislago. 
Chavp:chani. ¿ena 
alz0. 
Chaupinchani. ! tener: 0 
medio alguna cola. 


cunda: V 
Chanpinchafca, eo fa qu 
elta en medio de utros 


Chay, efle,efl0 
Chaypi. 1 

Chavñecpia hazia8yi 
Chayta. poray, 
Chayñeéta. porayil 
Chayman alla, 


Chayñecman hazia alla, 
Chayani. arribar al lugar 
Chayamuni, venir dello 


gar o 
Chaya htmunio traer, 


coral,o mal eaduco 
Chava puqueyoc. 
natico, 


> 


fi Cc Š i C.anteH. 


ante H, 
Chayaquev. lo q me per- 
) “tenece de partes 


Chavehay. ellas colas. 
¡Chayachaya, aellosa 
' ellos, 


“Chayachioi. acertar tiri 
“doo darenelblanco, 
- Olleuar algo al lugar. 
“Chayachini fazonar gui 
fado,o otra cofa, 
"Chayachinacuni.acertar 
le tirando vno a otro, 
ollevaríe el vno al o: 
' troal lugar, o echar 
derramas entre (1,0 re 
partir algo entre fi, 


q 
pp 


y Chayalca eS fazonada 


ü co2ida, - 


W Chayca, veslo ay. 


liChaycatinfricdo, pregú 


lo tando ¿pues? y afsi? 
HUhiycan, chaycancasc Te 
h ido? be 
Chaycanllaca, elle mal- 


| 
Chayliam. elfefoloes, o 


llañam,, 'noay más 


vado, y¡2menacando. 


Ro ay masdeffo. 


Chayllaracmi.no anada. 
Chayllatacmi. luegosa 
quel ponto. 
Chaypachallatacmi. lo 
melmo. 
Chaymanta. de alli, 
Chaymantaca”y aÍsi° pre 
gunrando,defpues de 
ello quevuo. 
Chaymantapachasdefje 
entonces. 
Chayman cayman, de a» 
ca para alla. 
Chayña. Sirguero aue2 
Chaynioc.el dueño dos 
Chayquitips. en ellares 
g100,0 parte. E 
Chayracchuts ele? por 
defprecio. : 
Chayraycu, portantas 
Chayñ.v alsi,razonando. 
Chavf.effe dizenque ese ` 
e ello di: en que es, 


; Cheçachee allan, ctert4- 


mente,o cola derecha 
Checallampi en particu. 
lar. 
Checampi en verdad, 
` Ciertamente. 
Che 


rut se. 
Checapi caueas.elG vice 
de porfia (us anchu, 
ras, ! (sunae 
Cheeapuni-fin duda nias 
Checachanio yr derecho, 
n torcer... 
Gkecachachini. hazer yr 
derecho Én torcer. 
Checayachinisenderezar 
 Jotuerto. . Cueto 
Chesaypi. en derecho de 


Checohi magorca ailada 


dmayzfeco, (caalsi 
Checchinialiorla mscor 
Cheehi color frayletco, 
Chetila. - renacu: jo. 
Chequiní,chequerini.cl. 
parciríe,. y! cadavno 
por fu parte. 
Chegu ericuni, lo mefmo 
Chedrichinie/pareir,a'0 
yentar ganado,o gétes 
Chedrichinacuni.a0yen* 
taríe vnos a Otros. 
Checamantam piñalm. 
córazó elta enojada. 


Checatataemi ñinuale +. 


- bien me dezid. 
Checnini. , aberrecer. 


š Ër] k Y ' 
'Checnicuniaburrecer 


- 


Checnigaeuni.aborrec 
le elvno al otro... 
Checntpay, aborrecibli 
Cheeñilca, aborrecidol 
Checta. medi 
Cheótani. header, raja 
perir por medio alyl 
_nacola. (Ka 
Chectafca. cola endida 
Checollo. cuy feñor 
Checoni. labrar d «2081 
Checoy eamayoc, cártel! 
Chesonasla e[eoda opi 
Chao. end, 
Chiacapa. — lendroh 
Chia tap. tanto, tamal 
tantas vezes. 
Chicallachut no ay mit 
Chicallam. noaymai 
Cbicachae. colas grádel 
Chicalla cachú: balteyi 
Chicella. no digas mai 
Chicallapaemicavio W 
quiero mas... 
Chicallarac, no mi 
agora... = 
Chica mana allita 
Chicachu? 10 ay! 


A Gante o 
Pica no ay MI8, 
Chica: caray erandulazo 
| Chicatacchutlle egaalnu- 
mero. 
—Chicatacmi, 
Megas 
Chiehi voos animal-jos 
como cameroneillos, 
que hazen falía dellos 
“Chiechi. nice menudita, 
—Chiccbini. — nevar alsi, 
—€hichilla. fluecos de la 
Manta. ` 
Chicbios,chichimuni.bro 
tarlofembrado. 


Alnumero 


no, 


 Chichini. coger oro en 
poluo, lauandolo, 
Unha. preñada 
—Chiehuni, eli dehuyani. 
S e€mpreñarle. 
—Ehichuehini. chichuyae 
cbinisempreñar, 
(i! llontadlfani. efco- 
gerlo mejor, 
-Chiclluica, eos elcogida 
hicura, fardina ancho 
1 4 Ucta, 


à 


—Chichicori. oroen pol- 


E 
Cthjhuace. tordo 
Chibuanboay. yna flor dš 
cha 3fsi. 
Chíll.elreyno de Chileg 


Chilisa. mara de ho» 
jas amargas llamada 
afsí 


Chill:bint.dancar có caf- 
caueles. 

Chill-h1c. dangante. 

Chillinsaemecllo tutanos 


Chillpiut: dar piquetes 
en la Orejas 
Chilpircarint. darmuz 
chos piquet- esaísi. 
hunpa,  delotra parte 
del rio, > 
Cbimpant. — pallar rio 
Chimpachini. pallara 
cetro el ria, 


Chimpallicovi algar hal 


das en cintas 


Chimpa arreboles.o cer 


co delfol olunas 
Chi pudaa. chimpuyas 
cun. tener eerco el Sol 
olaLona. 
China. crisda,moca de 
fervisia, 
China. 


_ C ante, 
China. hembra, qual. 
quier animal, 
Chiacani chincacuni. per 
deríe o cabullirie en el 
agua, perder pie. 
Chincarin1. defparece: fe 
chinsaipuni. defpare- 
—cerle delos ojos de o= 
tro, oboluera dcipa- 


recesfes 
Chincachini. perder al. 
15388 
Chinca chicuni perder al 
go fuyo. 


- Chincamuni, aueríe dete 
“nido mucho en alyu- 
guna parte. 


2 *Chiacha,vn pueblo eran 


x. 


- deenlosllanose 
Chiaca y fayu. vaa de las 


“quatro partes delPiru 
liamada afsi,queesha 


fta Quito, Chachapo» 

=_. Yyas,y Otras partes 

Chinchi vehu.agíp-que- 
ñito, 4 quema mucho, 

Chinehircuma. vnama- 
sapreciada delos In- 
dios. 


C ante H. 

Chio ñin.eftar en gran 
ledad. ` 13 

Cuin ñ:ie, foledad, 
Sipani,coger el dedo, ; 
ctra cola como entre 
dos puertas, 

Chipa, mordaza,o tor: 
llo para apretar 8 

C. ipapa axorcə,o mari: 
Ma 3 3 vfanloshóbres > 


Ci 1picyant.' peltañcat. 
los ojos. . e 
Chipichins .. lo mefm "a 


Chipic chipicñin a 
ñearmucho, 
Chipipipint.relplan: a 
orelumbrar como el. 
pejoyargenterla, Kc. 
Chipipiso relplon - :o1 de 
elpejo, Ree | 

Chiqui. de.dicha,o p 
gro,o malaguero. 

Chiquirunas hábre n 
hadado, : 

Chiguimámichayonifl 
cederle algun traba 

Chiquin:.etoruar, o im 
pedis algo. 

Chigcuy hucha. embi 


; ⁄ nes ⁄ C.ante H; ` š 
 Chiqcuni,auer embidia. 
Chiquizárayeucuni. po 
—nerle a peligro. 
Chíquiman raycuní. po + 
"neraotro en peligros 
¿Chiracru.llanten yerua. 
'Chitau,cufqui. verano. 
“Oslcaupacha, eufquijpa- 
cha.tiempo de verano 
Chirapa, lluuia con lol. 


|  Chirapanmi, llouer con 
fol, 


Chiri; frio, 
"Chitichini. enfriar. 
Chiríni. auer frios 


U'Chirihuanmi. aer frio. 

'“Chirin chiriyan. enfriar- 

 Jealgo. 

l 58 resfriarfe,o 

pararle yerto de frió. 

Í Chirarayani. lo meímo. 
Chiri ashini.poner aen 

lar algo, 

| tuncheyahuan, venir 

Teelfrio 

Chiriss hápibuan. lo mel 
mo. 

Chirmay. fornicario. 

' Chirmay tucuni. adults 


'`Chilsi- 


š €.ante H, 7 
rar;forpicar. ea 
Chirmayacuni.la muger, 
que ha caydo en forni 
c10,0 quebrado alzo. 
Chicu. lado,ocoftado. 
Chiíramaá cutirin1,cu tire 
cun boluerfe de lado 
Cbirhuanichirhuacun:.. 
eltrujar, y OoeXprimir 
y eruas,o otra cola, 
Chirhuafca cola cftruja < 
- da alsi, sE fase 
tarde del dia, 
Chilsian. hazeríe sarde, ` 
o anochecer. == 
Chicoana s as : 
Chilsincunas todaslas + 
noches. ES 
Chifsich1fsi. 5 
Chiti. grafla,o mugre. 
Chiti. defperdiciado.. 
Chiticancana,lo melmo, 
con defprecio. 
Chitititíni.eftar lleno de : 
mugreomaachas 
Chiuchi pollo de gallina 
Chocanitirar con pig 
-dra,o ocra sofas 
Chocaghacuul. andar ti. 


19) ras 


C.ante H. 
rando aísi a bulto, 
Cho apayaci andar tirá 
do de contino, 


Chocachaculcioapedrea” 


do, 
Choslla. macorca 
de mayz verde. 
Choclloctam cugani af- 
lar la macorea de 
mayz verde. 
Chocllodtam quevicuni 
queviscuni. coger la 
mazorca verde de la 
_Cañdo 


Cosiluvan. — granarel 
mayz. 
Chocmi  pnñocertado 
` paradar. 


Chocñi. lagaña, O laga- 
-nofo. 

Chocni ñaui. ojos laga- 
ñof3as, 

Cho<ñiyani hazerfelaga 
nofo. 

Choco arco del edificio. 

Choucríal. herir. 

Chocriíca: herido. 

Choque apu.vna ciudad 
del Ziru. 


C.ante H, 
Choquelaca vna cladal 
del Fico amada alii 
Choqueylla. rayo 
Choyuechiimca.onga an] 

mal. 
Choq:€chincha, cier 
eftreila venerada di 
incios, j 
Choquecha!lhua. fardi 
rauvenuda. 
Choquevitu.vna prouin 
cia del tiru, 
Chueacayani. atutcdiíl 
de golpe, o pedrada 
Chueca cayac. aturdido 
Chucacayofca.to melo 
C huccha. cabellos 
Chucchaymi hatsrin.cl; 
peluzarfe los cabellos 
Chuechu,frio de calentl 
fa. ] 
Chuechuni tener friod 
calentura. 
Chuchau. maguey : 
Chuchuca.mayz cozidn 
y palado al tol. ` 
Chuclla choça,o cabañi 
Chuen bonete de ¡odio 
fombreros,o caftes 


LE 


r e>. Canté Y, 
"bt hiluanar,oco- 
x ferpuntoslarposs 

(° chin. ) 
Chun u6i lo inam 
Elncutss aya. cuerpo a- 
; ¡murrajado .. 
Chueucucuoi. temblar d 
tóicdo, de elpasto, O 
 detrio. : 

Chucori. comadreja, 

Chuda. vnaco(a fola fin 

Compañera. 
Chollañavi, tuerto, 
| Chollamaqui, manso de 

vn mango. 
| Chullant, chu' larger Es. 
> ball irfe, o clcabullirle 
j: @ aclaparecerle, 
É eChulltps azedera yerua. 
Chulli. romadizo, 
¡epnlplicenes romadizo 
hul 


bollpi.callo, S ampolls 
Chullpicara, mayz dul: 

 cepalladito. 
-—Chollon, cbulluni. def- 
s hazerle como fal enel 
Aun, 


e. ua 


.Chullachini áyhazet fal 


enelágua, Ec. š 
Chullancuv, catambano 
y+lo, : 
Chulluncullan, hazerís 
Carambano. .: 
Chumani efcogerla pa» 
ja quefea graude para 
cubrirla catas 
Chumafcas paja afsi efco 
eda.o ia 
Chamani» ui a 
gua de algua valo... 
Chumaci. ejlgar de algue 
ná loza todos a vna... 
Chumpi, colorcaítaños 
Chumpiuillca,. vnaá pros 
. vain<ia del Fica, 
Chorepí.taja de iadias,o 
cingulo, 
Chúpullicunistejarfe la fa 
¡8,0 ponetle el ciugnlo, 
Chumpillieliniponer la 
- faja a otro. 
Cbunea. diez 
Chuncañequen. deceno. 
Chunca muelafzayqui, 
chüca chunca muchafl 
cayqui,beíote las ma. 
: D3 nos 


G e n. 
nos millones de vezes 
Chunca curacas princi- 
pal de viezindios, De 
6uri0Ne 
Chuncachani. hazer diez 
por cuenta. 


Chúncachacun. Megar el | 
-Chupuyanikapoftemaríe 


- numero a diez, 
Chuasans.qualqyier jue 
g0 de fortunas ; 
Chuncani jugar dual. 
- qaterjuezo aísi, 
- Chunea yallios yalleque 
yoc- más de diez. 
Chuachalli.* eripas» 
«Chunchu indios de guer 
ra de lacordillera. 
- Chñu.papas palladas eó 
el yelo. 
Chansulla. 
` ñufsados: 
Chuneu chúculla,mueha 
gente Ed 
Chunta. 
Chuatap rurun, datiles. 
Chupa cola rabacilla ,o 
pantorrilla, 
Chupacuru. 
pequeñas 


juntos ape- 


flocadura 


«Chopuanmi. tener poll | 


palmaarbol - 


CanteH U 
Chupallicuni,es vocabl 
obceno,traeralgo por. 
cola, 
Chupantam mayuin, me 
near la cola. ; 
Chnpu.poftema,diukl. 
lo,oencordio. > 


UC 


ma. y 
Chuqui. : langa, x 
Chuquip ñawchin. Puna 
de lanza: 
Ch urani, poner comiun: 
taentée 
Churacuni. poner ou 
dar algo. 
Choraycuni poneralgo 
€n logar. A 
Churayeuponi. ¿ad 
gotomado de otr £ 
Churanaehuracunay( 
»2.0 Otra cofa don 
fe guarda algo,” 
Churani. formar,hazer. 
de nada. Y 
Cburac Dios, Dios haze. 
dor,criador 


-  CianteH. 
"Churaricuni.aliñar lodef 
. compueítos 
Churaycuni.meter refto 
_Otantear. 
Churi.d1ze el padre a lu 
- bijo o hijas 
Churi. dize el tio a fu fo- 
brino,o fobriva,hijos 
de lu hermano. 
Churiyacuni engendrar 
hijos, 
Churichacuni. prohijar 
hijo. 
Churcani, 6argar a otro, 
Churcueuniscargaríe a (ü 
Churuscaracol, holtion» 
mexillos,&c, 
Chuflacmanta, 
que, in razon, 
hullac. cola“auíente. 
Chuílac.  eoía bazia,0, 
hueca. 
¿Chuflani. eftar aufente, 
o falcaralgos. 
e rnifarini, lo mtÍmo. 
:holfac huayacas bolía 
 bazia, 
Chuffae fonco. «a 
 çonado, 


Gnpor 


Dg 
sie) 


C.ante H. 
Chufsis. Jechuza.. 
Chofña. nariz pequeñica 
y elquelariene., 

Chufba cenea. lo mel- 
“PO. 

Chulcachufchan. pata 
de animal, delde la ro 
- dilla, 

Chu/pa. bolía de hóbre, 
Glitraen al cuello. 

Chupi. mo[ça,o mo/qui- 
to. š 

Chofpi carcuna. molsas _ 
dor. 

Chufayani. añeblaríe la 
mies. 

Chuflu ehu(fu. cofa añes 
blada.: 2 

Chufañaui. ojospeqhe- : 
nitoss 

Chutapi,eftar apretando 


- comocarga. (chin) 
Chutacuni,  eftiraríe lo, 
apretado, (chin) 


Chetqunini.quitar la ropa 
ofombrero,o otra co- 
la quetraen, ' 

Chutquicuni. quitarfela 
' alsi, 


D; Chu 


C, ¿Ée H; ; 

| Chutani chutarini. efti. 

° raralgü6a cola. ; 

Choyfrifole muy pes 
dos. 

Chuya«ofa dara, como 
“agua, o otro or! 
Chuyayá. acharar clagua 
“o agendrarle la plata. 
Chuvayachio. házera- 
* clarar. elagua.,o rcBo 

 marplata. 
€hoyanchani chuy ácha- 
E ¿uni enjagúarla ropas 
Chuvchuni terttar de 
fo el q fe ha mojado. 
Chuyehulca. el Galsiefta 
` teritando. 
: Chuvehufça ehiuehi.po- 
Ho inuerntzo. 
 Chuyñin. zúbar eloydo. 
== Misate A: ¿ 
Bà. iaterie ion del que 
' fs dadioira2 ` 
Ela ha ha. la HC del 
que le rió. 
Hacha. arbol. 
Hachahacha arboleJas 
Hachacama. lo mefmo. 
RBacbsp. rurun, Éruta de 


H.ante A. 
arbol. E 

Hachap rapia. 
del arbol. 

Bachap <allasan pallcam 
bhorcajo de arbol. 

Hachapapia. rayz del 
arbol. 

Hachap vequen.refina,O. 
goma de arbol. ` 
Hachap catan, corteza 

dearbol, 
Hachap,collan. elcohos 
llo del arbols 
Macharuna. hombre cae 
vaje. ` 3 sl 
Hachona. gáranato,0 an. 
cuelo, 
Hachu.borujo, y pariq 
larmente la coca maz 
cada. Ë 
Hachucapa. lleno de bos 
rujo , y por metaphos. 
ra le dizedelcomed 4 
de coca, i 
Haco, verbo defect. vas 
mos,0vamoncs. 
Hacuechac. Vamonos! 
dos 
Haca ñiami.dize que: 
m 


A 


la hoja 1 


: 


i O abae 

| 598 OCertafo 
le para yrfe 

Hacu ñocahuans vamos 
estrambóss 

Macu art, vamos pues 

Hacochasca, pues cilo 
esali,vanos 

Hacurac hasu ari, ve en 
horá buena, alqnefe 
d pide. 

Hacurac, 
de yr. 

Haa, Dios llahusn, ve 
con Dios, 

Macari nullabuanqui, 

llamarmehas quando 

te peas yr. 


Haco Dios man. vamos 
aDios. 


no dexemos 


| 


mosala dotriva, 
llaman. 

Ta, 

patina generalmé 


vamos. 


Macmi asta hazer 
SEN 


Haçunihacucuni, comer. 


Hacu doétrinaman. va. 


Hante Ay 
laharina, o cola leme 
jante 

Hicuctini baguchicuni. 
hazer «oler harina, O 
hazer quelasoman, 


Bahuz. fobre,encimas 
Hahoaypi fobre mie 

Hahuaynjj, nieto. 
Hahna. fuera. 


Hahuapim. fuera elta,o 
encraa efta, 
Hahuamanai rin, foera 
es vdo, 
Hahuañecpim.hazia alla 
fuera,o ençima e eita, 
Habua hahsall3. noefta 
hondo,(omero ella. 
Hahuaruna, aldeanó , o 
foraílero, 
Hahuapacha.lugar alto. 
Habna fami, hombre cor 
tes graciofo. 
Hahua hucha.pecado vé 
"nial. 
Hahuaco)lay. flor de el> 
pino. 
Habuichani murmorar, 
en aufencia de otro,o 
_ adulterar elo ella. 
D 4 Ha- 


H.ante A. 
 Hahuanchanacuni. mut 
L murarelvono del otro 
onoguardaríe lealtad 
los esfados. 
Hahuanchacuni.excloyr 
t. fe excuíandole. 
Hahuarios hahuaricunis 
dezir con(ejas. 
eno hahuarícuni. 
¿mourmurar publicamé 
tede otro. 
Habuarisuylimisconfeja 
Hallmani. desheruar, y 
'¿mmullir la tierra al pie 
delo fembrado. 
Ballmu.deídentado,y el 
que elta aísie 
«Hallmoquiru. deldenta- 
“do. 
Hsllpiai: 
. . Caro. 
nasha arañaríe,o 
_rafcarfe. 
Hamaneay.lirio blanco, 
y la mata. 
Havieimayz toftado pa 
ra comer, 
Hamcaconi hamcani..tof 
tar mayz para comer. 


rl 


Hampieont. - 


H.ante A. 
Hamebi.afrechos, 
' uados,o elcoria de më 
tal.: HE 
Hampatu. fapo, 
Hampi. qualquiera medi 
cina.. + 
Hampicamayoc, medi 
co ¿0 cirujano. ed 
Hampi. poncoña, w; 
chizos. : 
Hapi qualquiera he 
Hampioc;eollayoe, cols 
q tiene ponçoña,o el 
la da,o enhechiza, ` 
Hampini. curar a otr 
Hampini.. dar ponçotua 
gprarls 
Hampichintohazer curaf 
2.0860»; 
Hampich inishazer dare 
«pongoña, o:heehizos. 
Hamu. «diterensiayal 
z n€éra, Š 1. 2 paq: 
Hamumanta. Gac 10 
finrazon. aa 
Hamullamanta. fn ola 
guna razon. 0 
Hino tüpani. le- 
- nácar eeftimonio fallo 
Ha 


e  Hiante A; 

Hamunt.venir del lugar. 

Hamucuni. 
por lu gufto. 

Hamuchini. hazer venir 
aotro, 


Hanpuni. venira do eflu- 


bo primero. 
Hamucpacha. “tiempo v ve 
` nidero, ° 
s suuganaikaJyna 
mellama. 
 Hamuytae. po dexes. de 
venir, 
 Hamuyrae,ven pti mero. 
Hamuyrae.vengasenho 
ra buena, 
| KA. qani yani: de 
continuo, 
Hamupayani venit aver 
- alguna perfona de con 
«tino. 
Ramurpayani, cóliderar 
tentamente,... 
mutani. tragar confi- 
«derar,. tener pruden. 
-—cla,maña,facilidad. 
- Hamutac runa. hombre 
 confiderado,mañofo, 
Ke. 
van 


lomeímo.: 


ante: 


Hamutani. experimétar. E 


alguna cofa,prouvarla. 
Hamutay.conlideracion 
mañna,Xc. 
Hamutafpa hustulpalla- 
` timac. confiderado en 
fus palabras. 
Hamutira.t(pia,o peíqui - 
Gdor d efegreto, 
Hanae. hanan.eofa alta. 
Hanacpacha, hanampar 
cha.cletelo, 
Hanacpachapac ñifcam 
` çcanchic, Íomoscriae 
dos para el cielo. 
Hanca. coxo2 
Hanca chaqui,lo meímo 
Hancani. coxear,andaf 
coOXO» 
Hacayani. hazerÍe coxo. 
Bancatuconi. lo meímo. 
Haneaycachani,. . andar 
coxeando, : : 
Hanca Deacon lo 
memo». 
Hancu. .. cola cruda. 
Hancuckani. faltar en la 
palabra, o obligacion. 
Hantarca. boca arriba. 
Ds Han- 


H ante A. | 

Hantarcacirini. echaríe 
boca arriba. 

Banyallini boztezar, o 
abrirlabo:a, ollaga 
O puerta, ootra cola, 
Hrs 

Hanyailifca. boca abier- 

ta,o otra cola abierta 

aísi. 


. 


Hapani. resoldar 

- Hapay. regueldo 

Hapina  cogeralque 
fe h uyé, 


Hapiniitomar con las ma 
nosalzo. 

Hapi. alsir. 

Hapafca.sofa cogida & c, 

Hapichio1. hazer coger 
al que le huye, o ha. 
zertamarconlas ma 
nos,o prender, %e, 

Hapi uns. tomaralgzo pa 
ra fi. 

Hapinacuni. eogerfe en 
alzuo delito, o alsitíe 
delas manos , o delas 
ropas, o de otra qual, 
quiera parte, 

_Hapichimuni. hazer co, 


AanteBa 
ger alguno. UN 

Hápiñand fantafma, 0. 
trafeo, 

Hallpa perfona delcor. 
tes mal criada. 

Hapllaycachani, hablar. 
delsortelias. 

Hapra. segajofo, corto 
de viítas 

Baprayani. hazerle cor 
to de vita. 20 

Hapraveachani. andará. 
tienta paredes, E 

hapranihaptarini.comat | 
puñado , oalmoçada 


Haptayy — almoçada, 
Haqueni, dexsr algo. 4 
Haqueni. repudiar 


Maquechini hazer dexat ñ 
Haquenaconi,repudiarle 
Haquenacuri. aparcarle _ 
elvnodelotro. ` 
Haquecuni quepariai. 
darfe. 
Haquefca hoarmiswu; 
repudiadas 
Baquétamuni dexar, 0 ` 
repadiar alguna cola 


dol tado, ES: 


s Hist Az 
Hari abrir furcos,o ha 
“zerhos os para que fe 
dersoga el agua en lo 
Iebrado. 

P a aserfolfo, 9 

bn para fo:tafc7a. 


atstas- š&53, 
araur haravi by raw; 
| clones deiadios a ma- 
pera de endechas de 
colas de án:otes, 
aran, Faravicont.cá 
L A i9SaGrrGnes; 
s HarGani »tajat,impedir, 
 eltoriar, ¿echar prello 
oembargar. 
Harcachinih azer atajar. 
PR 
Harcana huaci ¿huatay- 
huaci.carcel. 
Harcaconia : 
lap ) 


letsion de alga- 


a 


E atque, taruea. eljervo 
“animal de grande el- 
 aturas | 


IL Narini arsicanicofar 


defender 


alca huaylla deheÍ. 


W.ante A ; 
mayz para hazer chi- 
cha 

Harvini, barvicunt. to- 
far pelcadillos, O ca- 
marones en tieito. 

Mafpini. elcarbar,tal.ar 
arañar. 

Hafpini. abrir cimiento, 
fepultara,$c. 

Balpicuni elcarbar, o 
raÍcarfíe,&c. 

Hafpier ivi. hazerrafcar 
o abrir lepultura, &c. 

Hataco.hatacuyuyu. ble 
dos 

Hatallayani tener slgu- 
na ccfa e6 las 9.2008, 
reteperenla men:orla 

Batallini. tenerconla 
mano,afsir eon ella,a- 
garrar, tener alguno 
en tutela 

Hatal!inacuni. aísirle el 
ynoal otros 

Hatallinanta quechuni, 
defurmar, quitarle las 
armas 

Hatallicuni. polfeer algo 

Hatallic ünhbaÍsiríe cólas 

manos 


H ante À ; 
manos,agarrar. 
Hatani hatarconi,yr mas 
. —quedepallo . 
Matarcochin:, hatarcoy- 
ñini, delpedir afperae 
mentés 
Hatarini 
_Hataricbini. 
otro. 
Hatarichiai cunsayta al- 
çarla voz, 
Hatullan,batunillan. el 
mayor de colaspeque 
.ñas,o menudas. 


leuantaríe 
levantar a 


Hatuchae, colas muy 
. grandes; 
Haton. cofa grande: 


Hatuncaray.grandulazo 
Hatuntam rimani.leuan 
tar la voz, 


HatunCníqui Aymuray; 
Mayo mes. - 

Hatun hoeha; pecado 
mortal... 


Hatunñios grande entre 
mochas colas. 

Hatonñin auea,grandifsi 
motraydor. 

Hatun onsoy. peltilécias 


yz H. ante Aso 3 


Hatuncpocoy.mesd 
brero. š 
Hatun runa: ina alí e 
node alquile. 
Hatun lonco. indomitt 
incorregible, 


Hatun yan1, crecer 

Hacin yashini. alarz: 

- CORO ropa, | 

Hatun y fpaytama y[pati 
proueeríe; : 
Hatunlla la. 

Bra] 


delta manera, ` 
Haucaypata. placa 
de,ocampollanos i 
Hausha. hombrecrel 
furrolo. ¿ 
Havini., ; ; 
Bauicuni. vntarfe e 
taríe la cara. 
Hauína ¿hauicunaw | 
n ateyts, eN 
Haumani. ayudar 
el que acabo fu 
Hayace. es la hiel, 


' P ste; o Pe ma. 


_ tomo agi,o pimienta. ` 


"Bayas a. hombre de 
- palabras afperas. 


nas, hayehuámi.te ` 


nerasisr;or,o qe 3- 
a de azi¿o pimienta. 
z aycafquanto* quátos? 

intérrógatico. 


"Mayesrunara * guantes 


ras fon? 


Meca chica? Gtantss 


yo que tantos fon? 
aci ¿ue tanto 


' ayecpea duyesbllaco 
slgun día,o tiempo. 


saa ss: ¿do 


Bites Máy cap 


haca.alguo tiempo 
cahuanmi? con que 


Z, tanto? 


capacui! qi to? 
e Rapa pacmi que tan 


Hoante A. 
vale: 

 Hayea eutim? que tantas 
vezes” 

Haycamitam'que tantas 
vezes” 

Jeyhuani , ha; hvarini, ' 
hayhuacuri. eftender 

la mano para tomar 
algojo echór mauo de 
algo- `. 

Bayhuamuni. lo mefmo 

Baphuanacun:. yr algúa 
cofád mano en mano. 

Hayhuecuol. tocar algo 
con la mano en mala 

arte. 

Hayhuani,hay huarini.al 
_cancarconla mano lo 
que eftaua enaltos ` 

Eayllini, tribphar de los 
enemigos, 

Hayllini.esptar triópho 

Haylliniscantas af<iquá. 
do barbechan, o enfie 
ftas partienlares. 

Haylli efte santo, 

Haylli[caruna, -çartiuo 
en guerra. 

Hay .iutericóto del q refe - 

poada ` 


H.ante A, 
ponde llamandole, 
Hay hiai reíponder alg 
Bamas 7 
Hay ñicuehvarmi. muyer 

diulcluta,o recógosa. 
Ha, ra,hayraca.floco,ler 
°: o per e2ufos 
Ea raclani, matar dido 
le von porra, o Otra 
cola. 
Has ri, hayrilla. 
mente. zi 
_Hayripachalla enva pun 
to. 
Hayrani. tirarcozes 
o ettender los pi-s 


brene- 


Havtericuní. eltender 
los pies. 

Havtana. los pies de la 
cama, 


Hasta cachlani andar ti- 
rantdocozes, 

Ha:tapavari dar cozes 
ve conti 0» 

Heytra ¿acunt tirarle de 
c o?:-8. 

Havtawue, elque tira co 
7€s 


Hayrafca, acozcado. 


E anteAs ` 
Haytachacun: and 
_Fando c0z€s, 
: H. ante Es ; 
Hequecáni dar en el 
Eilo- 
Heyuseafes.dado alsis 
el gall: silo. 
His snte Lida 
Hianis najat ca morte 
fio gol-es.- y 
Hiana.mano 3 motter 
Hrshani. derrsmaralg 
Pishan: shichacuar. (ass 
aguas !I 


le algo. 
Eichan:.baziar e 
mcldes. : 
Hichafçca.cofa derram 
- da,s metal baziado: 
Hiboaya,piedra conqtl 
labran la cante 
“indios, 
Pili. 
Niliiyoc. cola que ti 
caldo. 
Hilli£tam v pini vp 
forber el caldo. 


Pants To 
Hillpuni.tralTegar en ti- 
- Maj+,0 cabtaro, 


Hillpuycubs. echar a- 
gua, o otro liquor fo- 
breotro, ` 
- Bilipuna. embudo. 
Billos olofo. 
Billuni,hillacunis andar 
-— golofinaudo. 


Hina, afsi deíta manera. 
' Hinachu: es afsi° 
' Hinam,hinata&mi alsi es 
“ Hüiach, afsideue fer, 
' Hinachari.afsicreo á es. 
` Hinstacíi, fin duda dizen 
 Queesafsi; 
 Hinañinam. deffa mane- 
s rafedize. 

Biaapuñim, fía duda es 
bo alsi, 


- Hinacamam- todos fon 


_alsijotodo es alsi. 
inallachu? ay mas? ay 
 otracofa? 
inallam. 


BO ay mas 
Hinacachun,  dexalos 
Hinatac. yafsimiímo. 
_ Binamcana,y aísi, razo- 
. Bando, 


Hoante I. 
Hinam canam efto y ef, 
fotros 
Hina tunam.es della cof 
dicion. 
Binapacarifcam, es (ü na 
turalecndición. 
Hinantin, tados juntes. 
Hinantillí.todo entero. 
Hinantincicete. todo el 
orbe, 
Hinantin atipac,todo po 
deroflo. 


Hinari. hago aísi. 

Hinani hinarconi. mas 
tar. 

Hinquillini, pararle de 
punciílas. ; 

Finquinta  andareovn 


ple como grulla. 
Hinqhioiiaquipurinio lo 
mclmo. 
Hiaquinmi. no eftar aja» 


ftadosel pelo. 
Biqui hipo, 
Hiquint hipar, 


Hiutcant,hiuicecon!,y ti. 
cani,prísipani. mer: 
már, O perderfe algo, 
e perder las fuergás y 

antes 


-, Hoco. ' 
Hocohoco, “cola may. 


FHiante 
es tena. 
Hiviellani.vide yvisclla; 
«ni,yuicllaguni. llevar 
«enla halda, 
H.iante O, 
Hocarinivalgar,vide çoca ` 
rini. 
“cola mojada. 


mojada. 
Hoconi - 
Hocoícas cola mojadas» ` 


` Hocochini. mojar,poner ` 


à remojaf. 


-  Hocochilca. colapuelta ' 


aremojar, 
Hollque- 
 Hollque, carne cruda, 
delmenucada,q come 
los indios con agi, 
 H,ante Ve 
Hu. Ë V À meplaze 
Hu? `: quicres2 
Huarí. 
e a con lo 
: que íepides 
- Wuñichini, hazerquelo 
conceda. 
Muñichinacuni, darle la 


'mojarfes 


renacuajo, ` 


04 me plaze. E 


Huanta Vo ` 
' palabra vao a tro 
iusinaóiór concertar 
_entreb, | 
tada a fi; .: 8 me 
—Huaduay interieg de 
teme, O fe admira, es 
_Proptio de mue . 
Hbao: “delotra par 
Huacchii pasdeíottá ; 
- tedelrio. : 
Huaca. idolo adoratí 
oqualquier cofa le 
lada por la natural 
Huacaninchae. ydel 
Huacamuchay. ydo 
tria. 
Huacamulhu. cierta 
va de comer llama 
aísi, 
Huacani. lora lad ; 
fonar la campan 
tar las aues, ga 
llar, Ge. : 
Huacapayanio ay 
Horar de compa 
o pedir al20imf 


ante Vi š 
Hnacachinacuni.hazerfe 
llorar el voo al otro. 
"Huacacfoneolla. lagri- 
molamente, 
-Huacaycachani. 
k lloroÍo, 
I Hoacaycueuni. Vorartier 
' namente. 
' Huacalcas lHorofo. 
' Huacay huacaylla. colaú 
l muevea lagrimas. 
_Huacalcam caynani, llo- 
_rartodo el dia; 
ni Huacáychuro; lloron. 
 Huacanqui. cierto hechi 
Ë . zo pa aficionar á mal. 
' Huaciquiyos.elgle t trae 
 Huacár;. parça. 


andar 


1 


to Huacarpaña vña. corde» 
ñ 


ro todo bláco,que Ía- 
- erificavan. los mo 


Huacayehady. pos 
` da, Angel enftodio & 
Š Euscay ehachini, bule 


I s š -: 


: H ante V, Pe 
gwardar,depoíñtar. 
Hoacaychachilsa. depo- 

fito. + : 

Huacaychsc.depolrario 

Huacayhua.earnero pa- 

. tacarpa, 

Huacavlla. proee[sion fu 
partidos que vlavá 
los indios ingocando 

la luora. 

Huacayllicuni. hazer ¿na 
procelsion. 

Huaecha.pobre, huerfa- 

_fano,menor. 

Huacehachanani. fer hu- 
erfano,empobrecér. 

Al 
Cefe . 

Huaccha tusuni. lo me 
mo. 

Huacchayachini. empo- 
brecer a otro. ES 
Huaccha tucue dol lo 
melmos s: 
Huacchayae8ni empo- 
breçer, embiudar la 

muger,o enlutarle, 

Huacehavmacillay, po- 
brecito somo yo.. 

E Anas. 


' Poco mileri- 
cordiofo, 
Huacchacayac. lo mel. 
mo. : 

H :acchaman fonco.pia- 
doío con el pobre. 
Huachani, huschatuni. 

parir,o dar fruto el ar 
bol, o la lementera. 
Huachachín ayudar a pa 


rit ; 
Huachachic , hnashaechis 
tuc.parteras 
Huaghramyaai. cltar Be" 
ra pario 
Esas hay. parto. 


Huachac. la que pare. 

Huachilcas ecía paridas 

Huachayuey. madre que 
mepario | 

Buachant poner huevos 
elave, odeshouar el 
_ pres, O ahijar la [e mé 
tera, 

Huachi flecha, o garro: 

cha, ovéras paratirar 

Buachi  rayodellol. 

Huactini. flechar, O€- 
char rayos elíol., 


Huachifza. allaetea 


_HLarte Y 


Muachinacuni. tlecharía 
o jugaralasesñas ` 
Huachichaeuei cirarfle 
chas,o varás. 
Huachmi, picar el alacrá, 
_o.4tbilpa. 
Huarhoc.períona adult 
ra fornicaria. 
Huachoc cayhucha lux 
ria. 
Huachoe tpeun;i, adulto: 
rar,o fornicar, 
Huachu. -rengler!. 
Huachu buachu;a la hila, 
en tenglera, || 
Huashuchacuni compo 
neríe afsi, para yre0 || 
mo en proceísione 
Fluaehu hoasch: lla. vnos!; 
tras otros aí; 
Huaci. š 
Huacicamayoe,el 
da la cala. : 
Houacichani fabric 
Huacichaconi. 
. caía para fl. 
Hoaciimao hamuyñt 
hoípedara Ó; 


«Ante V. 
“Smp çorpachani;, 
° çorpachani. Ebta sar 
peregrino. 

Muaci hyaci puric.el que 
anda de eaía en cala. 
Huaciquinray puric, an. 

dar atraueísádo salas 
Huacicayllaila. muy 
junto a cala, 
n Huacimacij,el vezinode 
lacaía, 
' Huact cuchu, el canto de 
la cala. 
l: ME mui, rincon de 
"lacáfa, q 
aa veulla. dentro de 
¿alas 
' Huaci hahualla, encima 
dela caía. 
lHuacioc, dueño ¿la cala. 
Huaciótam catani.cubric 
dacófa. | 
i e. yrfe ala van- 
lacargai 
uacllini, huaclliguni, 
1 IN CiliZaconidañarí2 
borraríe.corrópetfe, 
' Huaellichini dañar algo 
na cola,o borrar, cs 


š W]. ante Y. i 
Huaellican!. quebrar él 
mercader. 
Hnacllicant, desbaratar- 
Ís el exercito. : 
Huacilicachini. hazér,o 
fer caula de todos el» 
fos males. 
EBnaco,la muela ¿Srlás; 
Huacón. eosalcara,o.en» 
malcarado, . (chin) 
Huacpirconi,faltar,refut 
tira fuera alguna co» 
da. 
Huacpi» aparte. 
Huacpichacuni. aparta 
rancho riñendo, 
Huaera, ` —€yerno. 
Huaerani, dar cornada, 
Huac#eyəc, animal cod 
GUErnOS» ` 
Huaecranacuni. darle de 
cornadas. 
Huagtani. dargolpes¿ 
Huaétacuni. difesplinar- 
fe. 
Hua tanacunie daría de 
. golp:s el ono al otro, 
Hua Stanisant. derribar. 
le luchando. 


Ea hua.- 


` H.anté V š 
WnaCtatullu, - cofuilfa 
Huaéta coftado. 


Huaétarconi, dar golpe 
a otro 
Huaétani, facudir. 
Huattallapi.aduerb bur 
lando. 
Huaótampi,buaétallam- 
pi adrede, malicioía- 
mente, 
 Huasyaqi llamar. 
Huacyarini. lo mefmo. 
Huacyanacuot. llamarfe 
' elvno al otro, 0inja- 
riaríe de palabras, 
Hoacyachini. hazer lla. 
mar a otro, o deshon 
rale. 
Buabua.dize la madre a 
fu hijo,o hija. 
Huahua, hijo de qual. 


quier animal hembra, 


Huahua,niño,oniña,ca- 
ehorrillo,pollos 


Heabualla. muy nt- 
ño,%e. 

Hoahua coto. mugerfe- 
eundas» 


Huahua, dizelatiaa lu 


H;ante V. 
fobrino, ofobrinahi: 
jos de fu hermana, ` 

Huahuachani. arrullarla 
criaturas ` 

Huahuachani.ahijar cl 
nado. 

Euabuachacuni.adoptar 
bijo,o hija la mnger. ` 

Huahuachacuaoi hazer 
muñecaslas ninas, 

Hoahua tiana. pari 
la muger, 

Huahuayoc. "vector | 
tiene hijos. 

Huallca,huallealla, cola! | 
poca,o pocos. 

Euall<a,collar, (ata g ] 
quentas, 

Haalcaricuni, ponerleel 
collar, ootra cofil | 
euello,%e- 

Huallearichini. pon I 
llara otros. > 

Hualcanca.adarga,cl6%| y 
do,&c. E 

Hualcancacunj. efcudaf y 
fe, c, B: 

Huall5naeu ( 

Huallpasgallina. (chiWA Y 

Lual: 


H.ante Vo 
Huallpa, gallo. 
Huallpani.formar,ador- 
- nar, hazer denuevo al 

guna coja. 
Huallpac atributo que 
de da aDios,hazedor, 
formador,«.e. 
—Huallpaquey. mi criador 
Hüsllparini, huallparicu 
ni adornaríe, enzala- 


-—narfedebeltidos, oar ` 


maspara la guerra. 
—Huallparifea.perfona ata 
viadaaísi ` 
Huallparichinisataviar a 
Otros aísi 
| Huamac, colanvesa en 
la tierra,o cola rezien 
- eltrenada, 
—Huamacruna. nuevo en 
la tierra. 
—Huamacpachalliíca. tos 
aeltrenada. 
lamae huachacuc, mu 
- Ber primeriza. 
Huamany haleon. 
| Huaman buatana pihue 
las de halcon. 
Huaman champi, maço 


B.ante V, 
oporra,arma. 
Huaman riera. el hóbros. 
Huamartallu. efpivilla. 
Heamanca. vnaciudad 
del Piru llamada aíste 
Huamanij.la boca del ela 
tomago, o paletilla. 
Huaminca. auenturero 
enla guerra. 
Huaminca. fuerte, y ani- 
mofo,y dieltroe 
Huamineacay, delireza, 
fortaleza, 
Huampu.nauio;balfa,bar 
co,&c, 
Huápup ñaupaque. pros 
del nauio» i 
Huampup quepaqué. po 
padelnauto. 
Huápuman yaycuni. em 
barcaríe, 
Huampumanta lloccini, 
delembarcarfe. ` 
Huápupi purini. navegar 
Huápuéta purichinis go- 
uernarla nao, 
Huampum tiepan.Coco- 
brar el nauio. 


-Huampu camayoc.marj. 


pero 


D; 


q ante Va 

nefo. 
Huare puru ancarasbatea 

ou arteía 
Huamta 'mucbaeho, O 
` muchacha,(ehin)- ' 
Huam. ° ` con, cum. 
Eyanana. períonai incor» 
“regible. 
Huan 4uio sosregiríccn- 

'mendarfe. 


po tener neeefsi- : 


 daddealso, 
Fejanarol que fe eorrije. 


Buanac. el qac tiene ne- 


` celsidad. 
Huanaghint. corregir, y 
emendar a otro. : 
Huanachini. hazer Q pas 
` dezca nesefsidad. 
Eu=-nacu. #arnero filuee 
fire deftatterra, 
Huanca,ejór ta prouineia 
"deftereyno. 
Huasea, piadra labrada 
` dura. 
Huancarani.engullir,elo 
` conear. ` | 
Huareato atambor. 
Euancarta huacachini. 


1 


Mante Vs 
tañeratamber. ` 
Huancarmanani, traerla 
barriga como atám- 
bor, G hara Nu B 


Huancarin; moginete de 
«la caía, | 
Hiancant. liar. (sha) 
Huácoyru. aueja e auejó 
Huancoyrup huachinya 
manau, aguijon dee 
AUeja. 
Huanhua. 
cudo. 
Huanti. bubas,o bubofo, 
Huantigapa. bmsboly 
hiuanti eyes ión 
bis 
Huanti encoytam. ll 
ni eftar enfermo dll 
Huanto, — — andés 
Huantuol. leuzren an 
-das,o ca Otrá cola 
Huanu, ; i U 


m ofquito su 


Huanupata. da 

Hnanuchani. efterço i 
latierrs. MM 

Huañuna, — lasfen 


Huañupi, morir, efpirat 
ecliplarte el fol, o lu 


B.ante Vo 
na,o apagarfe lalum- 
'bre,o entumegeríe al. 
_ gun miembro. 


Husñucbini matar. 
Huañachicuni. matarfe 
alsi, 


Huañuchicuoj. tener al- 
gun difunto que le to 
CAVA. 
Huañuechic.elque mata 
Huañuchilca. cola izuer 
ut Á 
Hoañochinaeuni. matar» 
leynoa otro. 
Huañuc.muerto, mortal 
Huañulea, eola muerta. 
Huañufca.floxo, pereza 
foyde poco animo. 
Huañuepa camámi. mor 
taleña. 
 Huañucpacmi,lo meímo, 
Huañuchun ñifca. fenté- 
- ciado a muerte, 
añuepac ñifea.lo mef- 


eftaríe 
muriendo. 

Hoañuy oncoy. mal de 
` mnerteə : 


KR. ante V.. 

Huañoy ogeoyta oncog 
el que tiene mal de 
muerte. 

Hoañuy pa camarmio me 
rece muerte. 

Huañuypuñauy, profun- 
dafueño. 

Huañuypa aycafcan,apa 
riíeá.gercado de mazer 
$e. 

“Huañuy huañuytam cam 
huaycuni. mirar con 
ojosllenos de rancor. 

Huañuypas, huañucuy» 
pas.mas q te mueres. 

Huañuy machafea, bora 
racho (injuyzio. 

Huañuyhucha. peccado 
mortal. 

Huañuy ham pi. poncoña 
O hechizos que matane 

Huañuecquilla. luna men 
guante, o ex Hip, 

Huañupuconi, morirle 
de amores de otro. 

Huañutamunií. morir de 
faltradamente. 

Hnapci.bao , O vapor de 
tierra. 


E 4 hua- 


Hante V HanteV; 
 Huapcini, — vaporéar; Huaracamacuni. ti 


esharvaho, ` U eon honda. sà 
Huaqui-juntaméte ygual Huaraoco. algarroboar- 
“ mente, bol y la frutas (cbin) 
Huaquilla.  apareados, Huaranca, mil, 
Huaquin,huaquiañin los Huaranca huaranca,mh 
demas,o algunos. — lloncs. 
Huaquiñi opio algunes. Hvarararami,chacoteat 
- vezes.  —Huaray,buararar. inter 
Huaquiarín vmapas.to-  ic6t.delquefe admita 
daslas demas cofas, - * _ porlamolticud delas 
Huaquillan,posos, qual colas. 
y quel... ` Huarcu.pelo deplatacar 
Huaquillampi. pocasve- riente,o enfayados 
` Zes. Hüarçu pelo on que 
Muara, pañetes. pela. 
 Huarallicuni.poneríelos huarcana.borcao picota 
. pañetes. Huarcuna.doade fe çuel, 
Euarachivi, huarachicu. —- gaalzo,somo cfcar pil 
- m1. ponerlos indiosla Huarcuni. pelar 
primera vezlospañe- Huarcumh ahorcar,ocl 
, tesa fus hijos, con ín; gar algo. + 
períticiones. Buarcucuni. ahorcs 
Huarechicuy. es lafiefta Hpareuchini. hazer ( 
que le hazea eíta lus - car,o pelar , oco 
perflicion» algo. 
Huaraca. honda. Huarcurayani cftar sol: 
Huaracani, tirar con hon gado. _ 8 
da. -— Huarcuíca. cofa colgad 


huarl [ 


 Huante V. 

' Ara la flor de 
laenea,candela delos: 
indios. 

Huarma pura. Qon 
muchachos; 

Buarmaycuna mis eria- 
dos, mis hijos. +: 

Hoarmi. muger. 

Husrmiyacuni-caflaríe. 

 Huarmiyachicuni, huar- 


miaebioi caer a algú 


hombre que le toca. 
Huarmsiotin. marido y 
—MUgeEr,' 

Hoari itá paquini. eor- 
romper donzella, 
—Huarmi paquifca puñul- 
-ea.muger corrüpta, y 
- añadiendo,mena,%.Í. 


` hno,actes deltas dicero” 


` nes,haze donzellas, y 

, mugeres Callas. 
Huarmicamayoc. el que 
+ esdado a mugeres, 


_ meíno, 

| Huarmidam pufunihu- 
—— C¿hallioi el ¿on mu 
BS q 


Huarmimálonco. lo” 


H.ante V. 

Huarmillullac alcahue-: 
te, O cl que engañalas 
mugeres. 

Huarmiéta. llullapayac, 
elqapda-perüguiedo 
«lasmugerescóalagos 
y engaños,o dadivas.- 

Hnarmimacij conbleña. 

Huarmihuancolcas dote 
de lamoger. 

Buarpini , huarpisuni: 
cantar las auesa 

Huarpini , huarpicani. 
charlar, o parlar mu- 
cho,por metaphor*» 

Huaspijeachani. andar ` 
parládo mueho,o gru- 
ñendo» 

Buallaz.  efpaldas 

HuafleCtá rimani, cipei. 
cani,mormurard otro 

Huala rimac murmoura- 
dor. 

Huallallapi parallapi, m 
efzondidillas, 

Huaffayta purie, e] que 
me ligue, 

Huaflatullu. efpivazos 

Huaflami.a las efpaldas. 

Es huaf 


H.ante V. : 
Hüaffanchani,hurtar, a= 
“delterar, eloella, o 
murmurar el vno del 
Otro. 
HAuafca. foyga o cordel. 
Hu:ta. años 
Huatayoce cofa que tis» 
ne vnaño. 
Huatuncuna , buatahua- 
ta.cadaaño, 
Huatápnen cada va año. 
Huata hoata:ppi. lo mel 
mo. 
Huarana.foga, oeordel 
con que fe ata algo. 


Huatani.catar liar préder 


Huataycamayoc. algua- 
zil, 

Huatavyhuack “arçal, 

Huacalca.prello , o cola 
atada, 

Haatatacaqi, chacotear, 
fia entenderfe, 

Huatecani,tétar, provaf 
aalguuno,o azechars 

Muarecaytentacion,04- 
zechanga. 

Huatecapayani,andar té 
cando, eazechando a 


Heante Y 
algano. 
Huateca huatecae. tem 
tador,o azechador; 
Huati-ni.afTar en barba. 
coa, oen bollii N 
fe cubren. 
Huatilca. eofa allada al 
fi. 
Huatu, correa comó di 
gapato, %cs 4 
Hoatucuni.pregÚtar por. 
alguno,o echar menos. 
alzuno. š 
Huatuni,confderar,adir 
uinaralgos. 
Huatufpalla, eonñderas 
damente» 
Huatufpa, cstracia ell 
viue recatadamentes 
Huatuai. adivinar adini+ 
nancas. 
Huatuchinaguni.dezicar 
devinancas, alternas 
tim. Š 
Buatucuc runa. homt 
abaro y eíçafo, 
Bpatuni, darhechizos 
Huatuc. heshizero. 
Huasuna runa perfoga 
lol. 


H,ante V¿ ' 
Solpechela. 
Huatuncayani.tratar de 
-Ceshoveltidad a la mu 
ger. 
 Haatuycayani.lo mifa 
Buauca,fodomitico, hó- 
«bre o muger. 


Huaocani. var efte peca 


"do,yterque fexus. 
Huaucanacuni. ad inuicé 


vterque fexus. 
Huauçac, ggens, 
Huaugalca. patiens 


Huanque.dize el herma. 
no al Lermano. 
Huand.primo hermano, 
Huauque. dize el varóa 
la primofegundo, 
tercero»! 
Huaque- dize el varon a 
los de fu patria,geuca 
“logia,o amigo» ` 
ivaquesdezian a la efta- 
tua, e ydolo parcisn- 
fa + lar tenia cada nació, 
BHuaqueehaeuni. hermas 
- —narleconotro. 
Huaquechanacuoio her- 
| -nanaríe elvno con el 


ARA 


H.ante Y. 
otro. 
Euay,hua. intericót. del 
que tempe, o ha vergué 
ca,es de mugeres, 
Huayacastalega, o <orró 
Hoayau. — fauze arbol. 
Euaycani.robar,arreba- 
tar. 
Ruaycac,huayeaycama- 
yocserobador,& c, 
Huaycayeachani. andar 
robando. ¡ 
Huaycanacuni. andar a 
- la rebatiña, 
Huaycalca.defp ojado,o 
- defpojos i 
Huaychau.cierto pajsro 
llamado alsi. 
Huayco.. quebrada de 
monte. 

Huayeo, huaycos- que : es 
bradas. . 
Huay cual, huaycucuni.' 

guifar de comer 
Hua y cuna, buaycucuna 
huaci.cozina, 
Huay eufeu.cofa guilada 
Huayeue,huayeucue co 
zinero,«e. 
kuav 


AS usa O A 
H i H. ante V, 


; .ante V, ` 
Huayll..prado,florefta. 


Hua+l aparapa prado.: 


Huaylla huaylla.prados 
Ke. 


Haayllaquepa.bozina de: 


caracol. 
Huavlluneulconi.colum 
jar, 


- Ruayllicufcu.columpio 


Huaylluni. amar tierna- 
. mente. l 
Huavlluravani. tener a- 
amorexceísivo. 
Buaylloc, huaylluquey, 
amador, 
Huavyllulea, eoía amada 
afsi. 
Huay mas antábo. 
Buayma huata, antaño: 
Ruaymacay pacha anta 
"ño,cOm o agora de pre 
A fenre. à 
Huayna. moço:en edad, 
_mancebo. 
Huaynasavpacha. tiem> 
pode moecedad, 
Huaynayanoi, huaynatu* 
cuaihazeríe mancebo 
o remoçaríe, 


: Huaynayoc amácebada, 


Huay na huayna. muy 
In OÇ Os 
Huayoa,amigocomplice 
dela muger. 
Huaynaya4cuai, amance- 
baríe ella. cl 


Huay nariai, buay naricue 
ni. acordaríe tierna- 
` mente deotro,o deal: 
guna cola. 
Huayñuconi. Íacar a bay 
—Jarelaella, o cllaa eh 
- eruzadaslas manos. ` 
Huayñunacuni. baylar 
aísiel y ella. PN 
Huayúucuc maeij. ts 
qualquiera de los dos 
Huay ra aye 
Huayracani.eroncharla 
man Os 
Huayran. hazer ayre, 
Huayrachíoi auentar $1 
gozo otra cola. `` 
Hbuayrachini. bazeráy 
conuentallo. 
Huayrachicuni. hazer 
ayrcalo 
Huayrashina. ventallo, 
L. 


4 
y 


ante Vo 
Hoayraehina. hornaza 
en qfe funde la plita. 
Huayrachiai. fandir pla- 
taalsi. 
Huayrasachani, correr, 
aguijar, 
š Huayraricuni. elpaciaríe 
'.cooerayre. 
 Huayrarichini, refreíear 


. &ctro o poneralzuna 


K < 
; 


i 


` cofa al oreo, 
 Huayru,cierea nacion de 
' indios en efta tierra. 
Huavru.vo tanto,o od 
al juego de los indios. 
Huavea ramillete, o pla 
maje q trae los indios 
enla cabegas (chin) 
Huaytani. nadar 


- Huayuni, huayurayani. 


i 
| 


eftar pendiente alzu- 
_nacolas 
Huayurayachisi. colgar 
salgunacofa afsio (te. 
I luayorayac.cofa pedien 
tc, V5O, Otro. 
—Hoclla -vn folo. 
Buccapalla, vgo ios 
5 qe 


H.ante V, 

Huepayman.coflaasena 

Hucntjqui. vno de voío- 
tros, ; 

Huc huepas. el vno;y el 
otro, 
Huchamu, diferente. 
Hue huachalcalla. her» 
manos de vn parto. 
Huella pacmicant.vno lo 
lohe eeneíter. 

Huella manta,hucila hue 

- llamáta. á eno envnos 

Huella huclla lo mefmo. 

Hucfoncolla, hueñatillas 
de vn cora, 0», vnanl- 
mes 

Huericchaynioc. devn 
mifmo parecer,o vifta 

Hue viñayllam. fonde 
vna edad. 

Huc huayeucuy. vna ho- 
ra de ti a: po. 

Hue fimi!la.vo becado, o 
vna pal:bra. 

Hue Diosniocllicanchiz, 
tenemos ve [olo Dios, 

Hue hueecunaca, las des 
mas eofas, 

Hue y[cay Gillapi. en 


posa; 


pocas pal 
Huellachacunicadunarle 
'Hucllachacuy. vnion,có 
munion.. 
Hucllachiar, hucllacha. 
chini:congregar., 
Hucpichacuni , huacpis 
chacuni. apartar ran 
eho,o hato. 
Hucha, peccado. 
Hucha.negosio,opley to 
Hucha qapa.  Slenode 
peccados. 


-——Hucha hoaclli.chilmofo, 


O el q mete zizaña,o q 

deshaze algun cócier- 

to hecho. 

` Huchachani. pecirloque 
el deucn, Importunas 
mente, 

Huchallini, huchallicuni 
pecats 

Huehallichini. hozer pe. 

ar. 

-Huchaman chayachini 

lo meímo. 

Hucha Pampaehae. el 8 
derdonalos pesados; 

HMochapatachaco jueza 


AE cb .. 
cacumi,fatisfazer bar 
lospecados, 

Hucha aptrayac, hucha 
apsrayalca. cargado 
de pesados. 

Hueha, huchapans, bü, 
chapas.fea afsiplaze; 
më, - 

Hushuy.cofa pequeñita, 

Huehuychac. colas e) 
pequeñitas. 

Huehuylla.cofa pequeña 

Huchay hachuylla.colas 
muy m.enuditas. 

HuehuyJlach uz escola 
pequeña” ' 

Huchuyllam. cofa p eqll 
ña es. 

Huechuynijmanta. deldé 
quefuy niño. 

Huckuy fonco. coragon: 
cito. 

Huchuy naui, ojos >. [ 
dttos. % 

Huchuyllaebioi. ¿aN 
alguna cola,comoro”. 
pa,%Ce ii 

Hocucha. raton: 

: hutu; 


a E . V. 
 Hueucham cipihüan, dar 
calambres 
Hucuya, elque tiene el 
. maldelosAndes enlas 
 Natizes. 
Hueuyacenca lo meímo 
Humihua,cátaro peque. 
ñito deiadios. 
Humibuant.  traffegar 
agua, o cola de licor 
, emlos cantaros. 
Huymiota.  bollicos de 
¿ Mmayz, quele cuezen 
¿ la ollas 
Hompani. traerla boca 
Mena de aguas 


 Humpi:. fudor, 
Humpini. Íudar. 
Humpijpachas  eltio. 


Humpipacha.lleno de fu 
OE L yap 
Humpi,húpi, lo meímo. 
Mumpishini,dar salor, o 
hazer fudar. 
¿Búpichini fatigar impor 
- tunamente a alguno, 
Bo ini, huñicuni.conce- 
der,dezir de fi. 
Hañichini. hazer q otro 


2208 a: 
conceda aÍsis 
Huñinacunj. concertarfe 
. entre 8. 
HuñBinacucbini, concer. 

tar aotrosalsi. 
Huñinacufes concierto, 


Huñu hoñallasjuntos,v= 


nidos. 
Huñuai. juntar,adonar- 
Huañunacani, adunatíe. 
Huñucuy., congregación 
Huñupi epilogar 
Hunu, ` mil. 
Honuhunpu, millares de 
millares, 
Hüta,hütalfca,cofa llenas 
Hunta húnta. muehos,o 
muchas colas juntas, 
Honcachini, llenar algos 
UNtan. citar llenos 
Hubranacuni. juntaríe. 
muchos enla caía. 
Hupa. atolladars 
Huqui.rinsón ,o riacona 
da. 
Hugríncalla todos + una 
Horcuni hurcumuni, fa- 
cara fnera. 
Hureurcayani,harcurca- 
rin. 


e° 

rini, Meteo ah cofa . 
delcóponiédolo todos 

Hourcuíca. cola lacaza. 


Hutouagujero,barreno. _ 


Huteuni. Fl eo 1 
renar. 

Hutcunas taspa iri 
çon, &c. 

Hutcuni. cerromperla 
mugero 

Hutcuns defcalabrar. 

Houtcu ñaui.ojosfumidos 


HMutcu hutcuelleno dea: . 


gujerus» 


Hutcurcayani, huteurca-. 


rini. hazer muchos a- 
gujeros. 
Hutof<a. macorca de ma 

yz comida de gafanos 


HutvuÍcuruy. elgulano q q: 


lacome. 

Hutucool curarfe las in; 
dias los cabellos, 
Huyhua. criade auey 

otras colas. 
Huyhuani.eriar defdepe 
queños 
Ruyhuavi. alimentar. 
Huyhuani, enfeñar bue- 


«Lampa.acada de indio 


-«Llachapa.handrajo,han: 


o. Llachihuanapanaldmiel 


¿ante á 
vacelanca. 3 
Ho y huanacuri, aliatad 
taríe vnoa Otr0,50m0 
doscafa dos; ` 3 
Huvpa niño pobre, eria 
do en csfa de ctro, ` 
Huypa. plomada deal- 
- bañir. 
Hoy pachina 
para ajuftar.: 
Huypachial. ayuítar con 
la plomada. de 
Haypu.piedra pnefta cai 
va palo para quebran- 
- tar terrones; s. 
Liante A. 


plomadi 


(Chia.) 

Llaca. pacta fincarnes 
flaca ` 

Llacayani. coa il 


drajolo.  (Chim) 


po animo,timido, 
Llac llaloneo.pulilan 
Llaellani , llaellayc 
acobardarle, o delmás 


1% 


¡TA 


yar : 
Llaellachioi. hazer te- 
mer,o dema var, 
Llacllani. hazer tea: er,o 


¿ delmayar. 
 Llachani labrar de av üe 
ula š 
[ . 
 Lladllana, açucla, 


¡| Llacllaycam 3yoc.: car- 
piatero,o entaliador, 

y Llacllalsa. maderalabra 
da. 

| Llacla. cierta ferpiente 

. «omobatilif.o. 

! Llacían:, llaciavcuni vé. 
cer,o lubjetar. 

. Llaclatca, vencido fub- 


|o jeno, 
y Llcfaoi desfallecer, def 
mavar, Z 
LlaQa, pueblos 


" LlaQayoc feñor del pue 
) blo, o qualyuier 1m0- 
|. rador del, 
Llaqta macij runa con: 
 terraneo 
y Lladtacunada purle. pe- 
+ fesrino. 
Lladlap tuman. 


k. 
t 


muro 


Llante A 
delaciudad, 
Lladaciani. poblar 
Llactachacuni. auezin» 
daríe en algun pucbio 
Llactachalcas poblazon. 
Llaotacamavoc. prego- 
nero,valmotacene * 
Ll.ctamáta carconi. def. 
terrar dela giudad. 
Llachuani. lamer, 
ilachuaconi. -lan eríe. 
Llachuaos 2 Haehua. und. 
couera l. 
Llachsácbini. s 
mer,o coaera-le 
Llachuafcas cola lamida. 
Llachusricuni.relac:erfe 
Llacun. cierta ravz 
decomer. 
Llaliahua, papas gran. 
des, quefacrificauan 
` losindi3s, 
Llama.carneros defta tie 
rra e tomate por cite 
nombre beftia. 
Llama camayoc. carnere 
Y Os 
Llamayoc. feñor de 23. 
nado» 


E Lla- 


'Ll.ante As 
Llamamichte, 
Llama bios. hombre be: 
ftial, 
Llamcani. tocar,palpar. 
Llamcani. tsabajaro 
«Llameachini. hazer tos 
' MS trabajar. 
Lli:mcacuni. Corarle, 0 5 
palparte, o trabajara 
Llancanmacual.tocarle el 
vnoalorro. 
A lamcaycachani.mano- 
Seare 
Llancaciuna. obra que le 
_hadebazer. 
Llamcapucuc obrero. 
Llampu blaaso al radio, 
cola lila, ínauo y 1Han- 
fa. 
 Llaeopucay, blandora, 
board Y Ce 
Llampalla, blaugaméte. 
Llampulonco. 
decoracon, 
Llampucbani,llampuya- 
chmi ablandar, & cs 
Llampuyani. amantlarle, 
HE 
Llamiayani. defeuayar, 


pattor. ' 


manío 


¿anté A; de ; 
enflaquecerfes 
Lla ta, yapta, 
Llauitacuni,yarmtacul 
hazerleña, š 
Llamtayeni, yamta 
lecaríe come va pa 
Llamea.greda, bars 
gajofo. 
Elancas eclor bur 
Llanca paco. colcrb: 
Llanca panti. color 
carnados ; 
Lilanqne. cierto pen 
de pecado. 
Llanque. calçado dei 
dios. (chin) 


Llanto. fombi 
Llantu Hantu. lleno 
fombra 3 
Llanton. auerfomb 


Llantocuni hazerlel 
bra. 

Llatupashioi. baza 
bra,o ramada, 

Llantusan, añ subia 
tiempo, 3⁄8 

Llárupayanihazer Of 
braaorro. te 

Llañu. cola del 


Ll.ante A. 
Dücunca, voztiple. 
cuya, e rebinis 
- adelzacarlzalgos 
Llañu llañolla, uy del. 
gado. 
Llapa, todo vriverfala 
lapa atipac. todo pode 
y solos 
«¿Llápayallec. el que exce 
deatodos. 
aina. todos, 
:allapallancbio. todos no» 
S otros, 
a llapantin, todos juntos, 
Llapin, palpar, tocara 
lapicuni, tocarfe alsi. 
¿ilapioi ¡Mapihuanmr ses 
ner pelazilla. E 
blapiparaa1 Bapichacu- 
Di. anolcdr algo de 
: “contino. 
Llaplla, cola delgada,co 
mo iade. 


h pas 


" vide,llaplla. 
hoja de may 2 


Ll ante 4. f 
Llaqpeardeshojarla ca= 
Bajdelpayz, oç topec 
las quo tieneafruto, 
Llaquios,ilaquicunt, Has 
— quibiaumi center pa: 
lar de aloo 
Lla: quiol | alii ro em bidia. 
Lias quiel bin. dar pelar, o 
atlizir. 
Lla quie ,!laquie uc.perío 
Ha Erií te ¿HC 
Llayuicuy. trilteza def- 
confuelo,cótrició, Ce 
Llequipacha, llayai.uy= 
pacha. tiempo de tila 
de ZdyX E. ; 
Liaquipual. tener com- 
paision de otro. 
Llayuiaana. perlona fin 
telilezas 
Llaquipayant. compade-. 
certo de otro tenerpie 
dadaclemenciz, Se. 
Llaquipayaco Galeri SE, 
diolo,benizno,dc. 
Lla: ¡uipayay» desa 
Ec. 
Llifao. pelar mucho al- 
guna coía. 
Ez 


-Ha- 


LI ante A. 

Llafabuanmi. peíame la 
carga 

Llalsycun. andar,pelar 
la car2a. 

Llafayculcascargado,fa- 
tigado, 

Llatanani. 
otro. 

Llstanacusi defiudarfe 

Ll.tanachint. hazer def 
pudar, que otro le def 
nude. 

Ll+tanacochi i, hazer à 
elmcefmo fs delnude. 


defuudar a 


Llatan. defuudos 
Llatanlla. defaudo 
Llatanafca. defpojado 
Llauca baba de la boca, 
Llxuca,llsuça. lleno de 
babas, 
Llaucallansa. babas. 


Li uio,llavicon.blidear, 
como lania 

Llaotn, cerrar con lave 

Llavto.es en cingulo lar 
ËO, quedan muchas 
bueltas,¿fe ponen los 
delCuzeo en la cabeca 
y cada nacion fe dife- 


Ll ante 43 i 
rencia,porloquetr 
enlacebea. 

Llayturicuoi ponerfela 


Ll. ante E, a ES. 
Elec hue cola fuzia mu: 
erienta. 


Llec huecunca;pefcueg 
mugrtiento, 
Llecmant rebofar lo lle. 
no,o colmado. 
tUlessata, cefa colma: | 
dazquerebcfa. 
Llecmachini. hazercol: 
mar,verter de llano | 
Llantel. | 
Llica. red, 
Llica,Uica. cola rala,oo | 
bied tupida. 
Llicanijllivacuni tender|| 
redes para peca 
care | 
Llicchzs boja de quin 
verde como bledos, |! 
Llis'l»s manta de Imdía. 
lá que cubre ja (ay 
Llicllarcuri. nerl 
ma tala india. 
Lli Usriebioi. ponerleli | 
otro aellas ; 


ir Ll, ante L 
LI. frpuilido,o [ərna, 
Lltopi. ber:nelion, 
Llimpicunr ea:badurnar 
le, y embijarfe la cara 
conelbermellon. 
Llip'.luftre de qualquier 
cof», 
| Llipici tenerluítre aísi, 
orelombrar, 


Llipini, llipichini. darlu- * 


fire alguna cola, o aci- 
scalar. 
Llipini — refplandecero 
Llpiane relplandecer, o 
 relampaguear 
«Llipiac cola refplande- 
S €iestc,o relampago. 
“Llipipisa?. re[plandecr 
4 "mucho,orelápagusar 
Llipic pacha. ropa reiplá 
4 deciente. 
Llipic.qualgnier genero 
defeda, rafo,terciope 
Jo,%e. 
Llipta [alfa con que fe 
comela coca. 
k as comerla 
 Coeacon fu falla. 


lizuiai.romper, ralzar, 


Ll ante Í, 
Kc. 
Lliquin,iquicua roms 
perle algunaccÍas 
Lliquircayani hazer ha- 
ñi.0sompiendo. 

Lliquifza huarm1.muger 
corru¡ta, muy de»ho- 
neíta. 

Ll,  refplandor, res 
lampsgo lin trueno. 
Elio tinmipachasdis fere 

no fin puues. 
Lliullin. rela paguear, 
refplandecer. 

Ll.ante O. 
Llocari andaragatas. 
Llocani. fubir ticpanuc, 
Llocana. eicalera 
Llcellcrzuenida de agua 

diluvio». 
Llo«llaypacha. tiempo 
de diluuios 
Llacilam,lHoclamuni.ve 
nir dilouio,o rio, o Ía- 
lir de la mar. 
Llocllarcen ¡venir eran 
aventf la 
Llocllamu» lomefro. 
Llo.llo. la grafía de la 
F y çhi= 


LlanteO, 
ebicha. 


Lləque. mimbre,o palo. 


may duro, kde afí 
Llocfivillochmonte falir 
afuerd. ` 
Llocficuni, Hocfehini, dí 
pedirle dela mo, ha- 
zer Íac2raruera, 
Lloque, fnisiira, Lalir a 
Í0cr3da 
Lluguemacul. 
Lloqueñécman. a la ma, 
: no yzquierda. 
-Llochcmacij. hermano 
de madre, 
Llocfishin:t, Mocfichima- 
ay Icaro fue iz.” 
Llocíicuni. defpedirle el 
que firve.. 

Llante V , 
Llouchca. cela lifa, o ref» 
—baledero, 
Lluchea.brgre, peícado 
Llacheani 
Eluchcana. resbaladero. 
k lecesung deToMar 
Liochoconi, defiollarics 
Lluc? nica, delffollado,o 
- cofadellollada. 


edo; $ 


resbalar. - 


LEdE7? 
psjos delos indio 
tefía OSe 


Llueuni. cacar có ellas, 
Llalla. mentira, o m ti 
rufo, 
ilullaycamayoc». gran 
. asentirolo, ¿e 
Llullan, llullaeuni, men 
tit. . 
Llulla8i, (akal en 
gañaraotro. 
Lluilana,csbo, o eng: | 
o gamitadera, : 
Lieliepacha. mundo BË 
lo. 3 
Llollspayari acaricia 
engañar importunál 
eonrúegos, o dada 
Llulbotupa. médi da falla 
Llullay engañadort 
pola, Kc. ` 
Llulleios, Vall micuni 
gañar, Sc. ! : 
Llullpac.cof + limpia, 
ra como agua, re/pl 
deciente. E 
Llalla pimpollo,o 
ternezica , como 


y | 


, dde 


Llante Y. - 

Has 2: 

| at mechar pimpollos 
Olercolaticrna,o por 

madurar. 

Mitos, comencar a 

| lalir pimpollas, o en- 

s ternecerfe əfsi. 


La! lavachink enternez 


 Graleo, 
 Liullucha. ouasredon- 
sodas delagua. 
Llulluycha. — poulpejos 
epassolalivipio, pu 
ta,efpejadas 
 llumpacila, lo las 
 Llumpaccay. pureza, 
. limpieza, & ç, 
Llumpacchani, limpiar, 
_Purificar,4 e. 
Lom«hini. enluzir,emn- 
— barnizar. 
Llomehicsenfozidor, ke 
Llame! hina plana de al. 
bañi, 
Plica piedra, o otra 
colapara in: 
 Lhancuni. benúir, azica- 
lar efpejar. 
Lllnacullazaduerbio, co 


3 
dp 


Ll ante V+ : 
fabien bruñida, $: € 
Ulenculea. cola bien bra 
ida, 
Lluncuni, 
dedo: 
Llopioispelarenaguaca 

liente, 


lamer con el 


Llopišidlúpircuni, mef- 


farlos cabellos, 
lar pelos,o lana. 
a pelarfes 
¿luquiol, uqi ioje Ío- 
barca. 
Llafsieky ntar, embadur : 
nar,znzir 
Llnfsicuni. vptarfe,& ce 
Llafpini. deslizarie 
Eflinitoaal caer deslizá 
dofes 
Lluftiol. defecstezar ar. 
bol defaudar,o quitar 
la ropa. 
Liufticuni defounda 
ropa, ç, 
Lluc:pnieoobarrar tapar 
portióloa pi dralodo 
Llota,lutv. verdolaga. 
Lluyclu venado animal 
(Chia 


o pe- 


fe la 


Fyg Ma 


Miante Á; 

` M= serb.defect.veamos 
en fagolary plural, 

Machic,veamos,en p lor. 

Macanitener roralaua- 


s daalfol, o otracula 

Macana, tendedero de 
ropas 

Macaíca  cofatendida - 

Macacnni, calertarfe al 
fuego. -  (<bin) 


Machayca puesveamos 
Maya. — veamos» 
Mapas.no me hagas tan- 
' toamenacardo. 
Macanisdar o aporrear, 
con las mavos, ocon 
otra cola, 
Macanacuni. apuñearÍe. 
Mecachiní. hazer dara 
otro. 
Ma: anacuchini hazer à 
le apuñeen. 
Macallini. .  abracaro 
Maesllinacont.abracaríe 
Maca.euñado. (C€tin,) 
Macachani. aparear dos 
eolos 
Macanti , macantillan. 
dosjunros, yguales, o 


M,anteAs 
apartados, 

Ma: hivi _maechirisi, WN 
Jar, O enjaguar «leon 
cantaro,o valo. ` 

Machacuay- culebra! 

Mechani, emborrachar. 
les 


Machaecuni. lo melmo, 
Macbachini. emborrá. 


chara otro. - hj] 
Mac hac el que le embot 
racha. Wë 
Machalcas borracho 
Machay.cuena, caverm 
Machca beriva (Chio) 
Machi muslo, o pierm 
deaninal. de 
Ma: hitmant. ablandafo 
fe al:0,0 fazonarle, y 
eltar tierna alguna 
la. 
Machitmalea. cola afsila 
zonada. Pa! 


. Machitmarhini, abláda 


algo afsi. 
Makhimyani, eltarn 
do de puro canlado 
Machu. viejo € Om Un 
te,o abuelo, 


Mante A; 
Machucuna abo!orio,an 
eianos,antepalfidos. 
Mack oyani enuejecerfe 

el hombre,o animal. 
Mact.compañero,es nó- 
bre generico, confor- 
me al nombre que le 
precedrere. 
'Macma tinaja grande, o 
gran borracho. 
Macnu. grana fina. 
Matta. muchacho,zagal 


—Mallac elqueeltaena- 


yuvas.(C hin,)) 
Mall. cionco. lo mefmo. 


-Málico. pollo que empie 


| -Mollmi. 


Méllqnini. 
—Mallquiéta fayachini en 


çaabolar. 


pronarecnel 
-suito, 


'Malliciinibazer provar 


-alst, 


 Mallifca, cofa prouada. 


Mallqui, planta quelquie 
shgane s: 
plantar, 


Tamar, 
Mallquiíca.cola plátada 
Maltallama,cordero de 


Llante A; 
vnano,oc mas. : 

Malta cauchi.olla media 
na. 

Mallhua cantut flor co- 
meoclavel qtiene dos 
corontilas. 

Mama» madre general- 
mente,laque pario: 
Mama. madralta,otia 
hermana de madre. 
Mama, ama feñora,ma- 

dre de familias. 

Mamacuna, las matra- 
nas, ofeñorasde lan-- 
greilluítres 

Mama metal deoro, o 
plata, Kc. : 

Mara, caxa principal de 
metal, Ez 

Mamacocha. lamar, 

Mamanchumpi. faxa de ` 
ind1asyla mayor. 

Mamachacuni. tomara 
alguna por madre. 

Mansantin. madre y hijo 

Mamac, cañas gruellas 
de Guayaquil. 

famatcachani. enfoher. 
uezeríe la muger, ha- 
A ene 


M.ante £, 
zerfe de la matrona: 
Mamufea, cocadehos 


Jos anchas muy 2d: 


des. 
Maha calme zado ante 
pusíte al nóbre,o ver 
bo ap,ignifica locon- 
trariodelogfinel fig 
viñicaua el tal nóbre. 
Mana alli. malo. 
Mana huañuc.inmortal. 


Mana huaravioc. hóbre 


Sokceros : 
Mana coçayog, he] 
foltera. 
Mana yachac. eipisaca 
Manayayavoc.el queno 
: tiene padre. y 
Manscnaaqueyoc.el que 
na tiene qata le acon 
ejes 
alta que 
«ao tiene plata.. 
Maaachu?aonae? porv vé 
rara no! 
Midaros chu? 
preguntando. 
Manach, ereo queno; 
M anaracehu. creo G no, 


aun nos 


M.aanta As . | 
Manañilpa. velo; 
Manaracmí aunnño 
Meanerac.  antesqUe 
Mania.n0,00 quiero. 
Manapunim, en ninguna 

manera, a 
Manamunalca. abórien, 
do. 
Manatae,vitápoto neg, 
Manañam, ya tl 
Mañani,mañacuat pedir 
opedirpreitado.: 
/MMeñapayani. pedirim, 
DOFtUBAMEDIC. I 
2Afañasi, ¿dar preftado, 
Afsü8aíea. .cofa preitadas 
24ancas -olla, 
Aann, «hombre, 
que anda traflornán: 
do oilas. N: 
Mancata. perfono atada 
ruda,torpe. e 
Manachani,manchaconi, 
efpantarfe, atemoriz 
zarfe,aver miedos, ` 
Macharini.afombrár y 
Manckhechini. atemon 
zar; o efpitara algun 
Aanshatichini. alfome 


dis 


see, 
bar alguno, 
Manchay cachani, andar 
medrofo. 
Mancharijcayani. andar 
, allombrados. 
Manchay manchay. cofa 
que cavfa horror. 
Maschay pac taman, .lo 
Meímo, 
Maochachica efpantajo 
—Maoraai. tender algo, 
Maoralca cola tendida. 
Maota cayani.sgltar atur- 
didoen el fuelos 
Mactue bermellon con 
q feafeytanlas indiss 
Masu: deuda. 
Mano capa. adendado, 
ANAME pedir .IBñado 
| Manupae chafquinis He- 
¿o Uar L62206, 
í Manupac comí, daralfa» 
do; y 
 Mannomicani, | 
dendor, 
Masuquentmicani. foy a: 
_Creedor. 
—Manuyta chafquicuni.re 
Ae paga delo fiado. 


foy fu 


M.ante A. 
Manunt,  adendar[e, 
Manú tucunido mela os 
Manu, manuíca. denda. 
Manturbuan paístcuni, 

afevtarle con bermes 
Hon. s: 
Mapa cera,mancHa, & ¿7 
Mapaçapa, cola muy lu- 
Zlás : $ 
Mapachaniwaypayachi 
ni enfuziar, manchar, 
Mapachec Pta 
Mapachalca. cofá tuzla, 
manchada. 
Mepacini, yabusriconto 
citar en fu mes lamu- 
ger. da 
Mapa fimi palabras del- 


honeltas,&ç, 


Maqst, manos 
Maqui. fer de mano en el 
I:ego, 


Maquijmi. yo [oy de ma 
no. : 

Maquip. pampan,palma 
dela mano. 

Maray piedra para m 62 
ler la de abajo), calla» 
eha,y la ge arriba, tus 

nay, 


.. :ManteÀ, 
nay. ( hon) 
Maras,bormizaserádes, 
Maras rumi,piedras Blan 
das de labrar, 
M srea parronabozado. 
Marcani, marcacuni to- 
marpor patron a al3u 
pa, por abogado 
Marca fobrado de cafa, 
Marcari llevar en bra- 
cosalzuna cola. 
Ma:earini. traeren bra- 
cos alguna cofa. 
Marcaricuní traer cola 
° propriaenlos bracos. 
Marcarichint. — hazer 
traer alguna eala en 
Tos brazos. 
Marcay marcaymi.mar- 
- caveamallanacola die 
2 de fer trayda enlos 
bracos» 
Marcachaca. la puente 
- del delaguadero. 
Marcaypim apani llevar 
en bracos. 
Marcu. aleemilla, yerva. 
Maruni.'Gbrantar los ter 
tonesparachacaras, 


M ante A. 
Mafcani,mafcacuni. bulo 
ca-,o sanar la vida 
Ma alesveachani:” andá 
bufeando. A 

Ma'capaycha. borld del 
Inga,que era fu coro» 
na real, 

Maltarani.de larar, mar 
nifeltar. 

Maftaracuni. manife ar 
fe de lararíe. | 

Malu. morcielago, 

Matara efpadaña, enta. 

Matanrcas  cerui ¿utllo 

(Ch 10. ) 

Mati catqoit, frente de 
la cabecas 

Mari plaros, o eí: EIN 
de calabacas,y la mil 
ma calabaga que los 
cria. 

Macrinca lagartija (chin) 

Matini. apretar con cor: 

` dcles,O apretar rezo 
eonqnequicra. 

Matvehan1, cortarfeqD 
do habla,no acabar r 
zon 2: 

Matuéta rimani. hablar. 


Mante A. 
otra coía de lo que 
trabia penfado. 


Matuchini tirar. 
auiello. 

Mauea. cofa vieja como 
rópa,&ç. 


Maucan.cftar vieja laro 
pa. 
Maucaetini.gaftarlaro- 
ES» 
Maucapacha ropa viejas 
Mauca mauca. endrajos 
May? qual? interrogat. 
Maypiimot donde eta? 
Mayrecpimt haz ia q pat 
teclta? 
Maytam; 
Maytapas. 
de qutcera, 
Mayñectaz porí parte? 
Maymanmi?  adende? 
Mavñecmanmi! hazia Q 
parte? 
Maychaypimtdonde el- 
g ta; 
 Mavchaymi ? 
parte eltal 
Maychicar? que tanto 
¿esco que tanto ay: 


por donde? 
por don. 


bazia qoe 


M ante Bs 
Maypachan:? quando? 
Ma) pachamasen cl ticm- 

po UT 
Maypashapipas. en to- 
das partes 
Mayna pas. 
quiera, 
May pipas.dondequieraz 
Mayracmi. an 00 
Maytsc: ¡que esdcaloz 
Maynñim pi. Avuzes. 
Maynililam pim. raras ve 
zes, 
Maycanmi?deque tierra 
es? O deqoeëe nacen? 
Maycanmi? quel delios, 
o dejlas colas est 
Maycam paso qualquiera 
Maycantimpas. qual- 
quiera dellos. 
Ma, hua,maybuanl. ae ` 
MET ecoptcrubra, 
MasMani lavar vafos. 
Msylacunt. lavarle las 
manos. 
Maytu, enibelrorio,lto, 
manojo, c, 
Maytusi embolver, har, 
Ke. 


1006 


ma- 


A Sre -— sr Don B 


—Mecliarini- 


M ante Aš 

Mayu. ' rio, 

Mayumpurin. correr el 
rio. 

May up pufiquen. corrió 
te del rio. 

Mayup purinamo la ma-- 
dre delrjo. 

Mayuparo.ribera del rio 

Mayuptineungaea jun. 
tade dostios. 

Mayu vichay ero arriba, 


Mayuvray.rio abajo; 


Mavuini. menear la cola, 
ola honda para tirar” 
Mayuini may oicuni,may 
virini traera la redon 
š da, como quando en; 
_Jaguán alguna valija. . 
M.ante E. 


Meca plato de madera. 


Mecllay. regago. 
Mecllant.tener a!go enel 
regaço coo la manta. 
llevar algo 
con lasimantaso ; 
Mecllachins. hazer que 
lleve alzo enlas mátas 
M.ante I. 
Micha, mezquiao,lazes 


Miante.L. 


ra do. he 4 
Michabi. mezquinar. 
Michacayhucha. auari- 

cido ¿us = 
Micbini, pañorcan 
Mtibis ER pattor. 
Michoufsicuni. entres 


meteríe donde no le 
Haman. 5 
Michuuisicues entremes 
udo. Hi 
Michuni michueuni, Ha 
blar fa quele llamens 
Mid aícitu. gato. 
Micuolajigguni, «comer 
pacerel ganados 
Mieupi, cortar el cachiss 
lio,o elpada, Ec. 
Micunshaata lugar dol 
defe come. 
Micuchiai, hazer comer, 
- odarde comer, apicó, 
tar ganado. ` ; 
Miconayaal, micunayas 
huanmi tener gana 
comer, 
Micuchicubi. h 1azercom 
bite. E 
Micuchicuni.dasfe el mil i 
mo 


M.ante I, 
moacomer. 
Micuy» comida. 
Micuypacha hora de co- 
mete 
Micuytarurani hazer de 
tO et, 
 Micuy əantam huañuni, 
morir de hambre, y el 
tremanecefsidad. 
Millaní.tener alzo,fafti- 
dio,abominar. 
Millachiai, daraíco,%es 
'Millanayani, millanaya- 
S huanmi, reboluerícle 
| tleftomaso, 
' Millay.cola torpe, Íuzias 
- Oblcena,ë: ce 
Millay fimios. deshene- 
floenlás palabras, dis 
cho de mugeres. 
¡ 'Millay mana. abomina». 
blepeltitencial, Sc. 


` Millay Luchas pecado 
 G6norme, 
Wb motcoy, faeño 


M.ante + 
enfuziario. 
Milleapo.tragon, comi. 
lon 
Millpunt. tragar 
Millpana, — tragadero 
Millpuipayucpunca, re 
molino de apua 
Mil huas lana,0 pelo en 
comun», 
Millhuacapa»vellofo, la» 
nudo,&s : 
Mincani alquilar perío» 
nd. 
Mincani,mincacunat. la» 
mar hechjizeros pará 
fus necefsidades. 
Mincacuni. rogar aalen 
po que meay ude. 
Mincacunas hombrede 
alquiler trabajador. * 
Mincha. paflado mañas 
pa. 


Minol. trama detelas 

Mianin cani.  eltaren 
eyunas. 

Minniclonto ayuno. 


fini. homedad, humor, 
o cofa humeda,lenta: 
. &ç, 


Miyviymiquiemuy hume; 
de no 


Miguín. humedecerle al 


go. 
Aiquiyachiot. homede- 


cer alg0» 
Mirapi,miramuni.multi 
p'icarf: la ccfa, 
Miraciiot.  mveltipli- 
“car, acrecentar hazle. 
da, ootracolaleme- 
jaute. * 
Mirachiconi.tener ganá- 
cia, multiplicare 
Miray. la ganancias 
Mirachiles. lomcimo 
Miray.acrecentamiento 
multiplicación. 
Miraravimacani. calti, 
gar, oaporrearalgu- 
DO. 
Mirca. -peca de la eara, 
Mircacapa. pecolo, 


Mircatan, mircatahuan- . 


mi. parecer bié,o eltar 
le bien qualquiera co- 
la que fe viíte,o pone, 
Mirca, mirca, diferencia 
de cola3, como colo- 


ES Mante lo 3 
res %c. 
Mitygut, micl,o coll 
brola, : 
Milquinmi,nsífqs ¿hu 
te faber bien algun 
cota,dar guíto, | 
Milquilliconi faboreah 
leregoltaríe. 
Mi'qui alnac.olor buen 
fragante. ima 
Milquichini. comeragi 
ito alguna cola. 
Mifquimcuv.amájard | 
ze labrolo. de 
Mifquirimac. 
enel hablar. 
Mif qui wi palabra dul 
¿ ze,O lonja. Ñ 
Mifgni aii meliélo,o la 
loujero. al 
Miíqui vieca. recalllW 
en el comer, o dadod 
coías dulzes. y 
Miifaétam rurani,. de I 
miiT2s 8 
Mila ruracpadre. pad 
de mila, ; 
Miflani,mitlacuni, gal 


melifluo 


 Miflachicun, , mifahuan 
mi, ififaycucani. pes- 
dér al juego. 
.  Milfachicuponi; perder 
lo que auía ganado. 
Milacuní. ° apóitar. 
i Millacuypae. para apo 
A 
Mita.vez,fazen, tiempo 
. conuenientes 
x Mitaniimitacuni. hazer 
mita. 
hitaymi chayamun, lo 
` me[mo, 
ha Mitachani, mitacuchini. 
“hazer que fisua por lus 
"vezes. : 
| litachicuri, hazer que 
¿me firua por fu vez, 
 Mitaqucy elque me fr» 
l C ue por (u vez, 
š Mitanaeuni. hazer algue 
. na 


 tropeçae, 
de tropegaderos 


Mantel, 

Mitcavcachani. 
teope,ando, : 

Mircachini, hazer trope- 
car. 

Miticani huvr. 

Miticae el que fe hoyca 

Miticachiri. hazer hayr, 
ofoltarque fe huya. ` 

Mitisamouni.ventr hoyé. 
dos 

Mitmae aduenedizo, a= 
ueziadado en algun 

. lugar. 

Mitu.barro. (Chin) 

Mit. cierta yerua pon- 
coñofa, que meta s 
ganado quando la<o 
me. . 

M.ante O. 

Moscaeuni. - enmocccrlo 
algo.” : 

Mocafca, ; mocarcayaled 
omo A 
focehivi,mochicuoni.en 
_jaguarfe laboca. ` 

Mosctini. desleyr harí- 
. na de wayzenla bosa 
con la faliua para ha- 
zer chicha. ` 

G Mo- 


` 


k 
andar 


M.ante O. 

Moco, coyuntura del 
cuerpo. 

Moco arcejos de los de- 
dos. 

Moco.ñudos de madera 
o decañas, ¿co 

Moso moco. !leneo de ña 

: dos 

Moco cama, lo meímo, 

Morco.ropa baita,o tray 
da. 

Mor3o mórco. ropa 
may balta,o traydá. 
Molconí. foñar. 
Molcoy.fueños o lo que 

de foño. ER 
- Molcolza lo quelefoño 
Molnc. cofa nucua. 
Mofocpacha.-ropanueua 
Mofocyani. pararlo nUé- 
ua aleuna colx. 
Mofoschari: mofocya- 
chini, parar nueva al- 
guna colas 
M. ante V. 
Mucani. oler con el cl 
fato. 


Muchu, cocote. 


Muchunehani. dar golpe 


Moante Vv 
a otro en el coeote 
Mucbani  delzrao: 
may?s a 
Muchani, muchay aB 
ajorar,orar,belar, to 
gartovetenciar il 
rar,venerar. Es 
Muchaf.ayqui, muchay 
culcayqui. adorote, (a 
ladote. . 
Maehallirš. befar,con 
afecto y ternura. 
Much+puni. interceder 


yl 
Muchachini. hazerado” 
rar,reuerenciar, o ob 
lar. | 
decer, tener necels 
dadde algo. 
Muchucunt, fufrir 4 
con paciencia. | 
Muchuchini ca fliear 00 
_sregir,penar juflicial 


x Maante V; 
nebuypacha, tiempo 
efteril. 

Mucian:barruntar, cóne 

—jeturar (Chin) 

Mucilu.femilla de coca. 

—Moemi.gdiimalado,reca 

tado, 

k maa difsimulada: 

mente, 

Mucmini,mucmicuni,ha 

blarpoco difsimular[e 
 tecataríe. 

' Mucu. manquera 

1 Mucuyani. cullirfe delas 
manos: 

- Mucayafca, tullido de 
las manos. 
Mucuni,camúni mazcar 

' Mops. mazcar 
 mayz para hazer chi- 
- eha,por paga. 

Muco ¿Mucolca. 
“mazcada. 

I  pepita, [emilla, 

A coronilla. 

canmi, cotorayanmí 

_tBmohezerfe algo, co 

mo pan, &c. 

wu vbillas filuef- 


f. 


, 
3 


a cola 


- ManteV. 
` Eres defta cierra. 
Moblla,dize la muger a fu 
lobrimo, o fobrina, hi. 
josde fu hermano. 
Mullaypa loga de efpar 
ctodeatres, 
Mullaypani. hazer foga 
deatres. 
Mblleu. farpollido;chi: 
cha;o vino avinayrado 
Mulli. vo arbol, v la feu 
ta llamada aísí, muy 
prouechofas : 
Mullaani, ivvllnacuni. 
mamullar, G mazcae 
ün dRpte2; š 
Mullu.conchá dela mar 
ehaquira, eoral que ía 
crificavanlos indios,y 
oy ea día le haze. 
Mullpa mullpafca. cola. 
carcomida. 
Mullpayal<a cola carco 
mida. - 
Moullpayani. carcomerle ` 
defuyo, hazetíe tier, 
ra. 
Mollupuncu.la anco fu. 
ra de Potofi, llamara 
2 al 


` M.ante V. 
afsi, mochadero celes 
bre delos indios, 

Muñaspoleo dela tierras 

Munaci. querer amas ge 
neralmente,o dar ape 
titOs 

Munacuni. quererfe,a< 

s maríe: 

Muaunachini, hazer que- 
rer, Oamara otro, o 
dar apetito. 

Munapayant. dellear,co 
diciar, 06 

Mounay.voluntad,gulto¿ 

- apetito,amor. 

Monay. libr 'aluedrio. 

Munay munaylla. amas 
ble. 

Mia y aO manaypac 
camas — digno de [et 
amado. 

Munaypas colluueyoc; 
bien parece que tiene 
platas 

Muquisuc» paciente fu- 
fido. 

Moquini,muquicual, ca- 
Hac fafrir. 

Muir. macorca feca de 


la cala por fuperftició 
Mura. ela 


bio oncoy., mal del 
_ suelas, o cc 


Muru mourus cofa de va 

riascolores.. 0 
Mouruschu. cofa duradé 

comer, como viz 
sho. 
Moruchu cara. may 

los llános muy dur 
Muícani, dormitil 
Mouícac. “aseo l 
Mufsini,mulsicani. gui 
¿ dar con anaricia. 
Mufsieye auyariento 


+ vaslare ¿ vb L 
Mnfpacbioi. turbaraó 


tro, de. P 
Mafoae detatin B Mo 
Mvuipayenchachini. M4] | 

quentativo. — "u 


Mutca. mortero deptel 
drá. Be e 


 M.ante Vo 
Mati. mayz cozide; 
Maticapca, mayzme- 
dio cozido. 
Mun patalca.mayz muy 
cozido, 
Muti ñaui. ojos çareos, 
Motioi,reuticuni. cozer 
-elmayz. 

' Mutquini. oler. 
quina olfato, fenti- 
_ do,o perfume, &c. 
ia hazer oler 

| 0 perfumar, 
' Moti deforejado. 
Mutuy. alcaparra de las 
| indias, 
' Muya.huerto, ojardin, 
! Muyu. circulo,o redon* 
dez. 
Ó ' Muyu, cofa redonda, o 
-circolar, 
¡Nbivandar ala redó 
da, o dar buelta en re- 


 Muyurini, muyuycuni. 
“lo me(mo, 

—Muyupayani, andar fre- 
 Quentemente rodean- 
doa alguna períona,o 


> 
| 


M.ante Vs 
ER 
Muyuchio1, muyurichini 
hazerandaralaredó- 
da,rodear. 
Mouyuehini. redondear 
algo; 
Muyuquen. remolinos 
N.ante A. 
Na; quillotro. 
Nani. quillotrear, 
Nachini. hazer a otro q 
haga aquello que quie 
re deziro 


ñas aduerb.ya. ` 
ñach. quita ya. 
ñachu?ya” preguntando, 
, ñam, ya.afirmando.;: 
ñaca» denantes. 
ñacallam. poconas 


ñaca ñacallaracmi.ratico 


ñañilpa» a vezes 
ñañilpallam.pocasvezes 
ñañifpañañifpaá, muy 


poquitas vezes. 
hapas, o G ya: 
hatac. otra vez, 


ñatac ñati6s cadarato. 
ña,ñay;ñau. «intericólade 
G> mus 


N ante Aç 
muger que llama a 0. 
era alst.: > 

Nac. particula que dize, 

— fin,pofpueftoalos nó 
bres. 

Nacant. abrir res, dego» 
“Mar defquartizar. 

pe o ree 
bazermil tajadas» 

hacanis maldezir,exe- 

eraraotro, deteltar, 
blasfemar. 

ñacacunt,maldezirfea 6 
mimo. 

hacacunt maldeziríe ju- 
rando, 

hacalsa hombre , o cola 
maldita, 

ÑBacaripi,ñacaricuni pa- 

— ecer moleftia, traba- 
JO, necelsidad, mala 
ventura yafanar, tener 
dolor,&ç. M 

ñacaricupuni. tornara 
padscer de nueno, cs 

Ñacarichini “pa aqaushi 
pihaz<r padecer a Qe 
tro,&e.' 

Ñacaricuy. afan,trabajos 


N.antcA. 
ñacapunacuoi, darle 
palabra conjuramen 
toeluncal otros 
ñasay mana caucani. cv. 
virconemuche trabajo 
ñaçaymanani. lo meÍaio 
ñacaymanta.a duras po 
nas. 


| 
ñaccha. peyae. 
hacchani. peynát 
a Otro. 
ñacchacuni.  peynarlts 
ñachafça. cola peynadá, 
ñan camino, o calle. 


ñanta puris. caminante, 
ñauqutray. las encrucija, 
das. : H. 
ñam caylla, junto al cami 
Os RQ | 
ñantam pantani. perder 
el caminos 
ñaña.bermana de la mü“ | 
ger,o prima hermana 
o fegúda,o la de fat 
rra,o amigas 
ñañachacun! tomarpor 
hermana, o amiga 
guna muger, 
ñanantia, dos hermar 
N 


| 


tr ES 
Ë  Nante A. 
¡Nanac.cofa que duele, o 
perlona doloro!a. 
Nanacscola rezia, fuerte 
—Nanac.muchos en num e 
10. 
«Nanac runa.mucha gére. 
Nónao,nanahuanmi.do- 
l:releú miembro del 
Cuerpo, 
'Nanant eftar eofermo, 
tener pena interior, 
2 mobina,$c. 
—Navachini, dar dolor,pe- 
 ladumbre,& cs 
shi 1ic.cofaque da do 
loro pefadumbre, $e 
| BI Q antaimedacodo 
tado. 
faño.vide.llañu (ehio.) 
 apaycuni feludara o- 
tro,encontrandole. 
sa phata faludar 
“deeleno al otro. 
$ pot, naqueeuni. e- 
S Chara pallar alguna co 
Saalfol. ⁄ 
iaqueica: cofa palada 
¿ol como higos. 
'.bigado, oaladara, 


SAN 


Noante A. 
-Olasentrañas : por to 
defetomas 


ñauca. ciegOs 

ñaucayari, cegar; 

ñaucayachini. cegara 
otro. 


ñauchi. punta, ila de 
qualquiera sola. 

ñauchichani facar a 
o afilar. 

ñauchiyoc eofa que tie- 
ne punta,0 files 

ñavj. ojos, elfñel del pefo 
punta,o filo. 

ñauinchaci.car ballazgo 

Daupa,ñaupapacha.abti» 
sumen AA 

ñaupa,ñavpa. €n tigpos 
pallados. 

ñaupac»primiero en ordé 
o el que va adelante, 

haupaquey mi prelencia 

ñaupae quirue dientes de 
Janteros, o los prime- 
ros dicutes. 

ñanpaégtam apani lleuse 
primero que otro la 
cola, 

ñaupaltem taripani. ale 

G 4 ctan- 


Nante A, : 
«cangar alque fue de- 
lante. 


haupanim. yrdelante. 
ñaupaQa m rIDi yr pri- 
mero que otro. 
ñaupachior.embiarade- 
` Jante,o hazer que va» 
ya delante. 
ñaupapuri.yr delante de 
Orro,como Capitá,ó €. 
Baupapuqueyoc. elque 
tiene quien le capita. 
nce,o guie.y ñaupaq- 
seeib elias 
ñaupaycutbini. meter al 
guna cola primero Q 
Otfa. 
baupayeuchioi meter a 
alguno para que hable 
en prelencia de otro. 
ñaupaquey. iss, 
for. : 
-honpaqueypi.en imi Peer 
. feaeia, 
ñaupacrac, dan e. 
primérameste. .aduer, 


ñauqui. prefencias o de-. 


lante, 
-hauquijpi. en miprefea, 


Ninayani 


N. anteA; 
e elas ¡9 
E asen 
verfidad de colas. 
ñauray, ñauray toquillia 
na diuerfidad d tores, 
N.anteE... 5 
ñec ñequen. hazia; 
ñequéhaze num. ordin, | 
N. ante lo. i 
Nibuacecceeceyerua sor 
- tadera. 


Nina. fuego,lumbre 
Ninanina, fuegos no 
chos. 


Nina canchac. lama de. 
fuego... ; 

s ha quefpi, carbunco. 
pledra preciolas 

Nivabvaci.cala, o horno 
defuego. ` 

Nioaéta colision el | 
fuegoconceniza. 

Nina&a huañuchini apa 
garelfuego. — 


NDA AE calpuni. ap 


elfuego con ayude 

tornaríe 
20 alguna coía. 

fini, + dezir,referi 


s N.ante Të 


chinis. hazer dezir, 
hinacual. .porfiar,conten 
der, reñir de palabra 
vnoconotro,concer, 
atarfe, 
Ë ñincampim ñin, (quiere 
| «dezir.) 
ñitini aprecarcon la ma 
DO0,OcOn otra cola. 
_Bitinacuni, apretaríe 
“onosaotros. 
Bitijcucuni, reprimiríç; 
° ¡tener paciencia, 


| s ` ante O. 
foca. pronombre.yo. 
ñocachus. foy yo? 


- hocach. yodeuodeler. 
ñocaraçchus'yo ania de 

hi uider? 

š  Bñocamantaca aloquea 

MIME pareces 

I Berstaycp: pos de 


ho cani, atar rezio có cor 
_deles... 

| Nosaíca. cofa atada aísi. 
Dsi N.ante V, 


Es 


ñueña. mentira yenzaño, 
U të períona mentirofa, 


Nante V, 
ñueñani,huchacuni.men 
tir, O burlarmintiédo. 
ñucño. cola [uave,dulze. 
ñucñocay «Luavidad,dul- 

zura. 
ñucñuloncos condicion 
Íaaues 
hueñuloncollas sloe 
te. 
ñucñnnn. ler fuane algo, o 
dar fuavidad, 
ñueñuyan. eadulzaríe al 
go. 
ñuñu, tir 
ñuñuni,nuñucuni.. ma. 
mar, o dardemamer. - 
ánñuchini. hazer mas 
mar,o dar de mamar. 
ñuñuc, niño deleche, o 
aninalico de leche. 
ñuñue, ñuñachie ama 
que daleghe. 
ñuñuma. anade,pato. 
ñuñunya. eerecuelas a» 
margas, 
ñopchu. vbiilas dulzes. 
ñupehuni.comerlas ybis 
lías,o comer qualque 
 rafrutajcomo buuas, 
G š ` nu, 


N.ante V. 
-fupu.colablanda, como 
pan reciente. 
üñupu,upu, 
moy blanda, 
ñupuñupulla,lo mefmo, 
Bupupupunseitar alguna 
cola muy blanda asi 
#ufta.Princeffa,o feñora 
de langrejlluítre. 
huquios andar menean- 
dola cabeza, eonto- 
-—peandoÍe- 
#uquijcachani. 
menudo aíst. 
fibquic fanta. muger ens 
tonada, deshontíta. 
Buteo, felos. 
ñutu. eofa muy molida, 
como harina. : 
ñntuchini. majar,o mo- 
` lercomoharina, 
Nuynni.mojaríe,o remo 
jJatfe, (Chin.) 
O ante C, 
ODea.ciercarayz llamada 
afsidecomer. 
Ocllani, traer alzo en el 
(eno, 
Oellani,ocHayconi. ea- 


cola aísi 


andara 


O.antel, 
lentar al niño en fü 
pechos durinicado. * 

Oellani. eftarla said 
fobrelos huenos, ` 
O<llac etahuallpa, 2 
nacloecs, 
Ocilsmacuni. tomaleeg 
mala parte, ¿ol 
duermen dos abracas 
dos. defpudos: 
Ocllachini.poner la galli 
na fobrelos huevos ` 
Ocorca.carrillos muy W 
uantados. ` 
Ocorcarel que anda hiu. 
chado de enojo. 
Ocía.heno, (chia) 
Qcori. fie (lo. 
Ocyan!,oeyaecuni. gar 
rizar, 
O.ante.L. des 
Ollco.varone (Chin) 
Ollcocolla.  comilon 
: O,ante N, A 
Oneani,oncocuni. eft: 
entermo. w. 
Oneochini; cl ee] 
curar del enfermo. ` 
Oncoy. enfermedad, 
e 


` 


O/ante N. 
- comunmente. 
Dntoycachani, andar en 
fermo. 
Oncorayanivandar enfer 
mo de contino. 
Oncoyman ehayani, on< 
cobuáí. caer enfermo 
Oncoy huaci, enferme- 
ria,o hoÍpical. 
Oncoyman chayapuni. 
recaer el enfermo, 
Onquena.ovas del agua. 
O.ante Q. 
Oque,color pardo,ode 
lay al. 


: O.ante.R. 
Orco. animal macho. 
O.anteS. 


Ofcollo. gato montes. 

Ofcollacani. agacharle 
come el gato. 
P.ente A, 

las ingles. 

cofa Íecretas 


Paca, 
Paca. 


A Pacapi,pacallapi. cafe. 


- Creto, o fccretamente 
Paecallas fecretamente, 
clam, 


Pacanis efconder, encu- 


P.ante A. 
briralgunacofa. >> 
Pacacuni elconderle, ex ` 


enbrirle,%c, : 
Pacacuna, elcondrijo, 
Pacarín. la mañana. 
Pacarino amanecer, 


Paearini,pacerimuni. na 

eno. 

Pacariehini dar princi- 
pio aalguna cofa,opo 
ner coltumbre,X Ce 

Pacaricuni, traímochar. 

Pacarichic.eló da prin. 
cipio a alguna cola. 

Pacarie machu. el princi 
pio del linage, 

Pacariísa (imi. lenguage 
proprio de tada nació 

Pacarichilea hucha. pe 
do original, 

Pacartutastoda la noche 
en peíce 

Pacarayen. lo meímo; 

Pacarillac ñinmis quiere 
amanecer. 

Pecarquilla. luna lena, o 
refplandeciente. 

Pasay,2uabasocl fruto, y 
elarbol. 


Pa- 


P.ante As 
Paca.pita, genero de ¿ae 
buva delgada. (Chin) 
Paccha. fuente, chorro 
de agua,canal,caño,pi 
co del valo, 
Pacehan.correr elagua, 
-chorrear por fu canal. 
Pacchani. boluerboca 
- —abajo,plato,o olla, & e 
—Pacha.tiempo, luelo lu- 
 ¿gar,ropa,veltidura. 
 Pacham cac ñin. reyr el 
pualua. 
Pacham paquitman.acla 
rar el día, 
Pacham yuracyan. acla- 
- sarel día, 
Pacham cuyi cunununá 
temblarla tierra, 
Pacham puchuca! fac ñin 
+ el mundo Íe quiere aca 
bar. 
estabas. fe dezia vn 
«y dolo muy celebre q 
adorauan losindios: 
Pacha cuti, pacha ticras 
fin del mundo. 
Pacha. ropa,veftiduras 
 Pachallieuni, 


: Pachucan:quebraci 


veftitíc. 


P. ante As 

Pachallichini. veftira ps 

tro,o darle cón que, f 
vifta, 

Pac hallanmispachanmi. 
eftar entera algunaco 
fa, fin auer llegado 
ella,o auer mucha cá- 
tidad: ! 

Paeham euyupuan,an- 
darífelelacabeça. 

Pachac. ciento. 

Pachac curacà. principal 
de cien indios, 


Pachach. yeffo, 
Pacham pacfarin. Íeres 
nar el tiempo. .. , 


Pachuni quebrar valo,o 
cantaro, dando enel, 
fuelos 


Paclla, cofa rafa, o pela. 
da,como campo, Le 
caXc. 

Paella vmas 

Paella pampa. cáporalo 

Paellayani,pararfe ralo, ` 
o pelarÍe alguna colas ` 

Paco. cierto genero d 
earnerosde la tierral: 

ES nud 


 P.ante A; 


nudos, llamados afst. ` 


- Paco. cola Pe jag5- 
bia. 

Pacoyani, pararíe rojos 

Pacoyachiniz enrobiar 

cabellos, «e. 

Paco. elhombrerojo. 

Pacogunca. barbirrojo. 

Paco. animal caltaño. 

Pacuchucurí. comadre. 

ja,y al que es muy ber 
mejo le llamá afsi por 
` metaphoras 

Pacoy. qualquier yerua 

. de comers 

Paconi,pacucunio comer 
| yeruas crudas. 

Pacu.orejera dlos Ingas 

Pacuyoe ynca, Inga Ore 

t jon. 
 Pacu.chimenea por me- 

tapb. - 

Pac paca. mochuelo. 
icpani. raftrillar cabu, 
| j ya, cañamo,. 

- Pagpana. rafrillo. 

Baera. cola calua,pelada 
oralas 

Para y vma.caluo, o cabe 


bt ` 


P.ante AZ 
ca calna. 
Pacra pampa.campo ras 
O. 
Pacrayani. encaluecer. 
Pacfaselaridad dela luna 
Paclani,pacíarini. efclas 
recer, reíplandeces la 
luna. 
Pacíaricstuta. noshegla ` 
394 ; 
Pacta.verb.defeét guar: 
te,mira. 
Patas nombre cola 
gual,juíta,reóta 
Pactachani.ygualar, o a¿ 
yjuftar,medir,arraffíar, ' 
allanar. 
Pa@a pura, dos colas ra 
guales, 
Pattafcallacta micuni.co 
mer fobriamente. 
Pattafcallacta vpiani.be 
ver fobriamentes 
Patralca cay.templanca. 
modeftia,%e. 
Pactallamicuni. comer 
juntoscon ygualdad. 
Pague  viado,o viuda. 
(Ch in.) 
Pa. 


Piante As 
Pacuvanis  embiudars 
Š (Chin). 
Paçu,fuerte en blanco,ó 
perfona En fuerte. 
Pacumeani. nome cupo 
fuerte, 
Pagunis 
luerte. 
Pacunim milfatta. no oy 
Milla. 
-Paquchini. hazer queno 
quepa fuerte a alguno 
Pahuani. faltar,bolar el 
aus. 
Pabuachini.bazer bolar, 
6 faltar, 
Pahuspuni. hecharma. 
no de alguno. 
Pahuapuan chuchaymá 


quedaríe fa 


-tas eshome mano de . 


Jos cabellos, 
Pahuarini arremeter, o 
faltar con lipereza. 
. Pahuarconi faltar,o vo= 
lar hazia fuera 
Pahuaycuntfalear,o ba- 
lancarfe dentro, o ha- 
zia baxo. 
Pahearimuni,pabuarcuo 


P.anté A eE 
muni, faltar,o volaf 
de dentro a fuera, 9 a 
lo alto; 


Pahusyeachani. sndat 

laltanco. JN 
Pahuaycachani. faltar 
. de plazer, 


Palla. india nobie,feños 
ra de linage de Íngas. 
Pallani.coger como gras 
no del AS 
Pallar, frilolesgrandes, 
como h3uas. (Chin) 
Pallca,tanca; gajo.o ras 
o de arbol, i 
Palleañam. diuificn de 
doscaminos, | 
Palico runa, hombre dl 
blado,mentirofo. 
Pallhuani, acabar obra. 
deltodo. 
Pallhuafca.obra acabada, 
Palta,paltay. la paltag ' 
llaman aguarate I 
arbol, yla frota. 
Palta. cofal 
Palta vma.cabeca c 
Palta, vna carga fobri 
earga principal, 


Dante ñ. 

Paltani hechat la carga 
[obre la carga princi- 
pal. 

Paltanacuni. cargarís v 
nos fobre otros. 
Pampa. campo, placa, fue 

lollano,!lanura. 

Pampa. cofa llana. 

Pampa pampacilanuraso 

Pampa. — colacomune 

Pampa, pampalla. comú 
mentes 

—Pampayruna» muger pu 
blicas 

Pampañan.eamino llano 

Pampallam rimani, har 

- blarabulto. 

- Pampani.enterrar mues 
tos, ofoterras alguna 
cola, 

| Pampani, eubrir,o cobi- 
| Jar con algo. 

- Pampaconi, cubrirfe,o 
_cobijarfes 

'mpacuna. paño, o tmá- 
1 faque traca lasindias 
 enlacabeca,o velo. 
| Panpachinishazer enter 
|: ; tassubrino cobijar, 


I + y 
] e 


[3 


¡ante 


Pampachani. allanar el 
fuclo. 

Pampachani. quebrátar 
ley,precepto, o algue 
na cole. 

Pampachani. perdonar, 
abíoluer. 

Paña. mano, O lado dies 
ftra, 

Paña,pañamaqui. meno 
dicttras 

Pañañec. la diefira! 

Pana,panapas. aunque, y 
AUNQUE: 

Pana. hefmana delvaróz 
O prima hermana, o le 
gunda, o de lu tierra, 
o linage,o conócida. 

Pani. lo melmo, (Cbia.)' 

Panantio. hermano, Y? 
hermába júntamented 

Pauca hojade mayz fe- 
ea ,- donde cfta la mao 
corta. f 

Paschipi., abrirfe la flor. 

Panco aycha.carne ñam 
bre, 

Pancuncu, hachos defue 
se 

: Panras 


sz P.ante A. 


Panra, hombre torpe ru 


ftico, 


- Paráyanihazeríe torpes 


Pananana. repleto, 

Pansnanani. eftar reple- 

to, relleno. 

Pantani. errar,caer en 
falta. 

- Pantachioi. hazer errar, 

.  Oerrar, 

Pantacani. errar del to- 
do,.andar como ciego 

“<obfeurecerle elentea 
.dimiento,el coracon. 

Pantacachini. hazer er- 

rar aísi. 

Panta paotactam rimani 
¿hablar delconeertada 
“mente. 

Pantra pantaétam cauca 
pivivir desbaratada» 
mente. 

Pantaycachani. frequen 
tatiuo, andar de conti 

` no errado. 

Papa. ciertasravzes de 
comer , que firue de 

pan, como turmas de 
tierra. 


Papaéta euganiallarp r 


- Paraymita. 


P.ante A, 


Pas. 
Papa chuñu.papas paf. | 
des al yelo ` z 
Papa auqui. pelota pan, 
Jugar, dos 


Papaya. melones della 

` tierra, 

Papí.' cola hisa! 

Papipapi, cola | 
humeda, 

Papichanis seta 


- mojando; o humel [ 
ciendo, 


: ocre 
zella. 
enna cola. 2 

Paquircayani,paquif 
riof. quebrar alg 
cofaenmuchos 


Paravie 


de aguas, ¡nuierne 


co) lerno... E 
tun ns regar 
po e, vee carpani, 
Paria. 
Patiayconcho, roruclli-. 
¿Do grande. s: 1 
nhi uana pajaro y aeta 
| u Sa 
| pero pilar con los. 
¿Pesscon pito 
. árpana.: pifon. 
| mu Sara. mayz amari- 


YY la flor de la ca, 
ña del er 
florecer la, 


sz: k ZE , J 
° SS 
nm 
>D 
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' coninaétió copulat. 
7 Ed 
Paleabi 
pi foltar. 

foltarte 


> los calados. 


¿9 T preío. 
ni. ` dellorcer, 


gorrion, 3 


—defatar,ablols 


i foltarfe lo ara 


¿Danes As. ta 
 defanudar ; 
Pafvacbini. hazerfoltar; 
o delatar, o hazerab. 

foluer.. 
Pasña, niña,muchacha, 
-moquela. š : 
Pasña ctunca,nariz peque 
ña y ehata. 


Paípa. la grieta: 
Pafpayani. tener 
grietas 


Palquimanant. demudae 
te el roitro, o andar bo 
quileco. 

Palque paíque purrni. an 
dar dando trangos. 
Palsicuni, 
_J0UZ£ETe Oz 
Peisicuna. -Afeyte. 
Pata.poyo,grada,andé, ' 
Patachani. ajutar,ygua- 

da 

Patachana fi Gmi.ompas ra 
clan, Ec 

Para pata. eradacacios £ 
leras. : 

Parachac apu. cias 

Patani rebentar como 
muayztofltado, ro o 

A ab;ir 


afeytariela: 


y 


P.ante À, 
abricfe los piesoma- 
nos de-grietas. 

Parachalcs. cofaajuíta- 
«day vgualada. 

Pata pata rutuféa; trefs 

« quilada apanderetes. 

s s, efpina que 
(Girue de aguja. 

Petarant. doblar qual- 
quiera cola, ë 


Pacoraioaco. ' eoraton 
doblado. 

Pararay. dobles, 

Patma, misad dealoo. 


Patmani.dasrlamitidde 
caigo, 
dus partes. 


Patmachani, ditidir al.* 
guna cola en dos pare 
tes, D+rtirpor medio.” 

Pacmapunt. darla mitad : 


de algo. 
Patpa, pluma, o ala de 


sue, oel cañon dela 


pluma (Chi ) 
Pataani. facodirfelas a- 
las. (Chio) 
Pau, vee, pas 
Paucarcona. diveriidad 


ë diuidurla en Piy¿o yerua medici 


P. ante As 
acota 
Paucartort, 0 
pajaro amárillo. ° 3 
Paucar huaray.. diutrli 
_ dad de Elores. 
ens wass, IA. 
Paymanta. como el 
ete. AN 
Payquiqhid. faig, 
Paypura. busi 
PS avieja. ën qualquier 
animals. 


# é b 


PRI abuela. 
Pavaydhi: ' enbejecerfe 
P q 
hembras 3 


si 


Paylignt. : pagar al ¡dra 
lero. b añ 
By .ante E. E À A 

Peach, ' mala, 
Peéra. “arco para tirar . 
Pencay ¿ser 
“cundia. 


Pencay. | 
qualguier anim 
aa SN 
dor. 


P.mte 8; 
“edoque hizo; ` 
Pencachini peacaychani 


¿quergoncár alguno, 


>jofamarlo:. 
-Pencacunia tener vergué 
| ca, 
' Penca ymi stir def 
hone(ta, 
' Deñcacuc. “imara sera 
i C xi 
' Pencaychalca aucrgon- 
cado,afrentado.- 
jo: Puante le: 
'Pitnombre interrogati: 


Ugo ica? 
A Pin? ad 


u phai. 
Pipimi?o: 
Pipcha.:- 
la - Pipas.> AA 
" Pipime 5 
dl Plalimican: a: quienten- 
| : Rote: o. Dí 
dl Pillapas. 
Ç: w 
I lores, o fruta, 
Pichani. barrer çafa;o 
—limpiaralgo. 


Pichacuni. barrer, elim- 


e quie es? 
ño bT: quien ese 


alguno. 
coger 


tuvcupo es? | 
no 5 fe cuyo e: : 


0 quien (ont q 


P.añté E 
prárfe. 
Pichana.efcoba,0 soli 
lla,maódil, Sc. 
Piebafea, cofa barrida, o 
limpia, ss 
Pichea, t ginco, 
Piuaheañedúën quinto, 
Picbealñieheana, vem ciee 
to genero de a de 
indios, 
Pichcant; :pichcácuvi, jas: 
garefte juego: : 
Pichiasqualquiet pijts : 
pequeño, es 
Pichi la niña 444; 
Pichiv Hullana,cebo;o aš 
ñagaza para tomar pa 
: jatos.* =” 
Pichiurani. empollar el 
haédo. * 
Pichue. cofatexida 
devarias colores, eo: ' 
mollavei: 
Pichufqui.- touiilo, 
Prcrichiol. aflojar lo mui 
apretado. 
Pillaca llayeo,llayeu. de 
varias colores, 
Pillasani piilatacunte 
Ha echar 


Psante lo: 
echarle bota abajos- 
(Shiny a Sri 
Billi yuyu. 
Pillun oy. remolino pe- 
queno de áyrës,;, 


Pillco pichiu. vn papa 
delos Andes colorado: 
Pili, corona de, lodios: 


¿rolliza; de luna q traé 
“enla cabega. : 


Pilioricual,. ponerle eta 


COM s er sf) 


Pillurichiui, ponerle a0-: 


tro la eorónas.....- 


Pillurichiicas coran 
5  maripuía per 


Pilipinea. 
Queñans crio sys 

Piña brauo ¡racundo,co 
ileric0.ncns Joni 

Piñani, piñacuni. snojar- 
de Ee,7 

Pigachini,, Picaspahiok 
enojar a otro, %e. 

Piñaycaghaniandar eno 
Jado, 01% 701 

Piña pi: ñam O 
brauo, $. 

Piñapayanjstraer. a algu- 
no entre ojos. 


parece 


` 


chicori8: 


: Piñi. digesdeiodias qué. 


a Pinquinái;: pinquirconiél 


Piante Tš 
Piñanaconi,aodar enojó 


dos, ; š 654 
Piá as.captiüo en guerra 
Piñafchacuíca¿lo melmo 
Piñafehacuni captivaf. 

en guerras 2) 
Pinchar albañar,o areas 

duz, 

Piochabis bazer atatar 
oarcaduz. 2109 
Pinchafcas encanalado] 

Rc. ohms, a) ES : 
Pinchicurie Juziernaga; 

golano:que: wo 

noché. >psiup 
Pinsu «cumbre defa cala 
Pincullus loa flautad 
Pincullucuni. tañenlai 


cuelgan en'el pechos? 


fartiralzuna colas 101 
Piota.anzuelo,ola.caih 
Piotuníe embo 

como niñoyocob 

le eonla ropa cam 
tajar. 
Fintuna, 


š tajas , 


Pañales ma ñ 


P'ante E 
Pintos. + ¿caña brava, 
ME T iorocscadšneral 


«decañas bravas. 
it. pulga,nigua. 
Piratanispiratacumt. + e- 

charfe boca abajo: 

(Chin)... 
Mes pad. 
Pireani.hazer pared, edi 
ficar. 


Pica plrcacamayos. al 
bañi, ' 

-Pirbua. troje,y cierta ma 
forca de mayz que. tie 
“nen por ydolo, 

š Pirhuani, hazer sapa en 
| iidfüscaífas, 
Pi, francolináne. 


k, 


Piruru el. rtreda de vfo ` 


intanacamónmeces 
.Pilcoyóu.peonga Gago- 
pal tánlogmuchacbos. Y 
ae — fracolinaue, 
rega s rs grieta, 
Pileuchaqui ç pies llenos 
degrietas. 000000 
Pilsicofa pequeña, cor- 
ta,brene. ` ° 


k leccion a 


Pifqui 


-Piftani. 


P ante, 
Piísini. faltar algo, ofal. 
tar en.algos 
Pilsipani. desfallecer, fal 
tareneleamino, oen 
la obligacion». 


Pilsichini. hazer faltar al 


go. 

-gúifado de qui 
nua,lesumbre, 

> (Chin.)vide 


nacani. 


Pitcavidlevar en angarí- 


VPitcasangarillasjo andas 


pequeñas. : 
Pitita. alcoba ,retre- 
te, apartamiento de 


-¿.détro de cala, o pared 


quedíuide, 


Pititani.hazer efta alcó. 


ba | &c, 
Pitini piticunisquebre ríe 
algocomohilo...- 
Pitini.  morsr,cfpirar. 
Pitvi, hombre cuydado- 
3 fo folicito,congojofo. 
Pitvini Pitvycuniscuydar 

Li Solicitar. : 
 Picvijcachani 
Fr a 


e 
muy 


P. ante U 
muyfolieito, ' 
Pitvi pitvillay aduerbie, 
folieitamence; `; 
Picuchbanimatuljcam pi 
tuétachuranis juntar 
las manos como para 
- Crare 
Pitullam rini; andar dos 
apareados. 
Pitu fouco,corayon do. 
blado. : 
Piru pitolla cani. +eftar 
dos juntos apretados. 
Piet hijo o hija;primoge 
pitos del o della. 
P.ante O. 
Pococos. e(puma 
Foçocontahorcunk: cf- 
pumar la holləs 
Pocoçoçonk andar ahe- 
leado de enojo, 
Poccha. media anega, 
medida, y lo medido 
enella.. - 
Poechequen. 4guas vi- 
vas,o lo que fe vierce 
¡nde rebofado. 
Pocctiai. rebofar cofali 
::quida. - 


puertas dll 


Pucara.: cai 
Puse. e 
Pucacñequen. o@at0 
Puchca.:ovbo parahi 
Puckeanas - lo mel 
Puehcam puchcacun 
lar. 


F.ant8 Oš 
Pocchircuni. rebofin 
golpe... t 
Poepunishazer ampollas 
ebagua. vá 
Pocpu. : 
agua. ? 
Poconismadurar lo ton 
brado, oengordar T 
Pocochini: madurar alzó 
oengordar. ` 
iPozoypscha,psimasi a 
P.ante V. 


mefi,cofa bermej 
Puca panel. color mer 
oo nado: 
Pocayani.pararle color | 
do. E ša. 
Pue ay manantlo mefnb 
Pucavachini. parar algo 
«colorado, ¿od 


Pucheatuli. ó illa 


p a ñë V; : 
' Pucheafea. '¿ofabilada 7 
Lo levadura, ° ce; 
Viazeda, ` 
Mio. efar Lis! àze, 
| do oliudó,aero. — 
Puchcovan, azedarle al. 


20, oltudirfe, ' 

Piibeuyachii atedar, 
_ gliudaralgo, po 
Deh, EN fótra, 

(Peces? 

haasi fobrar alguna 
“ola ' 

Fic EA lobtar 
algo. 


 hatichibuay dsd al 


guna (obra. s 


Ipochucag” acabar 


alguna obra del todo 


gs sonclup E, cumpli tal: 


Pashica el que deaba. 
! Pu 'éhucacue. lomeímo, 
É: Y cola gue leacava. 


o 

veantni ya ella cà 

bado,o yafeacabo. . 
hucacuni, fausta zet 


Chucachiok! hazer aca 


Us ante y. 
porf, 
Pu hucapuni. latisfazer 
por. Ct O. 

Pucllavi pucllacuni hol- 
garle y, paller tiemp O, 
Jugar,o corres toros, 
GE: 

Pollachini. hazer palfar 

: tiempo a otro, Oreto- 
gar > 

Pucllapayapni, retoçar a 
, Otro. 

Pucllay pacmi vachechi- 
euñs.enfayarle para al 
gun juego: : 

Pucpuca. codorniz ave. 

Pucru.: hoya,choj) 0. 

Pucruyan hazerfe hoyo 

Pucro puerv. lleno de ho 

_ yos. ` £. : 

Pucú. efendilla de palo, 

odebarro. ` 

Pucunt. ` Toptar,follar. 

Pocuna. fuelles, o cañu- 


to para [e pla. 


Pucue hini,h=zer foplar. 


Pucyueuente, o anónrial 


de ¿gua, y mojlera de 
Ta Cabezas 
H 4 


Pulleana pulicanca, rode 
* la,o adarga,o otra co; 
fa defeníina. 

Pullcani pullcacunt. adar 
—garíe. 

Pulicani. andar, bolucr 
* el roftro a otía parte. 
pullu. pelo, o.cola pelu; 
- da,jovello, o plumas 


menuditas. 
Polloappa.. ., Frecada, 
peluda. 
Pollullolloni, heruir la 


holla,o manar el agua 
Pullpui va manarela, 
 guaa borbollones. 
Puma. š leon. 
-Pumayás. Fuerte como 
: leon, ; 
Pumaranra. ' falceador 
de Caminos, cimarron 
Puna, paramo. 
-Pusaruna. indio lerrano 
Punchau.: O 


PG. hauniacuna püchau- 


cuna,cada dia. 
Punchauñam., ya es de 
_  «iaclaro, Patos 
Punshauyanmi ¡ya ela 


P. ante V, : P.ante Vo es 


altoelfol. a] 
Penco. puerta! 
Puncu viekcana.la puer- 

taque ejerra. 1 
Puncu, puncusamayo%, 

portero. 

Poni cicreamenta UN) 

, da ¿empre le polí 
` ne. 

Punquis. Fibcharfeal 
*ocltar puelto sq 

7 A 
Ponquillicuas Einohade 
. todo como. hidropiv 
Póquimanani lo mel m 
Punquichiu, pe 

char algo, o echara 

.goenremojo 


Punguilliguy hmas 


csmalijicion q echan, 
Puñuni. `° dormir. 
y 
E UL», l: SL EE 
Puñuni. Fornical 


Poñuchiol adormeceri 
otro, o arrollar nl nor 
hazer fornicar, En 

Puñuenciscitar de darmie | 
do, . ' U 1 : 

Puúñunayani puñunay 


 P.ante. V, 
huanmi, auergana de 


a 
Puñuycamayoc. dormi- 
s ID... . 

Hue puñuy phrina, vaa 

Jornada, 

Puñuy puñuy, adormi, 


 do,medio dormido, 
PuñuycuaL, dormirfe. 
Pupa. — lisa,obetun, 
upan çaçar con ligas 

upo, A ombliz ËO. 
Pupanipopuyconi, ro- 
dar conla boca. 


Pura,eutre. niutuoad in 
Uicem a 
Pura.lleno de lona, tem 
Ja lunas i 
 Porapmanfayani. fer 
.vandolero. 
| Bara (ayas zando- 
| 1 u leroz.. ; ; 
» 


Pora pura. petoral de me 
o ral 1: > 
ha Puriniaandar, caminar, 
correrlo liquido. 

-Puricbini, hazercaminar 
dana ad ve delante. 
urie. andador, o cami- 


I 
bb y: 


P.ante Vi 
nante. 
Puric runa. viandantes 
Puriemacija compañero 
enel camino,o cópli.e 
Purichina.. . trebejo de 
| axedrez,o tanto al al» 
querqles 5. 
Puricuni.. ' ¿pallearles 
Poripayani. perleguiro 
Puru, calabaco pa agua. 
Purum,ceherto, ¿y £rm oy 
Purum runa. , faluajes 
Purum llaéta pueblo ar- 
ruypado.. _ q 
Poromachini adolsr pue 
blo,arruynarlos — 
Purumaáchilea- lladta. ;; 
pueblo allolado,arruy 
nado. 3 
Purum purum. .deñertos 
Puruneu. vafodebarro 
cuelli largo. 
Puru. plumas del ave, 
Purutu. £rifoles, 
Purerauca-balas de pie= 
dra que adorauan les 
indios. : 


-Pullani. guiar hombre, 


. Heuaralgunanimal 
H. 


C12- 


Prante Vi 
dieftro, +. 
Pulamont. traer gúlan- 
do,o dedieftro. ` ` 
Pufareuni facer afuera 

como gujando, “` 

Pullay cuni. meter sa 
tro afsi. 

Pulffachini. bazer gtilar 
racional, O llenarde 
dieítro avimal. 

Pofapuois llenar alzo al 
lugar de alonde aula 
venido: 

Putacllancú. yedra de 

' Jasiadras. 


Pati 


petaca. 
Puti,putiíca, , perío» 
C natrifte ` 


Putiai,paticuni, ` andar 
tri le penfatino. ` ` 
Purichini. dar pefadum- 
Poe: 
—Putimanap2parileá car 
- gado de triiteza. 
Pera putunú eccamuns 
“brotar lo fembrado, 
Pucuviputacuaí. rebofe 
carpapas, dc. 
—Putuy parayllam pocos 


Pantev. 
nÍ engordar mucho la 
pet[ona, 

Puyhiran, el toragón i 
( Chia.) - 8 
Puyllo.borla ¿balquiera : 
. quefea, ` | 
Puyñu.cátaro mediano, 


Puyu Dune »Kicblas 
Puyu, hue Ed 
Puyuño ° guernecbli 


Poy u,tuta. pórzojo q cd 
metlpsn,o carcomás, 

Puy afca.cofa tocada dé 
gorgojo,o dearcoma, 

Puybncuy. — abilmos 

Puytue huaci terrado,( 

lo debajo de tierra, 

Puytue, ) bobeda 

; Q uante Y, 

Quea. materia de pofte- 

 ma,ollaga, ` ; 

Queayan. criar sa 

- teri3- 

Quega. pobre mendigo 
def: :ehado, calera 
do. ` 18 

Quecachanbiojo riar, nal 
tratár, no dar limofn Š 
a alsuno, 4 


Qiante.V.: : 
dis hoi 
agraviado, O injuriado 
TIA 
Qesamayhuae amador 
«de pobres, milerigor- 
diofo. 
¿Quechayscamaras, enfer 
«medad. 
Quechan:, eftar enfermo 
¿sdecamaras. 
blico»: tierra ampla 
ida, 


i > Quechoni quitar; apas 


ñar,arrebarar. 
E ibminieá, venir de 
quitaralguna cofas 
Quechuchini. hazer 
o quitaralzo. Ue 
- Quechunacuvi. ¿andar 
- ¿oquitando alguna cola 
¿ cónporBa, , 
- Quechimeba, s; hollin, 


Queconi quecocuni.- fo- 
brecoler,o echar cay- 
sppedo: 
|: Quechuni, quechucuni. 
“coger yerua có la mas 
no. 


- Qaechurisuni, Ban de; 


Q.ante Yo 
lomado, š 
Quechuru, jarro de bars 
ro grande, : 
Quecyas — milanoaue - 
Quecipra.peltañas, o ces ` 
jas. 
Quellacun]. emperezar, 
dexar por pereza algu 
naobligacion.: 
Queerieunt recrearle, O 
cellaryn poco del era 
bajo»: +: 
Que hua.yernas(Chin.) 
vee,cachu, : 
Quehvacunt. coger yer- 
ga. (Chin-)cachucuni, 
Quella, peregolo. 
Quellácunic :emperez are 
Quella raucan. muy pere 
> gofo pormetaph.: 
Quellacunt. emperezaro 
A hazer per 
“der tiempoalguno. > 
Quellacuyh ucha accidía 
Quellagta yashachimi.bas 
zer Q otro lea ociofo 
- condumal exemplo.3 
Quellca. papel,o cartas 


-Quellcace el quecicrive. 


sssi 


mo 


ante Vç 
fica quellcacónief 
cerivirjo debojar ` ` 
Quelicana. pluma, oel- 
"erivanias. 
Queltaycamayocs efcri» 
uano. 
Quelcachini. hazer ¿ari 
vie. 
Quelica riguc. el que fabe 
deero oo: 
Quéllea peje, el que la 
beleer,y efcrivito 
Quellay... hierro, azeró) 
& ç, : 
Quellay tacac. herreros 
Quellay buaíca, sadena 
de hierro. 
Qu: llay, chueús Porra 
¡morrions: 
Quellay maaca: alla de 
+ hserrozo 10% 
uellmasgraciofo,trubš, 
Wa sisaysasqhusn andar 
: truhaneapdo;& e. ' 
ulat quellma. muy 
graciolo.. 
pa color sario. 
Queiloyanio párarle 
samarildo. 


u. 3 
Q ante VO 
Quéellos achivishazes 
v tomecolor ama illo, 
Qsenpíni arrollarrópa, 
rak picuniatrollarfe, 
«:emboluerfe en alguna 
ropa. ins 
Queminisatrimar algoa 
otra cofa, o apuntalar 
o algo; 1-5 e) 
Qgscund accio 


de pared. PAE 
Quemiquen, cftriuo de 
+ edificio. ii 8 


Quemilani, quemllagere 
-'nitrazer.del ojo. + O 
Quemllanacuni.: hazerfe 
. del ojo. u 
Quencha, cañizo, feto, 0 
barreras ¡30 
Quenchani: eersar. con 
cañizo,eercar de leto, 
0 barrera» isa 
Queneo. cola queda 
-“¿bueltas. - sidia 


.Quencoñan camino que. 


«¿da bueltas.. 29882. 
Quenco pataseícalerado: 
caracol. 


° o 3 
UE" 


- Quénco quenco. cola de: 
mu: 


 Qaante V. ` 
¿muchas bueleas: 
vencori.dar bueltas. 


_Quencachini, «hazer dar. 


l buelc+s, o bazer.müudá 


«qas de vozes a o: 


cantan. 


Quenco am: sido, qué: 


corochini. “asas par 


egodeos.. > 
 Quenti, diia au. 


Quenesehinis hazer eneo 


«geralgo, o escrefpar. 
Quentiniencogeríe algo 
| Voarrugaríe:* 
|Quéntifea cola encogi- 
| dijo énercipada, 


Queñua. arbol llamado. 


lied 


 Qüeñuq queñua; arbole . 


| ldadefto. 


 Qšnte V; 
tras,o venir de los pos 
s ñreros -. 
Quepari. hini. dol algo 
toalgundatras. 01000 
Quepañecatrallera, o res 
taguarda.>' rasa 
Quepa, trom elit 
bozina. 
Quepani: quépadla huaca 
chinistosar det! 
+üdecáila nus J 
Qüepac 
latañe, 
Quepnati; : vomitara 
SA quepnalea. vo° 
E mito. $ 
Quep1.bato,carga del to= 
-Ipa,carruaje. 03 
Quepichani quepichacu- 
¿ni hateare : y 


trompeta,el á 


, Quepa.poltrimero, vlsi. Quepiapae, e¿Lque llcua 


- Mmo,detras, 


y Quepampi.: finalmente, 


 ieltimamente- 


o de otro. 
j epaquepa hamuni.re > 
“nin de los. poftreros» 


1: ib, 


Quepanta.: ala poítre,o 


Weparini. .:quedaríe de Qgerásilorazel, y amarlo 


«el haco. 
Quepiéta ehuray cuni ar 
cargar el hato. > 
Queque. caña de mayz 
“verde por madurare > 
` Quequen.. echartallicos 
el mas z. 


2, 


Quante v 
«Mas ! 

Quer feca quenace de 

cJallaga.> + 

E valos de madera 
«¿para beuer;; 

Queru maderós: (Chin. y 

Questa: foga de elpar: 
to,c paja. En 

Queshuanis: hazer fogas ) 
de efpartes : 

@auefgi. cofa #anibaraa 


te, eomo upya. ) 


ftal, Ec, 
Quefpini;  paffar de yaar 


“parte a Otrá, librarle > 


de algun trabajo; elca 


bulirlesfaluarfes 5 ¿El 


til librar, fal. 
“var, perdonar. > 

Quefpichie Huertador, 
“aluador,&e. 

 Quefpirumi- qualquiera 
piedra preciofa. de 

QueÍpina. guarida,reme- 
dio, Le. z 

Que[pi ñavisantojos, eí. 
pejeelos, oelquelos 
vfa. 


Quefpilla. Íano y faluoz 


-Quichca quishea.cofalle 


QaneV o ` 
Qaeuçu;queaçu ñaulivi; 
ojo. 


1390 


Quéurquevif:a. cofatot 


cidas 


> Queutala torcer slgojre 


torcer, 
Quenicuni. retoreeríe al, 
180181 
Quevifonco.coragonale 
.voÍos-:: 
Queviriat, queviricnnio 
amotinaríe, ler tray. 
dor: y: torcerlenalgon: 
miembro,o conuertit 
fea Dio... 12000 
Quicani.atar beftiaalpe 
ofebestilonsa .a|phshuO 
Quichani , quichatind. 
abrir. puetea;; o. ef: 
tapar, de[gubriryiode[ 
¿dibblars 10:10:00) 
rra quicbaricam 
_abrirfe ello mifmo. 
Quicharay ani. citarabiel 
ta de parenpar. 
Quichea. efpina 


A 


na de efpinas, o campo 
lleno dellas. 


Quantte V, 
. Quiehcábuanmi. punçat 
lacfpina, 
> Quichca pillu, corona de 
| elpinas, 
Quichqui, cola , o logar 
- eltrecho. 
que quiaielftar apreta: 


tin fer el lúgar,o 
¿Jacala apretada, que 
“no cabe. 
 Quichquinacuni, 
“apretados. apehuzga- 
dos, 

Qigani, raer cola pega- 


| 
L 


[ ada, 
Quite Estar rayen- 
¿el lo que fe avia pega 


Quizurentca, cola defpe- 
pada. alsi. 

Quicucuni, yenirle el pri. 

Qbisuchicuni, hazer Re- 

Moneo: 

bashi.fuegro,o fues 


luna, y MES, 


eftar 


| Quizalgas cola rayda aísi. 


mer méltevo ala moger 


Qua nte V, 


Quilla kuañuy. menguan 


; të de luna. 
Quilla huañas. coniune 
OD ti 
Quillinuaras cernicalod 
Quillimía — carbon, 
Quillimfayš,hazer[c bras 
Yas,o carbon. 
Quimegas tres... 
Quinaav llicila. mantellia 
_h6 de india, ë 
Quiaraycuni, quicrarial. 
atrauefar el camíno. 
Quinray quinray.laderas 
Quiauafquinsa. esertale 
gumbre llamada ask 
Qutpi, dentera, 


Quipin,quipibuanai. tes. 


ner denterà, 

Dipu, ` ñudoš 
Quiípuni.  añudare 
Quipuni. eGtarpornudos 
Quipu,cuenta por ñudos 
Quipusramay oc. conta» 

dor por hudos. 
Qriquij- yo mifimos 
Quírani,quiracunt. arri- 
marfe a «leo quirachinia 
arsimarals so 4 ora ecía, 
Cri- 


: q: TPP É < 

. Quiran. 'evna de niños. 

Quircu, aleregvoz podri- 

“do, y hecho panezillos 

Quiri, llaga,herida 

Quirichani. herir a Otro, 
=o liGar. : 

Quirichalca. herido, O li: 
bado, 

Quirichacunj, llagarle,o. 
“herirle. 

Qpiribampi-mediciná de 
Haga. 

Quirpani. ' taparvalo 

Quirpana. tapadera alsi 


 Quiru. diebtes” 

- Quirup ayehan. enzias. 
—Quirupcapin. . raygca» 

Quiru nanay, ' dolor de 


dientes,o muelas. 


Quilla yuyu. hortigas. | 


e, R.ante Ae 
q La.R fe ha de pronon- 
` clar empre como r. 
 fenzilla, ie íe pon 
gaalprincipto.R. grá 
` de,que nola ay en el: 
talengua. 
Ras. aun y fe polpone 
empre a nombres, y ` 


verbos. 


«E 
_Racrac tuta. noche ) 


R. aateA, ¿2100 
Raca. elvafode lám 
ger, Ode'animál di 
hembra, * 
Racachlarcierta y ravz ¿0% 
moturma de tiérra, 2 
Racacacabi. hazireñ0r 
do , como baciénd e 
puerta. P 
Raçapa rachapa. handra 
jo,y pobre handrajolo 
Ra: ¿Ay huallca, lo melmo 
por aq etaph. , 
Racay. , / corral, 
Racay taciy. me 
Racu.cofa gruella, ba 
grolfera.. wp 
Raco cunta voz de e. 
trabajo. O; 
Racuyani.dngrofíar 
20,como arbol. 
Racra. bendedura, 1: 
quebrajadura; ” 
Racran. headeriestelie | 
brajatfe, sl 


cura, 


gullic medio mazcal 


' _ Riante A, 


Racropu.comilon tragó 


ampasandas defeñores 
Ki antlleuatfemandas. 

ampani: ¡heusr-de la 

mano. a AN ar 
IS 
. uason. aliríe de 
«las manos para baylar 
Ramtar.  >'alifo arbol. 
Ravant,radacuni: ven- 
«qaderzo relzatar; dicho 
4 demugeres: SR 
meuni dar canead: la. 
Ñanrasconcauidad de pe 
Das y cuelfas.o oo 
Ranra el jisa dienasb 
habita en ellas cuevas 
¡.lofticuro, lugar te 
tente legado. >: 
tijta sachani.embiar 
elezado. ; es 
timsitanifoy fa de- 
i legado; teniente, Š 
ii antini, «trocar, cambiar 
' fe toma por v€ 
Y comprar. 
€omprar, 

vender. 
' pegar en- 


euni. 


R.ante A; 
fermedas Et 
Rapnoacuni, troearfe al 
guná cola vnaicó otra 
o fuceder alguno enel 
carge de otro, pegar= 
le ¿nfeyu ed d cl vao 
alotro, 
Kanta, ranticuna, cola 
que fe vende, y cópra, 
Rantifca.cofy comprada 
R anticuíca.  Péndida 
Ranticapúni, ranticupa- 
Misteriender also, 
Rantifavi.rantifacuni.re 
mudar la ropa. 
Rapani quitar las muge 
geres' lós- ce [pedes 
quando harane” 
Rafi. hoja: dearbol. 
Rapichacuoi. echar ho - 
Jaselarbol. 
Rapian,rapiahuan.dar la 
tidos el parpado del 
Ojo, 9 Otra parte del 
cuerpo. 
Rapini.destojar el erbol 


Rapra, hoja grande de 
arbol 
Raquia. E 


R.ante A, 
aparta los yuebien fe 
quieren. $ 

R aqui. por:ion, 9 medi- 
deacomo de aesia ha 
nega,y es de barros 

Raquni. repartir, dar 
porciones , o apartar 

. Vide otro 

Raquinsguoh - repartir 

catre fi algo,o deipar- 
tirfe, 

Raquini. raquirconi.a- 
pártar vpo de.otro 


Rayuitidacun:, ráyuireo. 


Bas uni. aparte vo 


= de otro. . 
Raquirag. clocks oyyerva 
kKarca. 2/equia, 
Karcaehani, hBazcí aze- 
quia, ` 


Rarcpunkecbag en la olla 

dlzo, 0.00 otra colas 
Ra tani.pegarcomo Qala 
pares, 


E do ala pared aísi, 
Rasriasce pblar los hueÍ 
iros. 

Rata maguí. tullido de 


Lo 


- Rarachaqui. call 


Ráaúcahisi. Encéde 


“Rauans pie chápodar 


Ratacayani. eftar haga» “Rayeucunis lerca 


Raymwimesde 


R.anteAs 
«das manos» 


los pies. ` 
Ratansratápaoi rene 
¿ÍA 
Estan ratapa... han 
_ joss@handrajolo, ` 
Faucana, y. elca 
Rauran queinar,e fe 
0.0 arcerelfoego;o0 
tra cola de calor; uq 
mo agipieientas 
¿delay o actuara 
quemaralgo. ` 


arboles contas mi 
Rascu: pos, poramt 
por caula, y le pol 
e hempres 0 
Raycual. achaear a alg 
10, 0 hazerle padel 
algun trabajo, o 
fio. 


fu proprio da 
ta manera. 


Rey i.ciertas he 


. K.ante l. 

hay. haz de qual. 
iera cola, roítro,o 
gen, denifa,$c. 


yo recordar del fue 


i  eftar def- 


lichachini.defpertar al 


duerme, 


conoÍcimiento, 


conocer. 


sala de auto 
FACCAS, euAE 


cruna. hombre 4 V 


raico,bracada,' 


R.ante L; 
coplosbracos 
Ricuni, vermíraf. 
Ricocunt. eftar mirando 
O wmiraríe alt. 
Bicuchini. hazer ver,0 
def vilta al ciego. 
Ri.ucticuni, moltrarle 
aísirmaniteltariós 
Ricuriol aparecer, 
Ricorichiol. hazer que 
parezia- algona cc fa 
tomad2,0per fia. 
Rimani,rimacenthablar 
Rimacuotmurmurar de 
Otro. ° 
Rimicubosno il wurmu 
rodent, ` 
Rim a chini ablara otro 
o hazer que hable a a- 


tro,o hazer que, hable 


el inudo. 
Rimapunt. s 
- porotro, £ 
Riniriçuvis yr. 
Rieiat. ho ze yr 
Rinri. Oreja, ç 


Ripunt boluer done at; 
eosotouss 
Rionpaui dburnsin. Sa š 
£ e 


R.ante Y 
har e¿oydo, 
Rirpu, eípejox 
Ri pucuni. mirarle al ef- 
pEjOs 
Risa 
Ricini. 
R.ane O. 
Rocoto. agrerande 
y redondo, que que 
ma mucho. 


nieve, 
Dear, 


Rocro; > agiaco. 
Rocroni.rocrocuni. ha- 
zëra- laco : 


Ros, chawila efpinofa. 
Rodo 
Roftoyani. enlordecero 
Roeyani.hazer ruydo de 
¡yozes tibaola 
Rocyaycachani. hazer 
ello con freguenciá. 
R.ante V. 


Rucanád:.' dedo, 


Rucma.vo arbol, y fruto «> 


delta tierra. 
Rucma viza, mətiled8, 
por metapho, ` 
Rusricioninar, defm tar 
Ruçu, vicJo decrepito, 
Rucuyanthbazerfe deste 


(ordo. ` 


Rumirumi, ped 
camino pedreg 
Rumichécot. e 
Kumi lonco. cora 
*«pederrido. 
Rumiavt. hazerle 
Eumiachini. endur 
algo. ` ; 
Rupi cofa red 
Rompu ram pu. 
liszee 5 
Ruwpu rv ma. cabeg | 
douda 
'Rumu, y acasciert 
zesde comet, 
“yen de pan. 
Rona.pericna,homé 
E nb per;e TEA 
Supa u. pro 


enfermedad, 
co 2 poco 
-+- hombre ën 


madre,o enelbue 
empollaríe el aue.. 
upalla. animola- 


aio: co- 
mo es tu fobrenom- 


lostaoros en el 
juego... 

ud domar gen» 
t , ponerla en pulicia 

mana, 

Runcu, | año: 

Runcuai,raneucuni. len- 

ríe encuclillas . 

tu. huevo, granizo, 

piedra. tt 

s DtuD. - granizar: afsi. 

ani, quemaríe en el 
y _ 16630, RE 

E. upan, abraíTar el fuego 

o el fol. 

pa anmi; quemame 

¡0 el fuego. 

Ini.qbemar.en el 


MELO y 


E na. 
dl 
L. 


EE 


ica. io. 
` 


R.ante V, 
Rupay, .laluzd-líol. 
Ruorayn:ita, verano 
Rupay oncoy-calentira 
Rupayacusi. ealentaríe 

al fol. 
Ruranis hazer criar 
Rurachintk hazer Š otro 
haga.ale0s 
Ruraguen.  hazedors 
Ruralca.. cola hecha, 
Ruray. l: obra» 
Ruru dec rutoce 
ep; Ta 
Roru.. huevos. (Chin.) 
ir dec dar 
fruto el arbol. 
Routuni trelguilare 
Raruchini.)azer tseíqui- 
lar. 

Rutaycasgy oc. barbero 
Rutucun!, retuskiconi. 
hazerle trelaullar. 
Rutuchicuni. hazer trela 
quilar el niño cón lu 

periticicd. 

S.enteñ.s 
Salla ¿mos profance 
Satlallalla.tewpellad de 

trucsos. 


I Salla 


S.ante À. 
Sallallallan. tronar con 
tempeltad. 
Sallca. — paramo, ñerra; 
Sallcarinte lerrano. 
e CODI.) 
Salivetomi. piedra dura 
de labrar. 
Sami disha¡ventura, Feli 
el dad, Xx °. 
Samjocsperlona dichofa 
Samunt, venir. ¿Chin.) 
vee,ham uni ` 
Sanía. carbon. 
Sany allpa.barro paraha 
zerlofa, 
Sañu. lots, ocofa hecha 
de barro. 
Sañu tica. ladrillos. 
Sañu hu-=ci. cala de tejas 
Sanu camayp o cllero. 
-Sauta. cola de burla 
Sauca fauca. burloni 
Saucani flaucacunt. bur 
Jarfe de pal=bra, 
S Saucapayani. hazer bur- 
la de otro a rierndo. 


Savinto guavabo ,arbol,: 


y later ta. ` 
Sayani.cliar en pie, o al- 


S ante As 
soeahjeito. 
Sayariar levanesrie en 
- pie,o eftar alguna col 
enhieito F. 
Sayacuni eftarfe enpi 
oenhielto. 
Savani, ayudar a otro 
tarde fuvande. 
Sayaycuoi. pararelqu 
yua caminando. 
Savaeüpas moca [ole 
Sayae. pefte,o column 
de edificio. 
An hazer pre 
fencia,alsiiir decon 
no. 
Sasapayae. es)pille, 
mayordomo. 
Sa, achii. hazer eftati 
` alguno en pie, o bintát 
madero en el fuel; 
ponerenhieltos 
Sayay,eftatora, o altun 
de períona, o de ori 
cofa. 
Sayeugal. can 
Sarencuniveltare 
Sayhua mojond 
Saybuani, faylua 


& 
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S.anre A; 7 

amojonar tterrasyha; 
v zerlindero. 


¿Saynata, (yñ ata, mafea: 


rs,Ocomafcarado.: 


I Say, hola. ¿dize elvaron. 


aotro. (Chia >) 
pata Suante t, 


Seconisfrúzir, comotol 


y da plegar, c, 

Tios dar comecon. 
¡Seccehvanmi. tener co- 
dos meco n. 
| S.ante 1 
y Siora. eportilla. 
¿Sienini, efparcir paja p: < 

rehazerbarro, y para 
cubrir cala , y pis a= 
 dobes. 
y Siella yerua de eomer,y 
í laflor. 
Siellaymanalla. linda co 

mo aquella flor, 
i Silla. cafcajo. 
e Silla lla. -—. cafcajal 
Sillcunisrafenhar a otro, 
dúleveuni. arañarie alsto 
Silliva, piedra acufre. 
hs y de qualquier a- 

-Dimal. 


> Ri? 


S.ante To 
Sini.boea, lenguaje, man 
«damiento, bocados. 
Siwn.apa. baebillerspala- 

brezo, ; 
Simiapae,finiaftae, chil 
mero. 
Simi «ftapapacarebolto- 
foyune dize aqui, y alli 
Siwisyyae vallichis. elú 
dize mas delo que aye 
Stmittacuriricbic. el que 


traltruccalaspalabras 


Simiquellea embaydore 

Simiyachac. el que fabed 
algun lencuaje, y par- 
ticularmétela de los 
indios, 

Sifsi. bormisas peque. 
ñasy grandes. 

Susini. 

Siul. 

SiU to 


fajara 
anillo. 
cedro arbol 

S. ante O. 
coñahejo. 
carrizal 


Socos. 
Socosfacos. 


Soreo.coracó,entrañas, ` 


eltomago, ec. 


Sóco,coracó de madera 


Souco apss.robador de 
14 coras 


S.'ante O; 
Ceoracones,! si ! 
Sonco ant 2: amar. 


Sonco.caymarayalca.co” 


racon delmayado 
Soncohuanm:. 
š diendo el coracon de 


aver comido ss 


agil. '> p> 
Soncocama de buena ga 
` na,có todo el coracó 
Soncoyoctuna, agradecí 
do,hombre de razon, 
«comedido. 
Soncovmapta como a 
- mi me pareciere. 
Soncoymtaaná nanahuá 
eltar enojado. 
Soncoy wittaycun¿defe- 
nojaríe, 


Soncoéta conil. anissar a 


otro. 

Soncoyrorulla. feuto de 
micoracon, dicho de 
taugeres. 

S.inte V, 

Such i.barro de la cara,o 
cierto peleado del Co 
Jlaó Mamado afsi. 

Suchu, contrecho,tulli: 


eftar ar. 


_Sullell verdad, “o cola 


S ante V, ` E 
do,queanda: 10m) 
do, . i 165 

Such eni. yr: desa 
lefentado. 2.0.0 
Suchuna,pieJras lifas pa 
ra deslizarfealsi + 


Suevani,  demudarlela 
¿ocelor.> - 000 
Sucyalea.» calor dema: 


dada, deícolorida Ep 

da hu : ' 
Sella falla; 
Sullan, “caer roz10 
Sullca. el menof 
Sullca,yllapa rayoque 

atordey no matas ' 


rozio. 


i 


verdadera. 
SulHullpori ciertamenté 
en verdad. 
Sal: vipissdiercos es vel 
dad +: im 
Sulluni» abort | 
Sullufea, abortiva crisi ! 
ra. e 


sillallamada sio 
Suntu. ° monton, 
Suntu Íuntu. montones, | 


y S'ante V 


 Sontunis: camontonar. 
Santulsaamontonado. 

' Suncur buáci. cal. hecha 
vamanéra de piramide 

: Suntarpaucar. pauellon 


de cama,oquita lol. 
¡ Suri. 'abeltruzaues 
Soritica. fos plumas; 


y Sátis vna prouiucis da 


Tucumáliamada afst. 
Suti nombre general mé 
s teycofa publica, mani: 
 jehettaschlaras : 
' Sutrfveslla. claramente, 
( SutianÍ., poner mombre, 
vobaptizar.: 
¡ Suriachint.bazer batizar 
S obaptizarle. 
. Sutinta quéllk ani,empa. 
dropar,.s: a 75 
' Surmchani.o manifeftar 
algo, o publicarlo. 
' Sutinchafeascofa alss ma 
| mifefta, Es 
Sutioc[utiafça, beptiza: 
!. do, 
Sutuy.gota de ni f 
| licor; 
| Setun, gotear qualquier 
19 
] 


y w 


-Suyunacuni 


S ante V. ° 
«Hguor. 

Surueh sini. derramar go; 
taa guta algun liguors: 

Suyani. efperar, confiar, 
aguardar: 

Suyanacun!. aguardarle 
eluvnoalotros - E. 

Suyacuni.eltar aguardá- 

«do alguna anta: 
Suvapayani,eltar aguar» 
dando con perícuerá- 
cra - 

Soyrusmama. inuocació 

«que fe haziaalaticrra 

Sayru. ropa corta,vec, 
“çuyru, 

Spyfona. cedaço,o colas 
deros.. 

Suyfuni. colar cofa lani. 
“da, o: cervir,oabechat 
con harneto». 

Suvu parcialidad, hanan 
favu-eldearriba, huš 
rinfayu,el de abajo. ` 

Suyus . lifta. 

Suyu fuyu. cofa liíftada. 

Suyoni. dividir tierras, 
chacras. % e. ° 

dividir en 

15 tre 


. S.ántte V, 

S trefitierras, o algun 
 trabaie e. 

Suyurharñ feñalar een- 
tepər Íus parcialida- 
des,para jugar, oelca 
ramucar. 

Suvuetianaconisponeten 
Orden alsi, o enfavar- 
fe para jugar,o eícara 


mugar. 
Suyuntuy. + gallinazas 
T.ante A. 


Tacani dar golpes,mat- 
eillar,llamar s la puer- 
ta» 

—Tacataca. platero. 

Tacacuni tacavceucunt, 
daríe golpes alsi mel- 
mo. 

Tacarpu. eftaca. 

Tacarpuni.hincarla efta 
ca. 

Taclla, arado deindios, 

Taellani dar palmadas. 

Tacllacuai. darfe palma- 
das. 

Taemaniodesbaratar edi 
feto. 

Tacmalca.ediicio desba 


` 


T. ante As 
cratado,srrovnados 
as tacpishagas. pra 


iss algarrobo 
Tacfacuna ` perfona dé 
medtanaeftatura, 


Taclani lavar ropa,ca- 
bellos, 

Taciacumi lavar ropa, 0 
lavarfe los cabellos, 
Tadánipilar como con 

-«pilon. 
Tacvin.deícomponeral 
, go biencompnelto,co 

meropa,hato, Kc 


lo bien «eompuetto. ` 
Tacvircarinr. delcompo 
ner hato,arrojandolo 
de «qui para elii. 
Tacuni.mezelar vna eo= 
fa eon otra. 
Tacuf<a. 
clada. 
Tocu tacu, cofa mezclas 
da aísi. 
Tacunacuni . cuero 
vROs CON Otros. 
Tacurini,tacurichiai,ta* 
ee 


cofa mez: 


ld 


-Tacvirconi,delparramal 


a 


T ante A; 
. @ntañi turca alterar, 
+ caufar buliíeto, 
Tacurt: vni.aibororaríe, 
<< turbarle. 1218728 
Tacyanttacyaycuni 8° 
biro.ar, eftar en pie, o 
gonvalelcer de cnfer. 
medad,e tar firine,có 
° Kíaace, 
Tacyac lipas moca cala 
“dera: > 
Taevartchinio fortalecer 
' š Otroyanimailo. 
Tagvaclonco, coracon 
fruie,codftante, 
Tahuas quatro. 
Tahdañequen. quarro. 
Tabeachaquioc. animal 
de quatro pres. 
Tohuacuchuyoc.quadrá 
gulo, : 
Tanosntinfuvo las qua- 
tro partes en que le di 
tide todo elPeru,que 
fonAntifuvv, Colla tu 
yu; Contifuyu, Chin. 
 chayfuvu. 


Tallavi,tallacuni.echar 


feboga abajo. j 


T ante A; 
Tallaravani.. 
echado alsi, 
Tabioi.. traftornar nà 
¿Cola en Orra,comoca£ 
pecnvaplitogranu6. 
Tami las pares dequal 
quier2nimal hembras 
Tamus.pepas cozidas, y 
lecasalíolparacomer 
y para hazer fifa 
Tewmpa tampavma del 
ereñado. 
Tau pini tampijeschanto 
anuarleca endo. 
Tampo. venta, O mefon. 
Tampu camay oc. vente 
royo meloneros 
Tata )uvia (Chin) 
Tamian Hover. (Chin ) 
vee, paran. 
Tanapa. 
Tanea,calla. 
Tancast. 


eftag 


< 


 fauañcn, 
ruecds 
Fem puj- fe. 
Tanec=1i0t.  lomelmi0s 
Tancarcení. echarlea 
rempujones. . 
Tanca»!lu. tanano. 
Tañioi.eftancar,o clcam 
par. HUA 
Tan 


; T.ante A. 

Tanta pan de +rigo,0 de 
mayz, - 

Tantollayqui.dame pan, 

. TantaCta huaycuni. co» 
zer pan. 

Tanta vicca.glotó de pá 

Tantascola j junta apeñoí 
+ gada. 

Tanta tanta rini. yr mu; 
chosjuntos apeñalga” 
dos. 

Tanta tantalla.lo mefmo 

Tantanl.juntar,congre- 
gar,cobrar tafía. 

Tantanacuy, E 
cion. 

-Tantanacuni. congregar- 
fe en vaotodos. 

Tanta, handrajos 


Tanta tantay h uallcaspo. 


-brelrandrajofo 
añoni abollar alguna 
e cola,como vafo de pla 

ta ac, 

Tañufca. “cola aísi abo- 
liada, 

Taparacu. maripola grá 
dea 


Tapias ! sigan malo. 


Tante AZ ll 
Tapia'rona» walvado; 
Tapiacú.dar mal aguero 
Tapiahuane darme 3% 

aguero. 2 
Taparanisdoblar. vee,pa 
taran; ` ! 
Tapra.alquerque juego, 

04AXedrez. 
Taptanijogar al alquer 

gue %e. 
apup. preanntati 
Tapucuní.. prezubtab 
Tapuycachani tapacoy. 

cachani,andar pregun 
tando,pelquilando: ' 
Taque taque purini, ta 
taquella. yr muchos4 

manadas, f 
Taquinitaquicunt, can: 
` targeneralmente,o cá 

tar baylando.. 
Taqui. canto, o cancion, 
Taquióta cocaric. el que 
entona el cantojessa ; 

qando primero, D... 
Taqui oncoy. cierta et 

fermedad q deziá los 
indios que fe curata 


santandea,j bai i ) 


y UNE 


"Y 


. Ta afpu úl. 


T, ante À. 
¿on [uperfticion. + 
Tarioi taricontballar al- 
-g0» 

Taricuni, cría có 
alguno en el camino, 
Farinacuni encontraríe 
'conotroyendo cami- 

' no;ofornicars 
Tarifca huahua, hijo aui: 
do defornicacion a fsi 
' de:pallo, 


—Taripani. examinar,tns 


«quitir, alcançar, yr a 
recebir al que viene 
decaminos 

Taripay.examen, infor - 
macion. 

Taripay púchau, dia del 
juyz10» 

Taripuni. 
“perdido, 


recobrar lo 


(ea g; 

araca; cmid;oyeniado 

fárul, altrambz,chochos 

 Talnuni. apagar fuego 
cop aguas 


ui. muchacha de 
: Duene a diez años. 
Tarqui. palos. 


Tatquini. ` 


Tay curs. 


A A 

dar pafíos 

Tanca.monton de qual- 
quiera cofa. 

Tausa raucasmontones: 

Taucaul. amontongre 

Taucanasunieftar vnos 
encima de Otros» 

Tarnasbaculo, pilar ,poa 
fte. 

Taven, calcañar delpie, 

ayrmarenel 

calcañars : 

Tante E. 


“Teco, cantero mediano, 


mayor que  homilua, ` 


“Tepcantideshollejar, O 


defcorcezar. 
Toante L: 
Tia, ° bralleros 
Tientían. ` ehicharra. 
Tianitiaeupi fentarle, el 
rarlentado, eftar en 
algun lugars morar, ha 
bicar en sígun cabo. í 
Tiacmacij concubina 
rios. 
Tiachini fofegarelelpi 


ríitu,s 


Tiachinitiachicuni, po: 


# 


'nef 


Tianté Y. ` 
#erenl. plaga: para vë 
der. 

Tispavani. bazerprelen» 
133 0610, COMO Cria; 
«do, o eltar elperando 
aotro fincellar. 
Tic ñinmi. darlatido de 
pullo, 8 cs 
Tica. adobe,o barra de 
plat: sedadhillo,4 ex 
Tivantticadtarurani.has 
zer adobes. š 
Tica. - tlor, oplumaje. 
callii ticallicuar pon 
nerlefor, o plumaje 
- enla cabecalosindiós 
Tica chaotafea.ramillete 
Ticci. Ortgen, principio, 
“fundamento, elamétos. 


Tieci muyu pacha, toda ` 


«da redódez deta tierra, 
Ticciruoj piedra funda 
mentsi 
Ticci. fer principio en 
linaje, o envorra cola, 
fundar fementar 
YTieciachando) azer ciaié 
tó. 
Ticlla. color de negro y 


% 


Tidulboarcufcas coli 


` Tante T, El 
blanco, como axedr 

| qu do. cal 
Ticp.níe boltear of 
brareinauto, Qe 
Ticraui boluerlo de den 
troafnera,o boluerdl ' 

. rollroatras. y 
Ticrascant. lo mel 
Tirachini. hazer bolug 
alzuna cola, o hazer 
botuer el rottro sal. 
guna perfona. ` $ 
Tietani ticfuye uniededi | 
varíe bazia ebajo, có: 
mo el toi quando ya 
declinando. 7 
TicfuG@a huareani. cole 
garlos pi: sarriba,: j 
boca abajo. 


do aísi. q. ° 
Tisi;  berruga 
J dla trabie(fo,inqorete 
TillaHama. ° 

roz,porro por d 
Timina, perfonz ince 

grble. 

Timpuni hervir ela 
oqtro lijuor, 


 T.antë 
Timpucyacu. agua her- 
utente, o baños caliétes 
Timpuebinis, hazer her- 
virel agua, O dar el 

3 primer riego.a la tier- 
l: Saparadabrarla. 

Tincani. dar papirote. 
| Hia.gorgejo, ocarco- 
ma, 
> Tincuni. encórrarío vma 
coa com trae 
 Tiacue mayu. junta de 
dos rios, 
1! Tiocushioia hazer que fe 
+ Junte ena cola cÓ.otras 
“Tiocuehini.lle eyar el pelo 
al el. 
Tincuchint;compararjo 
conferir yna cola con 

Otra... . 

Tiscullpa. el como 
| aro de cedaço, que da 
-buclta. 

1 ¡ Tincallpani, trepar por 
_selívelo, dano buel- 
JA tascon pies y manos. 
Tingue macij mi contra- 

rio.en joego:o hefta. 
el vapar de colas 


Ka, 
57 


«ante 1, 
yguates como guáres. 
Tinqui pacha, vna pieza 
de ropa, 
Tiaquintin. le mefmo. 
Tinquiol. hermauar dos 
coflas,apareaslas poner 
avne conamo,o que le 
enfeñe alguna colas 
Tinquiaacuni.aparearle 
dos. 
Tinqnini. vnir dos colas 


Juntase 
Tinri, enano. 
Tinrí huayaca. ensno. 
Tintalca, .spolillado. 
Tisu lanəofta, 
Tintin. — granadillase 
(Chin.) 


Tinya. atabal, adufe, vi* 
huela. 

Tinvani. taner eftos in- 
ftrumentos. 

Tinyacamayoc. el ú los 
tall. 


Tipa. eanaftillos 
Tipe, pellizear. 
Tipini, lo melmo. 
Tipini.  deshallejar el 

mayz,y pellizcar. 
Ti $ 


L ante T, 
Tipi pacha, tiempo de 
çofecha. 
Tipteacuni. pellizearfe 
c elvenošslotro, : : 
“TipauscopoipesqtzeBpo,:o 
alfiler conque prendé 
¿Lasiodías la manta de 


encima, LE SHOTS 
Tirani. arranear,mellar, 
` pelsro 


¿Diracuiid. mellaríe, &€. 
EN 403. tcenazueas para 


quitar pelos. 
Tilani castipezele trad : 
nar lanəs 
«Tilana; irás 
 Tiíilalcas cola elcarmena 
: dae 
«Tiriobe, ls plomo. 
Titinchari. eltañaro 


“Tiso: nombre de vn Inga 
Titu, cofa dificil. 
“Titués . dadiuofo. 
Tituni.dar liberalmente 


Tico titula. liburalméte,. 
cob'primor y futilezas . 


Tico arena. 
Tio tii. arenal. 
Tiu allpa, cofaarenola. 


¡Ijanteh, m 
Tíuñan. camino arer of 


LanteDdsi ` 
Tocame. .: *ünjü 
Toçayx ' faliua. 


Tocapo.labor enlo que 
[< brosl=,0texe, an 
sbalos,tablas,%c. ¿U 


Toril. lazo: massa 


aues,o fieras. 0 
Hoc: "sus enlazah 
Toco s: 510 ventana 
Torvoyehimpus: caquelá 

de barro,agujeradapa 

ra coitar mayzyócs l 


Tocpina.-- atizadorde 
“fuego 16 4014 ¿ql | 
Tocpini Jlatizar, 


Tocrinirocrísuni.goud. 


nar,muñirgente. > 
Too,  aurja quehaze 
miel ¡ola miel, L 
Dedica có. rebérar,brotat 
el arbol,abrirfe laflot 
falir el pollo dl hu 1) 
Tocyachiri,hazer : 


f. ante O. 
Mori.ouez de yargáta; 
T.ante V. 
Tusánca. cierta ave la» 

ada afsi. 
Tuecciai, puncar, aguijo- 


near, dar eítocads, o 
puñalada feñaler con 
eldedo. 

Tucciaa. puncon, puñal. 

-Tocu, "buoanimals 

Tuc: 'nt nevtro, fanifica 

E lo quefio, f>,en Latin, 

bo bazerfe, ler hecho 

I Taconi.figoiica conver- 

|. tiifc en otra cofa, y 
` por loque procede, o 
Jefizue le quita qual - 
—qhisrequiuocación 3 

y puedeaver, 

¿ Fuconi pañoo, y neutro 

y avatar ofeneceral:o, 

' Tuevy. non:bre, todo, o 

todos. 

, Tocuyntnet ic. todos no 

(iy tros, 


cuy! inantinpacha. to 
do el mundo 


Toante Ya 
Toruvehasi tocuychscs 
ni. acabar toda obs, 
concluyr qualyuiera 
sofa. . - 
Tucuvchacon fenecer, y 
acibarle qualquiera 
cola. 
Tueuru quajo, o quaja. 
da,o cola de peyar, 
Tu:cbrun, quajarfe algo. 
Tuetlouni. tenir ropa. 
Tullpuaa. tínta, o lugar 
donde fe tiñe. 
Tullu; ` boeío, 
Toəliurana,perfona, oca 
la tlaca, 
Tullacunca pefcueço lar 
go y flaco. 
Tuilu emcasnáriz afilada 
Tulloyani. entlaquecer 
mucho, 


Tema. rodeo. 
Tumante rodear, 
Tumaeniol. hazerro- 
dear +: 

Tumachici azar ala vee 


_guenca por las calles, 

acotsr a alguno» 
Tu. váhaul huracan que 
K fae- 


T.anteV. 
—fueleaner en Potofi. 
Taoni.cuchillo de todios 
detobre,a manera de 

Lesur. 

Fuélla conejo de Cafti. 
Ha que ay encíta rier- 
ra (Chin.) | 

Tumpa, focolor ,achaq 
y f pulponea b: die- 
ciones, misve ttmpa, 
como,qse cene, 

Tumpa sumpalla.a poco 
mas onmcposs 

Tuwpa tompalís. adres 
de. : 

Tumpani,tumpacuni.le- 
vantar teftimonio, o 
pes celos, fofpe har 
culpar. : 

Tumpaéue zelofleytefti- 
moniero,d%e. š 

Tumpacóni levitarfete 
ftimonio a f prog: to, 


Torin caerle edjücio, o 


pared. 
Tumehini derribar edif 
cro,per clfucio 
Tupam. perfora perple- 
ja,dudol:yincentiante 


Tonquinido ol 


Tante v 


fe eltar perplejos, 
Tunyoiray anto lo min 
Tungui foneos coragal 
perplejo. 
Tunquijcachani. £ndl 
Bgranper A 
prop n + 
ga Rey que fue dell 
ticrra,y de (us del 
dientes. 3 
Tupani. amolar, li 
ralpar. i 
Tupa cuca, coca de h 
meERadas 
Tupena rumi, piedea d 
amolar. ; 
Tupana. lima, on 
Tupsicaecofa efilada, 
wada. 
Topo medida de qui 
_ quiera colas 
Tupu. 
Topu, cop que prende | 
ls indias la laya, 
Teprari efiregarrel 
ger. . 
Tupuni. medir,20 
lar alguna cola, W 


; Mante v. 
¡gui ¡uqUieto; ebtos 
sado 
"Toguini inquietarlo,en- 
"gonarfe. 
MI ere eisatoha- 
em>vel10s 
Tur. hermano de la mü 
l? per. 
Mani. atollar, 
“Matihermauo dela mu- 
|à ger (Chin). 
lodo, barro. 
lodazal. 
enlodara 


otuchacuni.énlodarfe 
Ae 

Torpuni, dar pungada,o 
tltocada. 
¡Aurpuna. jafirumento 
¿On que fe punca, 


lescomo el ganado de 


ES 


Ë 
h tiersa,o camello, 
al eltarecha- 


dicunicalcusuni echar 


Tess T ante V; 

Tufturi, darpatadas él . 
el fuelo. : 

Tuta. peshë, 

Tutancuna,todas las nG 
ches. 

Tutatuta. denoche,o 
couralas noches. 

Tatay:n.anochecer, obf 
gure€er. “1595 25 

Tuta manta. demañanaz 

Tutatutamanta muy de 
mañanas 


Teutapáni. trálnochar. 

Tuta., cáretomas 

Tutan. ecarcometfes 

Tutaísa. cárcomida 
cola, 

Tutura. junco. 


Tay. tu, hola, la mage 
al varon. 
Tuylla luezo¿momento 
_detiempo. ña 
Tuy ehicallasen en púto 


V.anteC. 
Vcás piojo, 
Vçaçapa, piojoto, 
Veani. efpulgar. 
Veacuola  efpulzaría. 


Vena cltiercoldecalrás 
k veha, 


' V. arte C, 
Vchaniychactini, coger 
eltiercolcecarperos. 
Vechamwaci]. hermaro,o 
heraiara ¿de padre y 
Madre. 
Nepas ` eeniza. 
Vchpayani. oa send 
2% 
Vchpami tueuc. conger 
tido en ceniza. 
Vchu. agl. 
Vcbu jta carcini, ha. 
zer Calla de sei d oline 
nucanolo con la má- 
' no miíira, 


NOI “cuerpos 
Veu.  dentrojhordts 
Veupacha. ANDETDO, 


Ven runa hombrc,iprer, 
-Veumati ofo,animal, 
Veeni ve cuc tt 1lyVvçüvycUe 
pi. eltar delechado, 
valdio; ¿defperdicrerle 
algo. í 
Veucvcopa. def (perciota 
do, valdio, -7* ` 


V cachicunt.qefp edición 


Suhezienda: 
AS acha: unn pone: f: I 


'Vegne pacha. vall 


WVecroscofa tuertayt 6 


Qi 1 -efieual de | 


V ante C, 
"goaravz eÍ cuerpo] 
Veunchani. af: rear alos 
ahondaralzos 
V.ante Es 
Vecdo "L ga test 
Veca. la fuzicdad dell) 
panza y e col] 


refina. 
Mr E luevchin 


grimas 
Vequeñaui. «ojos 01. 
fos. š 


ba, 03 


Ve:ruya 


Velquesiobger que 
“ivorcio có fumar 


V antel.: 

A. vienire,barriga, 
¿sltomago, hijares, 
icçaçapa, comilo,bar- 
sugudo. ' 
Viega quellza. tragon, 
licgaycaman micuniço 
merlo Gle abafta, 
Vi:gu. cola tuerta.: 
Viccuyani, .ensorcaríe 


Mi algos; 0... añ 
Vichav.  cueltaarriba. 
eVicharini. Le bir 


Vichay ripuni..  fabir do 
«Eftuno. 

Vichayriehini , vichari- 
ubochini. hazer. Íobir a 


id 


V: ante I, 
Viciciciol.tener mugre, 
grafla,o.etiarluz10s 
Villani ¿Wilaconi, referit 

deztir,denunciar,anua 
€lar. 
Villaponi. 
por otr0. - 
Villacupuni.rornar ade. 
zi lo. que aula dicho 
Ctra vtz. 
villca. ydelo. 
Villca, melezira: 
vilicani.cchar melezina 
Villu. pedra ve inútaso 


interceder 


yaliconi.mulirtierra pa 


rafembrar. (Chin,) 
Vinani.recalcar o meter 
como encoltal, hazer 
carga. 
Viñay, e 
Viñaychacuni. 
207 cargo 
Viñati eina muni erecer 


carpa. 


bas 


pellona,o spalquie:a 
cof3. 
Viñarini yr creciendo. 


Viñachiai hazer creces, 

erjaroiios. 
Viúay. aduerb. Gempre» 
: k3 _ $i- 


V ante I 
Viñay ei8ays 


tinuamentes 


Vibaycag- `eterpo, 


Yiñaycaucaysvidaceter- 


aj 2: 


Y icuy huayna; yerua E. 


previas 
Yinay buena, que emo 


pre ticae vn miel o 


der, 

Viñay pac. para fiembico 
jomas. 

VYiosha.guirnsida dein- 

¿las que traen en la ea 

Budd z 

inevachina. venda pa = 
ra la cabeca. 

Véris manteca, o cofa 
sorda. . 

Viratapa. mantecoÍo,; e 
¿efa muy gorda. 

¿ani engordar, ha. 

¿erle da Š 

v ravachini ens ordar,o 
es anal. 

2uoecha. Dios fado- 

a lasindios, y de 


am 


PTA 
xk. ita 


AY Sor eofa diuiña Has 4 


Gempres 
Vinaylla.enpre,0 cor 


V.antel. * 
mavan a lost [p-ñole 
viracoche,como' 
«de aquel Dios. 

Virpas Tabso 
Virquiscangilon gr 
de gran boca. 
Viru; caña dee] 
Vituni virueuni. comi 
"la caña. Caftilla +] 
caña sulçe de Caltilla 
Viléaches * conejodel 
tierra pardo. 
Vilchuni echar, 2rreja 
Viiehurconi. eeharall 
18,0 alo altos +: 43 


Viíchiica.cofa delechi 
d,o arfojadas ' 
Vilehuica huárad: 
gerreptudiada, 
Vikhupasanicoreph 4 
fe el hombres la 
gtro A 
Vilehuchacuni ` 
“trayendo en lá 
alsuna cofa vo 


de ¡da 
V.ante. : 3 
pogo, o tacarla de o= 
o ótra parte eon valo. 
Wislla, cucharas 
Visllani,visllarconi. fa- 
scaraleo con cuchara. 
Virtu chaqnispatituerto. 
Vilvi. muzre,o grafla, 
Vilvini.. tener mngre,o 
gralla, o derretirfe al 
folla manteca,o febo 
I VWitacae: arbol coño; 
 Vituncuy, palmitos de 


I Viteu. canal para liuar- 
— le,e aguamanil. 
| Viante L. . 
| Vllpuycuni. ábatirfe.hu. 
y millarfes 
Vilpuyevy. homildad. 
' Vilpuvcuchini, humillar 
otros 
Vilpuycue. humilde 
Vilpaycuefonco bumil- 
_ dede cora;on. 
llu. el hiieibiro geni- 
del qualquies ant; 
almacho. 
cu ciertasrayzes de 
pomo Dee” 


V.ante M, 

Vma,cabeca,cumbre de 
n:Onfte, 

V miñas elmersldas 

V mini: dar decomerlcs . 
pajaros a fuslijos. 

Vmpunt.aadar doliente 
cabizcaydo. 

V mue hechizero. 

Vmucuci.hazer hechize 
rias. 

Vmufea. enhechizados 

Yiputu, enano,valo pes 
queño barrigudo, que 
cabeen el mucho, 

V.ance N, 

V ña. cordero, 

V nani.tárdar, o detener 
fe. 

Vnamuni A cal 
gUua parte, 

Voay.  tiempolargo. 

V nayñam. muchosaños 
has 

Va navpaemi, «para: hartos 
años es, 

Vna»cha. aslla (c= 
ñal,efandarte , imiig- 
niz,elcudo Je armas, 
exeinplar,o fornia. 

ha Vaan 


Viante N$; 
"Vanchans. feñalar,ha- 
7er 0rgs, entender, 
¿confiderar,tracar. 
Vananchacuni. feñalarle, 
Genaríe. 
Vocuscamií eta de indios 
Y pu. apua 
` nuyankderretir[e algu 
na cofa: ; 
V nu lHayquíe dame agua 
Y pumuchay. tiempo se 
lecas 
Vnuy veque. ojos llenos 
de lagrimas. 
Vruñavi, lo mefmo. 
Y cuy huacalca. lo mei- 
fO 
Y nya:j,zumbar las ane- 
jšs,. Y auer Fajas de 
gonto, 
V.anteP. 
Vpi.ronto,sbobo, fardo 
mudo, 
V pa hachas arfoliabrue 
'ufrero. 


V parunajindios eftrañcs : 


ge qterante lenguaje, 
como fon los de Mexi 
cn, Slcaragua, e. 


Aaa, dic: 


ViantePs 
Vparuna atahuallpagár 
ll:pabo de Nicaragua, 
Vpallani. caliaryno has 
elar- 

V pallac runa. 
callado, . 
Y pellailam moc hricbdil 

padeees y fofrir con 
paciencia. 
Vpallachini.hazer callar: 
Y payan1,vpatucuni en. 
mudecer, entopteeer, 
evfordecer alguno. 
Vpaeoni, lavarle el ro 
ítro. : 
V pachini lavar el: rola 
aalgunos. = 
V pacos hini. hazer: que, 
. Otro Í: lsue el rotiro, 
V piani,vpracunt. beoer 
V piana.la b: uida,o valo 
enguefebeve. 3 
Vi chini dar de beutt, 
_ ohazerquebeua, 
Vpiafca rupa. borra 


hombre 


' 


 Vpiae runa.el qoe bes 
0 el que tiene coltum: 
bre de emborracharse. 


| V-ante: Pç 
4 š ` A : x 
Vpiapucuni,vpiao/sicu- 
al.ayudar a beuera 
Vpi. chiebarezienhe - 
-cha,o molto. 
Vpini,vpicuai hazer-chi 
cha fimple- 


Vpiviyspúilini.forber cal 


2000 nd : 
V.anteR, — 
Vras logar bajos 
Vrapiv;: 5 abajo. - 
Vray. cueltaabsjos 


Vray vray.cueítas abajo 
 Vaaycuoak —  defcenais 
 Vraycu-liniihazer aba- 
jara otro, 

Vriwa.caron impotéte, 
- sarbolinfrutifero. 
Vriaoi,vriacuni. (Chin) 

veellamcani. 
 Vritu, papagayo, 

Vrmant. caer, 
- Vrmactint. hazer caer. 
Vrmwaycachani, andesíe 
. tayendo acada paílo. 
Vrmachifca:cofa cay da. 
 Vrpav vrpi paloma tor- 

£a2,0 tortola. aus, 
YN muy gran 
3 es 


VanteRe 7 
de, mayor que tecos 

Vru. arára. 

V supllican. telarañas 

V uswna nacion enel Co 
llao,llamada aísi,pel- 
cadores,gente cata, y 
de poca policia. -. 

Vruncuy.aviípa,0auejó : 

V.anteS, 

V (fani efervar, y. poder, ` 
y acabar qualquiera - 
cola. Prisa 

Y flapu runa. mergader 
venturole ençompras 
y ventas. 


- Vilachint. alcancar,ade 


quirir, medrar, acer ° 
tar tirando... 

Vilachicunicalcancar,ad 
quirir,medrar. 

Viana i.feral;una cola 
facil de hazer,olabrar 
como piedraque le de ` 
xa labrar,tierra: 


Vícacuc. mendigo. 
V fcacuni, men» 
digas, 


Visianyvisiámipacha. el 


cápar,ferenar el tipo 
ky ve 


V.ante $,“ : 
Viputaroluxo dfangre; 
Viputsoi.cenertluxo de 

“Sangre. (Cri) 
Vilumeiruela de lasin- 


ias, el fruto y arbol, 


Vósfi. hijadel,o della, 

V Turi.eullrdo, enfermo. 

V ara,caladode indios 
e jdi | 

AV lutasuni, ponerte el 
ealgado. 

DO edu deca 
gallo, 

 Vlacaqhini ealçara E 
guno,e herrarcauallo 

V.anteT. 


Vreavecalla. prelto,lue- 


go. 
Vecavivtcacual. 
prisa, 
Vtreachini. dar prielía a 
QUO. 


ene 


Vecu. algodon. 
Vecuparha ropadeal- 
godon. * 


Vecuns pavilo de vela, 

Y tini. abobarfe,marani- 
Haría $ 

Ves s ¿saiveltarclenado 


Vyaricute elo usha] 


Viantte T, ` 
“embelefado. e 
Vtichini marsuillar,oar 
Fobaraalguno. + ú 


Vtifca vticayafess arto. 
-bado,embelefado.. 
Veic.tonto, o bobo, laca 
Veicáhani vsichananiha 
zer lecutas. : 
Veturunca. 
V.anteY. 
Vya. roítro,cara, 
Vyaca palo conque lan 
“can fuego. z 
Vyyagani. syaeacuni, (as. 
-"carfueso con pálo. 
Vyani,vyacunio querer 
Vyatini: oy 
V yaricusi oyr,eftar con 
atencion, o por efcu. 
eha para lo que fe de 
«maña. Ç; 
Vyarichini hazer 0yr,0 
hazer entender, 


tigre 


la, | 0d 
Vyay runa. hot famos 
fo en bien,o en mal 
Vyay vyaymi.fa ma, pa, 

blicutad. - | 
Vy. 


rt 


V.ante Y.' 
Vyaycuenini dezir mal 
ideorro en fu cara. 
Vy vy ñini. (ellozar llo- 
“Farm d 
- Y.ante A; 
Y: ü, afirmando, 
Ya,yau. hola, devarona 
Yaroa. x: 

Ya?: > ello esalsi? 
Yya?  quete qu 
popsaísis . : 
Yacár- cati,poca falto. 
Yacam pitan: «par po 

 SG0s: š; 


Yachiguniddavaríclos ma 


AOS. 

Yachani.faber,enteader, 
morar, habitar, tener 

| Oquerepeia en algun lu 


garzeltar habieuado a 


alguna coía. 

Yachacani. aprender 

Yachacuchini, hazer que 

“aprenda, oquefea fa- 
| @ible de hazer, 


 Yachafca çua.ladron cur 


fado, 


Yashachini. iepfeñar ¿imá 


Buyer, asoftumbrar, 
A 
k 


Y. ante k; 
hu poner a otra; 
Yachachinacuni.concers 
varíe clvno có el ocio 
o esfeñaríe, 
Yeehachieuni enfeñar a 
alguno que Lea sofa 
propria, y apretar o 
enfayarle para: alguna 
cola. 
Yachac,vachapu. fabiós” 
Yachapu. fabio enqual- 
“quiera colas : 
Yachapu, oficial. 
Yachachec, Yashachiqyy 
“mi maeftro, 
Yachapayani.emedar,y 
“gontrahazera otro. ` 
Yacolla,yacellca. manta 
de indio, Y 
Yacollacuai,y acolleacis- 
-ni.poneríe la manta. 
Yactuschocarrero,trubá 
oque haze geftos, - 
Yaótuni. truhanesr, ha. 
zer vilajes (Chin.) 
Y huac. fangres 
Yahoarmzcl pariente en: 
coníasgisnidad. 
Yabuar quç hay, camas 
Fe. > ras 


x 2 A 
in —— as 


Y. ante Á. 
ras de flangre.: 


Yahvarquirosniño fín dié- 


tes. 
Yabvaricunia eftaren el 
- mesla muger, ` 
Yahuarchacuni 
. grentarfe 
Yahuarpaaparifcan. el à 
tiene fluxo de fangre. 
Yahicar,yabuár: cola lle- 
na defangre. 
—Yallioi exceder, paar 
- Caminando. 
Yallinraemi. masantes, 
Yan ta. leña. 
_Yamtacuni, hazerleña. 
Yamtayani pararfefeco 
como vn palo. 


Yana. criado, o moco de : 


u Seruicios 
Yanayoc. 
era do, 


Ana cca criados, to- 


-mafeen (ingular, por 


el criado como mama 
cuna. S, las mamaco- ' 


nas wawroñas, y enfin 
zulse por eadavna de 
° Mas. o 


enfan- 


¡elqueciene. 


Y-ante A, 
Yánant, yanaveuni pros 
uar,o efperimentar al 
gO, :0- | 
Yana itin;yananoi e NB 

coflasyguales, como 
guentes, 1 


Yanapani:, ayudar. 
Yanapacuní, ayudarle 


Yanapanacuni. ayudarle. 
elvno al otro. 

Y anapaquey. mi r 
tor: : 

Xanass oor negro, omo 
freno. 

Yanaruna negro ol 

Yanabuarmi-.negra -. 
¿prías : 

Yana yani.parasíe negro 
o moreno, 

Yanay achinisentintarialo 
+ guna cola, darle negró/ 

eo ssimum 2d 

Yancas eoía valadi, ra. 
delechada. 

Yanca yancascola de bar. a 
la. BES: 

Yanez runa. > indio vil de 

baja fuertes . ` 

x . 

t: 


lai A 


Y,ante A, 
Yancaebanis de 
¿a alguno, o echar algu 

na coía a mal, 

Jitamanta vácallaman- 
ta lía cauía, niráazow» 

Yansallam cont. dar al- 
guna cofa fin precios 

Yancellapacpas. aunque 
fea para delecharlo. 

Yantapas.. nofemeda 
nada. 

Yanea yancalla. arado: 

Yancana.grandulazo,va 
ral de molcas. 

Yanaca  anizadeorra 
«muger,en buena o ma 
la parce. 

Yanaçacuni tomaralzu 
naporamiza 

Yanacanacanis 

amizes. 

Yarecani varcantyareca 
huasrsitener hambre 

Yoreíac yarecalca.el qre 
anda hambri-oro. 

Yatecachini. hazer que 
tenga hambre. 

Yavoniyanocuni. evtíar 


hazeríe 


deo verjorozeral¿o ` 


| N: 


preciar 


Y.ante Aç , 
Yanufca, cofa guifada,o 
cozida, 


Yapani. añadir. 
Yapanas añadidura. 
Yapuni.  ararla tierras” 


Yaricho,yaricbus. quan- 
to mase ç 

Yariracyyariras, antes, 

Ya,yau.hola. quando lia. 
mael varon al varon. 

Yavcuna yauchiccunas 
hola,a muchos. 

Yaucuni entraren algu. 
pa parte. 

Yauircas foga de cuero. 
maromas 
Yaunani.departir. parlar 

mucho. 
Yaunaycachani. 
parlando musho». 
Vaurina, anzuelo¿ 
Yauyani difa inuyrie al- 
£0,'Menguare 
Yauvanan. mermáo 
Yauyachini, hazer que 
menpue alguna coía,o 
tenga merma. 
Yaya.padre,amo, [eñory 
Yaycuniyebcunt.: entrar, 
Yay 


andre 


— a semssi 


Yebillios, 


“VYayeuchini. hazer entrar 


meter dentre. 
Y.arte C. 


3 Yeha, yehach ,yehspas. 


quiza, porventura,po- 
dra ler, 
Yehaca. empero 
vebillicunt. as 
brir las piernas. 
Yehi,ycbipurtel. andar 
abiertas las pteruas. 
Yebra» bermeiló. 


Yehmacuri. embijarto la 


eara,ootraeela 
Ychu,heno, modo de ef- 
parto. 


Ychuni, vehuctni. fegar 


“heño.: 


Ycehuns hoz 


Yehueuni , sebusiioiipi.: 


a popíeitaet6 con los he 
chizeros conpaj18. 
Yehus hiar. confeflar los 

hecbizeros aísí, 
Yema. biudo,o biuda. 
Yemayacun: embiudar, 
oenluraríes 
Yeu, . arador,enimal. 


Yilayyllatups. ditado de 


VanteL; 
Yagasloñores. 
Tllapa,rayo, arcaburyat 
tilietia ' 
Y lapani, tirarareabut, 
tiro. 
Yllasini. refplidecer,res 
lambrar,reluzit. 
Yllaric.cofa relpládción 


Y.ante M. 
Yma. eola hisa 
Ymamanmi: a one 


Ymam chay?que es ellos 

O quien es eller + 
Ymá cámátg quia de fer? 
Ymac? > que 2 
Y mañinmitg es loq dize? 


Y maéttam? que, 
Y mapaemi! para que 
Yimaraycum? porque 


Ymas? que dizen queer 
Yma yma m° qecías ay? 
Ymapas haveapss, mu: 
chas cofas, ` 
Yars y mana, havcamana 
todaslascofas. 
Xmaycamapas,haicayca 3 
mápas,camihuámi, dí. 
r0melas ció mil leyes 
Ymayoc hayeay oc runa, 
se 
P 


Viante M.' 
eshombre riquifsimo, 
gu apapalaniera cofa 
Ymallapaseque quiera al 
guna cola. | ; 
Ymayquim cani. que ti8- 
Bes que ver gon m:igoe 
Ymanallapas. tal qual: 
Ymanallamó como ella? 
Tmahinam? como” de 8 
Suerte? ; 


Ymahinallapas. de qual- 


Quiera maneras 
Ymañin <ampim?¿ quie- 
 tedezirs. 
Ymallamanmi? aque? 
Ymachica runam,que de 
hombres ay. 
Ymañtam? que quieres? 
que eslo que buícas? 
Ymayloncollam.o porzn 
« buena, pobrezito del. 
Ymaypacham?/a q horas. 
Ymaypachaca, algun dia 
Ymallaypss. qualquiera 

Solita que tengo , 

- Yosllapim? OS 

: Ywallapacmi? para que? 
Ymalma y mas? que cola 

ycofa 


y 


A 


Y ante M. 
Ymatmaray ymasclo evil 
mo 
Ymanmi? que haze? 
Y maná.alsi,como hazien 
docomparation. 
Ywanitymah nácymahi. 
nalli/cowo?pregútida 
Yimananimí Ghagoyo? 
Ywanayquimiqte hago? 
Ymanallunguim q has? 
_0quete hahecho? 
Ymanaflagrii? que hare? 
Ymapahuapmapmi? que 
—meauía de hazer? 
Ymacúquimí que hazes? 
Ymacureanquin? que 
haziast 
Tmacufacae? Ghedhazer 
Ymacurpas. hazloque 
quiñeres, 
Ymacuymantac? que a- 
via de hazer? 
Ymacupeijpas.qualquies 
ra sola que hag0. 
Ymwanicofacióferad mie 
Ymanalcayquim: que te 
tengo de hazer: 
Y manahuaypas. haz de 
milo que quilisreso 
yns 


YX.ane N. 
Ynca.momibre de losRes 
yes dellatierras `` 
-Yactic mani, 1ertas ray 

2es de comercomopi 
“fñonesgruellos 
. Yñint, : creer. 


.YñiaiDiosmanmt, creet ` 


en Dios. 
YíiniSancta Yale Qa, 
“creerla Santa Yelc6a, 


Yáincanchic. Bueftra Fe: 


Catholica. 
Yi eretr, fentir. 
Yuifea,  -cola creyda, 


Yíinaeuni, daríe la palas 

-—+braetynoalotro.- 

S Yaquill. flores. 

Yoquilleuna. diveridad 
de flores, 

Ynquilipata. prado flori- 
do. 


Ynquillpill, guirnalda 
deflores. 
Ynri. ` fol. 


5 grá- 
de. 

Yatiraymi. mes de lunio 
acercadelos pallados 

Yntuniyntuycuni.cergar 


Yocopk pes car kbl 


Y quini. revanare 


Veante No ` 
enemigos,o otra cola 

. YianteW. t 

Yoc. S. pollcÍsion, yl 
polpone a losnobr 

- proprios en ol. 
Yayay 0. el que tiene 
dre. Collyuevoc. š 
tiene piata: y alosa 
bados eo confonante, 
pioc,Diofuioc, el 
tiene Dios, : 


ger , y tener cop 
qualquier animal 
hembra. S 

Y ante P. 
Ypas dize elíobrinoa (l 
tia, hermana “w s: 
dre. 


Ypascañas de Guayas 
gruellas. : 
Ypu lluuia menuda, gas 
`roa, S ns 
Ypusi. llover 
llouiznar; cae: 
Y.ante,Q. 


Yquifça, cola P: 


vY. se. 
nada 


oa 


, Y.ante R, 

Arque niño lloron,que 
fama de madre eS 
- fada. 
say. 


Yante $ — 
' dos. 


Vícay¡ezuen.” (egundo. 
Yay ylcaymanta. de 
dosen dos. 


Mas foneo. corazon do 
di blado,ioconttante. 
—Micarninchic. nOs entrá. 
eS osados. 

—Yicay púnchaumanta. 
E deaquiados dias, 
de nillao.folos los dos 
| cavchacuni. tener dos 
| colas. 
dy +eboltofo, mal. 
“ña. 


cal. 
nneue, 
ñequen. n noueno. 
00 algo, o 


co ante,Š. 

drirfe. 

Yímurayani eftarpodrl: 
do. f 

Yfp<ni yípaconi orinar. 
y por honeltidad lo ee 
man por proucerfes: 

Y (pay. Ofina. 

Yípay poru.  bexizgas 

Yípincus cierta yerná y 
Er uto olorofo con que 
le hazen muchos he- 
chizos. 

Yítalla. bolfa deiodias, 
en que echan cóca. 

| Y. ance T. 

Ytas chinches. 

Yticani defpojar,v robar 
retener lo ageno. 

Yricasuni.ton:ar dél del 
polo algo pará fio ro- 
bar para fi. J 

 Y,ante V; 

Yuerñ. camarone 

Yueracuni. cogercama- 
rones. 

Yucu. 

Yucu. 


clíne ave, 
jfemes 
Yumaniyumacioni. engé 
drarcivaron, O est te 
L re 


Yoani Ve. 
ye lomen tanto m, 
Yumay,figkenge de varó 
Ode qualyeter arhas sl 
Yuimac yaray , yumagy 
mi.paíre qne ld n- 
- dio. 
Yunsa los llanos, o qual. 
Quier tie.ra lia 
Yoa:a. losisátos natura 
les deals 
Vupani cont, elimar, 
honrar... 
YVupáscucons, e imar[g, 
y an'oberoece: le, 


Yispay.el pre. tojuftode 


la caía. 
Yupavehani. obedecer, 


agradecerton sas julao . 


bar, Fc une as. 
Yui. huclla dç anio sh 
Yup:ni, holl.r,de xar ra. 

ttro, 
NY optorani córar la 2éte. 
Yura, — maral eo plorea 
Yurac.color clagco,o co 

fa blapra. 
Yuracyaur. yrf: hazien. 


LAVS 


Vuy ca 


Vuyuéótam pacocus 


VYante Ye 
de blanco. 
Yurac yáchini. 
blanco. 
Yui er coilquesplata hom 
Yuracalcs. lo blanca] 


los ujos. 
peri 


paras 


Yutue 
Yucani. acordatjey pon 
LES š 
Yuyacuni. efer perfane 
de,e ye.aginado algo, 
Yuyayconi y Ly ay euio 
eitar erille,peblatinó, 
Yuyarios. traer ala mer 
eoriaalgunacola, ' 
Yerse runa, he bien 
to, de razon B E 
Yu; ¿ym emoria, penídr. 
ricnto. ul 
Yiyu.herraliza,0 yor. 
delcan po de comer 
| coc 
YE TGS. 3 
D:eÉycruas cruoas. 
Yuyurae iç parcsde, 
LUPA 


DE O, 


_ANNOTACIONES.: 
N sQ VE enelvocabulario fe soner mus 
chos eclosnosbres quepertenecenel paré 

telzoen confangunadad vanidad, conta. 

do «¡lo parecio cuuentente hazer vaa anno 

o tarion particular delios,pars favor que grado higal 

—fitacadarermias,por Fs cofa tan io portartr, alsi 
alosconfellores de 1n:t10s, 0 mo para los juezeste 
ceñabcos.para d locoferenlos calose (creados. 
Vprioipalaent.Le trata del p+rcntefco en conlane 
gulaidad. 

[Sus q Afoendientes. 

¿Aoufquizap: 1quicana.oachocena Égrifica los ente 
š plados. Paya:una,las mugeres anteparadaso 

ab q Quarro grado. 

E ericcstarazis lo de padre,o de madre, Day 2yo 
tataraguela de palre,o de madre. 

Mes: > € Tercero grado. 
Yavavpa machun bilaguelo,o agu<lo de mi padre. 
Yayaypa payan bia, sueo abis de eipeédee Mae 
 macpa machun b ficneloa,agueləo de y nadres Ma 

I maypa payan.bilaco-la aguela de u tinadra, ; 
X š: € Seoguadogtajipe 

- Machuy. illo de padre,o de madro.Pa; ayi 
agnela de padr:,0 de madre. 

2 € Prines prado, 

| Vayas, madre. anar, madre, La gente noble del 

ace -la dete nomare(Huanqoe) pará figribcor 

padre, padre al hiro,velaijo al padi e,Y pana» la 
| madre el hijo, y la madre,cara, Lao Y1ehija apa 
Af La dies 


ANNOTACIONE Si des 
dee, tura, y ls bijaa la m:adrezñaña:y lawmadrea lali 
Ja ñaña, elto es meoy víado entre ellos, Y me ; 
añ) deá niñas dizéa los húbres | huahua,por criança 
€ Deleendientes del primer #rado. . 

Churi hijo,o Je debearon, y por diferenciar dizen ' 
el padre yla madre ata hija, vFolsij,Huahuay bijo,0o 
hija dela muger.Carinuahuay,tijo varon. Huaral 
is v lufsij hijas Yo] 

| q dezundo grados 9 
Euubuaynij nieto,o nieta del veron,o de la muger 
q Tercergrade ` 

Chapala y.bifnieto, ebfojecadl varó,o dela moya 
q Quarto; grado. 1 

Chorijpa upalla tataranieto,o tataranieta delva 
ron Huahuaypachopullua tataranieto, o tataranió 
ta ue la muger, 2:58 
4 Tranfuerfales,o Colaterales del dl 

Primer grado 2 

Kaytaqa hermano eelvaron,Panay, hera 
varon, Furay,hermauode la muger -Nañay, hermá 
pa dela muger, Y porquetodos estos terminos (on 
equivocos,qne fe eltienden a primos bermanos,ve 
grados, % c-fe pueden poner ellos nombres! chas 
maciy (Hocicemari? para los hermenos de padrey 
madre(yayamáta)paralosbermanos de padr ed 
mamanta,los hermanos de madre, como, Vchan 
cd ya nayshermano delvaron de pa dre v madre, 1 
vamanta huauquey, hermano del varon de madre, 
aísi delos demase tab. 


A 


-  «Segundogrado. 
Silpa huanquer,primo hermano del varon. 0. Sifpa pa: 
nay,prima hermana del varon. Sifpa turay, primo 


dela muger,o puedele hazer dizrendo el hijo, o hija 
de mitio,o tia,por quitar equinocació,como cacay 


-pachuria,hajo o hija de mitio hern:ane dai madre 


 &c.Ypaypa buahuš hrjo obija eemitiahermana de 

mi padre.Cócha, dize el primobermano a fo primo 

hermano,o prima hermane hijos de fu tia hermana 

de fu padre, y eftos a el,caca. tb uahua,cize la prima 
hermana a lu primo hermagto oprima hermana hi. 
Jos de fu tita hermana de fu padre, y ellos a ella ma- 
ma. Yayay figuifica el tio del varon , o de la muger 
hermano de lu padresí asay, (o nifica el tio del véró 
odela muger hermano delu madre. Mamay,hgnifi 
ca la tia hermana de lu madres Ypay , fenibcala tia 
hermana de fü padre: y por quitarequinocacionea 
«tos dos terminos, ayay,y,vamav,que le cltien- 
dena padre,y madre, y a fuegros, y leñores, Kc em 
lugar dellos fe puede hazer por periphrabs,diziédo 
yayaypa vehamaci huanquen,hermano de padre y 


mana demidmadre de padre y maëre, 
'(Cinrij)dize el varon afu fu fobiino o fobrina bi 
jos de fu hermano, Concha, dize el varon a fu fobri- 


la mozer alufobrino y fobrina hijos de fu hermana. 
_(Mullay)dize la muger a lu febriao y lobrina hijos 
defuhermanos; 

plo e. L 3 > Terce- 


ha de la muger, Spa ñañay, prima hero: ana 


madre demi padres Mamaypa vehamaci ñaran,hef: 


y lobrina hijos de lu herianas (Buahuay)dize 


ep-ero *rü los 
Para e: orado fora Sizhazeclo por e pariobralispol 
que pusdeancrmucha eqabrosació, v abi Iremos 
para desir p:imoleguado,s prima fogunda de par 
€e je mi tio hermano Je mimadro.Becs ypachuriq 
pa chucia, Primo [esande o prima fegunda de parta 
de witia hermana 4 mipadre dicemos,ypae pa nga, 
hoampachurin, çe,Conehavpa churicopa chorindi 
2- elciualcoalobriaso cesfebripa de parte de fa 
hermano, Mollaypa heabuampa huabnao, dize la 
tia a lacanfobriao oron/orrina de parte dç fu net, 
maqo,yaf;i delas demas. de 
q Dnarrogrados ` 88 

Para el quarto grado! le pon: cita nombre, Carti, 
figntica lexos,o lerano.Cera husegy, ñ= 48 a pri 
mol=e<ranə, Cara panav, prima lexana Algnaas ves 
zesulaa losiadios de mis entendimióto del tos tem | 

 minəs,v[eçay vi5ay,qlgubica: ¡ereererado, quin 
vijaz,quarco zrada,o,r (say pata, tereera grados 
Quinsa pata, quartogrado,poroto lo <aufa mucha 
contalcion,. y al-1la olperiencia ha eoleñado orto 
mojo mas fácil y claro para [aber de que grado de 
ecoafaa2ainidadosfict lid (sa cada cola: estómb 
do vais prdescuelaso tantos, v por ello: yr dizien= 
do Eftezseloa dre,ete es el hijo.etocro «lhijodel 
te, y elle es el mejormodo de latisfazerle el Q pti 
puta, y de darfe aenrend rel quelareñers. 
ed uta i 


1. M : 
aeelenténado 0.enténidaa ü madraftra. Churi, e, 
Dvareijpabba!:á dize cl paéras ro. fu entevavo, 
Otutenada. Foabuar,o sora: pa choria, dize la ma 
ra š fa entenadoo ent nada Caca, dize cl con» 
Juegro padre del ajo alu confuegra, y ela elCatay, 
Aque,dize ch ontuiegro pare ¿elijo a lu confues ; 
gra,y ella a e!,Catay. Caca,dí2. la cóluegra madre 
delkijo aluécaloezro,* elo ella, Quilisachs Aque, 
diselasenfocgramadre delo alacontuegra, y 
ella a ella,Our uzdh:y delta ma néra fe rrotanlosde 
—Masparient:s de eotrambas pertes R <«ebres y mu 
| Brres. coco Grodosfueran con veros. Catay,dire ` 
¡elfnegreal y reio,y ela lu fuegre,Caca,v vaya. Ca 
| tay diyc la fuezra « fu yernosr ela ella, Aque,o ma. 
| maCaciun, dize el faegro a fu nuera, y ella a el, Qui 
| huach,y yaya.cachú dize la fuegra a luebera yy ella 
paella Qyihoas'=+ mama. asa, dize el yerno a luca 
¡Madohermano ¿e fu muger,y els «|, Catey Pane,di 
¡Pueelyerno a fo cuñada heruóna de lz isuger, y ella 
. del Catay:Mofaui etze lancia a [u cuñado herma 
¡to delu marido, y ela ella, Fana,oCaciun. Ypa,di- 
, delanaera a lu e: ñada hermana de lu 1martio,y ella 
[della Cachun í y delta manera fetracan los demas 
lentes afínes,yarones y mugeres, como fi rodos 
eran cuñados. . 
q ABnidad que previene de fornicacion. 
| Para lo afinidad que proulene de forsiczijon te pue 
i dentomas lo: vozablos pueftos ar iba, ventl Voca 
bulario,como É; quificil: dezirzmanecba de asi her. 


aras e, 


e 


mano, diremos; huanqueypa f6ipa Gn, Galan de: mil 
hermanz,Panay pá huaynan,%c. sà 
q Cogracion Pipitisa l, 


kaiaspa sus abijado,o tos =Eskta v pe | 
los verbos Cañellascs a lu modo,como(ahijado:u 
n1) quiere dezír,he tomado por abujado a alguno, 
alí de losdemas. . 
- Elteesclmodo de tratarfs en'el Cuzco LosChin 
-<ehayluyus, cafi entodo le diferencian dette buen 
—eflilo:y nuettrointento es folamente tratar del ufo 
que ay en el Cuzco,somo cabeca que es deltos Ë 
nos, en loque tocaala policia y buen lengaaj L 
los indios.Contodo mo 1: ha dexado detocar en : 
Vocabulario algunas colas que comunmente vía 
desir lura otras le han dexado de propa | 
- fito: porque tada nacion tiene muchos termi. 
AOS corruptos, y otros ntentados,queca 
rigor no fon del Guzco., fimo 
mezclados de tras; ç 
lenguas. 


. A 
ç E 


DE COVN DA 


P AR YT 
e. b 


E DEL VO CGA- 
ulario, y phralis dela leri- 


> gua Caltellana, y 
Abs Quichua, 
Ab: Ab; 
i Barcar. marear, gani, 
IA marcarini. Abajar abajo. vrayetini; 
. Abarrarcomo ala vtaycamuni. 


paréd, raftani. 
sao, citar en la pas 
 rederaltacayani 
Abarrancarle, tufeupi, 
-Abatido,h umillado, vil- 
puyculca,cumuyenica 
Abatido de otro. vilpuy- 
 cuchilça, 
Abatir ¿humillarzvllpuy- 
ushint,cumayeachini 
atirle,homillarfzs vll- 
E lis cuni ,' cumuycuni. 
Mstc<lsue pahuay- 


iS untvraycuat. 
Abr çamaynpiata har 


a 


Abojar alguna cola.vray 
cuehini,vraycuchfa.unie 
Abeja. huan coyru. 
Abertura delo que le hŠ 
de,racsalca.. 


Abertura hazer, racr8s 


chini ; 
Abeítruz auce fani. 
Abezar,  yachachint. 
Abezaries yachacupi, 


Abikasaauta , calluruna 
yachapuyamutacroDae 

Abitino,profundo ..puyú 
suy ancha veu. 

Abilpa. vrupeey. 
Í M Ablš 


A b. 

Ablandar lo duro. llam, 
puyacthini, 

Ablandar remojandə, e 

humedeciendo. beco 

chint papishani, uel- 
quichani. 

Ablandarfe algo defta 
manera,hocon, pagin 
miquin. 

Ablandar coracoa, lapu 
ehant,foococta tiay eu 
chint. 

Abogado. villapue mara 
Ca, Fimapat. ` 

Abollar algo. tañoni,cap 

Ë ñupt 

AbollasÍs. tañucun,c2p- 
ñucun, 

Abocados. canircayelpa 
çanircari'pa, 


"I 
tm 


Abolorio,abolézo,apul 


ufcuna, ma husurna. 
Abominable. millay mi- 
Haypac, billaca, mis 
Has mana, dicho de 
moseres. š 
Abominar,miúlani,toga- 
al anini.amirini, 
Abonar<iti:mpo. pacba 


Abralaife, rupani 


` Abrafar, quemare 


: A,tb; ` A 
vísian. 


Abcrrecer. 
Abortecible. ehecni 
checniaa, k 
Abostar,imalparira ll 
nh: 
Aborto. 
Abracaro macal 
Abracarfe el vna al 
macalligaconi. E 
Abraçarfe eflando del 
nudos ocllanacon 
Abracar a otro si. 
A E 
Abralfar, quemar ai 
ropash ini. ° 


&Uurf< 


ge, oíel. rupan 
tan. ; 
Abreuar ganado, vpB 
çhini. E 
Abreviar, darle 
vecani,vtcacu 
cay:uni,vteay en 
Abreviar razones | 
y fcay fimiladam 


contchiata 
 coñiceni, 


nasami, 


ra a panrayan. 
ríelos ptes, o manos 
patan, 
fe el eya de bien 


inte de todas so- 
mayoc haycay os 
aymanayoc hayca 
anayotzanchayma 


ozido. patan, 
rir las piernas. yehilli 
quepe, 


A b. 
 yoec, anchacapac; xA 
Abúdar en bienes, y may 
manayoc, hayesyma- 
navosmicani, 
Abundaren ganades.sn 
cha acnea llamáyoe- 
micañnis Poner delta 
` manera la eəfa enque 
tiene 2bundancia. 
Atufob de que íe han de 
apartar lose bien fe 
quieres, raguina 
Abuñon deso? le ha de 
acabaron iimajeyo ue 
blo.eollom. 
Abulion malo. “ eds 
piam, 

A ea 
An. CAPRÍAN, 
Acabaralguna colas tu- 

cuychan:, puchecani. 
Acabar obra del todO. 
palibrani. 
Acabaríe algo. tucurs 
Acabadacola. teeníca 
tueuychalca,puchucal 
ca. a 
Acabarfe el limate,ofemi 
lia.collogr. 
: Ma `Ac 


- 


:A cada vno tres: 


A e. 
Acaba ya.imperati.date 
ptielfa vtca»,vteayca 


s. chayyvtcaycuy, 


Acadavno.. çapaman. 


A cada vno vao-cçapanea 


Acadavno dos.y[caynca 
Quim- 
fántas ` E 


Acada vno quatro. ta 
huanea. 

Acada eno cinco, pich- 
cantas 

A cada vno (eys.ço&áca 


À cada vno flete. caochiss 


jasa. 
A cada vao ocho. pucac 
inca. 


A cada vno nueue, yfson 


inca, 


Acada vnodiezechuntá 


Ça, 


. Á cada vno por fi. çapa , 


mata. 
Acada vnoya poco. al. 
finsailx. 


Acardenalado.coyoyafe 


€s. 


Acardenalar. coyoyachi 


alo 


Aclarar elagus, o cofal 


&é 
Acaticiar.cuyani,eya 
euni,munani. * f 
Acarrear. aftani, Pe 
Ácarrear mica EN 
aymuraci. ; 
Acafo. manaynyaylla N 
manah A y 
nahustulcallapi. > 


«quida.chuyayano ` 
Aclararíe la verdad» lu 
tinehacun: 0 
Aclerar el dia, pactan 
yuracyale š 
Aclarar el tiem pospa há 
visian, ) 
Aecocear. 
Acoceado. 
Acogsr,hoípedar,: 
ghani. acogidoyholpe 
dado,corpachalcas 
Acogerle. ar qui 


alguno, calla 
huapunt. ig 
Acompañar amo; ti 
huafantarini. 
Acompañar al yg84 


A. es 
Sanacunio macantillan 
: rinis j . 
«Acompañar, yr delante 
(pode otro Aaupaupyal, 
Acompañar al que ya ca. 
(E Mino. sharatamuni, 
¡Aconfejar a alguno,cuna 
ni,villani, 
¡Acordar aotro,traerlea 
—lamemoria. yuyachiaí 
de, yuyarichial, 
“Asosdarle, traer ala me 
moria. yuyaniyuyari- 
pi. : | 
I Acordar bozes. tincushi 
ni,patachanio 
rdaríe de alzuno. yu 


1 yani,yuyarint,huayna 
u rini, haaynaricuni, 
" Açortar ropa,o otra co- 


É huchuyllachixi, sas 
l fachani, 


Acollar a alguno.catirini 
oeatirpayani, hacariohi 


Acoltaríe.cicini ciricuni. 

| incas, mirachial, 

i S mirachicunis 
brecentamienta. miza- 


A e 
€hij,mirachicuy» 
Ashacar. tumpapi, tume 
paycuni. 
Aghacasle tumpsycueus 
ni,tumpacubi. 
Behaquerayco,tumpa. 
Achscolo. oncorayse, 
oncorayalca. 


Achicar. huschyllachini 


tacfachani, ` ` 
Acucbillar, quirishani. 
Acudir. `chayani, 
Acudiciarfe.munani mu 
napayaal. 
Aculla. chacaypi. 
A ç° 
Açecau, yacu aftac,vnu 
š afas. 
Açzdaaçadom lampa, 
Acelerarle,vee, abreviar 
faendrar,rebosr.shuya 
yachtni. 
¿cendraríe, chuyavarBl 
Acendrado. chuyaya- 
chifca. 
Acapillar. Mushcaciani 
lu piebinilune unio 
Aceptar,conescos huía 
-pizaricini. E day: 
M; -. hc 


Pé. 
Beequia. ` r2rea, 
Acequia hazer, tai 

ni, 

Acercarfe al Tole pd ací» 
chayani,yacañam cha 
yani. 

Acercarfo,llegarfe. an- 
-¿huycuni, Gifpayenni, 
eayllayconi. 

Acercaríe azla aevi an, 
ehuycumunililpaycu» 
muni,cayllaycumuri. 

Acercome sti. cayllaycu 
muyqui, fifpaycomuy- 
qui,28 0087 gumuy qui. 

Acertartiraudo. shaya: 
chini,vilachini, 

Acertar adeumanças, 
huatust 

Acertar fofpechando. lo 
mefeno. 

Aceçar, gamanis 

Acibar. hayas 

Acicalar, Honevni,llpi- 
chini,Mivllichini, 


Acotar.acutivi,carahual 


sahuan buaCGani. 
Acotarfes huaftacuni. 
Acote.acoti.carahualea 


¡Adevinanga, huet 


OR 
Acotea. 
Agueena.. 
Acuela. 


ñd 
canca. 
Adargarfe. huállca f 
gi,pullçaneaconi, 
Adel:ntar, embiarado 
lanteshaíipackini. ` A] 
Adelantaríe.  ñaupañl, 
Adelantaríe a hazer al. 
go.ñaapani callarini. : 


ca. 
Adentro. 
Adereçar, Dl 
Aderecaríe allichacunl 
Adereqado. ` allichalta 


aliichacuícas 
Adeftrar. pullanig A 
Adeltrareicgo. rag panl| A 

puílani, A 


Adeudaríe. m y 
manbntucunie A 


Adeudado, lleno 
das. manu (apa 


uy. 


huatucs 

uno por fuertes. 

| chico 

$ dmioi traroficio.tocri 

«ni, camachini, camas 

| chiconi, 

Admiraríes de la mulri- 

tuddegente. huarsy 

o huaratay. 

muraríe. vtini. 

Admirable. veijpacmi- 
mirarle el hóbre.yad, 

lamuger. huaá. 

dmirara utro veisbíal. 


aliichasi, 

allichalca. 

tica. 

bes hazer. — ticani 
DDErA. ticana. 


olelcer. esconi nana 


onde? maypi? 
ide elta? maypin. 
de yaze? may pia- 


AS 
mayñedlamampas. 
Adogtar hijo o bija elva 

Eres > 
Adoptar hijo o bia la 
muager.huano aan 
Adorar. muchani mu. 
-chayeuni, 
Adormesera etro puñu 
chisi, 
Adormeceríe. poñuycu- 
ni, mulsapi. 
Adormecido. puñuy pu. 
+ Buy. 
Adormeceríe algun mié. 
bro.çucunezn, 
Adormecido tener slgú 
miembro.sqeguncalmá 
mi. w. 
Adornar. allichani, que 
omeáschari ; 
Adquiate. tarieltarieuni, 
aticani,vilzehioi 
Adrede. heabtam pt. 
Adrede bayo eitos hua- 
&sypim cayrahinani, 
Adredehases sito. hua- 
tayouigim cayta hi. 
nin. ¿Sl? 
Adceds haze elto aquel. 
M4 hu 


À d. 
` buañampim chayéay 
tahioan. 
Adrede,Ga razon. hamu 
manta, cacimante, 
Adrede, dara alguno.tús 
pallam macanai. 
Aduenedizo, cáru runa. 
Aduenedizo auezindado 
micmac. 
Aduenedizo auezindar- 
fe mitmani. 
Adueríarios. auca. 
Adueríariar. aucani 
Aduerfidad.muchuy ña, 
 caricuy. 
Aduertira otro. yuya- 
chini,yeyarichini. 
Aduertirfe a Gi yuyacuni 
` yayaricuni. 
Aduertencia. yuyacuy, 
yuyepicuy, 
Adufe, 
Adute,tañer huaneorti 
huacachini, huaétani 
tiayani. 
Adulador.mifqui fimi,ca 
. namachi. 
Adalar. wifqui faihuan 
Mollapayani. 


huancar,tinyas 


Adulterar.huachue tuçu 
ni.la mugerechiraaN 
cuni > 4 

Adultera muger, hua 
chor chirmayacuce 

Adultero. huachuceaw 

Adulterino.  taricula 
hvahua, cuacuíca 
hua, 

AdunarÍe. huellachaco 

Are. 0% 

A efcondidillas pacall 

pl huall: allpi 0 
á í: Ei 

Afanar,trabajar. muthu 
piñacarini,ñacaricunl 
allpasiniallparicuni S 

Afear. millayçhani, 

Afeado. millaychala. 

Afeytarle la mugerhati 
esai palsicuni, 

#Feyte, ost palo 
cuna. A] 

Áfeyrada muger. hau 
esíea palsiculcas 7 

Aficionar el coracó. fat 
coyta3 munachin, J 

Afçionaríe de algunas | 


manani: 
; munay. 
quinta pani 


wa punta. ñau- 
chichani.. 

finar.  chuvayachini, 
finado, chuyayachilca. 
| yini. 
marfobre algo-(aru- 
¡faracuni. 

mar,o hazer fuerte. 
tacyachini. 
fligir.putiehini,llaqui- 
hipt, 

fligir impertunardos 
umpichini euchichhi- 
 ni,huchachani, 

izirfe. putini puticu- 
—milaquivi llaquicuni. 
floxar emperegando. 
quellacuni. 

Atloxar en eltrabajo de 
fado.fayconio 

arlo apretado.ca- 
tio1,picricbinie 
asenelfuerco çš- 
avani, hyañyoj,llas- 


Oax nn. l l e l a 


A f, 
Afrechos o cícoria.biehi 
Afrentar. pencachini,pé» 
caychani. 

Afr: ntar de palabra, ca. 
mini. 

Afrenteərfe,correrfc.peR 
cacuni. 

Afrentado eftar. pencay 
chrícan cani. 

Afrenta,penuay, pencay 

encay. 

Afable. mifqui imi ñue- 
nolimd. ` 

Afuera. - habuapi. 

Afuera, afuera. anchuy. 
ehicanchorichis, ana 
churcoychie. 

A g: | 
Agacharfe. ofcollocunia 
Agachado. ofcollucufeas 
A gatasandar.  locavia 
Agalla que nace en la gar 

gants.amocllo. 
Agena cela hucpaymana 
Agi. vchue 
Aygiyrende de la tierras 
rocoto. 
Agi menudito 8 quema 
“mucho. chinelivyehu. 
— Ms ab 


Mg 
Agiverde comer, vchu, 
Agiverde comer cachn» 

ni. 
Beg1que huele bien. af, 
nac vchto 
Aguijar,corref. huayra- 
cachaai,huay rallarinto 
` Agujar, hazercorser. 
huayracachashini. 
Aguijó.tuecioa, turpura 
Aguijonear. tuceini,tur- 
puni 
Aguila. anca. 
Aguilarcal. ahuancana. 
Asudochə, mallco anca 
Agora. cusañe 
Agora poco ha. euna cu- 
nallan mi. 
Agera en elte punto,eu: 
mallaminio 
Agotar, vmucuni 
Agotar adiuinando, hua 
tuni, 
Agorar malaguero, ta. 
piacual. 
Agorero, vmu. 
Agottome socapas cithua 
Agottaríe la mies. Cár. 
huayana 


Agua tibia. pañasllaco 


Ag 
Agotar, —chaqui 
Agotanleor ia 
ni. 
Agra cola. 0 : 
Agcadar.cochoehini,cu[ 
fichinil G oebas n 


Agradecersrnpayohani, 
yupaychacuni, «el 
ni, muchayeont 0 

Agradecido. yupay iii 
egeruma ,Íencoyəcrue 
Dayriccisucrupa, 


Agraviar. queçachani, 
Agrauiado. quegachalca 
Agro. puchcu, 


Agro por madura hd. 
hua,manarae pocofta 
agro tornar[e.pochcoyá 
Agua. CE 
Agua vendita. bendi.il 
- €&vBpu,yacu, más 
Agua clara, qhuya vout 
Agua turbia. ehapllalca 
von, conchoyales: 0 
Agua caliente. “a 
ñie vnú. 


ñt 200. 
Azuafris.chiri,chiriorno 
Az su 


Agr 


: heruiente. tiw puc 


Agua dalce. ñucñu vnu. 
_Águador. yacu aítas, v< 
O na apac, 
S Aguaducho. lloclla, an- 
8 tayllocila, 

Š Aggamanil el<añovitcu 
AA 


sAguaralguna cola yacú 
chani,vaunehani. 
Aguas vivas. cochap pos 
chequen. 
—Azuardar, foyani,tispa- 
PAI yaoi. 
$: ¡Aguapie..  ceque,vpi. 
—AQuaytar, vee, acecher. 
Aguda cola,no bota. Dau 
e thiyəc;,eicuc, 
 Agudode ingenio. aman 
atajos ancha fonco- 
“yO, 


di - 


trauieflo. tuqui. 


Agu lo, machu. 
Aguela, paya 
“Aguero malo; — tapiam 


- Atim,collom. 
Aguero, bueno. culsime 


Ag 
Agujerear,  hutcunia 
Agujero. hutcus 
Aguzédera piedra.tupa- 

na,fiquina rumi,cachg 
6a rom 
Aguzar,vee,ablar, 
A h, 
Ahechar. 
Ahijar él ganado. 
huachan3, 

Ahitaríe. cacgapucunia 

Abogar apretádo el cues 
llo. cipiol. 

Ahogarle alsi. cipicunie 

Ahogarahorcando.buar 
euni. 

Ahogaren2gU8» vnupt 
cencachifpan huañu» - 
ehini. 

Ahegaríe aísi vmupicon 
calpam 1 huañuni, 

Ahogaríe atrauefandofe 
le alguna elpina e stra 
cofa.chacahuanmi, 

Ahogar torciendo el cue 
llo. cuncantan queuis- 
cunie 

Ahorcado eftar, huarete 
rayani, 


acllani. 
hna» 


ahor- 


Ab 
Ahorcado. Hhuarcufes, 
-—huarcurayal:a. 
Ahorcar,o colgar. huar- 

cuni. 
Ahovar,bazer oyo.haf- 
Ë pint. 
Abumar, poneral humos 
eofni yachini. 
Ahumado de cola que; 
b >madasropalea. 
Auyentarsmiticachini a y 
quechiai. 
Á j. 
patachafca, 
patachani. 
tantani. 
Al 
Ala del aue. ricra, 
Alabaaga. yupaychay, 
Alabar. — yupayshant. 
Blauado. yupaychalcas 
Alscran. apalanca. 
Alambre. anta,añu calla 
Antas 
Alia:eae. chuquinicha- 
quisugan tacsini. 
Alano. batun alizo. 
Alarte.  feyuchacoyi 
Alardebazer, [uygsha- 


Ajuítado. 
Ajo (tar, 
Ajuntar. 


Alargar la mano para cl 


& h dm 
; ni, fayuchacuais: e 
Alargar. viña 


mar algo, + tomando 
coda 
Die 
Alargar ol tiempo. Po 
ehini,vnayehani. 0 
Alarišo, saparij,caparia 
cashay, caparcachayo 
Alaridos dar, caparini, 
eaparicachani, cm. 
cachanis ` 
Alaton morifeo. quel. 
anta, a 
Alatárde. ehilsimáió 
liñecmans | 
Adaviíta asedontui NN 
Alalua.pasha cacniptin 
A la madrugada. anchas | 
tutimanto, 
Albañar. pinchad 
Albañi pircaycamayos.. 
Alborear el día. pacham ` 
pazarin, paquieman 
Alborotar a otco mulpa 
chioi.tacurichini,tacu 
racochini.- 
Alborotaríe. tac urini,es. 


x @uri;cunizsuÍpani,muf 


tacurieny. 
Alborstado. tecuriíca. 
Albriciase — eufsinehay. 
Albricias dar. eulsincha- 
cda ` 
 Ajbricias pedir; cufsias 
| -cháhuay ñini. 
. š Meaduz. pincha,paccha, 
Alcahuete, eachapuric. 
stes: casbapuri- 


Álboroto. 


Mia lo deíleado. v Í 
s Íathini; 
—Aleangar al queva delan 
'te.taripani, 
Alcangar loque efta en 
salco.hayuarini.hayua 
Enf, 
—Alcangaz slgo de otro. 
—huñichinis 
+ md deindios. mu- 


Mes iniialto: fayachini, 
 fayarichini. 
| Alar losaydo.cosarini, 


AE 
hoearini. 
Alcarlelas faldas, yuie2 
Hacuni. 

Alçarfe las aguas. parum 
çhaqutn vísian pachá. 

Alcayde de fortaleza.pu 
caracamáyoc. 

Alcreuite. fillimas 

Aldea. — huehuyllaéta. 

Aldeano.hahuaruna, ha= 
cun runa. 

Alderecho.pañaman,rie 
ehay ñioman. 

Alesrara otro.cochochi 
ni,cvísiebioi. 

Alezrarle.cechocuni,cuf 
ficuni. 

Alegraríe del mal de os - 
tro.acelpayani. 

Alegremente, culsi cuí- 
fila, cocho cocholla, 
enfsimanalla 

Alegre perlona. cocho 
runa. 

Alegria. cochoeny euísio 
cuy. 

Alejar a otroscaríchanís 

Alejarfe, carunchacunte 

Alea. hutennas 

alíes 


AI 
Alferez. vnáchaéta 8pae; 
Aléler conque preaden 
lss mantas las indias. 
tipqr hj 
Alñleres ç6 à preden las 
fayas las indias. tupu, 
Altorja|scoeau apana hua 
coyacas 
Algarroba, o algsrrobe, 
taco. huaranco(ebtn) 
Algibe,o cifterna.eooha. 
Algosyma,y mapas, y ira 
liapas. 
Alzodon, :vteu. 
Blevazil, huataycama- 
y Ot4 ; 
Alsuno,o alguna. pipas, 
Alguna vez. Rañiipalla. 
Algunasvezes.mayñimpl 
Algun taauto. 
Algomas. asyallegyoc. 
Algoros. huaquiñin. 
Alzunos dvofotros.hoa 
quinñ:quichie. 
Algútiépo maypacchalla 
es,haycapea haycapilaca 
Alentar,apimar.eallpan» 
ehani.emehichani,ezll 
pauta hapichints 


| dos 
Alentarfe: callpar 


asasila. 


mar 


nitinehichacuni 
Ailiede detto, eay h 
eabta,chaymanta, 
ad 
may. 


ca0Ayninta coni,! 

huani, f 
Alindar , poner lin 

(ayh sasa eburani 
Aliñarla eafa,chura 
r ni, alliehacont. s 
Alifar lnebeay he 
: eunillipichini ` 


Alifo arbol. - cda 
Aliuiar la carga. viñay td 
yauyachini. 


Aliviarle de enferme 
dad, alliani, 


muni, : 
Allezarítja otro,0'20 
cola. anchuyeuni,! 


| At 
ayenoi, cayllayeroi. 

llegar , hazer llegara 

tro PA cola. an- 

Layan EHini, 

Allegar juntando. tanta 

ai buúuni. 


Alma. animas 
_Almadana. compe, cue 
ana. 


' Almagrar» puea llimpi 
huan vnanchanio 
Amagre.puca allpa,llim 

plo 
Almendea de indias. tam 
pa, 
Almejas —ShurB. 
|. . de piedras mu + 
en, 
Almohada, faunóo 


Almoncdas hazer. catu- 
¿¿Suei, 


Almorrana. osoti 
F S Shrnc;. 6 
Almuergo. pacarin mi- 


Almercar. pasarin micu 
ni. 

¡ Almotacenolladiacama- 
JO 


“Dp 


a 


Alma ud, 


A 1 
topo? 

A lomas mas. anchacal- 
papas. 

Alocados etie vtic. 

Alocado eftar, vticcha- 
nani. 

A bo que me parece, ño» 

-Camanta. z 

Alo que te parece ati,cÉ 
mantaca. 

Alo que le parece aque! 
paymantata. 

Alprinetpio,. callacpas 
chapi, : 

Al pringipio del mundoj 

callarijpachapi. | 

Alquesd. tapra,taptanad 

Alquerque lugar. taptas 
Als 

Alquilar. mincani,minsa 
suni, 


Alquilado,  miocalea, 
Alquile. mineay, 
Alrededor, MUyU< 
muyu. 
Ireuese  lloquer:an; 
Akar. vÍnu, 


Alterar.taçuatani,tacura 
chisi 
Alta 


Al ` 
Altura. hahuanç 
Alteza. capac cay. 
Altura eftatura.fayayñin 
Aluayalde. y uracllizapi. 
Aluedrie del hombres 
hamutay, yuyay mu- 
nay. . 
Alumbrar,relumbrar.cš 
-charinisillarioio 
Alumbrar la luna,o eltre 
las.quillarín. 
' Alunado chsyapugyos. 
A m. - 
Ama Q cria,ñuñuc ñu ñu- 
quey ñuñuchiç. 
Ammafeñora. mama, 
- Amable.munaypac, mu. 
nana,munaypac cama, 
munay munaylla, 
Amador.cuyac , cuy ay- 
cucuc,coyachc, unas 
mupacçuc, . 
Amable , dizno de fer 
traydo en los bracoss 
marcay marcaylla, a< 
pay apalla. 
Amagar. camaycunimá- 
chachianio 
Amamantar, ñuñuchini, 


- Amanceberle el hon b 


0 Buñuoi. 
Amaacebado. cipa 
Amácebada, 'huaynayo ) 


cipalicuni. s 
Amansebarfe la muy t 
S huaymayaconi. 
Amanecer. pacaria pa: 

chisyuracyan, 

Amaníat. lHamnpughani 
llas puyachini “` 

Amaofarle el q efta 
j+do.foncoy mitia 

Amanfaríe algo. llanj 
yani. 

Amar elmayor x 
cuyanipayman lonco 
caní. ! 

Amar el menor al mayor. 
y el mayoral menor) 
entre ygnales.munat I 
payman Joncocani ` 

Amatfeafimiímo, o 
fascofas cuyac 
yaycucuni,. 

Amar tiernamente, hua: 
lluni,buaylluraya 

Amarga cola, — haya]! 

Amargar, hayan, 


marillece lara 
.ni,carhoayani,quelloy 
manani, camparmá- 
nani. 

imarillear fembrado. 
carhuay aña 
Amarillo,queilo,earhua,. 
Amarilio de roítro. car- 
—boaruna 

Amarrar,atar tez.0. ghs@ 
haci. 

Amarrar, dartormento 
de cordeles.shacosul, 
Amañar malla o barro, 
“chapuni, 

Ambos a dos vofotros, 
ykkaynichic,yleaynijcu 
) Ámbosa dos vofotros. 
49) quichica 


a, ¡Macllachini, 
menazar. lo milmo. 
viñay viñay 


-m 
huauque. A 
Amigos. cochomacij. 
Alisosandarjuntorado 
chonullan puricuor ` 
Amigo demugeres.husr 
mi munas,hvarmimá- 
foco. j 
Amiga de varones,cariz 
Gtamunac cariman fon 
co; a 
Amiga de otra muger, 
enbuena o mala par. 
teeyanaca. 
Amizarle mugeres aísi. 
yanacacunivad ínuicó, 
yanacanacunie 


“Amigo dela muger.hvay 


nay. 

Amiga del varon.cipalj. 

Amigo de hazer lu volá 
tad.[oneomanta cau- 
çacue runa. 

Amigos hezeríe, tomar 
amiitad. huaqueycha- 
nacunis 

Amiltad.cuy ay, munaye 

Amo feñor. yaya, 

Amojonar tierras, Jaye 
huanigequeni. 

N Ame 


A Me 
Amolar, `! tupani, Giquint 
cacheani, 
Amolado.cupafeafiquif- 
cas achcalc as 
Amonettar,aconfejaren 
naoi,vklani. 
Amoncitar para calaríos 
huacyarini. 
epeitar. apercebir, 
attcilani,aticllayani. 
Amontonar tatucani;fun 
tuni,cotoni,tantani. 
Amontonar la (be4.at- 
canti 
À montone+s.tauca tauca 
lanta luntu,<cs 
Amor. €uyay,munay, 
mayhuay,huaylluy. 
Amormundano. allay, 
tunay. Oi 
Amar delta manera: fa- 
Hayacunirunayaçuni 


Amotoío anchacuyac, 
anchacuyacus,muna- 
cuc. 


' Amorcajar ayactam chu 
cunipiocnni. 

Amorrajado aya pintgf' 
<ayayashucuíca. 


-Amortiguar. hoañan p. 


de aue. 


Am. 
Amortecérle de 
chucatáyani. Mi 
Amorteceríe de dela ! 
yO. huañunr,huañul 
hinacant. 
Amertecido H 8 
chuca eayalcdo 
Amorte:ido de demam 
huañuíca hina, ht 
ñachina. il 


chini 


E ci, auca tucbni, ; dd 
Amparar, 75 | 


A n. ik š 


Anaten:eti: ar, 
Anca donde ju 
hueilora 
Ancas. 
Ancho. 
Ancha cofa. 


Ag ci pa. E ; 
hura, quinray quin- 
ay. : 
Andar. purini. 
Mo altededor. muyu 


Nini, hansani ans. 
he Ko 


lar cachonda la 99 
. allçom mapacun, 
br ecrcando , 9 ro» 


¿ótumapayani. 

ndar bufcando alguna 
l malcaycach: at. 
r traltornando al. 
š O ica 


te. chaypi cay pi mi- 


dar de dos cn dos. yÍ- 


pocun1 »"piapucunia 


"Am 


da cay yftaypurioio . 
Andar deleaminado.pan 


taycachani. : 

Andar en andas. rampa- 
pipurni, huátaíca pa- 
rini. 


+ Andar derrengado. ychi ; 


ychipurini, pafquijca- 
chani, chanca eanca 
purini, 

Andar en procefsion.tu. 
mapt. ; š 

Andar diuerías prouin- 
cias. mayquititapas cu 
maríni, . 

Andar peníacivo. yuya, 
rayalpa purmi , puril- 
pa puriaie 

Andarfe cayendo» tam- 
pijeachani. | 

Andar muchos juntos.tá 
“talla puris 

Andar tras vna muger, 
eatipayani,eatljcacha- 
ni. 

Andar trotando. chicha 
chancháporini. ` 
Andar atodo.vgun vçu= 

cuño 


Nz An- 


Andar riendofe de otro 
K a ipayani, iducapaya. 
Dio 


Andasde muerto. aya» 


huantu, ; 
Andss.omunmente,huá 
tutapa. 
Aniien. patas 
Angolto. quie: qui. 


Anguttiacle puta puet- 
cun laz gula putima- 
naparini, puctlea lla- 
quilca pu.ini, yuyay- 
€ucuñls 

Anzutia putij, puticuy, 
lla: oi, lo quicuy. 


Anegar. yacum,vaum, 
apscín 

Angarillas. E Pitca, 

Anviler. quecachanis 


Anidar. stn 

Anillo. vi. 

Anima. anima, 

Animal de quetro pies, 
tahugachaqnioc, 

Animar dar yida. cauca» 
ehini 

Animofo. ancha cinchi 
pumnayrnarunas 


dr 
Aniñado  huarmall 


Anochecer. — chis 
Anteayer. — @ania 
s na 


ri. 
Anteñado de la muə 
huehua. ka 
Antepalfados. machu ! 
Da a apulquicuna, dos 
Ant:poner. ñaupas 
yallichini. 
Antes quibimo y 
r«cmis 
Antes que. manaracal' 
Aocicipar ñaupa 
Ao ciciparfesñavpayal. 
baupanie : e 
Antisva eofa, 
Antiguamente. ña 
 hampapacha, |. 
Antigualla. Pau i 
cac. h: | 
Antojarfele. ` 
tacyDyac. 


e 


yatace 


mojaríele alz0. muna- 


Aintojos. — quifpiñaui. 
E: hachu 


Añagaza para tomara- 
jes.pilcolla! lana. 
fal. cofa de año. 
huatayoc. 

Añal, cada año, huatan- 
s cuna,visav huatas 
Ebjaric la miss. chuí: 
fuyan. 

hejarte aly0s vnayyan. 
ñeje ¡0 vR2VYE236o 
ño de doze metes.hua. 
- ta. 

ñublado e, el tiem- 


hue 


A 


quipuisa. 


x E x 


Mudar ,darñudo. quí: 


A o. 
Aojar.cauchucuni, llam, 
boat. ; 

Acladaso 

A p. 

Apacertar. nichial. 

Apagar fuego, ninactam 
huañechial 

Apagar fuego con aguas 

Dinata tsf unie 

Apalear. cafpihivan. coll + 
cohuan buaCtarca:ini 

Aparear. yananchani, 02 
eanchant. (Chin >) 

Apareados. mazantillan 
yanantillan. 

Aparecer, ricurinle 

Apsrecerfele algo. ricu 
ripuano 

Aparejado eltar.camaria 
cuni. , 

Aparejar, camarini,ca- 
maricuol. 

Aparejar calas «Nichant, 
al: ichacutt. 


ashari. 


EN páticsa 
poa afiiaze 

prrutarde 
Apartar. anchuchi le 
N á dde 


A 5 
OEA 

Apartaríce. anchuni,an- 

` €horconi. 

Apartaríe vuos de otros, 
$aquenacuni, raquiri- 
nacuni. 

Aparcarte los amanceba 
dos. aquenacuni,viÍ- 
chunacuni, raquirina- 
cuni. 

Apartarlo mejor, aclla- 
nio 
Aparte. 
A parte poner alguna co , 
fa.huacpichacuni, 
Apaziblesçacicacuc runa 
Apaziguar. amachani. 
Apearíe. — Vvraycunia 
Apedreados — rumi, 
` huan gehocaehaeuíca, 
Apedrear granizo. rütü. 
Apedrear. rumihuans ho- 
` Cachacuni. 
Apesarle ealcani 
Apellidar futinta huacya 

rioi, 

Apellido de linage, ayllu 

Apenas. ñacay manta, ña 
cáyman, ` 


q 


huepi,huacpi. S 


Apefgar. pci 
Apercebir. aticllani) i 
Jlayanio j 
Ápetito. | 
Apetito tener, munani] 
Aplacar. fonconétit sí 
cuchipuni ` 
Aplacarfe. foncoytátla 
evebicupuni. Y 
Aplicar para otro. pay 
pac cachunñini, ` 
Apodar, hina ricehas) | 
na ricehac ñipayani, e 
Apolillado. puyufça! ti 
talca (China) 
Apolillar, puyuo,ciot 
(Chio.) de 
Aporcar.harani,halluk 
ni. el 
A porfas  yallinacaf 
Aporrear. eayabtanis 
can, ` 
Aporrear omo pulp: 
cactani. 
Apofentarshuacijin 
muyaini. E 
Apolento. 
Apollar. 
Apoftema, 


; noe 
Apreciar, chaninchani. 
J chanjr, 
Aprenender. loncoypis 
! ebalguici. 

¡¡Apreciiar alguno a que 
trabaje. callpimanta, 
ik talipacamá llicachisi, 
Aprender.  yachacuni. 
Aprendiz. yachacucy ya- 
-— chapucuc. 

Aprelurado yteagut, vt- 
qycucuc. 


Chini, vrcaycuchini 
jAprefurarle. vtcaycuni, 
 Vtcacunie 

jApreftarfe. yachachisu-= 
- Diapachacunio 

pitini. 
Aprerarís añ  ñiticoni 
Apretarle vnos có otros 
"t a eñrech % niti 


P. rezio con eor, 
del. ehacnani, matini, 


relurar a otro. vt€eg- 


A 


A p. 
puertas. chipacbiri. ? 
Aprifionar, huarani. 
Aprifionado. huatalca. 
Apropiarfcalzo para fi. 
aticacuni, chapacunt. 
Aprobacion, yñuca,hu, 
nifca. 
Aprobar, yñini,ruúinh 
Aproucchar,fer de pro- 
uecho. camanii, ya- 
chacunma. 
Apueíta. milfanacny ¿mil 
lapac. : 
Apuñados, haprarcaril» 
pa» 
A puñaladas tuc circari 
pa. 
Apuñear. caemark 
Apuñearfe. gaemanacu. 
a. 
Apuntalar.quemipí, que 
mithini, 
Apuntar. 
A q+ 


tuccini. 


A que: y mact 
Aquello,aquella, chacay 
Aquel que amaa Dios. 
Diofté munac. inclu- 
ele en los perticipios 

7 Ng de 


R a 


ée prefente,paflado,y 


futuro. 
Aquel maluado. chacay 
“ Maca 
A quehora? ymapach3? 
Aquí. —Ccaypl. 
Aquí dizen que efta. ca y 
DION? 
Aqai y no en otra parte. 


 cayllapis 
Aquele, aquelos chay, 
Aquefle maluado. chay- 
6anca. 
A quando aguardas? hay 
eantam luyanquit 
Ar. 
Arado de indios. taclla, 
llapuna. 
 Aradoranimal.  yqu 
Araíta. ` vra. 


Arañaponcoñola ham- 
pioc vru,canic vru. 
Arañar. hallpini,6ilicuni, 
Arañarfe halipicuni, GU 

cucuni, 
Ar+r para lembrar ray- 
zesdezomer chacmani 
Arar para lomentera.ya- 
puni, 


'Arenal,o areoofo.tiutl 


ho. Saa 

Arbol hacha. Cgacha 
(Chia. ) 
Arboleda. hacha la 
(cacha cacha. Chin) 
Arbol Frutiiero.rurue ha 
cha. ; 
Arbolinfratifero, est 


vpahachas 
Arcabuz. y llap 
Arcabuztirar. yllapati 
Arcaduz, pinch 


Arco del ciclo. cuyell 
Arco para tirar, peóa 
Arder el fa ego,o olor 

panygánran. 
Arder en fuegos rupani, 

raurapi ! 
Arder quemarfe eontl 


fol. ropahuanmi 
Ardor. rupay, ruta! 
Arena. to, aco 


acoaco,ancha tí. 
Arenifes tierra. cio allp 
aco allpa, Y 
Argenterias chipipipie 
Arzuyr. ñiaacuni 
Ariíta [eca del mayz=ehi 


Se A 
Ma. | VER 
Brmarfe. huallparini 
hosllparicuni: 
imasefenuz sy defen 
fumas. ayhicuna. 


Arrancar. tirani: 
¿Arrancar de rayz.capin- 
——tiptan,tirani. 


Afrancar caña feca de 
omaáyz.cutmunis 
Arrancar piedra atora- 
Ba 'dastacuyni,cac ani. 
“Arrancar cola hincada. 
5 x cacvirconi, hureuni. 
“Aralar la medida. me: 
—chani. 
de Array gas echar rayzes. 
` çaptinchani, çapiacha 
s Cunt. 


_Arrebatadamente. vtie 
hina. 
<Arrebatina. huayeana= 


huaycani, 
' quechorcuni. 

V: Miteboles,o celages. aca 
` pana,chimpu, puyllu, 
Arreboles hazer el fol, o 
+ lona chimpuyan,cbias 


Ax. 
puyacup. -; 
Arrezgaçar.  collorini, 
Arregaça:fe.collortcuni 
Arregacatlela mugerpa 
rá trabajar,chimpalli, 
cunie 
Arremeter. pahuapupni 
Arrendar , o remedár 
-yachapayani. 

Arrepentimiento llaqui- 
cuy, puticuy. yuyay cu 
cuy, 

Arrepentirle de lus peca ` 
- dos,auer dolor, puti- ` 
cumi, [laquican:, ques 
yaycucunt. 

Arriba. hanan,hanace 

Arribar al lugar.chayani 

Arrimar alguna colas la= 
yachini. 

Arrimar algo porqueno 
le cayga.queminte: 

Arrimaríe. quemicuni, 
quiracuni. 

Arrodillar.consorini,có 
eoricuni,concorhuan 
fayanie 

Arrogaote. ancha yupay 
cachicue ¿anchay cue- 

Ns  apuf 


Ar 
apuícachac. fi es mu- 
ger.mamaleachac. 

Arrojar.vifchuni, viecha 
ni. 

Arroll:r ropa. quempi- 
ni. 

Arropar,eubrir con ropa 
catani,catayeunik 
Arroparfeseatacgni y $2- 

taycucuni. 
` Brroyo. huchuymayue 
Arrusa. qipu. 
Arruear cipunt 
Arrugada cofa. cipufea, 
Arrogaríe, , cipayanie 
Arrullar la criacura hua 
huachani, puñuchini 


Arruyaar. — gunichini. 
Arruyuaríe.  eunini. 
Arro+nada. tunifca. 


Arcuynado pueblo. pu- 
ramafcalladta. 
Artejo. moco. 
A:remiffa verus.marca. 
Articulo de la muerte, 
 hqoañuypacha, 
Artifice. camayocs 
Armiiciolo. — hamutace 
Arcillecia.hacuchas ylla- 


¿apiicibrost o 
Ala. rinri, hapinao, 
A labiendas. yuyalpatae. 
huatufpatas, yachal- 
patac,huabtampi. 

Aíto auer. millani,milla 
nayani,millanayahuá» 
mi. - 3330100 

Alcua.oina nina quillim- ` 
fa,ninayac fanía, raus 
raequiilimfa. ` 

Aísic con lasmanosehapi 
ai,hacallini. ` 

Aísilla, eomo de cordel, 
huatuns 

Afstríe a otra cofa.hapie 
cani,hacallieuai, a 

Aísirícelvnoal otro.ha 
pinacuni, hatallinacu- 
pi. 

Aísirle delas manos,v ca 
minar. rampanacuol, 
aqui puran. podio 
ennto 3 

Alpera cola al guíto,o ea ” 
Eo fateu, manami . 
G3'¿ 

Alpera cofaalta&o, 
cachea, morco,çateu; 


. 


E ¿ 


ES 


ar 


Afperode condició. hap 
“Ma, 

Alperjar. challani, macs 
çhior. 

Aflador para allar.cánea 

na. 

Afladura. fat (86843. 


Allactear. huashichacu» 


Di. 

Allaeteado, huachicha. 
s çuíca, ss: ; 
Affar en allador.cancani 
Alar en las bralías, oal 
—relcoldo cugani. 


Añarhuevos. cuzanie 
Alar macorca yerde de 
mayZ. cucani 


Alar macorca de maz 
feco. apu pido 
chini. 

Añar enbarbacoa , oen 
hornillos.huatiani. 
Ailechador. caumihua, 

—— huateea. ' | 

Allechar. cahumihoani, 

- huatesani. 

Alfegurar lullaycunirac 

Alsétarle.tiani,tiaycunto 

ple, ciani, 


LA 


- Allolado. 


AL 

tiaycunis 
Afíentado eftar. tiacuni. 
AfTentar a otro. tiachini, 

tiayeucióni. 
Afentaríe en euclillas. 

runculpacuni. 
Affeítar. camayeuni 
Alleífor de otro. rantin, 
Aísia hina 
Afsi dizen que es.hinas. 


Afsiess hinam 
Aísies induda. hina» 
: punim, Š š 
Aísicomo, ymanam. 


Alsi tambien. hinatae,hi 
nallatac,'chay hinatae 
chayhinallarac. 

Afimifmo. quiquinta. 

Aísiítir delante de otros 
fayapayani,tispayaoi. 

Afima dolencizs arcas 

porumaíca» 

Alfolar.collochini, peru 
machini. 

Alfolcar fecar al (ol; naš 
quen!) cochachant. 
Afloleado afsionaquelca 

eochachaíca. 

Afloluer de pecado. hu- 

char 


- 


A t' 


ho pafosal,y pampa 


Atacar. 


 Afñalancça, 
Añil 


ch ani,quiipich dat 
Añovar. ricurini. 
Alomerte. cabuacont. 


Añombrar.mancharichi 


nt 
Alífosbra:fe. manchari, 
ni, 

ehuqui. 
cafpia. 
Altrofo. caci,váca,vcue. 
Aftrola perlona eaciru- 
n2,yicaruna,vgUeruna 
Altarto.ansha [oncoy ec, 

calluruna amauta, 

A € 

Atabal. huancar, tinya. 
huatant. 
Atacarle. huatacuni. 
Atajar lo que huye. har- 
cani. 


 Acajarlaobra, oímpe- 


disla. eanichtai colio- 
chinte 

Atalava. chapa,chapa 
tada 

Atalavar. caumihuani. 
cuapatianr. 

Atapas con cobeiterie 


A e. 

quirpant. 

At.par con paño o otra 
col :scampaci. 

Atapar que no falga el 
baho.camaynintá har 
cant. 

Atapara piedra lodo. lla 
tank 


Atar. hoatani, 
Atar corto, arrendar bes 
(tia.quicani. 


Atarfloxo. cumpa tum. 
pallí huatan). 

Atautar a otrosallichani 
huallmarichint,çomacs 
chani. 


atauiarfe.allichaconi,qn 


maechacuni, huallpas 
ricuni. eapchichacuni, 
Atemori:ar. manchachi 
pi, 
Atas ys frio. Pao 
eucucuni. 
Atender, oyr. vyaricunio 
Atencion. foacotamá 
viaricay. 
Atentaro llamcani,llam. 
easycuni. 
Atšutar[:e _ llamcaeuni, 
E Haa; 


` 


Moo 


A t 
Hamcaycu uni 
Atento eltarelonsoccama 

vyatiscunia 
Ateftar. <=-tini.Catijcunt. 
Ateltado. çatifça, çatij 
evfca 


¡Atiento. mulpayeacial- 


he 
Atinar el q dudaua. hua- 
-conl. 


Atizar. tocpini. 
Atizadore tocpinas 
Atolíar. Gáticayant. 

-Atonito. vticayalca 


Atonito eftar.vtic=yani. 
Atormentar. €hacuani, 
ñacartchini, 


Atraer por halagos mil- 


quiimibuaa, llulla pa- 
yani, 


_ Atraer por fuerca. callpa 


“42 


És, 
` 
: 


EY 


+ 


cama,huñichini. 
Atrancar, chacani. 
Atras. haa llaman. 
Atravellar por elcamiao 
quinraycunt 
Atrabeffaríele porel ca. 
mino alguna culebra. 
tacan,tacabuansio 


. 


TT es 


At 
Arrabeflar,puuer al rra- 
nes.cha.atani, quise 
raychabi 
Aterdido de golpe. chU» 
cacayalca. 
Aturdido. eftar afsi.chu 
cacay ani. 
Au, 
Auarisnto anchamicha, 
ehaquemicha, ancha 
mulsicue,bhuanllacuc, 
yupa puc: x 
Audiencia. taripayhuaci 
Auditorio lagar. vyarica 
na huaci, 


Aues  picbio,pifco,pa 
huacuna. 

Auenida. Hoczll 

Auenicrio; llocllan 


Auvevirlecon otro huñi 


nacuni,honichinacuni 
Aventador.hboayrachin 
Apentar. huayrachini 
Aventasfe.huay rachicu 
Dl. 
Auentar mofcas. ehufpi 
Qam carconi. 
Auentar,echar de 6. [pi 
chuni. 
amen 


kaa  - — is 


Mesias: ro oda guerra 


huaminca,6hecspi ma, 


cac. 

Auer menefter algo,mu- 
chini, huanani, Opos 
ner etta parcicula (pac 
micapi) delpues de la 
cofa de q le tiene ne- 
celsidad rollque pae 
micani. tengo nece[si 
dad de plata &c, 

Auergonçar a otro.pen- 
caychani, 

Auergoncar, faeat a la 
verguenga,tumachini. 

Aqer verguença, penca- 
cuni, 

Auer gana de comer.mi. 
cunayani, micunaya- 
huanmi. ' 

Averiguar. 

Auezindaríe el eltrange= 
ro.mitmani. 

Ayezes. — ñamfpallas. 

Avezes cantar. taquijtá 
mitanacuni. 


S Avifar.cunan:,villani,ñi- 


ni, vyarichini 
Auiío sener de otra pars 


taripani." 


muan 
Auifar ,émbiat. aS À 
chaconiscanacuól . 


Áuilar. huacand 
Aumentar,mirachiniza» 
rochicunt. 

Aumentosiwiráchilta, mi 
.rachieuíca, : 
Aunno. manarae 
Aun no ha acabado de 
comer.mansrátimi ` 
guyta tucuychancho, | 
chauracmimieun,mis | 


cunracmi,micuchean, 
racmi, ` A 
Aunque. pana, pi 
pas. i 


Aunque no  quiera;mans, 
munaptimpas, pana, ) 

- mana mubaptin. e 

Aufentaríe chufláni,ca- 
runchácupi, 
Aufeatar. richinizcara 
chani. - 7 A 
Aufentarfe,huyrle,miti : 
cani,1yquent. — 
Autor. pacarichic,callari 
chic, callario. y $ ' be 
Axe- 


IN 4 


k: 
x 


¡Aredrez.  tapta;ttp- 

tana. 

 Axorea que traca los hó 
bres.chipana. 

TS A yo 

Ay dondecítas. chaya 
- pi. 


Ay, quexandoles anay, 
anánay , añau 3 Ana- 
DAN, 

Ay de ti malané “turadito 

: doliendole de otro, a 

la, ymay/oneollam.a- 
«lanalan,dizen las mu- 
Aqeres > 
Ay,doliendofe de algo. 
Jatajatahs 


Ayer, ayns. 
Aycrtarde, — . caynas 
_chifsiñecman. 


| Ayer hizo des dias, ga y= 

nahual yisarpon: 
«chau. - 

lyer muy de mañana. 

 Caynaancha tutaman 


Veo š : 

Ayer a hors de comer. 
cayna micuypacha; 

Ayer y oy» caynahuan, 


e 
o 


y. 
: $unanhuan, caynápas 
eunampas, ` 


Aynas. yacam,yacallá, 


yasapacmi. (culpa 
Aytadamétesanchagiña- 
Ayratíespiñsol. piñacuni 
Ayrado.anchapiñalca,an 
chapiñaculca. 
Ayre. 
Ayre hazer. 
Ayudas yanapayo 
Ayudar. yanapant.' 
Ayudaríc. yanapacuni¿ 
Ayudarlo vno actro. ya 
napanacuai 
Ayudar acomer. micuvf 
Gini. 
Ayudat allorar. huaceaf 
fir. + 
Ayunar. q8cini,ayuonani. ` 
Ayano. sac 


buayras 
huayran. 


Ayuno eftar.minnim ca 


ni, mallacillam capis 2 
Ayuntamiento. — tame 
tanacuy buañona cuy y 
huellachacuy, hoñu- 
cuy. 
Ayuntar tantani, huñu- 
si,hacllachani. 
Ayun< 


A Ye 
Acanto de : dos 
' riosstinctic may Us 
Ayuntan: tento de dos ca 
minos,tincuç ñan, 


A z, 

A. xe huachio 
 Azedo. . pucheu, 

Azedarle: pucheuyan. 

Azedo eltar. reo 

Aziag0» ` chiq: 1, 

Azul, J. 

Azero. quellay. 


Azulcofas ancasancas. 


Azul hazerfe algo.ancaf-. 


yane 
' B a. 
Bacin. virqui. 
- Bacin,fervicio. acana. 
-Bacinilla. . y[pana 


Bachilier, canaquilca,y f. 
eallo. 

Baco» e 

Baconegros yana yanas 


Badea. papaya... 
Baho» Camays 

Bahear. camanie 

Babo dela tierra.huapcie 

Bahear huapcini. 


«Baladron.fimiquillca,(i- 


: >a 
- mi ayçac, 


Bala de piedra que: ado 
sauanlosiddios. pas 
rura auca, ; re 
Balanza. : ay zan! 
Balar..: huacón.' 
Balbucicate. ¿a llusi 


Balbuclente fer, ac!luni. 
Baldado: yancalla colca” 
Balsicellaquimana runa, 
Baldonara camion, huace 

yani,hacyaycual. 
Balls ña. pea, 


Balicíitearo  huaehi 
Baluarteés pucar 
Balla. huaopu 
Bambanear. soy 
chani. A 


Bañara ero 
Bañarfe. armacunté 
Baño. armacinde. 
Baño de agua caliente 
coñic puyu. 
Barato. pifsichani 
Baratar. pifsillapac oc 
Barba,pelos. çunca,! 
pra.(Chin.) E 
Barba,la quijada. caq ) 
Barbacoa, le 


quneayóc? 
I çun:a viñarin. 
. ma gente. pucum 
runa manarunaschaíca 
ça,barco. huampu. 

yapuni, 
huayaca, 


' Barda de paredecurahua 
Barquero, huampucama 
1 y Ode. 


buampu. 

arta de plata.collque ti 
` Ps 

Barranco. huaycos 

arraco.  Oteocuchi. 

' " “avas huay 


taquh 
hut-una. 
hutcunio 
pichani. 
pichalea 
Ë quenchá. 
dal reras hazer. quencha 


a A : : viera. 

udo. viccaçapa. 

ico de barro, pu- 
y 


B a: 


s ¿Y 


Barro. 


tura »mita, 
(Chis) 
Barro para lofa. faña alle 


a. 

Barro! hazer chapuni,ça 
turi. 

Barros de roftro. (uchi; 
Barruntar.huatuni, vná» 
—£hani,hamotani. 
Baltardo. guaculca hua 
. hua. 


Baítimento. cocaus 
Bafta cofa, cacra. 
Batto. yanca,cacras 
Baltar. camanl. 
Baíta ya.chicalla, chicas 
llapac. ¡PENE 
Baton, «auna. 
Balluras ` €opas 
Baílura coger. corint, 


Batallasaicamacuy puc. 
llay. 
Batallar. 
puellani. 
Patata. apichu,cumar.. 
Batan,la piedra de abajo 
maray. 
Batea de calabagahuam 
pur); neara. 
O 


aucanacuni, 


Ba. 


se 


B a. 
Batir como hüeuos.cay 
v 154. ç -. 
Baúrlasalas, ricrantá, 
sv chapririn , cuyuchin. 
Batir puerta, tacanh 
Baua: huvadlla laucas 
Bauazas.Haucallanca. . 
Banear. llauca 11 aña 
tocaba 
Barfans pintaspoques. 
Baufan eilar becho.pan- 
ray anis: Vte ayani 
Baptizar(e.baptizacuni, 
fariacun!. ' 
Baptizar. boprizani, fu- 
tiadi,futiacinal. 
Baxa<oÍa. vray. 
Baxa cola vil, çacra. 
Baxa perfona vil, çacra- 
“runa, yancafuna, 19cYn 
fauna. 
Ba xar alguna sofa de al- 
ro.vraycuchinio 
Baxarle abajo. vraycani 
y basi. 
Baxarlacabeça, vmay- 
tan euamuycuzhini: 
Baxarfe,hemUlaríe “em: 
-muyeuni, vil; pu7yea ni. 


O 


Baxio. bashualla,h 
hahsualla. 
Baylar tullu 


Baylar travadas las 
nosen corro. cach 
ri. : 

Bayleafsi. each 

Beylar hombre y mus 
alsi.huayñunacuní.. 

B e. : 

Beco. 

Be¿uda. 

Beldad. 

- may, 

Bello,pelo. f 

Beilofo. - millhoaçap 

Eendito, bencicile 

Beodo, ; f 

Berca. 

Bercera. 

Bermejecer. "pacoyat a 

o 


sumata p 


Be cmellon pi H! 
Becmeallon con - 
afeyean lasindia 

tur. a 


Béfoia, 


B e; 


erros. -OLO Ur. 
erruga, — ti. 
itogofo. “tIQHçapa 


Beiaranuchani, muycha 
uni, muchallini, 
Belo. muchay y cuy, mu. 
—chay,muchail;j 

¡Belar las mavos laludan 
do muchaleayqui,-bú 
camuchalcayqui,chú- 
cachunca muchalcay- 
«quí, muchaculcayqui. 
eltia lama.tomafe por 
¿efe nombre beltia. 
3 o Vp: tani. 


: : pl 

Beuerha (Ya perder eljuy 

ero: huañuy macia 

n 

Beer, eftar medio bor= 
y cincani, 
y (payporu. 

malta huacas 


P 5 


-Bienosuenturado, 


fónco, 

cuí- 
fioc, cufsiguellpo; EEES 
enfsicamios, culsisaa? 
Barunde š 

Bjenaventurodo fer; cul 
H samiocmican 

Bienauenturança, cuísi- 
quifprculst çamacuy, 
cçufstcuy , çamac¿uy. 

Bienes,hazlenda. ymay- 
cuba 

Biep empleado, alii yu- 
payoc, : 

Bien hablado. he jatufpas 
lla timagus. 

Bien eriado. alli hoyhual ; 
ca ,cunalca, yaçhachif- 

: çš rona. e 

Bien hazer, ei 

Esenhechor.aliichac aili- 
chaquey. : 

Bienquiito:cacieacuc ru 
ya; tueayp 0 a 1 

Bien parece que cama 


pss 

8: en parecer pe ropique 
íe p: uo? v pO. rcat2n 
adiccion z, ° 


O 3 Sa 


Dto 
Bifabuelo. máchuvs 
Bilabuela. paya, 
Bifnieto,o bifoteta, háe 

huavosj, ¿hupuilos a 
Biudo,o btsda ycma, pa 
cu. (Chin ) 


Biurendas caucay 

Bhaiente. cau, ac 

Biúdez.  ycmayacoy, 
huacchayacuy. 


Biodez tener. yemayacu 
ni,huacechayacunt 


Biuo gsšsucacs 

Bios etar. caura: í. 

Biuosas çatari. 
BL 

Blancos yUracs 


Blaazo,o Lito. vnan: ha, 

Blanzo del ojo. yurac «ll 
ca. 

Blancura. yuracnij. 

Blandamente. lao puilas 

Blanda:<ola altacto H3- 
pulla 

Bliada coli alcomer,co 
mo Dao rezIsute. ña- 
pulla, pu 

Biaodirlinoa, o cçtrago, 
fa,imayvIni, 


nuna. 


Flonquears yuracyachi; 


Blandesr L n imal BQ 
avinsilovijcachen, 
Blanco hazer. llampu. 

shanri; 
Blando de coracon. llam 
pu fonco. 


but 
Bl nyquezino.queyoyma 
nac. 
Bl.nquezino eltar, que 
lloymanar? š 
Bledos. haraco,harat 
yuyu. 


Boza,gen pali entecliol | 
Boca abajo echarfe. talla 
euni, ph atacuni. 


(Cima) | 


Boza arriba echarle bel I 


tarca cirint, 
Bocado de comidas hue 
Gea. 
Rezado de mordedal 
cssilea š 
Bocoi. hatun runa, sp 

ri nas 
Bo. al queponta los car 
4 
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y 


Re Bo, 
bo bros dç la itra esn- 
capa. 
Bodas euicuchicoy,vpia 
| Chicuy. 
Bodas hazer,.nii achica 
nj.vpiachicun:s 
 Bojcga.ak :huacistashua 
hua.¿.(Chán.) 


' Bofes çor<a, 
Bof:tada. inchay 

' Poferada dar. jocheni. 
Bohordo. hnachi. 

o Bolas cincu. 
Bolarelaue. — pañosn. 


Bollo ¿e sñayz,çara, tan 
ta, huminta 

| Bollo de golpe, chishon. 

; punqnuií. de 


els 


_Bolía de indios. chupa. 
Bolía de indias. y talla. 
"n Bolficos huas 8:2. 


Belt: arciacullpani y tea 
W oni. 
! dolteador, tincullpac, 
 tencoc, 
ret ns0, 0,obrar 


Ë tipun 

er aitugar. cuciol, 
A çutipuri, 
(I 


MiS. 


Ao. 
Bolrer dello gor.cotimu 
Dpl,cutiei puni. 
Boluer,dar buelta en re» 
dondə. mu: tiriDie 
Bolueral:o eo redondo 
muyuciioi. : 
Boluerloagero, chav. 
niocman, cbticbipuni 
copuri ' 
Boluer lopreftadosma- 
ñahuafeanta v opupti. 
Boluer a los pecçados 
pallados. ñaupa bu» 
chavta, cotipapunl. 
Boluer lo de dentro a 
tuera.ticrant. 
Poluerla eara atras, cu 
trio, pyayta cutiti. 
cbint. 
Boluer de arriba abajo. 
ecifoni, 
Boluer los ojos, ñavijtá 
entiris ini. 
Boluerie aclado. chiru- 
man atiant. 
Bona, carca, 
Bonere ve indiosCollas. 
chucu, : 
Bonete pone: fz, chucrs 
U3 llika, 


B o, 

Iieunt. “⁄ 
Boquear,hanyallizcacha 
E Dl 
pa its Gimiabi; 

charayalca, hay allifca 
Boquileco andár palgu 3 

manabi: 
Borbollear asua calien> 
2 te.jpullulloHü,timpun, 


Borla del inga. maífça- 
paycha, 

Bordon. tauna. 

Borrachera. machay, 
vpiay. : 


Borrashera folemne.ha- 
con machays 

Borrachoquelo tiene de 

` coltúbre. mashacta < 
chaycamayoc, vpiay- 
camayoc, akavicra, 
ccropuyñu, 

Borracho, el que lo eta. 
machaca, 

Borracho fin fentidos 
buañuvmechalca,Ían- 
copehbincafcas 

rrachomediano. c1n- 

- calcae, cincacinca ma- 
bale. 


Borrar el nombre,o cola. 


Bo 


clcrita. huacllichinipi 
chani. : 
Borras,hezes, conchi 
Borras hazerelvino. có: 
choyane 
Borregos ib 
Borrego de'año, y aboy 
medio. malta, ` 


Borujo. hachi: 
Boíque. hacha hacha. 
Boftezar. — hanllallimi, 


Eotar,arronjar. vif-hun, 
vilchoreoni. S 
Batar empujar. Cauca: 
ni,tancarínt. de 
Borar pelota. pañal 
TD sm 
Boto no agudo. mana ña 
nioc. š 
Borea deflor, muemu. 
Boueda. poytochuac 
Bouear. faucaycach. 
Bozcars caparcach 
Boz, cu: 
Bozinglero. ancha ca 
cachas 
Bozina de caracol, huy E 
Maquepas: 5 PIERA 


tricra, 
ricrari. 
TícEio 
 Prala, raurac quillim fz, 


Brafero. tias 
Brava coía, piña. 
Brauear. piñani, 


Brauobazer. piñachinia 
Breuemente. vesalla,yt- 
ca vtcallas 


Brindar. ancolani. 
| Brindaríe. ancofanacuni 
Briofo. pumayna. 


Brio tener,puma y msana- 
Dilo 

Broquel. huallcanes,pull 
o Canca, 

Brotar el arbol. chichin, 
|. putus 

Bruñir. Honenni. 
| Bruñido, lluncuíça, lun; 
| a culla. 

uu aaama- 
oÍoncoyoe, 
o,brusa, 
B u. 


cauchu, 


luanti, 


BO 
Bubas tener. huátiótam 
onconi, huantioncoy- 
tam onçoni. 
Buche de animal.puchG, 
Buelcos dar , nopoder 
dormircuchicuni, 


Buelos pihuay. 
Buena coÍze eli, 
Bueno. alli. 


Bueno eftar de enferme» 
dad, alliapuni. 

Bueno eítar de [alud.alli 
llamcani, allímeal t, 

Bueltas dar. muyvn!,ma 
yurial. 

Buelta dar por otra calle 
quinraribi,quinraycu 
ni. 

Boelta dar caftigando, 
mirarani, 

Bubo 28€. turu, 

Bullir,cuyuni, cuyt@ni. 

Bollirelpece. pityini, 

Bulliciofo,inquiero. tu- 
qui. 

Puila, laucacuye. 

Burlar de poeta: lauca 
cuni 

Burla:le de otro afsivallo 

O4 ce 


Bo 
cochani.fincapavani. 
Burlarde manos piclla 
_ payani. 
Burlando. faucacufpalla 


Burla burlando. lo met: 


Pap» 

Burlando adrede, fauea 
1 cuípa, lancalpa, tum- 
palla ° 


“"Burlonaneha faucacucs 


° runa,Íau€a] fancas 
Buícar, malçant, 
C a. 
Cabal,perfetto. paéta, 

 gamafca. ` 

- Cabal,cola que mesabe, 
chavsquey. 

` Cabal,lo que cabe acada 
vno.eñayaquene. 


Cabaña. - Ghuella. 

Cabeca. ` ymas 

Cabega grande. hatun 
vma, 


Cabeca pequebia.huehuy 

` vma,buchbuylla vma. 

Eabeza ahulada. —caytu 
venae 

€abeca ancha palta vma 


Cabeca trefquilada a pá» 


C. a. 
` deretes pata pátarm 
tula vua, 
`Cabeca trafqutli da, tus 
` tufca vina,rucma vina 
pacravma,vma hn, 
Cabeza greñola, campa 
via, ehalcavma. ` 


Csbege redonda, rumpl 
` vma. ` 
Cabeçudo. vma capa, 


Cabeecar. ymavta may. 
— vioi,cuyuchisi, 


Cabecera. çauna, 
Cabecon de camila cami | 
fapcuncan. ` 


Cabeza de linage, calas 
machus 

Cabeilos chocebajcin 
(Chin.) 

Csbell:ra. chuechas 

Cabello crelpos qumi) 

` chuceha, 

Cabello de negrosical 
vna. 

Cabellos de la macor: b: 

 demayz.acchallcos 

Cabellos partidos, rà 
quifea chuechas 

Cabellos cutaríe sas 


EIA Ab 


«Cua 
“= Indias, : 
` Caber co lugar camanis 
ef ¿Caberle parte. chayahuá 
bi qamahuan. `, 


Caber: enir bis n.cáman 
enc mi, 

Cabeítro de carneros cé 
Ë — capae 

Cabeftrar earntros.cen- 
si €eapabi, 


- Cabizbajo, comullayafea 

Cabizgaydo de enferme 
oo dad. mpue vmpuíca. 
¿Cabo fin de alguna cola, 

; -cayllan, puchucaynin 
$3 ticcin. 

Cabo de vela, candelap 
po puehun, ` 

Cabo de alguna çofa.ha- 
r tallinan. 
1? Cabo del múdo. pachap 
s Gayllan., 
'¿ Cabrillas delcielo. coll. 
 eacapac. 
Cabuya. chabuar. 
¿Caca defieras. ghacu. 
E Cacador de auescó red. 
pichiollicac. 
Cagadorde aues con la. 


hutucuni. -- 


Ca. 
zos. pichiutacllao. 
Cacador dherasichacue 
Casar conejos montefi= 
nosicavnas redezue 
las. quitasoytaln jue 
euni. 
Cachonda perras mapa» 
cueallco. 
Cachorro. huahuallas 
Caguela cn que tuefan” 
mayz,«c.tocoychim 
pu: s 
Cacuela tieftos callana, ` 
Cada bueno. maycan allí 
cac. : 
Cadañera hembra.huatá 
quna huachucuco 
Cada dia, viñaypunehau 
pupchauniseuna ' 
Cada año. huatancuna, 
-—viñayhueata. 
Cada dos años,» fcay y le 
cayhuatancuna. 
Cadancche, viñaytutas, 
tutans ona. 
Cada vuo pos fi. apamá 
ta. 
Cadaqualpipas.maypas 
Cada vez, viñas llos 
As Og Ca 


a + 


K i —N ¿ qe 


i 


“Ge. 
Cada y quando. haycap- 
pas, 
Cadena de hierro, 
lla-husíca, 
Cadera. chatas 
Caduco viejo. fücuse 
Caducar. rucuoyanlo. 
Caer: vrmani. 
Caerdealto.vrosamuni. 
Caer conruyna. tunin, 
Caertropecandos huat- 
quirni, 
Caer en lo que dudapa, 
hamurpayani hustani 
Caer resbalando. lluch- 
calpan vrmgani, 
Caerenfermos onconi, 
oneoymáchayan!, on 
cohuanmi, onçoymi 
chayahuen. 
Caer rozio.(u!leny, pun- 
¿“tamian. (Chin.) 
Cal. yÍcus 
Calasacade laticrra de 
A. comerecapallu. 


ques 


Calabaco para azua. pu- - 


ru. 
Calabaco vafo. mati, pu, 
ru.(Chin.) 


Calentarfe,abrigarle.co. 


€ a | 
Calabaco plato, mati. 
Calabaco grande que lir 
ve de plato. ancara, 
Calafate. llutaç, 
Calatetear. (utani 
Calamidad, muchuy,üas 
carizuye 
Calambreteneres noqun. 
capi,çunçuncahunanmi 


Calarfe el papel. llallin, 


quiípin. 
Calavera. ayapvman; 
Calcañaro tay con 


Callado de indios. v flu 
ta,llanane. (Chin) 
Calcaríclos. vffatacunt, 
Caldo, hilli, 
Calentar algo. coñichis 

ni. 


ñicUblo 
Calentaríe al fuego. cor 
ñoceuni,maçacunk 
(Chin, 3 SERS 
Calentar fe al fol, ' irupas 
yacunt, 
Calentura. 
ongoy 
Calentura tener. 


ropaf | 


SSA 


3 Gs a. 
par Oncoytam 0nco» 
STA 
 Calentura con frio. ehuc 
chu, E 
Calentura con frio tener 
«chnechuni , chuechu 
Uncoytam onconi, 
Calenturalenta. ehaqui 
1Upay ONE OY» 
Caliente cola al fuego, o 
fol rupac, 
Caliente lugar. eoñipas 
cha. 
Caliente eftar algo.coñi- 
nh 
Caliente! "eofa calentada. 
'"coñichilca. 
Callado, vpalla can 
` cuçruna, mana yanca- 
“rimacués 
Callar. ` 5 ol 
Unio. 
KTA has ehecañan: 
alletu=rta.qu enco,qué 
 conan, 
Gallo, u pullu, 
—Callegear. vichay vray- 
- pirini. 
Calma ager, maná huay 


C.: a. 

ranchu, ao intos tag 
Dime 

Calor. rupay. 

Calos auer. rupapni,rupa 
huana:íe 

Calor natural. ropaynia 
chtc, 

Calcr,feruor, ropay,rau 
ray. 


Calorhazer. ropanmi. 

Calpilte.  fayapayaco 

Calpitte fer. fay E 
payani 


Calsa cabeça,pacra vma 


cara vinás 
Caluecer.pacrayanl, ca= 
rayani. 
Calumnis.cacimanta, yA. 
camanta, hamumanta 
tumpay. 
Calomniar. cacimaótaz 
yabea manta, hamus 
manta, mana cacman- 
ta tumpani, 
Camas pununa, 
Cama hazer. puñus 
naam mantani. 
Camara.apofento. puñu 
pahuaçi, | 
E AN 


a EN rom * _ 
Vasa Ay * epo 


Ca. 
Camara (veatris exere- 
s mentcum.aca 
Camara afsinazer. agan 
Acacunt. 
Camaras de langre.' ya- 
huarquechav, 
Ca naras fín langre. yë, 
cuquechay, i 
Camaras de Íanəre tener 
yah uartanquechant, 
Camaras fío langre tener 
y yacuótam ques bani. 
Camaron. yucras 
Cambiar, trocar. rantin, 
ránticuvi. z 


Caminar pariaf. 
Caminante, ñanpewrie. 
Camino. ñaNe 


Caminar tierras. ñancu- 
naétam tu nariol. 
Camino lleno de cuettas 

viciay vray ñan. 
Gamiao frazofo de pe; 
ñ as,caca cacañan. 
Cainino ansofto, hu- 
cha ñan. 
Camíao real capacñan 
Camino derecho. chega 


har, 


€ 0 
Car ioo deladeras. quí 
ray nan. : 
Camino de vn día. 
pubuyÑ£n. 
Camino pedregolo. (lla 
fila ñan , rr 
ñan, | 
Caminar de diay denos- 
che e-tabusn,póchad 
h aneipuria. 
Camileta de ino, Vncu 
cul na. (Chis) ; 
Camiíeta axedrezada, 
caflana vncu. 
Camilsra poneríe, vnets 
Bicani, 
Camote. A picho,cymát 
(Chia) ` 
Campelina cofa. purum, 
Campo. pampa 
Campotlorido. haya 
pampa, 
Camporafo.paclla p 
pa,cara pampa ` 
Cas. goco. 
Canacofr 101070 
coyalia. 
Can-l, 
Canal fuente. 


ES 
CAR 
>. 


hue 


` 


vitet 


C. 3, 


u grande, fsnez. 
Canatilla. tipa. 
Canecere — COCOv8ut 
Cancion taqui 


—Cancion,endechas. hara 
Di haravisuy. 
Ç Cancion, cartaral<i ha 
 ravinibaravicuni. 
Candela] lumbre. nina. 
Candelaque víavan los 
¿Jodios de la fior de la 
encashuaricolla, 
Cangitons de barro, ichi 
-—quechuru, 


Cinca. buampu. 
| Seno. çoço. 
| Manolo. anchacoso. 


| Canfarfefay cuni,fay cu- 
y ; CUE 


—Canlancio, layeuy. 
' Canfado, Í iycolfca, 
antar. «taquini, caqui;u 


Ki vtarlas auescomo Gc 
PUETO, hua plate 
Cantar x jenre ta. 


, Cangrejo». hapancoray. 


y Conlara otroíaycuehioi 


c a 
Captar trivu pho.hay His 
Dto 
Canto aÍsi, 
Cantar Entorro. 
huari 
Carto aíste ` eachbua, 
Centáro geveralientes 
puyñu 
Cantarico — humibua., 
Cant.ro mayor que exe 
macas 
Cautaro mayor que efte 
- teco,. 
Ca: taro mayor que efte 
vrpu, . 
Cauteros eherocá 
Cantidad continua. ane 
çhachica,hatun. ; 
Cantidad dilereca.26hca 
ñanae, 
Cáro que le canta,taqui, 
Cazto piedra. rumde 
Canto dela ropa, e ctra 


€ich 


cola. cayliano 
Canton. cocbu. 
Caña,carrizos Íceos. 
Cañaueraláeño, locos 
[o:os, ; 
Cañabravas pintoc. 


Caña 


€. 2 

Cañaueral defto. pintoc, 
pintoce 

Caña grande de Gnaya- 
quil.esamac,ypa. 

Caña de mayz verde. vi; 
ra. 

Caña de mayz feca con 
lus rayzesecuitinbe 

Caña comer. viruni. 

Cañamo. chahuar. 

CGaúlzo para dormir. ca” 
uÍtO. 

Cañizo paracercar.quen 
sha, 


Cañizo hazer afsi. quena. 


a UL 
Cañon. puru,patpa 
(Chin-) 
Canuto. mozo. 


Capa de Indio, yacollca. 
yacoila, 

Capafetes chucu. 

Capacete de cuero, cara 


chusg 
a 
Capazidad. fonco- 
yOs Cay. 
Capate curani. 
Tapado. curaíca, 
Caparrofa, collpas 


C. a m 
Capilla deindias Colla 
fucamas 4 
Capitan. yuyac, yuyaqa 
apie a 
Capitanear. runata p 
fatiot. s. 
Capital enemig o. hat 
nin auca, 
Capon. dl 
Cara.  vya,ricch 
Cara de dos hazes » yle 
vy2y 0c,purapmanvya 
yac. ` 
Caracol, ` ch: 
Caracol. bona Ha 
quepa. 
Caracol quefe pont: 
indios por gala enlaci 
bega.huauya. 1 
Caram banos 
Cuyo 
Carambano hazerfoda 
llancuyan. 
Caratula. cn 
Batas: 
Carbon. quilli fa 
Carbonero.quilltaital 
mayos. - 


chull 0 ; 


_ Carbunco piedra, 


_ _ Ca 
 Quefpirums 

várcajada de rías hatun 
ac, huanuyacij 
Carcajadas dar. hatuntá 
acini,huañoy acijtan- 
actat 

Carcax. huechichuranas 
Carcel. — huatay huact. 


Carcoma. tuta, 
Carcomer, tutan. 
Carcomido, tgcafca, 
Cardas tiílana, 
Cardar, tifani. 
Cardador. tiilae, 


Cardenal de galpe,coyos 
Cardenal haze;fe afsi, 
| coyoyan. 

| Cardenalado.coyovalras 
Cardenillo. angas llipi, 
| Carda como arbol, has 
huan coliay, 

| Carecer.mushuni, hua, 
nani. 

fia, muchuypacha 


e, EN 

Carzarfela carga. apari- 
cuni, 

Cargar en los bracosí 
marcani,Ararcarinte 
Caribe.  . rinamicucé 
Caridad con Dios. Diol- 

manfoneo cay, 

Caridad con el proximo 
runaman Íonco cay, 
cçUyay,munay. 

Caritatiu oscuyAacuc,mu- 
nacucç, 

Caritativo con el pobre.. 
huacehay cuyac, huac- 
chay mayhuac. 

Carmenar, vee, cardar. 

Carmefi. puca. 

Carra!,tiempo de carne, 
ayeha micay, 

CamaJ,fenfual. anchas 


buachuc , huarmian 
fono. 
€arae, aycha. 


Carne humana,rpnap ay 
chan, 
Carpiceria, avcbahuact; 
Carnisero. ayehacanras 
yoc. | 
Carnero 3la tierra. llama 
Car- 


á 


, Carnero peludo de la. 


tierras pacos 


Carnero de carga. huàa- 


cayhaa, apacllamas : 
- Carnero blanco in ma n- 
cha , que facrificauan 
losindios. huacarpa- 
ñas : 
Carnero maeho, orce lla 
ma. 


Carpinteros — llacllac, 
Cerpinteara llacilant. 
Carrillo. V y3e 
Carriz0s locos. 
Carrizal. focosfocos. 
Cartas queílca. 
Caía. hoaci. 
Calareal. capas husci, 
Cala fobrado. marca 

huasi š 
Cafacorredor. car- 
pa huaci. 


Cala de teja» faño huaci, 

Cala famila. avliv, 

Cafa de «enfejo. yuptu- 
ranahuacio 

Caíados husrwioc. 

Calada. COÇçavOce 

Caladera moça, taquiac 


¿Calar al varon conlamu 


 Cal:o dela eabeça, yma. 


fpas. 3 
gershuarmsiachiri. 

Cafarfe el huarmiyacuni 

Calarfe ella cogayacuol ` 


Calcaxal. lia fila, 
Calcabel.  charrara. 
Cateabcl de indios. laca: 
pas 3 
Caleara. * caras | 


Cali yasa,yacallam,ya- 
capaca-le 


tullu, | 
Calcatielto. ` callanal 
Cafpa de la ca beçascarëa 
pai. 


Ca:ta muger, manacar | 
huan pantac huarm 
mana caricta ricue ` 

Castaño. mpi 

Caftalinage. — ayllu, 

Caftisar. -muchochin ad 
rarani. 0 


Cafligo. mudi d 
Cattillo. ; 
Caltohombres 


busraimunac. ` 3 
Caítrado, eras N 
C 


“s 6Yehulli 
Cátárro tener. chullan 
en po. 
*ehanispiñas chacan. . 

guerra piñas] 
Apiñalebacuícas” eS 


“ka v. 


ros sallinyahua A 

G saphi. 
Cavas para lacat rayzeso 
“alaba rmio9 

+ Cata peste cañada! == 


i >yma. 
di ltener. P Rb 


3 raycu, 
rayeunis 
huatecay; 
huat2caco 


OS A : 


Cayado.. ' cumuta: nas" 
Cayrel chiehilla, eum p 
¿s qae co: aFb35 r eqriG ` 
Gayrelado, «umpalca, 
El ue fobenar sibod 
llegaria ` ¿caparioli 
Clara agua,o otro liquor 
¿¿ebuya | * 6563 ° 
Clara de hueuos, runtup 
«¿yuracnios s ll 
Clara cola con luz» ricus 
As nos küsi 331503 
Claramente. futi, farilla. 
Elf roca sar 
¿chuta `“ was. 
Clasar,. 59 <  hasssaanb ' 
Clauo. quellay tacarpu, ` 
Cloqueare ¿l ocllam 
Cluecas ¿ellac. 
¿03 Gori 
- Cobardes campa, Macllas 
Cobarde fer, gampácani : 
+ Jlaclla ni, : 
Cobertera. ` quirpana. 
Cobijar. carro 
ni. 
Cobrare + char nini. 
Ccbrar lo e. te deuen. 
P mas 


Ce, 


- maenyta chafquícuni, 


ehalquicupuns.. 
Cóbte metal, antas 
Corestirar.  havtani. 
Codiciar, munani,muna 
payari S: 
Cediciador.monacymu: 
` məpayac 1 
Codo. euchuch. 
Coger cefa eayda enel 
fuelo como máyz pa- 
llaai.- 
Cóger agua con “valo, 
vilsint. 
' Cóxer fruta del arbof'o 
flor. picani. 
Coger todo genero de 
rayz. allánis 
Cogeraalguno' hapini, 
tarini. 


Coger recoger. corinis 
` Cosollo.' collis 

Cogote. muchu, 

Cobechar. payllan 


`Cohombro della tierra; 
achoccha. 

Coláadeacimal. chupa. 

Cola menear,chopantam 
may vin. 


Co» 
Cola para escolatali u; 


ru. 


A 


Coladeros foylən | 
Cofar. : Ñuyfuni, 
Goleta: euchulcachu 

echa. iq lG ña 
Colerae yáwap 
Colerico 


P 
Colgaralgo. hoarcui | 
Colga də colo hos Bl ca 


Colgado eftar, huarcira 
: yani. 4203 EN 
Collar. > hualles:| 
Colmar. Il; eman, (, 
Colmena. huaatoyr | 
-huacins 244 
Colniillo, huaco,cuehd 
Quico. A 
Colodrillo; mush "I 
Color. ricchay 
Colorado» pues 


Columpiar. huaylluncl De 
cuni. 
Columpio). e 
cu. 
Comadreja; 
Comarcas —quít 
Combatir.  atinacun 
Cenuidaro 'micushieua!, 
v 


1! 
[ 


bite. Spee. 
lachicuy. : * 
wengar» '. £allarini. 


ras dE uni, 


ra prifa, racrarío 


ito Jebarsasehnácaray + 


f lo: eñible. - U psiçuna, 
meta. que (e elparzo. 
— aqa 


Lomezon tener. cecce 

, micuys 
ñorahuano. 
yO : rantia. 
omo“de manera?pre- 
tando; ymshinam” 
O quiera que. yma- 


lomengado. callariíca. 


q@çee, 


Cópañero en quel quióe 
colas mac ij 
Cempañones, «cerota. 
Comparar.- patachims,tia 
- cuchini, 
Comparacion,patachay, 
 tincuchjj, 
Compas. tupu. 
Compallar. ` tupunte 
Compaísió. llaquipey 87. 
guyapáyay. ` 


Compctír. : flaácuni. 
Competidor. ñinacue 
macçij: a 


Corel enel per cado, 
-huechallicue macij. : 
Componer la caía. chus 

raricunio: - 


- Cóponerfes” aliehacunto 


Componer poner en oca ` 
den gente. fuyuchanis 


Comprar. rantini; 

Comprador — rantiv, 

Con. Ç hban. 

Concavidad, “machay, 
pueru: 

Concauo. - 'loime[mo, 
Consetbir. e bici pai, chia 
chuy8nl. 


Pa Con 


- .2 
C'oncsñëg 29 ai: 
Condider afrmañdo. ` 
SA "ononiquae) 
Concord ¿dere Cajal 

eha: ai AM 
Concerto: ql 
mapacus Biasa 
Condercaric. huñiñaeuni 
Concerrarío Ap? 
-Teufas quéldapaná ¿nt 
Cobcordariésicón “jóta- 


mento L; ña a Waaa hiy- 


Concoriar alt ¿on 
otra. tinsuchitiy “tica 
chan Sd sah et 

Concotdes. pucforcóla, 

Condenira aba eE hua 
nacen ning 299121 

Conderado ariiberto. 2 
huañuch ad hifes,hiva 
ñuc pati mf a es 

Condición natal. ¿pata? 
rifginc his?" 

Conéjo de o tierras oy. 

onëjo partio de [ater 
200) vifeaéha. 

Cóbtolion. ct ecaotónij. 

Cenfides, C eaylla, 

Contorrar. califanchanio 


Et) oso j auilN 


: Cor] urcion aver 


co. 
Confundir: 0 és 
ERA ani 
Confupdicka* peneset 
confinyir cofas-tacor t 
bie? solbapnim, 
soja. puis ü al: 
AS tol ¿0d 
Congojarfe, po ebil l: 
`T iS ita ë is 
Cónselar. Kuu. 
Csnigclarfe. e 


Coszetaear;hamurjl 
cd att al 


ai 


j 81 


: 0d id 
cigiesp odo +ë 01 


“badñva, m0 Š 
venda ñ aí 
Aci ¿ 

Cde “pica Jl 


Conocer" ella vafol 
¿in rie AO 
Conqtitter dci, a 

“HEVIBEL PON 


Cabfejas"? "Fa di 
Ce nfejero, Gai pot 
Cobfegtir'ates ñi ey 


ehintolMachi * 
Configujentes cate 


Mentir + shuñin% 
qerar.Bamarpayani, 
liderados fonsoyoe 
i rDpa :88553291 ii 
Conhigo. quiqoi 
£ atole 
e tdt Joscasiias 


' do y parle 
RE RAP 

g' uras,y 26 e 

vontador per nu 

A Puamas.os 491199 

os ptagione' dolencia, pa 


jl huac cncoy. 


103 


udas.gui' 


$12 S 


as aware? : 


a 


AO os 
3 ale sana) 

cambran. 
vealegría. 


Co» 
Continu£r. ;.. ¡estichini. 
¿Continuamente y, viñay; 
vidarllaso ino 
Contrasezir, haynic unh 
¿8@tipacupl, 0: 
Contraditorshavbioacue 
o Mi arabes o! ; 
Conrrahazer. ¿yachapay 


y 301. E) 
| Contepriar. auca 
Contratio,, š abcay 
Contratar, ` Bipacupi 


Contrato. 5 «bigacnica 
Contrecho. ` ani fushu 
Contribuir, shayaehisa- 
⁄ ¿CUR ls 
Contricion. put: teny, las 
.Quicuy, vuyaycacuy, 
Contriro puti[ca. Haquit. 
y ¿CA guy aycuculca 
Contumaz vinapa, htas 
¿ nanay, b atunfonco, ti- 
mina. 
Cocrarbarumancharichi- 
ni. » 
CGoanalefcera 
Cosyencer. atipani 
Conuenisnte cofa, allí. 
Conuerfar. vno ton Otro. 
P 3 rima 


; alliani, 


r 


Co. 

¿L amadaturi, A 
Conuertirle a Dies Diot 
manmi cutiriconi, : 


Conuertir a-otroa Dios... 


Dios man eptirichint. 
Copade plata ` aquillas 
Topade madera. queto. 
Copete de aqe. [uçama, 


Coraça, wncue 
Coraçon, ; fonco. 
Col — puea mullu. 
Corcoba. qumu, 
Corcobado, pa 
- muhuafa. 

oo Animal. Varqued 


a fe (rin) 


Cordel hualcas 
Cordero. vña. 
Corderiilo: -$ñalla. 


Cordera de año, o año y 

-< medio - malta. 
Cornear dar coruaca. 
, huacrani, 


Cornade . ayuíca, ha- 
huanchalca. ° 

Coroca. ¿boca 

Corona. -piilu. 


Corona mueer.vinehs, 
Coronado. pirulliehilca. 


Cotte: P: 
Corecdocasa ia 

> —huayracachac. - 
Corregir. - huana 
Corresfe vao.pemeacuni 
Correr. guavracachá 
Correrlo liquido puri 
Corromper donzeila.| 0 
y «quinio 


otrracofa: :- dl 
Corrompida muger p 

quilsa huarmi, 
IS DA 
Corta cola. ta 
Cortaderayerua»t 


l 

Cortar € Ç, 
Cortar hilo con los diem 
tes. `: € "i 


Cortar rao > quee 


matuchani? 
Córtarleconalzo. cue 
A thucani. DubiitidO 
es allihuyhuafea, 
bnslca runa, alliya- 
bachiíca. 

orteza de arbol, ara. 
[Corto de villa. — hapra. 
yma. 
sdiuerías. ñauray- 


defechada viíchu(e 
¿Yanca,vones 
Cola de barias labores. 
toeape,. 

del cielo *banacpa- 
“ebapicae. ` 
¡Cofa defte mundo, €2y- 
` paghapicac. 

Mad: mucho precio. 
sata chanioe,ancha- 
Y Yupay, 
depoco precio. pil- 
*hanioe, ` 


gqirant 
ehiluanar. eh veuni: 
Bso eiralca. 


tee, enla 


Y 


Cofquillas hagas “eulla 


ehini, 
Colquillofo. anchacu 
llae. 
Coflarios hatun cua. 
Collo. quenchas 


Coflo bazer. venehapi. 
Cofta de mar. cesha pte 


ta. 
Coftado. huatta. 
Coftal. cutama, 
Coftilla. — huaéta cullu 
Cora, : cara. 


Coftra hazero carayan. 

Coftumbre, vachaíca. 

Coltumbre tener.yackhas 
ni. 

Coftumbre tener la mus 
ger. mapacuri, 

Coiturs. ciracuna, 

Coñurcre, o culturera. 
cha 

Cota de malla. quellay; 
VnCUe E 

Covarde. cápa,pilsicall- 


«payoe,llallalonco. 
Coxear. hancanio 
Coxo. banca. 
Coyunturs. moco. 

Co- 


PS 


CGëzet.9ntiayacupiyanunh 
Cozer mayz.. `müuynk 
Conidenab oa plulán, 49 
nuca, 
Cozjaa: oaa blia, 
Cozinero , o cozloera; 
'hyáyeno; [oa 
«micúprirags s ss no 
: Cr. 
Crefeer,, piñhut2 
' CreÍcer el rio. lloçllane;; 
i @mayumbamuns il l s 2 
C Eeen ynini, checanmirb 
sio ylollolmisiniar 
Ceelpo s iuusñapan asap 
Créita; 132123 00000) 
Criar de da  camani, 
e ruránhss; 25" s. 
Criar niño; 
Criar la plantalo:melmo 
AO 
ph 
Criado:: yanšy | yanacuna; 
Criada ¿ebjaa, 
Criadets. . mat rurac; 
Criatura rurafaa, camal- 
Ca. : p 3 
Criíneja. 'cimpil 
Crilaeja hazers cim pani; 


Gnitale:;: + yura q 


viñachini. a 


h 71 


Criíol.., ets 


Cgusilicar> ” 
Crudo». 


sehalma. 0: As of 
Cruda fruta. chabw: 
Cruelos”...:. .. hapehi 
Croxir los dicntesscata 
i tatáape si: lawa 
rr 

qp qi... 
Cruz, ; hacàati 
Cruzatar, c cio Phan 
Crpzero cfirciiak Ba 


Cuajada. ersa 
Cadjancioientre vipul 
Cuajarf< algo. cuentan 
Cubiertade cañas ai " 
Cubrir, rapar,:quinpal 
Cubrir, cobijar , cat 
Cubririealar ino! éa s 


Cubrir:elfuego co 
“EZ8&2 PETER ne 6 ( 
Cnbris, encubrir. pacas ( 


api ¿visBla. 


¿EN vhllagis 


Cucbi > en 
Cuello. : 357 ¿CUNCca. 
_Cuenda de a 
(j eahuaphuacba,. > 
Cuenta numero. yupay 
Cuento namero, Bpebas 
hunu, UG 
Cuerda»: ` en pta 
a 3 .larka:? 
Pardo... yuyacalonco: 
x C Ay06cadsv .osasisora 
. Cuerno... iso ¿huasra, 
Cuernos poneraliniso á q 
1 mama: erqueni. 
-Cuerg o pellejo; caras 
Cuerofobado, cara sas 
E. colcas -. obiis2 
Cuerda; pr; cara vnctre 
Cuero O MAChora maca 2 
3 AEQrO payaso! qe? 
Cueña arribar; vishay 
Cuelta abajo.  ¿ pray. 
Cuelta arriba, y.cuelas 
Ç bajos — vichay.vray. 
Cuerpo bumano, .. VEB» 
Cuerpo mucrto, aya 


Cu, 
Cuydas; iyuyani Y04644 
ya Mis: he dde 
Cuydarcon olicitudrpie 
se PÁDL 4 antros el des 
Cuy dadolo.suebi, UR 
¿¡Mas; +, qe 
Cuyo es (preguntando, 
:pipento sb allisioasa 
Cuyos auia deleripiptaca 
O-piprac cansan, BIE 
Culebra, machac huay, 
¿AMAN a P ti 
Culpa. E húsha 
Cueibre de móte. proap 
' vinan. 
Cumbrera de caía: pincus 
Camplir.: Pipe 
chucacuai. 
Cuna. `. ES ° quirau. 
Cundirmancha. miran 
E: —. Col. ls) 
Cuña. .: tacarpts 
Cuad euñada,yaadon 
+ de fe erata del parco 
“relco. E. 
Curar; 


”2 Qe, > 


Fampink 


.Cuitir-cueros.' fobaado: 


¿Caraclam caeoni, ...”: 
Curtidor... s =çaraçacoe; 
Pp ó. ¿GA 


@boJiratisllasiAphllay 
⁄ eunbcbincani,chinéasi 
mi 
çaherir, coleayta,viña y 
«+ lam vyaycuehicunis ' 
cahurda, cuebihoaci. 
famarro.  'caravneu 
gancadilla dar. rancunis 
ganeajoly.” qafpiehaqut 
sas uAoS indios: : 
buara, >: 
garaguélles poneríes hna 
rallicuni, ` 
garsillos do oro.cori ría- 
r 
garpolo» 


turucapa 

' G4uana de montes Hit. 
“ra al 
Ce 

Cegesra ` aclluni. 
Cedaco; fuylabas 
Cedro, ` AO 
Cedolas quellca. 


Cegar nauçayani, did 
tueunio ` 


` Cegajolo. ñanca, 
Ceguedad, ñancicay.. 
Ceja. > quiípra. 


Celada arm adura, que- 


Ce: 
llaychucu, ` Pa 
Celaje, reearreboles2 


Celebro. <muchú. 
Celemin. ` topu; 
Celofcsanchatumpacuc, 
Ceomeñtar.  ticclol. 


Cementerio. ee | 
Chan. š 1 x 
Ceha gals eharan charan; | 
Cenceño, no gordo. laca | 
Cendrar. ` ' ehuya chini, 
Cendrádo. _shuyayalas 
Cebpizaal l vehpás 
Centziento. vehpacapa, | 
Centella. cachachacha 


Centellearo * cacha chd 
chan Saa 
Centinela ehapa, 
Centros — ehaupivcu; 
Ceñidor. ehumpi 
Céñirico 'chumpillicu; | 

bi, | 
Ceaoribéss `huataçuna,. 
Cepillo. Iluchcachins,!ló y 
Cuna... 
Cepillar. Huebeaciiah 
huncuni. ' I 


Ceptro real. eupayanr, 


Cerás mapa 
E 


¿Sa Ce: 
Cep. “eaylla. 
Cerca o cercado de cañas 
—¿Bovataó.. `“ quencha. 
Cerca de vallada. 
Cerca correo de ezxerëš- 
“tos  Íntuy, Intuycuy, 
Cercano, -cipas 
- Eercano eflar ala muera 
te. - huañanayuani. 
Cercenar. cochuni. 
 Cereo:=- muyu. 
Cerco delfol. chimpu, 
- Cernicalo. `qoillihuara, 
- Cornie. «fuvtuni. 
Cerner el arbol'o viña. 
. cCiçane a 
Cerradura, citadas 
| Corrajas yerva- daña (E 
yu. 
Cerrarla sp viches 
pt E 
Cevar piedra lodo llu 
tank 
de 
Cerrero; '=yesana yb. 
` ehachifca ' + 
Certero acha Peña 
`" ehecamaqduiyoc. * 


Certigcar, (ullelipas,che 


otco, 


A S l S Aa 


Ce 
E O 
Cétuiz. . .muehu;' 
Celped. champa 
Cellaro:  tañish 
Celtas ds coo 
Cettillos ` tipa. 


Celto decoea.cuea rúcus 
PESA BG popa 


chini, 
Ci. 

Ciese; A TIEN 
Cielo. hanápacha,hanae 

pacha. 
Ci: sos - jasa 
Ciento, pachaes 
Ciento y tantos. pachae 
yallequeyos. `: 
Ciertamente (ullallpas, 

ehecapunim, 
Ciervo... - taruca. 
Circo. pichcas 
Cigarra, tiantiano 


Cimarron. quisipoma 
` "Panta. : 

Cim:ti aro. €ecefa 
Ci: ta,o cinto. ehumpi. 
Cireulos > UY Ue 
Ciruela d india. vilum. 


Cirujano. hipitamayots 
Cif- 


X €h 
Cilaeave.' - .yugu. 
Gifíternz; - Ocho 
Cirar.io  aticlayaoh 
Ciudad. — capaqlaótas 

. Ciudádano. capallaita» 
ES DIA obio 
Cizañazcs.nspysbp corta, 


Cizañacertan,. , corank 
š ço. ema 
cocobrar la; hao. mA 
AE ne. gen”) 
ña 3 Mos med olsi) 3 
çumo, : ¿ yacu, 
cumola coía. yacuçapa, 
curradore cara,acoe 
çurrapas,osjiss <onchos 
gurron. . »Carahuayacdo 
msg lle Chsps ona s s 
Chagas rubor ynancha. 
Chamulfcar.  calpaniz 
Chamufcado, capelsaso 
«+ cafpa 
Chapndatso ebapranio 


Chaguira. mullu, 
Charlar; buatataraói, 


-hüarararani,huarpiñt: 
Charlar las auess varo 
aio em 00 


prod EN me 


alihtptatac, cánam 


£hica.coláshoshpia 1 4 


8 pee pruebalo dus 
la; 704953 
Chisha,,, ¿AA asua, 
Rober zado canal 
GUacuná ass) 
Ghice lazer alguna cola x 
Ai huchuyachinis 07. 


Chiñats, — .&uyyiop 
Cbišar, huacanb 
Chila! r. ihuacanh 


Cbimenea, cofuip los. 
“inap, pacu, s 82 3182 

ms 
tian, ` 

Chisthes — .svuba las 

Sinann fimiapac,plea 
llo 

Chog3, 83:94 “aaa 

Chocarreros “quellma, 

y samsafaucas., asma) 

Chocarrear - quellmayea 


oebani, 0 


ciar fear. 148 id a 


Corrosp A 


bie et cm 


b: 


ch: 
x Chupado.. 


Chueca del vío. -para Hi 


x 


(res 


SÉ 4 Aprraral 
= Da. rara 


! Desi. “ancha cocos, 


-431Y 


eya toco. 


| Dado ajdegos:. Eliltay 


camayoc. 5 gua '. 
Dado Diñóseres. hu 
I riwgatones, srarm BA 
Difer a t8asef. > machapi 
š easifaykcy vpiay cama- 
Oc eat n uns 5 
Dəga;s an + <enecina. 
“sippyinap + co padlás 
Dancar.taquini, eutlitumi. 
icirocorto.cachhoani 
Dañado. huaellifca, 
Dañaty.: i š: s huaellicbiñis 
Dañirlas > huaclimi, 
Dañaríe el trigo o maya. 
poyon: i 
Ae 


rr jósftigars: ' maeans. 


ç 
 Daracomeri micachi-i, 


Data beyer,> vpiachint. 
Dar: aláridos, caparict. 


Dar albridias. colsincióa» 


ES Š 


s u. 


homes, Daralfado. 


COD l. 


Da. 29 
. manupas- 
cuebah ¿Oo olx 551 
Dar bofetadariechani i An 
«icharconiso:.3 ss; 
Dar carcajadas de. Sl 
ë huañuysacijtam e cinto 
Dátenóbillada; euchuok 
Dareítocada.-£uccinb 
AT r puntas. slaq yi E: 
Darsonfejos: : s 'anaani, 
Darpuñeses- çacmapi. 
Darcoz. 5 haytant, 
Dar avilo. villani, y yari, 
¿ivchiade oi 
Dar mal coníejo,6imi@ta 
(cont fimicta çatini. 7 
Dar polladascorpachani. 
Dargractas. ; muchani; 
¿mpehaycúnji, 2 O: 
Darbuelcoss. cochpaníá 
Dar buelcos no pudien- 
do dormir. eochicuni 
Darquenta, yupapuni.. 
Dar de mamar. ñuñani, 
ñuñochiof. ` 
Der de manos vilchuni. 
Daralzun prefente: cof 
con. .9:* 
¿Daren el blanco. dbavas 
chini. 


kosa rn] 


Das 
w chisi; 007 IAE 
Dar enlo ee dudaua 
+ huatunio: s 31 

Dar en rc corno, epale 
puni. š 
Darvida, sraqashink 
Dar «uerte, s ÑbušushiQ 
Dar papirotes  tincani.. 
Dar palwadas.: qas llani, 
Dar lugar a.otro quepa: 
A. Efeg ceo 
` Dar pedreda, ruminuán 
chocan t. O < i 
Dar feikado; mañani. 
D: prieta, 
Darle prila, - vtcaçuni. 
¿etcayvgucuni. “1 
Dar [er.cac'.ni,camani: 
Darle af milmo cecuni. 
Dar eslas manos y que- 
- brarlas.. huayracani. 
Dar enlos pies y. que». 
brarlos. . ` tacani. 
Dar aliazgo. ñaujncha- 
al. Ë 
De. 

De ae», 
Deaculla, chaeay manta. 
De alliaca. chaymanés 


:scachapuol., 


vecachóni; 


caymanta. 


De; 
.¿GAYMAN» 
Deaquk `: ; 
DesquiaHi, caymant, 

4hayman,; : — 
Deaguia dos dias. ay 
ylcaypunchan manta; 
- miochamanta, Dl 
*miachas = 
De aquiadelanto. en 
“ Wmmanctcsça, io 
De “aquí a Q tantos dia 
haycapunchaumanti? 
De aquiaunpoco, sala: 
«<—huama-lahuabtace 
De > ppp. € 
AM 
De aquí eJotardeció 
-Cicama: Í 
De balde,cacilla,yáca 


6 £ 55 


"mantapas; '- ' 
De cerea, cayllamar 
Declarar, maniettar 


De. . 

De tieguyeunis 
D a tutas 
 huanpunchavhuan,tu» 
, tapas puachaupas. ` 
Dedo. š rueana.. 
Dedo de en medio chau 
| , piepcana, 

| Dedo pulgar, hatun ruca 


MA. 
Dedo meñique. (ullcaru 
TAS 

_Dedonde? maymantami 
De donde bueno? may- 
lamantam? 


L Maycan micanqui? 

Dedonde quiera. may- 
mantapas, 
Defender. . 

E Amachacuni. 
Defenderfe a, 04 cola 
uya. amachacuni. 
Defenfor. amachac, ama 


Eon ayayatuy, 
Degollar.nacaci,eoncan 


De donde eres 4 š nació 


amachani, 


De: 
¡¿tacuehoní.. > 
Degolladosnacafea,e eun: 
can cuchuíca. 
Delado; ` ebiropis 
Decípaldas, hantarea, 
Delante deotro. hocpa 
ñauquimpi, futiospi 
cayllampi. 
Deleite de Dios, Diofpe 
ñauquimpi ka 
Dela otra parte. ehimpa 
manta, 


Del o dellas Paypa; 
Delegados — ratin. 
Deleytar. . cufsichini, 
Deleycaríe, ' cuísicani. 
Deleyte» culsicny. ` 
Deleytofo; escbacofsis ` 
cuypaes' 
Deleínarito  llucheani; 
. llufpini. E 
Delgado lHanu,ñañu, 


Demadrugada.ancha to 
. tamanta, , 
Demañana, totamants, 


De mañana en mañana, 


ç8yam cayan. 
Demandar enjuyziowapy y 
pim mañacuni. 
Demas 


rss Del 


Doe def cayminta. 


Aa cayhahicam,tari, 
Demafiado. y Hleytey os 
«Gyalloc. 105190 
Demañad antente ayailín 


s; zy AR ie 


Dessdise ytugitiasi, 


' patmachafis t: #iiv so 
Demediado. ¿bat 

ca, pt ñi. 
Deekonio 2: 188 j erp 
Demorar. ` riótiéhTos.: 
Demudarfe, »*' “Cuye L 
Demudado, 
Denegar 'ny anat iñiq, 
ao manamunbnih Y 1 


.Deriegrido, yará yafeas 


-Denreris a Qi: ' duipi,- 
Denterateners quipini, 
Debtro.- mM venpi: 
Denoftar. ` “camioi. 
Dencu aódihtü. quiroy de. 
Dientevo. muloc manta. 
Denunciar s etha, 
Pra 
Depdficar: huacayehactn 


pichi £: =s. 


¡Depofito huacay chafea 


Dep oficarios — huaçay 


«quede. 


DES — .ssmi 
Depreñdepe "yachac 
Derayditós cap intitta. 
Dercéhóeofa;: : Ghtca: 
PDerráimar. > hióhamk | 
Derretir? enáp chini; ñ | 
cuyachins;o oa Ho dbint | 
Derreside Viny 30, yall | 
*yan,chullon . > HA 
Derreogartes ane £ bah 
-capurinio + BEA 
Detriber,50: ¿rivachi ? 
Derribaredificio: > ud 
chiwi. +6sressma 
Deliiara' '“alsubo; > 
macavardo vaina | 
Deléh vétáre húáñuncah | 
 ñinime 5:01) 
«Defatruzñado.-*> Hi 
-pacini imunedaini 
Defahirado en calas" 
«$4 "mana chúrarieñ8/l 
Defalmado máña font 
yoc. «138 
Defamar. ++! hec 
Delámparar. Cad 
Defíñudar.- pa 
Defiparecerfeschincan 
waqan asilo 


» 60 


x 


Der 


sipil: 
. que harint. 


lhani, 235. 
Molóeidos toqhi. 
Delatinar. 295 “emulpanio 


ehinio 000. 
ados : 
laratar batalla “atini 


. 


š 


L "GAS manacuñs 


pere: 


_ 


9 calabrar. : tte, 
marta paqupa 
efcer piísipani, call 
ymipilsipan. 

sabullirfe.chinearini 


opened l 


pralolega. rarcurachil 


Delatinar a otro. “maq “ 


ql I 


baratar algo: huas 


-. De, 
al. 
Defcaminado. pantayca 
chac. : 
Delcanfar. —  çamani;: 
Defcanto. -—qamay. 
Def:zargar la earga ata. 
das, palcani. 
Ds la' carga. que 
“leva. ° ehuraycuni. 
Deicargar a otro toman 
do le.la carga. chafqui 
puni. 
Defcalar; Pafeewseuehi, 
ni,raquinacuchin:, vilo 
- ehtunacuchini. 


- Delcallarío. palcanacu- 


pi. 
Defeolorido. e 
Defeoloridacolor + 
tica. 
Defeolear. vrayenchini. 
Defconcertaríe algú mié 
bro. "qbeviconi. 
Defeonofeer. manam ric- 
dinichu. i 
Defšososido ingrato. 
mana riccijcocue, 
Detfcontar,. anchuchin. 
ur cupast lo 
: des . Def- 


De.. 
Defconfalar. llaquiehini. 
¿ putichini, yuyayca- 
ehioi. 

Defeoofolar/e. puticuni 
llaquicuni, yuyayen- 
cuni. 

Deíconfolado. putieul- 
ca,llariculca: 

Delcorazonado. mana- 
loncoyormana corcá 
yOcs..: 

Delcortes. millay fimi, 
manscunafca, mana 
yashachiícarona. 

Delcortezar.  tepcani. 

De(lcofer. palgapuni,pal» 


cani. 


Delsotido.  pafcaleas 
Defcoyuntar, .cororca- 
paul. 


Delcoyuntado. cororcas 

 yalcas 

Defcubrir lo atapado. 
quicharini. 

Delcubrir fecreto. tino 
chani, mafiarani, villa 
cunl. 

Delcuydados ote 
mayor. 


De”.. “E. 
Defdentado,hallmuq š: 
zu ,eaíaquiru. 
Deldezir la color; eotin, 
Deldequando ? -haycap: 
amanta" _... | 
Deíde que fay hombrél 
runazalcaymanta. 
Defdequebolni. ham 
púlcaymasta, 38 
Defie ads hafta alli. 


Delde que miwadrem Dé 
pario. mamay huach 
huafcaumanta, 

Defdii has 


£ chi ii 
ss id 


mana + 


Deidichado del. Sl 
ymasfencollam. 
Deidoblar. «quichardni 
Delecharavifchuni,v 
chini, 
Defe.halo. 
ycuchtica. 


Jelemboluer. :paícanj. 
aos #@asdpae 


x 


eaevini. 


sallalpa herconiio 
eiquini, 


I piísipani, 
I nerd çucyalca; 
Defsajar(e el: arbol.cac, 


ajar arbol. lt 


granarmayz.muchá 
le anar legumbres. 

“¡Deshazero huacllichinio 
vDeshazertecho de E 


Harto 


nda ] 


Cut. 


Des 
Deshojar. rapircayani, 
raumasi, 
DeshoHejará eepeani; 
Deshojarelmayz verde. 
Haquenš. 
Deshonefño,millayrunai 
Deshonrar denoflar, ca 
«riot ¿busr yani. 
Deshonrraríe. caminacu 
ni, huasyanmasoni. 
Deñertə; puruar 
Desleyr. cayuinis 
Deslengnado, Canaquell 
ca ymiçapa, 
Deslizacío. — -Hechpioil 
Desmavarfe.lacliani,pil 
fiprai, féncoseici 
Can, ebincarios! huañgs 
aba : in 
Defmeyar- delasioáto! 
foncontám aclachi 


TA 10-13 


Delmembrar siponi. 
cuchurcarini, nacarca 


rinl, a; 
Deímentir Molland 
ñintm. > 
Delmenuzar. °  Eutnebi. 
ni. y 
Q Def- 


Dé 

Defmeaúzat terrones; 

maruni. 
Detmontar..  chaconi, 
Defasrigado ¿oro cinea. 
Deínudo "llatan. 
Delnodár.  Hatanani, 
Delaudarfe.llataacuni: 
Deforejšdo, cororinni. 
Delpachar negotio. pa- 

chucant 7: 
Delparramar. chequeri- 

ehiór Tra 
Delpaerámarla' - poe 


rini. 3 
Defpavilar. ipishiantl 
Delpeado: > :calicafea, 
Delpearfes o: Erie 


Delpedacar eochupasri. 
pi,nacarcarini, 
Dofpedira alguno. "9 
(F pies: (a 
Defredute el que Grue. 
llo gün: ` 
T'efeedis 'isfpprratvente. 
hatafcoy ñinis 2 i 
TDalpeñkJdero, l o caca, 
Delpegar umawa qui; 
.l cobro Ys 


Y elpeñarle çacañam, 


Delpue o sl 


Defpuesque sine de A 


yma... 19:23 
Defpendiciar: vcuchini, 
Defperdiciado.caro bos . 

ticancaba. 
Defpertar: tal que: def | 

me. ricehachinu 
Defpertar el:querdueF 

me. ; — 
Defpertar.cos cfpantó, 

riceharinta + o ao || 
Defplegar. - :ayearini | 
Defpobtado pueblo pu | 
ramefcailadtaso 37 
Defpoblar.:: llaQña@anm | 

pulumachimi. 20000 
Delpojar: peleando. l 

«hudpcanido 300000100 1 
sas ayu “manam yu | 

uc panrcbu; Wakaqa A: 


Avajlcochacont. aos I 


Defpues dello. cay man 
“ra,cayhabuamanta ` 


buanrac, 


plop anta» 


Dë 
J uyani. y ig E Fl 
De Iquixarar. cacchani. 
[una al juegose cú 
 tibicuni. o. 
' Defabrido mana mifqui 


lQ caymaca.- 

Dellear, munani, 
¡Dellearcobdiciar. muná 
payani. ) 
 Dellollae.. : Huachupš 


i Defta manera, caybina 
elterrado. - carcolca. 
_Defterrar. carconi, 
> Deltetar. Annesiipeda 


CC ebini. ; 

Deftorcer. palcanio 

Deitorceríe. + pafcaeun. 
«Defuanmeícerfo la cabeza 
lab! pacham muynpuan. : 
Deluariar.muflpavi,pan- 
 itani,ytie tueun, 
Defuclarfe,o velar, sis 
ricuni : 
 Deíuergonçado, mana 
' "pencacas mana paria 
C ICiCuc,: 


uientopada.caca paytu, 
Deluiar algo. anchuçhi- 


< 


Dezir. 


Deluergencada mugen. | : 
Dia de trabajo, 


Detener atajara harcaní. 
Deteneric. 'v nani. 
Detéteamperat.amara¿ 


Detras. huafla, 
Detranes. quinrayta, 
Devanar. eururani. 
Deuda: ' manu, 
Debdor. manuy.ocs 
Deuver. mantm ani, 
Deunreffó, huenchachupa 


Dexalo imp.+hinacachú. 
Dexarfoltar,- cachariois 
Dexado. - cacharifcas 
Dexar alguno o alzua 
na coía en otra parte. 
caqueni. 
Deimprouilo. mana yu. 
yayllapio std 
ñinig 
Dezir de no. manam ñi= 
ali. | 122 
Di. h: 
Dias í punehau, 
Dia de ñefta, - camacuy. 
punchau, cacicuypun- 
chau. 
vanca, 
punchau , llamcacuv 


Q 3 pun 7 


D. 
¿puncháq., 
Dia de a cacij pa 
chsu. 

Liadecarnes aychami- 
«cuypunchavo . 
Dia dela muerte, 
-  ñuypunchau; 
Diatinal, quepa púchau. 
Dia del Jay2i0,. Al 

punchau,;: 
Dialaftivero. llaqui pü 
+ chavo : 
Dia aziagos” chiqulpua- 
: chao. 
Dias y noches tutahaša 
--punchauhean. 
Dixblo. cupay. 
Diabolico. çnpayhina, 
R'iamante, qudpiromi, 
Disha. dd pogo 
quellpo, : 
- Dií,.ho. Fla: 
- Dichofa perfora. cul: 
Gocrupa , qamioeruna 


hua. 


cufsiquellp OYOCe 
Dibujar. quelleani, 
Dientes quipu, 


D lo Poa son Li 
g;aqui, 


Diferentes houchamu 


+ epelicachilla, 
1 


`Difeiplina 1 huaótacunt 


v: 
Di. 


Dieftro. di ch 
cds LIS. L.l 
Dieta, aci 
Dieta tenen acid 
Diez 20 chun 
Diez y feys. ehuneaquD 


Etáyoc. ' 
Dis bano, chui 


huaranca.-... 200? 
Diezvezes. ehutical al D 
'choncacuti. 2D 


Diez tanto. ghuncachid 
Digno fer. eamapul 


D5fil. cicu, caca Chin) 
Diñiere e hombre delo 


Dilacar ciempo.: 3 I 
aL : š 0d I 
Diligénees: cuchiruns| 1 


Dilvuio, lil 
Diluuiovenir. lHocllan 
Dinero. 
Dios. 


Difciplinarfe.  huatac 
i ni; 2 "a taqta 


Di. 
ipulo. yachachifea. 
Disfamar, pencaychani, 
 hahuarienni, 
¿Disfamado. pensaychaf 
¿ ea,habuarirulea: 
Disforme. mana alli rie 
chas. 
Disfrazarte,pantaehicul 
- papurini. 

í Difparar tiros yllapani, 


Dilputar. ñinacuni 
¿Difsimular. mucmica- 
z ni, 1 
Dilsipar. vguebini, 
loss mangas. pam» 
payruna. 
uronar. pantani, 
Diltanetas caru. 
 Diilar. fucuani. 
Dittilado. futuíca. 
Diftribuyr. raqui: de - 


Jiueríidad de cofasi ñas 
faycuna , risshaccue 


na. 
Misiqa coía. raquifca. 
Dividir. raquini, 
“Dividir porcion. aycha. 
A ni, 


Diuidir porcion entreñs . 


+ 


Wii. 


Di 
aychanacunie' 
Diuulgsr, futinchani,vi: 
llacuni, maftarani, v ya 
richini. 


Dixes, piñi. 
Dizen que tua camí. 
Dizenqueyo.  ñoçass 


Dizen que aquel payño 

Dizen que nofotros. 
ñocanchicf , Docay. 
cus, 

Do, 

Doblada perlona, yfcay 
(onco, purapman [on 
cota pata fonco, 

Doblada cola, pacarsíca 

. taparalca, 

Doblar. patarani,tarapa 
ni. 

Doblesar, cemoyachi- 
mt 75: 

Doblegado. eumuyackil 

Ces 


-Doblegar blandir langa 


orara. may vini. 
Doblegarte la langs o 
vara: -llavto. 


Dobles de (eps: patara f 


` €a. 


2 De. 


Do. 
Dolenciay oncoy,nanay. 
Doler.ganan,uanahuan- 
¿sm 2 ila m : 

Doler[e de otro. cuyapa 
2 yanilaquipayania:: 
Doliente.  oueoc,nanac. 
Dolor de coraon.foneo 


panay, 
Dəmar potro. «yachacbi 
ni. ? 
Domar gente indamita. 
ranachani. 
Don. -¿cocuíca. 
Donar... conicocuul. 


Donar gratis. Wyar Ham 
i €opi. ', 
Donayre,  fauca Qui. 
Donofo. anchataucalla. 
Donde? may pi? 
Doade quiera. maypigás 
Donde yo quiliere-raayo 
` pipas, minalcayneañ- 
tach munaocaypi: 
Donzella, donzella, vir- 
gen. mana carip riccif. 
eáhusrmi É Manacarip 
eliarcalcan, mana ¿cari 


éta hiecie, 
Dorar. ia. 


 Dormtr de gana. puñuy, 


- Dorwir:hazer del dor 


| Dormilon: poñuyema: 


Dorádor. + 
Dermir.:+0 ++ pnñuni, 
Dormirfe... puñuventi, 
Dormir boca arriba, han |. 
tarçam pañuni. ' 
Dormir boca a baxo, t. 
llacuíp3,puúuni. 
Dormir fa cuydado lla. 


Dormirabraçados: o“ 

' Manacuni.is 0 00 

Demi profundo fueño | 
:“huañuy puna x 
ñbni U r 

Dormir enlos brad del 
vnoy dl otro. maq 
«ta gaunachinaculpam 
puñun, `` nd 


tan mifquichini. AN 
Dormicara >: muíca 


do.  puñuétucun 
Dormitorio. pubis] 
i ¡Ele SD "a 
yoc. Aa 


Dos: 


. Do. 

«Dos tanto. yfcay yallioc; 
Aiyallequeyocio 2 > 
Dos Y eusa sansaq ya 
si nantillaneo a ⁄ 

N Looraihusñaiaca, 
Dote traer. Apaycuni. 
¿Doze chunca yfcaynioe 

Ep asentos- ylçaypa chac 
hd “une! «táda? 

Diidas. yleaytá. yuyáni. 
Dadofo ear. tunquini, 

—tuoquirayaui. 
| *Dodofo coragon. eisiq8i 

s fonco, -: : 

Duc 

S Dueña, matrona,mama- 
«Joguna. : 

Dulce, mifqui,ñueña. 
¡¡Dulcemente. milyuilla, 
miíqui miíquilla: 1 
Dulce fabérme biensmil- 
qui huanmi. >> 
ukura. >  malquicay 
Dulce hazer. + niifqoi ya. 
chiai; ) 
Dura coía, anae. 
Duro mayz.:: muruchu, 
-Durar algun pasas : 


- Vnani, 
ai 


)ehiayniots. 


Dul 


Dórár para empre. 


viñaydacmicani. 
: Eá; 


'Ea veamos. >machoycaz. 
Eapues,icaafsl, 


huarls 
Ea puesacabas: ¿hayari, 
vtea ari. 


Eapuesvamos. hacu ari, 


hacuchayca. 
Eavamos rogandosiacú 
ha, id paua 
¡¡Eeo 
Echado eftar.. ciricuni. 
Echaríe, «3 : cirinto 
Echarfe de lados ehiru- 
manimicirióls : 
Echarle de pechos.talla: 
rrehoiramdo iba 
Epa boca arribas han 
o tarcam citini. L 
Echaríe el carnero. tul- 
cun,tuleicun. 
Echarfe a Sas corma . 
! niz530 7 
Echar ala patitas ba y 
canacuchini: 
Echarenla olla. rarpupis 
Echara perder. huaclliz 


chia: ' y El 
Q$ Echar 


Ex 
Ectbaríe a prder 26 .hue 
chaman, vrmachicu- 
ni. 
Echar a perder algun ne 


` gocio.:huchaót3 huaé- .' > 


lligackiai, huacilicacu» 
chino 

Echar de f, carcotambl- 
ni. 

Echar en:remojo. hoeo» 
chini,punquichind. 

Echar goma el arbol, 
-huasan,. í 

Echar rayzese gapisha- 
icep, obs 

Echar tallicas el mayz. 
"que quen: * 

Echar for el mayz. P at= 
huayan, 

Echar Bor el arbol, : 

“gano 

Echar çancadilla, tancue 
ni. 

Echar la colpa a orro.hu 
chaíta huaman vifcha 

. Di, tacimanta tumpas 


ni, hamumanta tum- . 


ani.. ; 
Ecbarfe la culpa el vao 


_ ¿Eetilpie delaluna quila 


fil otro. uchaña NB 
chupunacuni > tumpa 
nacuni. 3 
Echar menos. kasi 


: paros siapa ocllachi 


Echarle la gallina (sih 
loskhueuos. - ócllani, 
eee a meclezina. ville 


bea + coraza por 
Eoirpliote el fol. inti 


huañum. : 
Ecclipfaríelaluna, qi: 
Ham huašun, ` 


os 


Edad, 
Edito. : ll 
Ediacador albañi, 
cac ; 
Edificador de seco 
huacichaco MN 
Edificar pareda ` pira 
Ri ¿LAY 


— Ed. 
5 BdiGcartecho.. huacicha 
te - 
Efecuar, w aiskkhaca, 
Wes: , š 
 Eloella >: pag. 
Hy ella. ed 
pas. ¿CN 
UR ellas. : paycuna, 
| Ellos o "ass entre 4. -páy 
pura. 5 
Elada. karimi 
Elada coía afsi. cacqaíca. 
«Elat los panes: ' uagano 


Thbríeel caldo, chiriane 

Blaríe: quajaríes -tucora 

Es yan. s: 

Flare de frio. cbiraraya 
a 

Blaríe el ifonto, ebisia 

- : 

Elecho yerus.  raqui, 

| salla 23. 

-fimiéta caíca 


atllari. 
acllani, 


Ë 
3 


Emo. 
Embaracar. huntachini; 
Emíibargar, harcapunis 
Embarnizar. lumebioi. 
Embaucars lhullani,lu- 

laycunis + 
Embaydor. econ . 
mícue. 


Embeuerfcaleo. cha 

: QUIN. yauyan: 

Embeuelcerfe... vtini- 

Embeueíces a Orro: vtla 
chini, > 


Embiar. cachaní, cachas 

- cunde 

Embiar a dezir. sállaca 
chani,ñimuy cint 

Embiar a delante: ñaupa 

' çhini.y ñuti paña cacha 
ni; 

Embizz Prefente, 'apachi 
«m1, ¿pachiconi, fuchini 
fucbicuni. 

Embioteelto. caytam 
apactijqyapachimuygo 

Embiarle prelente , el 
vno al otro. apachina 

 Cuni: 

Embi' ia. 

Embidišr, 


ehšquieuy; 
chiquicuni. 
£ mio 


Em. 

- «Embidicfo. .- chiqsicue, 

Emibiudarel y ells. yem:a 

. yani; E 

Embianquelcer algo.yu- 
racchini, + 

Embliquelcericalgo. yu 
racyani, 

Esmbolrorió > + maytü, 

Embolaerniño. pintuni. 

Emboluer ropa en otra 

> cofa, : 4 

Emboluer ropa.quempi- 

b iD das 

Emborrachar a otro.ma 

“3: elhrachinis! 

¿Emborrasisaríns macha. 
Ceunfarisls 

¿and llmalsaR sbb cin 


ea cincallam machani. : 


'Emborracharie haftaper 


der eljuyz1o.huañuy. - 


tam machani, foncoy 


“ehincancancamanmá- 
chani 
 Embraoefcerfe, piñacubi š 
pi Sari del 
Embudo. biHpuna, 
, Erybutie, çatini, .* 
Easpadrənar.utinta ca, 


:quepichani. «: 


Em. 

“mam quellcanió: se 
sya amini, 
Empalagaraamichituan. 

mi. 
Emparejar. cufcachani, 
o paltachanto (j vio 
Empecaro callarivi, 
Empedernidacola. al 
malena: sls arta 
Empedernida perfona. 
'ramifonco | 
«Empedrado. callquift 
Empedrar. : eallquini, 
«Expeñar.manupas chu- 

Epa. .31; 21% 
Empeorar de enferme. 

dades .ci anchayani, 
Emperezar quellacai, 

 quellanayahuanmi, * 
Emperador. tl 
de LA | 


Emperatriz. sapayen; a 
-Empeyne. canch . 
-Eapinar leuantar algo. . 
fayachinis l o ns 
Empinarfe. s fayarini, 
Emplumar. cubrir có pla 
mas. ` purGehani. 
E plamefcošyeiñahplui 
` mat 


| š Zm. 
mab, puruyani; 
| Emprobrefcer: a otro, ; 
-—hoacchayachini,hnac- 
Ñ «chatucuchinás + 
Empobreíeer el milmo; 
huacbayanigzhnaccha- 
| ¿fucuni. h 
| _ Rmpollat (e elhueso, rus 
payan,plehipyanei 
Empreñar. 'chichucbini; 
 Cchichuyachipik i; 
 Bmipreña:fe, chi chuni; 
-chichuyanio ..- 
—Empreítar.:, mañani; 
| x Empreftido.mañaculsa. 
Empuñadura.. hapinan; 
Empujar, : . tancant. 
En. an 
En. ¿ prepoliciom > pi. 
Mifigenar. 


da 'y mapipas, 
E En aleú lugarimaypipas; 
—Enalgon tiemposhaycap 
ea, maypachapicac.: ; 
— A a= 
Elo ni. 

 Enanacoía. vmutu,tinti 
sa: y por defprecio. tinri, 


A 
i: 


a Q. Š ° 


En: 
o husyaca, peshep corus 
tido ¿ou 
Encajarrtincuchini,canis 
Chini.. 
Encalar.yfeobuap lla 
chini. 
Ensaluefzer. pacrayani; 
carayani. * 3 
Encallar. «€Urani¿ 
Encamipar -ñástacacha 
chinte ` el 


Encancícer.- çocoyant, 
li ett il 
Encarcelars , : ihpatàáni, 


Encargar. cunani, ¿CUNA 
cunls. 29 
Encarel. Adal yu 
paychani. i 
Encaréícer más delo 4 
esevallirtáhuan mirl- 
man: int. ¿ 
Estarodt, runa tueuni; 
Ençenagarfe turuchacts 
. Bl 
Encender, > -raurachíni; 
Encerrar. vicheashi. 
Encesraríe, vicheacuei. 
Encerras ganado caycu- 
. mi, 


En- 


sea Es; 
Encerfarmayz trigo de. 
 €olicapiehuraqi 
Facenfario. cofuichina. 
Encenlar.  cofnichini. 
Facina ++! hahuapi. 
Eniivadel. hahuampis 
Enclauars f 
Encogerfe algo. quétinio 
Encolar. calcachinto, 
Encomendar. cunani, cu 
nacuni, 
Encomiendas bia, y 


chunca muchafflae ñil 


fonquim , “Pawa uan 
gui. 


Encomiendas dad ¿hat 


“ea y uchallac ñitfun- 
quim. 
Encomendero po. 
ehapae,chapaque 
Enconaríe lallaga: qe 
ancha: an. 


Encometraríe a cafo- con 


otro. taricunie 
Entortraríe con otro pe 
leando.tincual, maca 
-macupd, 
Tncontra eítar de otro 
enftente.cahnanasunta 


' tacarpuni., 


ani la E; e vs. 2000 
E noro: hulk a 
Encarbar algo. cumoyal 

chini,cumuchiné "> 
Encorbacle. cumuyahi,. 
Enceeípar algo. quenü 

y nde ° < 
Encrazijeda. pallca an) 

yícayfan. ` de 
Encrucleceríes hauchal 

 tHucuUDnie die u 2 tS B 
Encubrir, pacantspaia 

«cuod. ; “ 
Pyanübyidíe2 . pacacuni 
Endechar. ya huq, 

¿cante id 
En: Jeregarlo tuerto. che. 

¡qayacbini. . == mM 

Endarcicer algo. sum 
ehivi.: > 

Endurefcido af: 
<ebilca.” 

Endurcícerce. : 

Endurefcido a 
ca. 

Eneas t: 

Enemigo aqgay;ç 


IE 


14 En. 
guey... 


“Enemiltad tener con o- 
tro. _ ehecninacuni, 
Enero acerca delos pal: 
, Sados. colla pocoy. 
Enfadar. . aminizamiri- 
al» 
Enfermar.. Onconi,nanas 
Mi, 
Bofetmar. de calentura, 
Tüpaytam Onconi, fu- 
F bayoncoysam opcos 
, ni, 


| frio. s ehuccbuni, 
Enfermar muchas vezes 
_Oncoycachanis 
Enfermar continua men 
dite; 
Enfermizo. 
NAC. ; 
[Enfermedad mortal. 
| ñuy oncoy.: 
térmoO..  Oncoc,na- 


aquefeer. eollnyani, 
craní, 
ate vno de otro 


Enfermar de calensura y. 


«OncOrayani.. 
oncoras 


, çahuanáacusi, 


En: 
ZEnfriarfe. chirini. chiri 
yani, ` 
Enfriadero. chiríichina: 
Enfriado; chiriaíezo 
Enfurelceríe, veicchana, 


mbioioo — 
Engañar. Hullanš: 
Engañar conpetleveraa 
“cía. Hallapayani. 
Engendrér. - yomaca: 
nj, 


Engendrado, yumacal- 
Cds 


Engolfaríe. ` ehaupico: 
chamamis  y8ycuni. 


Engordar. virayani,po- 
cont. d 
Engordar animal. poro. 
¿ Chielvirayachinia 
E racoyani. 
llar a otra cola. 
E Peti 
Engrudo. tucuta; 
Engullir. racrani,huenca 
rani,millpunt 
Enhechizar. 
kuztoni. * 
Enhechizados> bawpiíca 
; huatulca. 


hatnpiei, 


Enia- 


: En.” 
Enlazar. ' 
Enlodare turu6hant. 
_Enlodarfé: tornchacuni. 
Enloquelcer, veidolieias 
ni 301 i 
Enloquefeera Otros veis" 
¿yachiai, ? ' 
Enlsuzir;: q: qiwa 
Entutarfés: cara OL 
Enmaderar. eorcúcbani, 
Enmafsarado, gay uata 
yaa yaa noao co A 
Envr udeícer. amuyani, 
«€ vpatueuni.o ts etica 
Enmndelcer aotro,amu 


— 


jgamayachinkist pa nm 


de P Deereeer. yanada@bihi 
- Ennegrëlceife.yahaypni. 
Enojarfeios 5 y pidacbsi, 
Esojarle con alguen: pl. 
ñani,pišəpayair r Š z 
Enojaríe , andardineha- 
dos > cotototunl.. 
Enojaife eftara mlkaqtos 
poçoçecumi, n, 1 
Enojaríe y aiirar: ¿Solos 
ayrados, huamnoytatrn 
ç Cebinarcuni huanuy * 
huañuytá cahuayeurd 


£ocllaniz 


< 


ç - = En. z 73 
Enojarfe vno con Otra, ' 
piñanacuni. 10000 


a e Ga 
Enojar a otro. ciñactiil 
Enoraé.20 . vay | 

millay.. 
Enttzmar. malkquid m 


Enrfredargz:3 5 -Micapl. 
Enriquelecr» espai 
“ €éapae tucuy" 
Enriquelvér a oro l ; 
cp ina i 
180257703095 
Enrógae(cerehaeay slo 
Enfayar.z: “oyachacl ih | 
Enfaverte. ¿ase I 
yachacuni. ey 
Drac E iya 
cluni. 19200 vara 
Enfanehar quinrayo 131 
Enfartar. çinrini 
Enfebar;oirahuj Bauini, 
Enfeñar. yachac 
Enfoberuelcerícapt 
chanianchay conil. 


obernelceríe la mu- 
| ger. anchaycuni,ma- 
; mafeachani. , ; 
TEslordar,  roftoyani 
¿vpayani. ns 
¡Enlezior. .: mapachani 
. mapa yachini.' 
Misnado 9 entenada 
delvaron. .chbrij,o 
wh pahuahuan, 
intenado de Ja muger, 
| huahua, cañones çhu- 
HS 
3 tender. oia 
° chani, 1 
y (Entendimiento. 
tay,vnanchay. 
interacofa. hinantillan, 
pachalian, z j 
aterneíceres de ¿Lagri- 
mas. + huacanayani, 
Jinternefcerís. lo duro. 
la mpuyan. ; 
Errar, pa3mpani. 
lar agua. conivan- 
am as chirachinio 
ntibrarfe elaguas chiri- 
an. 
toldar. 


hamu. 


earpani. 


En. PAR 


Ep. 
Entomefcer  c¿ncucani, 
i çuçuncahuanmi. 
Entonces, chaypaeha, 
Entorpefcera otro. mul 

pachini, š 
Entorpeíceríe. muípant. 
Entortar. viecuyachini, 

vecroyachini, cumus 
yachint. 

Entortaríe. — viccuyan 
vecroyanycumuyans 
Eptrañas.. Íonco,ñatij 
Entrambos nofotros, yl. 

caypinchie. 
Entrábas cofas.yfcaynin 
Entrar.yaucual, y aycunke 
Entrar y falir. yaycuni, 

lloccini, ; 
Entre nofotros. adinui- 
 £em,quiquiochic pura 
Entregare chafquichini. 
Entregar pevibna: cirpas 

CábDleo 
Entremeterle. avichunísi 

cuni. 
Entremetido. michuáfsi 
cue. 
Entrefacare çurcurarini. 
Entrelacar paja. chuma. 
R nt. 


ni. Eq. 

Entretexerfe arapeank 

Entretexeríe, arapacuni. 

Eatreuenir: yanapani. 

Entritteeerfe.llaquicuni, 
puticund. 

Entriitecef. Myquiviáni] 
puti-htai, 

Enturbiar. aspachani, 
eonchoyachiíni, chap- 
Máni, 

Entetorno. ' ayñlpac. 

En retorno dar algo. ay- 
nipac conil. 

Enuano. cacim, 

Ensararís. — queutrni. 

En uess[cer el hombre. 

` mashuyani.. 

Enuege/cert: latopa. 
maucan» i 

Eodeptleerroga mauca 
chhu, 

Epxagu¿rlaboca. moc. 
chien 3. 

Enxagbar la ropa. chuya 
chan! 

Enxalueégar. Humchini, 

Enxaquimar carneros.có 
capani. 

Enxagar algo, chaquichi 


En. ` 


88.21 s: si an anahON 
Eoxugar al fob. macani, 


Enxundia/ vira, 

Enxuto: chaqmica 

Enzias. quirBpayehan, 
Er. Al 

Eredads chacra, | 

Erencia, ap 

pufcan, 
Erizo. alicancupil 


Erizados cabellos. chuç 
cha hacacilea fayarilas ! 
Erizarle los cabellos ` 
cucchay mi - yah. 
hataripe ME 
Ermano.vee en lo decoh E 
languividada SL 
Exmanablé mente, cae 
barones. huamquendl 
lio. sb 5152 A 
Ermanablemente, entrá 
mugeres, hañancillam 


Errar. pantani, IÍ 
Errado, pantalca. 
Eruagals achu cacho !/ 
¡TN Ml 
Efcsbullirfe. ch ee 
fsfcalar algas IABUIAS 0. ( 
cani, e 


| Ef, 
icalétaralgo. coñiebini 
Elgalera de madera. cha, 
cana, Ei 
¡Elcaleragradas, pata 


FHialons para. 
NN "8 ma, ; ` çara, j 
: icamar,. P PEhA9.: 


! "ARA ar. pas clHani. 
-karanajo pelutero. 


Igenero de rayz para 
f Quer, as 


Ef, 

EfcaíTear michanizmicha 

_ cunt, ; 

Efcalo pelo. . pifst. 

Ef: ll el dia, pachá 
yuracyan pacham pa. 
quitimá, pachá cac ñic. 

Efclarefcer con loz. ylla= 
ría canchario,cicnn. 

 Efclauo auido de guerra 
piñas. 

Efelano comprados ran- 
tilca runa. 

Eíclovs a algune de algu 
na fuerte. pasuchinia 


Efcoba. .. ¿2 ¿i pichana, 
Fdeob3jos , çepa.. 
Efcobilis, pichana, 
Efcofiera.vmahuatatuna 
Elcogero acllasi. 


Elcoger gente. chiclluní, 
Etcogida afsi cbi.lluíea,. 
Elcombrare churasic uni, 
allichacunis 

Efconder. pacai, 
Elconderle. pacacusi. 
Efcondido. pacalsa. 
Eleondrijo.. pacasena. 


Efeepetina. toca» 
Efcosizs  hamchi,ace. 
R š Etco- 


Ef 


Efeorpior, ` “Cia cira. 
Eleote chayaqueyo 
Efcozer. a¡otes nanan,' 
Efooz er los ojos. caran.: 
Efereutr + qaeHcçari, 
Ef ri santa, * quelleana.. 
Efcriuano. qoell.' 
ca ca ara yoc, m 
Eleritura: 2  qwWellca - 
Efcricotio oficio” quell., 
caha hiúació ' 
Efcuchar. Ceyarienni. 
Elcuchá. 2 vyariche.* 
Efcudarles U pulecank. 
Fleudillaide barro.pucu::- 
Efcudriñar. ntálcayca- 
ehah. s ' 
Eículpis.' t queleari. 


*€tÓ<ari 


Ff. upir. 


Efcupir con sfco; o cola 


que tiene esla bosa. 


“astunte | Ly 
Elcurefoer; tetazan, 
Efcuridad. tutayac, 
Efcuro. Ttutayac- 
Efcurrit chu ani. 


Efcurrie yeruas. eli Iru va 
nit 
Elcurrir la ropa.chahua 


| is 
injdgiroo ei 15881 
Efcutaríe hahuiehi 
Estorzado. cinch 


EStob casé: cinc hichaqa 
ni ,sallpachacuni. in 
Estucfço. — cinchtea 
Efmer-Ida. vniñarul 
Ffaferaríe, y Mei 
Elpa: Tales queri 
'huayrácore ° ` 
Efpaciofo lugar. 
 eufsiçlichbacha. 
Efpajio pocoa saa | 
amta, allllamiár. 
Brpaciola perfonas q «A 
Na qué laroná. 1 


Elpalda, 

El; alla, 
El pica 
š q” dute 


SA : : 
Efpantaríe a dmiran ,. 

cante sa ; 
EÍpañt eMe de algos m 
S Cha Ds ` Š 
T fp. desjo.man 0d 
Elpañol. ` Js 


Ef. 


_Elpañola, Señora. 
. Ccoxaychu. 
Plparzirlcs. ehiquirmi. 


¡Elparzir. chiquirichirá. 

Elpejo. rirpu. 

| L los cabellos, 

| chuchaymihararia. fa 

yarin, . 

| > [uyay, (uyana, 
Efperar, fay ani. 

y Flperimérar.hamurari ini, 

| Bipeña cola a piapisian 

cu gancu. 

Elpeñar. apiachial. sane 

lo ya. hini. 

ie faríe, apian,çancu 
1 YZDe 3 

lBlpia. chapa, ¿anmihua, 

| Eiplar, ca4miheani,cha 
pattani, 

Flpigar. ` parhuayam: 

Elpina. quishae 

pina re, quizbcamtur- 

- puan; quichcahuane 

¡Elpinazo. -hualfa tullu, 

| hua Tap,challboan. 

a Haiapistios 


* rusya 


Efprimir. 


Eí, 

: -¿hahuari, 

Elpria irentre las manos 
chirbuani, 


Effuertas . yÍ2ncas 
Hfpulgar. vcani, 
¡Fípulgarie...  yeacuni. 
Elpuma. po0c0s 
«Eipumar. posoconta 
horcuni. 
Elquioa. cueku, 
Efe. chay. 


Efe me[mo, chayaunin, 


Ettagite. , cav. 
Eftable cofa,frme. tag. 
yacón I 
Ettableícers camachiní, 
Eltablo. caualloguaci. 
Efñtaca. tacarpie 
Eftacaincar. tacarpubi. 
Eftacada, — quenchalca. 
Ettado, capçays 
Efñadosl]go,  cápaccay, 


Eftado bajo. huacehacayo 
Eftado mediano. pacial- 


Cave 
Eftañaro ticinchani. 
Eltendarte. vnarcha. 
Eftaño. ` yuractit, 
Eftanque. co:ha. 


R j Eltar 


. E í, : 
Eftarociolo. “cacicuni 
Ettara la fómbra.antu- 

cunt,llantuyaconis 


Eñtar comiendo. micuech 


cani. 

Eltar eñalgan Msho cani 
tíani, 

Eltarleco como vn palo 
Hamtavant. 


Edtaren pic. fayscuni. 


Eltaslemunendo huañu : 


nayani,pttinayant, 
Eltender algo. apgóni,a y 
Çartni. 

Eltender la mano, hay- 
huani,hayhearini. 
Eltera. quefara. 
Etterilmuger, comí, 
Etterilarbols — vrhua. 
Eftenl año: mechuypa- 
eha,ehaquijpacha, 
Eltiercol cono de ea- 


bras, vchas 
Eñie ol. huaue. 
Eltinmaren mucho. yu 
paychanlo 
Eñio, rupaymitz. 
Efirar. aycasi, 


Eilirarles aygaricunijayo 


Etica. 


fo 7 


“cacuni. 


-Eltocada dar. ` imal 


Eñornudo. achini, 
Eltotuar. amañisi,hatea 
ni. 
Eltrangero habuaruns, 
caruruna. 
Eftraña cola. manaricul. 
ca. J 
Eftrañar. maniriccinichu 
Eitrechacofa. “quichquí 
cacon 
Eftrella. eovilor, 
Eltremada cofa, collana 
Efiribar en algo, tacyani 
tacyaycuni. 
Eftribo de edifico. que 
mequen. I 
Efteu xar. capini, chiebos. 
n3,chahuani. 
Eftu-iar: y achaca 


Fe. y 
Etérno.viñayeae, viña 
patac., os 
Eternidad de vids; viña] 
cauçay,viñnaycauçana 


Etico. ' chaqui oncoyta 
oncoe, : 


Ex. 
¿minar.. -  batipanis 
gcedersyallini,y allicavi 
¡ll scelente.collgnascolla 


Exemplo,comparacion: 
"P patachapaltur, 

I Ëxercitarle, llancapi,llš 
' , Cacuni. 

Exerci te, aueacuna ayu- 
| "g Qanaecufca,. 

i xterjor hombre. hahua 
i tuna, 

Exterjor cola. hahuapi, 


08 E 
Mba. 1 hahuaricuy fimi. 


s Facilcofa, ° manacaca, 
manatitu. 

y Fayíanaue, Caracue 

|Ballaco! de Holla, 


va tar éla medidampilsia 
Faltar algo. — chnuían, 
tar en la obligacion. 
allcani,allcacuniealía 


Fa, 
Falta culpa. hucha; 
Faltar para alguno ració 
: pagubin. 
Fama, vyay. 


Famefa per[ena en mal, 
vyayruna,vgay vyay- 
, Tuna. 
Familia.huacipi caccona 
Familtalimage. ayllu. 
Faujliaridad,  cuyanas 
 £UyyMmupacusó 
Fanfarron, , canamachio 
Fañidiarfe, aD 
amirini, 
Fatiza, - laquieny,puti- 
Cuye 7 
Fatigarfe, 
puticuni.. 
Fatigarelcuerpo. llam 
eachini.nacarichio!. 
Fauer. . yanapay. 
Fauorefcer... yanapani, 
Faxa ociogulo chumpi, 
Faxa ancha deiodia. 


llaquícunie 


- mamamchumpie 
Faxa mas delgada. hua- 
sss. (nis 


Faxaraorro.ch úpillichi. 


Faxatíco cbumpillicuni. 
R 4 Fea 


Fe. ` E 
Feacola manacumar: 
- Fea de troftró. maña allí 
sichaynioc;' maño alii, 
 richac, ` 8 
Fea cola muy fea, asillay 
maná dicho dmogeres 
Fee. ynincanchie. 
Fecunda hébra huahua, 
ceto,anchá buáchácue 
Feria lugar» > '0*'cato. 
Feriar. catonpteatucurl 
Feriar las mugeres.catu- 
` ni,çcatucun1, L Las gan 
pacnni. 
Fertiltiertaó ca macpa: 
cha,camacallpa. 
Fertil año.camac huata, 
š Fi, 
Fiambre. ` `: pavo. 
Fiar al2o. mantpaccóni, 
Frel de la balanga: ay¡2. 
nap ñavin: 
Ficlcbriftidoo. furiafea 
runa.chriftiano runa. 
Fiefta dia. “qamaypgun- 
chau, cacicoy púchau. 
Fieros hazcr 'mancháac'i 
ni. hinallac eanaffaç ñi 
nis : 


FR ` 

Figura roftro.oya,riehay 
Figura ymagen; vnaneha 

richays 051 516588 
Filo. ` o ñaui, 
Filostenerio>. avión 
F.n de cada cofá. puchu, 

_caynin, tucugehiaynin. 
Fin delmuando. pacha 

cuti, pacha puthociy, 
Fingir,dilsimularle mu 

repr od yta a) 
Firme cola. racyac cinchi. 
Firiñe éltar.': oeacy aut, cin. 

chiachacuni. V 1 
hias consst s 0 

"fonco:: O 

= Fl. tO 

Flšes cofa. talla;ayaera. 
Plucó ñazeríe; colla 


ayacrani. | 
Flautas ' - piacullo. 
LS cañero —pincull 
“eun o 14 de 
Flautero. pincullo can 
`yoe i ms aaa 
Flechas oo `: 1 s gnachi 
Flechar. U búàc ini 
Flech'ceo, *haacbi 
Flocadura, > O qaeca 


FR 


A clica ¿Anquill. 
lor de mayz, pariuay. 
"Florefcer " ss cian. 


Florida cofa:*«cicayoc. 
Florido prada ingúnlipa 
U talsúavyha cie Ga 6¿ 
Floxa cola no apretada. 
amana matifca, 


Floza perlona.* <ampa, 

aquella 163 
_Fluxo de fangre.v[putay, 
C liyahuarapay, 


“Fluxoafsrtener: vípura 
ni, yabuarmiaparihuá 
gi Ela 
Fogon,hogar. 
tullpa:(Chin.) 
 Ferçsase hazerle confen 
ee, oalljsanlizáta 
—huñichivi. 
«Formador, hazedor. * 
huallpacititue. 
erviszr el hóbre. huar- 
: mibuan hochulicuni? 
rricar la muger; cari. 
*hoan huchallieuni. > 
Fertaléfcer alo. cinchi- 
'chani,racyachioi. 
rtalefceríc. chinchi: 


concha. 


8 


za edificio” puea 
ra: liat 
Foartusa cue muda las 
cofas; «Paqui, acoy taqsi 

tuyraq:i il. 
Fortuna buena. + eufsi. 
Porteña mola. tapia atio 
e pá 


Franco, liberal tituc,a0- 


-CLAGOCLE¿CUyacue, cu 
yay¿ucus. 
Francalinaue. +5 pirl 
Franja. cumpa, ct ps ca 
ru,ebichila.: 
'ESEBAE SAA da 
nte 
Frezgaryrefregar các eri, 
¿Freftes : mat. 
¿Freicacofa cbirr,chiric. 
¿Erevillo dela lengua. ca, 
š Hop huetun clrcan.: 
Frio, chirio 
«Frio avere: chirin, 
Esio tener. chirihuana.i, 
sechuintm :' 
Friocon calentura»: el us 
chu. 
«Frio auer afsieliucchon. 
Ry, ¿Bei 


Fes 

Erifa,o frifada. 
pulla, : - 

Frifollegumbre. puruta. 


pullu 


Fruta dearbol. haáachap 


ruarua, micaycune. 


Frutificar, rurun. 

Eruncir. cipuni 

Fruncido. cipuísa. 

Fu, : 

Fuego. nina. 
.Euegohazer. ninata 


pucuni,raurachini. 
Fuelles. pacuna. 
Fuente.có caños. paceha 
Fyente manantial. puycu 
Enerte perfona.  ciacht 

huaminca, pumayna 

callpayoeruna» 
Fuadador ticcic,eallaric 
Fadamitto,cimiérosticci 
Fundar tisemi,riccichani 
Fuadirastal.- hichani, 

vaurachini, í 
Foriola neríoqa, vticcha 

mac cono, 
Furiolo lunatito. chaya, 

paqueyor. 

Gas 


Eatspo conciodelosin» 


Gas 


dios: Cor 

Gajo de arhal. . pallca, 
tanca» adi 

Galana períóna. capghi, 
cafqui,çnmae, ` 

Galana muger entonada 
çaçapaytu. ` 

Galardonár.  payllani 

Galano andar ` €apeéhi, 


espehi purtal, salquij 

eachand 
GCalgapiedra. cumpa, 
Gallillo-o campanilla: , 

chaca. ° `` 


Gallina, atahuallp#, 
Gallina ponederae ` ht8s 
chacatahuallpa. 
Gallinazas — Suyuntuy. 
Gallipauo.. — vparuna, 
stahuallpa, 
Gallinero; allpa huaci, 
Gallo, orcehuallpas 
Gana. munaye 
Gana suers. _  munapi, 
¿Ganadero. michi¿» 


Ganado š latierra llamas 
Ganancia. tarieníca 


vilachientca > mirachi. 


€olca, 


ada bao 


Ganar 


| 


Ga. 
Ganar comprando yven 


ft 1 Pahuisqac elláchi 
cunt, 
Dicaraljosgo: ani, 
 miflacuni, 
Gana tener de comer. 
tnjcunayapi', micuna 
ya huanmí. 
Gana auce de beucr. vpia 
nayani vpianayahuán 
mi - 0005? 


Gangofo, çanca, 
Ü sam. papatiaycucrüna 
Gañtr. huacani. 
Garañona or On. 
Garauato. hachunas 
Gárga aues huacar. 
Garzajear.tocani vhuni. 
Gargantas çoncas 
Gargantilla. — huallca, 


Mirzatilno. - ocyacuna. 


mes garízare ocyani 
—Ocyaeeni, 

N so. təncort, 

 Garlito. cullaneba. 

Gatrapata. acta. 


¡Sarraíperatener. capana 


Garrote. eollco. 
* 86 2 


e ditodo. tarini,tarico. 
| ¿Garrocha, 


Ga. 
Gátrotear a alguhó. 
coliconchanis ` ° 
huacehi2 
Garrobo. vee algarrobas 
Garua.ypu,tamia (chin) 
Gatear elniño.- locant. 
Gato. micito,mici. 
Gato mentes. -oÍfcollo. 
Gauilan. hua man, 
Ganuiotablanca.quellhua 
Gauíota negra, tacama. 


Gayta, pincullus 
Gaznate vet. garguero: 
: ¡SA 

Gelofa. arapas 
Gemit. anchiní. 
Generacion tener el bom 

bre. chunatuol. 
Gente, gunacuna, 
Gentilidad. ` buacamus 


chaccuna, mana[uttaí= 
ta runacuña. : 
Gentilheombre. eapchi. 
capehieari, quenaccari 
Geltas Vya: (ai. 
Geltos hazer. yaehapaya 
Giboflo. c<umuhualla, 
Gigante. ancha quniruna 
hatuncarays `! 
: Glo- 


Gl; 
Gloria. hapa pachascue f. 
fi. :IDarUy pacha, 
Gloirfe, yupaychachi- 
¿Cupi 


Gloi:r,hoarar. yupay» 


chani, 
Gl Y, ¡chos : cu fsios. 
Gloron. .veecomelone 


Go 


¡Goltode mar. ebaupizo 


cha 


Golódrina yana callhua 


Golofa perfona. 
mf qui vicca. 


a hillu 


«Goltuto de pá.tátavicsa, 


Golpear, gacanlI, 


.Goilpšarpulpe ça@tani. 


Goma. hachap vequen. 
Gorda. sira. 


«Gorda cola y grosa. ) 


SacDa. 

Gorgear las aues. huar- 
"pios vichichichioi. 
¿Gorzoja, puyu. 
Gorrion... paucarcori, 
GE E3 lory -Satuy. 


Gora coral. chayapuc on 
E coy, ` 
Gotear. . 


< 


Sutant. 


Géena enel hablar. Yo 


Graciasdar. mucbanh 

muchaycuni EAN 
Grada. pata, 
Gradas. pata pata, 
Graba finde .. masanu. 
¡Graaa color», puc 
Granadilla, tintio. por 
pura — (chia) Q, 
Granara: ehoclloyan. 
Grande; hagan 


¿Grandemente.- anchapu 


Go. . ¿8 
.Goucraador. camachi 
camachicue., dd 
 tocricuce : 
Gouefnar. camachiini, 
camachiconi, tocilol. 
cocrícunt. e 
Gozarfe - eulsi: Ne 
ehacopi 
Gozo. cufcicuy seocho: 
Cuy, 
Gozolo..; cufsi cuísilli, 
cutsimanalla, 
Gr 


«quiba1, Sueña: Gato 
Gasepols perfona. capa 
. rñBna,duellma. | 


$ nis 8 ¡38 Y 


A 


Gr. : 
Grande deedad. yuyac 
una 


Granero. colla. 


Granizar piedra runcuns' 


Granizar menudo. chic» 
chin 

Granitos.  — Mue,murn. 

Grano de mayz.huccara 

Graffa. viii, mapa, 

“Mec hue. 7? (ercics 

siento. Mec hue,vici 


Graue perfona de refpe 


| `to, apu,manchay Apu, 
Greda. Hanca. 
| Gfíéca. pifcu,pafcas 


Grillo animal. ehilifcotu 

Gnllos prifion. chaqui- 
huatana. 

Gritar, ' eaparici. 

Grit fr mucho. çaparca- 

 chaári, 


f TOA iras 
| Srueñia' cofa como ma. 
—dero. racu. 


Grufir.varnani, piñant, 


sb Gu 
Guarda de heradidts 


A 5 


raode de-eftatura. cuni 


$e ¿£otorotuni, buar; al. 


Ga. 
ararihúa 

Guarda efpia chapa,cau 
afana. 

Guardar. huacaychani, 
huacaychacunt.' 

Guardar con avaricia, 
mufsioj,mufsicuoi. 

Guardarfecreto. Giaióta 
pican. 9 

Guarda quifpina,ptieara 

Guayaba, Re SD 
faniotu: 

Guerra. diicilafdys 

Guerrear, abicanacuni. 

Guia, ñantaricuchic,ñan 

tayachachic,ñavpapue 

Gujar ciego. 'rampani, 
pullabie : 

Guiar danca. pulfariri. 

Guiñar del ojo. quéllario 

Guirarle del ojo. quem 
llanacunt. 

Guirnalda de flores. ' 
chant; f.a pillo oquill 
piilo la 

Guifar de comer. huay- 
con' hvaveucbnigana 
rivanuznol : 

Glas cacéapavay hucht 

x Guía 


Cu; 
Gufanictacolacuruyafça 
Gufano, curu, 
Gufano que fe eria encl 


- mayz. - hutufcuruy., 
Guftar... malltaí, 
Guíto fentido.. mallina, 


Ha, 


Bablar, rimanitimarinj. 


Hablar elegante. mente. 
fiwitta churayll i chu- 
rani, 


qachicim ¿milochininr 


Hablar stroch e moches.> 
chamcachamcactam., 


rimani arpi arujétam 
rimanje 
Hablar auezes. 
-eufpansimani. A 
Hablar por otros timapu 
Hablar confideradamére 
buátulpam rimabi. 
Hablarinconliderada mé 
te. manahuatuípa ma 
pa vazachafpi timani 
Ha:ilar mucho.huatatani 
buararani,rocyani. ` 
Bablat son, mucho ruy- 
de. 


fimiéla ancham; 
tocyachini, fimicta cal 


mítana- 


chachuanis 


Ha. s: 

Hablas dando enfad | 
yaunani. j 

Hablar ensre dico 2 
yapnani, 

Hablar lo ü fele bienea. 
labəca, Colina saa 
yalta cama rimani. 

Hablar inrazon, hamu, 

¿ mantam rimani, 

Hablar teptandə porfar 

, carverdad.... huate 
, caípam, rimani. 

Hablar deshopeltamétes. 

mapaéta millaytá r i 


man 
Hacha de armas, ¿unes | 

cuehupa, : A 
Hacha de cortar.  avri, 

champi. ' (ta. 
Hacina á hazes. coll 
Hacina deleña. llamta 


caucaíea, funtulca.. 
palazar, lullapayani. 
Halazueño. llullapayq 
mtfuui imi, ; 


Halcon. hnaman 

Haldas. mectlay. 
Hallar. tarinitaricoph 
Hallasgo, ñanchay, 


Ham. 


' Ha; 
.mbre.yarecay,yareay 
mbretener. yarecani 
= yarecahuaomiyarcani 

yarcahuanmi. 
Hambriento, yaricalca, 
myárcalca. 

Hendrajo. cacca, tanta. 
Hendrajofo. tantay huall 
02. qcaccayhualica. - 
Hanega medida poccha, 


Hanega de trigo. yÍcay 
- poceha. 
Haragan. quetla,mana 


«lamacacue caciruna, 
' llaquimana runa. 
Harina, hacu. 
Harrear cauallos, cava: 
Motta anvyani, puriehi= 

ni,timachinio 

Harpar. chillpin; 
BRagt2ara otto,çaeçachini 
Bartaríe, 


çacçanis 
|Hactura,s O çaccapucuy, 
3 ¡Harco, cascalca. 
ata. cama. 
¡|Halta aqui.  eaycamao 
Hifzay.  chaycama. 

| Halta aculla. — chacay- 


Gamma, 


PEA 


Hai 
Halta quando? haycaca 
mam? 

Hafta que yolo diga. 
ñilcayrac ñiptijrac, 
Haltaque yo te lo dizas 

ñilcayquichayrac. 
Haíta que yo venga, la» 
mufcaycamas 
Halta que yo muera. 
huabuncaycama. 
Haíta donde? maycama? 
Balta que Dios qutera. 
Dios munancancama, 
Dios munaptinrac. 


Hato teneto agsinls 
Hatear, quepichacuniç 
Hato» quepí.. 


gaz de qualquier cofa. 
richayria, 
Hazdel hombres 1: hay 


vya, L: 55638 
Hazerdenada. camani 
ruçcani, 
Hazeracequias  rarca 
chani 
Hazeradakes.. — ticani 


ticadtarurani. 
Hazer a porfas Pes 
cual. 
Hazer 


Ha, : 
Hazera priila. vtcacunt 
Bazerbarreras. quencha 
Plato: io A 
Bazerlien: ¿ alliehani. 
Hazerborla.. allccchavi; 
actpavaDbe is 
Hezer del flordo. 
epa toçbpie; 
Hazer del quecome mi 
cue tucuni, micue mi 
cug tucunt, ; 
Eazs£ del. que duerme: 
; pQ BB€ tucunt, s púBpuc 
puñpnetucual: 
Bazeschicha.. aKaceni, 
y Aqnacuni.: 
Hazeres lor, rupan, 
Bazer frios ¿0 chiri 
Hazercargass vinaycha- 
¿Db 


bid 


ber eláto. ocial 
i pacha. . i 5 

Bazer cofquillas. alla 
Ë chini 5 ¿% ` 


Eazerfe del rogar. 
parchachicuni. 
Bazer hechizos. vmucas 

e hi 


laze: la ama; pinigora- 


Aya 


¿tam mantani 00 
blues leña, lHaptac 
$ yantacuni,: ¿3% 
Eazsr micl las autjas, | 

¿¿akacun; 0352014 
Hazer milagros, sl 

crieucadta rurani. 098 
Hazer: moripocios os 

quevendens, Js 
necunio:' 
Hazer raya, 3; cequeni: 
Hazer podre. . .queay4n 
Hazer poluo. cofuicbinii 
Bazerfombras Hancúm, 
Hazcifefambras llañtu: 
nene 5 . yg 
Hazer taffajos, ll 
Eazerle tatlajos.:: : Chato 

quifranani. r in A 
JBlazerviento, huayrani 
Hazer mala algunos: ! 

çachant, ` : i 
Hazcrfe vilo» macho; 

<Ble E f 
Eaeet fe rico, cəpactu 

oyes pe si 
Hazctás pobre, huaceh ' 

yant, M82352 Q Ü 
Hazienda. yma,caquey 


EA 


He: He, 
Cay, torantin. ` 
- caytu. Herménarle el baribrá 
¿EN hechizeras +; — conotrobombre, 
AO scamafca fanco- : hsanjucchanacuni, 
¿(chia > loH Hermola cola. cumac. 
hampi. Hermoflcar cumecchani 
| afnani qumnacyachini. | 
i Hediendo, millay alnac Hermolo elftar. çumasj.. 
' ,aínac, Hermelo hazerfe, gua 
bra. . . chipa. yapi. ' 
l |Henchir, huntachin. Hermclura. çumay, 
w|Headedura... _racra , Heno. ychu, 
l Hender, chectani, Herrada para hordeñar. 


“Meodidoafsi. che@tafça,, 
Henderíe algo, racraoí 
Henderfe las. manos o; 
pies de grieta, piícun 
paran pafran. 

Qui 
qui i; hegi. 


ano y TAGE 
|: P. panantin, 53 I 
ermana y hermano. - 


vichts 
Herrador. de beis, cas, 
3 uallo vftrachie. yem 
Herradura, eanallo v (Tu 
errar beltias. _vílucas 

chini, ¿PSS 
Herrero». quellayracac. 
Herir IB olja, timpun. 


pollullallun. 

Herutr a borbellones. 
llocorocon. | 
Hez . eoncho, 

$s. Hi. e 
- Fiel, “ez haysc. 
Hierro. ` queltay, > 
Hizado. çuçupi 


S Hna 


Hi, 

Hua de cauallero, nota, 
Bijo de varon 
Hijo de la muger. huahuüa, 
Hijo, ` ° Bija primo FEO 

tos. ea 
Hijo mayor curacs,cburí 
Hijo menor. (Ola churi, 


Hilado. š pucheaf.. A 
Biar,”  * póchtani. 
Hilo, : cayta, 
Hilo qüuëbrarfë . pitin,. 


Hincat elbaea. tacarounl. 
Hiñ:ár encl fáslo. Laya 
chint.. 

Ejocárfe dera coñ 

: ECETIA con: Orhian 
ayan,” A pega 

Minchar. punquichiai: 
pucuni. 

Hincharfe.  púsquiol. 

Hinchate, tn d qUe € bio 
ches, púquimanay 
puaqór Qa ¿ypas, dí- 
cho de mbgeres, 

Hinan Ni Bai: 


Bipos. : hiquk, 


| 
+ 


o. 
Hola dle ze elvaróo aotro, 
yayau, A 


churi; 


` Hohdas 12: 


Hó 
Hola: dize el yatón 
“muger, 


04... 
Holá' dre "a: muge 


En. de ttfttiy,| 
Hola dize lamugera Otra 
ña ay, sa. ! 
HScIcos CTA 
H O 6an AÑADE Y 
Hoja de arbol, le 
Hoja de mayz verde, Al 
dicas ritos eo f 


Hoja de mayz fecal his 


“le halla." tss 


Holyarfe. cestu 
co : ; 
Holgarie áierfieltal ` 
AS l: niq. g 
Hollejo.** 199 ea 
Holgázan. quel e a y, 
'PqsDeañs 3 


Hófiim. 1 :° qu ecHiñuha 
Hombres? 0% > duda, 
H bre de bien. alliruna 
Hombre y lumuzer 
tg 90 huatint 
Huarmiocitian. '60 


Fonda tirar... Hhuaracas 
Hoádo; onda do 


` . 2 : 
Po mayor. callampa 
AYA menor. € conchá 
a 
_ hutcüni, 
“huecúfca, 
árida, 
_ lomilmo. 
HS _sicio 


lil 
ligp aya Lei 


 tarcuni, = 
oyo. 2 5 ers 
; o euchung,ychioña, 

y Hu, Ç 


L "6.9: 


lérfana de pi ma. 
H: yayayvoc... = iS 


yoa de Es 
o,htrérta. mayas 
ASPE corpa, 
50:12 “wui, 


AS Hu; 

Huevo. runto,rurus 
(chta.) 

Hueso guero. yímulcas 
runtu, 

Huyr. avquioi miticani. 


Huytle; hazerle cimarró 


quitacunis 

Buy dor alst. quita. 
Bumanidad. runa cay. 
Humear. colpia, 


Humear, hazer humo. 
¿(bi chidl 
Hnmzda cola. 
miqui 5 
Bumedelcer algo. miqui 

yachiui.. 
Fiúsiédelverfe, miquian: 
Himjero: «oloip loccinan 
 huacip i pan 
Humo: 22 Colal, 
Howie cumuycuc lod. 
co vllpuvçuc funco lia 
pa fonco. : 
Damúllarle, cumuycuni., 
vlpayeual. 
E dea: 3 cen 


miqst 


ves a Moe - 
& z Har- 


Hu, 
Hurgar a*izar. toepini. 
Harsonero de horno. 

tOocpina, < 
Hurtar. cuani quacunl. 
Horco.co:fca, ç nacnfca, 
Hufo[ para! bilar, priehea, 


la. 
Jardin» vee huerto, 
larro grandes se viehi. 
levali `  €intiro, 
Jornada. puñay. 
Td e : 
ləsz_ caimacli jes apu. 


lo=z eriminal. hucha ta. 


' ripacaph. 
luar de @anos-pucllani, 
lagar precia. -Ehucamta 
lugar al ala: er], captant, 
lol mes. anta chua 

lu pio mes. ` : intiraymi, 
Jonco, ua, A s8tura, 
unco marino. coro. 
Jun 3 wolfa mi Wi. 


- Lunta de de 'scamigos 
tincuc: ñan, 

Junta de dos rios, Horus 
ma ñ 

Jurtos eltár i “huaquilla 

; : tiani, rantalla tiapto, 


Juntar las mános com 


Jus 


+ 


Jontare  ..... tantanl 
luotar. envyno. tantanj 
huñuni ` 


luntar hazer monton. ` ' 
taucani,cotoni, súton) 
Iuntarle.en congregaci 
; tantanacuni, ; 
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x: 


; para orar. pirueban 
" pitoéta churani, 
Juntosjuntamente tan 
talla huaquilla. l 
Funtos. - , cayll 
luramentarfe, 
nacuni 
lurartalío, 
2 juran, 
iurar verda 1, 
¿tamu Jollullanta juta 
usar con execraciont 
facaenni Š 13 
Inritdicion.. lu 
Jarifdicion de parts Mi 
erriba. ` haneo!bj 
Jete he E 
abajo». hurin ay 
Infra cola: parachal 
tiesuebilca. 2 


Lola períona, "el 


Sp Yi 


cacimar 


` 


lu. 
Diofmantoreó runa. 

luar. tincani, 
luíticiar muehuchinimu- 
 chuebiñilpa camachini 


ufticiado. — apupfinins 
"| mapca guañucbiea 

[Iiíticiero. > anchamu- 
T. EA 

 chucbjic. 

"Miño juez.  ctecañpi. 
ol  Patachac apu. 

Inzgar taripani. 
r luzgar fallo: manachecá 
i ka 

' II, 


! mañá 4lli. 
lluftre varon.inca auqui 
| Huñre muger, mama 
tuna iñaea ñulta palla. 


eštini. 
I mansa 
x paétay mana chayay 
S maná paáa@aqüueyoc, 
mana shayagueyoc, 


mana tupuná , mana 
 chayána. 
Immorca! mana huañuz, 
Ammnortalidad, mana 


— huañuna. 


A 
Im. 

Immovible.- hana cuyu- 
He,vivay tabyac mana 
tonquic.. 

Impacientesmana foncon 
tá asllaca ñitijeucue, 
maña ymalletapas na 
chuñlacrie. 

impalpable. mara llam- 
cabaymana hapima 

Inpaístble, mana muchu 
china, mana nec-richi. 
pa, 

Impedir que no haga al 
20. amañini,batcant, 
ama hidayciuvitl. 

Inmportunar cuchictias, 
bumpichiik 

Importunar quele pague 
hucháchani,tecachit ií. 

Iwportuna perlona cu- 
lhiruna. 

Importar niueho. ancha 
yupay- (upay, 

Importarpocce inana 

limi pofbible cs de hazer. 
mana punim ruray pas 
canmiancho.”- 

Impotentevaron. vrhva 


ra 
yt lim: 


$3 


Im, 
Jaanu vt)jc panta 
y; poques mana Íonco- 
SID A 

A 
Inabil. ypa. 
Jocitar.fimiér3 coni, mi 
¿tam qacip yani Bipa 
yani,hinay canav ñini. 
Inclinar a. otro a que ha, 
- « gaalgo. inichbini,huñi- 
chini. 
Inelinar alo que le djacn 
 yñicuniyhuáinp 
Inclinaríe. fomuycuni. 
locomprehenfible. mana 
yuyaylla huampas yu 
yana, mana vnancha- 
na, mana hamutana, 
manayachana. . 
Inconfiátestoquijcachac 
«emana tacyacioneo - 
ehaytacaytayuyac 
lonco cuy uy ae 
fonco. 
Incierto. manacheca ya. 
chalca. 
3Increy ble en cofas. mana 
yñtpaccamame 
Incredulo, mana yñicuc, 


“Infierno. 


Las 
incareegibles - Gimiots 
: buanana vmaña hat 
lonco, . risha 
suqu aaa mana ven 
 yOCa :. 
Indigna períona. vgupa, 
Indio indias runá; 
ludufiriolo, anche amau 


—ymaétapas. hi 

mutac. > i 
Ipefable. manarimavpa 
Infamar. - havaricual/) 
Infame. mana alli runa, 
“y yayrona. 
Infernal hambre. 

pi 
hatos ; - Sallca, 


ms a Ea) 
Inácionar. à rantini, 
Infi< Eno ehriianasi i | 


Arale A 
vcupacha cur 
paypa buacio..  ' 
Infinal mente 'manatu 
puna. ; . 
I a cofas, + ymayma 


| In. 
04, haycaymana yma- 
- pas haycapas,y mayca 
 pas.mana tu cue,mana 
_ kauyac,mana piisipaç, 
formar aouo. vyari- 
chini. 


á Irermaríe, tapucuni, 
| ofuncir, çamaveuni,. 
i Íngenios hamutay. 


ingentofa perfona, bama 
| tac ruDa¿vee induftrio 
Lo. ' 
i hoje parte del cuerpo. 
¿PALA Eq3sa 
“ingrata períona. mana 
Loncoyoc runa, allicha 
 Quenta, mana riccljcu 
x CuUc.yuyaricuc, 
umana perfona. ma- 
¿ha runahina, az3nacu 
al š yacucruna. 
i 5 qoeçachanh 


njuriar de palabra.cami 
A ni,huacyanie : 

Incbediéte. mana yupay 
haguca . x : 
Ínocéte. mena buchayoe 
pare a  mol[occhani. 


ju u u 
In, 
Inqwieta perfona. , tuqni, 
Inqpietar. tacUrin1,tacu. 
tichii. 
Ipfispias, — “wvnancha. 
infbirar. S yuyachiri, 
Infpiracion. yayachifeas 
Intiable. vecinconftate. 
Inftinto. ` - pacarilcas 
luterceder per otro. villa 
puri ¿Hiwapuci. 
[ot ror. veupicag. 
Inventar algo.pacartehis 
nr eallarini, 
Inuentor de algo. paca 
richié callarico 
Inuierno. — pocoywita 
para mita, 
Inuiísible.mana ricuypae 
mana ricunas 
lc. 
chaymanta, 
La. 
Labio. ` virpalía la 
Labrador. chacracama- 
yoc, š 
Labrar la tierra. veé arar 
Labranderas cifac cl 
raycamayoce 


Labrare 


Item. 


cirabl. 


es 4 La- 


La, 
Labrar maders,Macilani. 
Labrar pared.  pireani. 
pt €heconi. 
Labrármeral ` tacani. 
Laderas de cuela: ghia» 
ray quluray 
Laceárlacarga. 
AA 
Lacina perfónas ¿alla 
OGmiyachac. 
Lado. “chiru. 
Ladren E cua, 
Ladronpublieo.vyaycua ` 
“Ladrencurlado.yachal- 
_ caqua,Cuahuehucha. 
“Ladron robador. huay- 
Cacuc. 


Hina 


Ladrar, huacani. 
Lagartija. catavhuáo 
Lagarto, mata: a. 
Lagaños ekocnto 


Lagañalo, choeñi, chos- 
niñaut. 


Lazolazuna.  cocha. 
Lagrima í VEQUe. 
Lasrimas de favgre. ya- 
huar veque 
Lamer llahuani 
Lamparones. vcoca, 


`Laujaríe la boca, 


La. 
Lampiño, ñina Geayo 
Land. ci Smiliiaa, 
“Lanca, ; 
*Lançada, ! 
Langadera de cexedol, 

comána, `` 


Lanceta. çircanas, 
*Lansofta, ` tinti 
Cadear. ` hani 
Largá cola. sud 


Latidos darlos ojos ua. 
Uf sapian 3 O rapi, 
Husn ás . 

Latidos dar el pulfo. cit 

mn “caymiticelcñin. 4 


“Laban  '  mayllaní. 

Labar ropa. ' ¿citan 
cactfacual ` 

"Lávarimetal. avtiól. 


“Logarfsda carasvpaciol 
Lava: fe lxs manos. ya 
-chicunie 2 
Lavarte la abeça. cacíl 
; cani. Š 
Lana cto los pies, ay 
“Aacooh i 
Lauarfe el cuerpo. a 

wacuni. 


la, 


o ehicuni.* 
Lazadas.  quipufca. 
Mazo. ` == toclla 
Lazerado. * micha,alra- 
5 que micha, Xq y 
⁄ : sO Le, 

Leal. ` checalónco. 
Leche. Á0uD, 
Lechuza. chbísic' 
| Lecho puñuna, 


| Leétion dar el maeñro, 
1 yachachini. 
Leé:ion dar eldifisulo. 


lU yachaculcayta villacu- 
"swan a =. 
|Leerz qoellcatan rico- 


miricucuni. 
 Lcojor. quaucllcaricuc, 


Legitino. ` ¿aforafcap 
chusto,huahuaa. 
I-Lezua. tupu, 
Lendrolo. — ehiaqápa. 


A 


tngua de los yndios 
fun ini ` E 


enguaje. E 
Lenzuss gallu. 
Leña, ` yamta,llamta. 


Leña hazer. yamctacuni, 
+ Mamtacunte == 


Be. 
Leñador. ` llamtacue, 
yamtacues : 
Leñetero; 
camay Oc» 
Leño. calpi. 
Le One - Puma. 
Leonado color. ` cani. 
Lepra, caracha,llecics 
Lerdoanimal. campa. 
Letrado. -  quellcaya. 
chac. Š 
Letrero. quellcafca, 
Leuadura, pochton. 
Leuantaractro. határi- 
chin1.fayarichioj. 
Leuanterles. — hatarini, 
fayarini. 1d 
Levantar tellimonio. ca 
cimaptáam túpani, baz 
S muomantam tumpan, 
yapcalla tompani. 
Eevantaríe en pustillas. 
Lexano,lex0. — CAD 
Ley. apo peamachicol 
canfimi, o camachilca 
“(Gotas 
Leudo. 
Leudatít. 
” ç. $ 5 


llamtaca- 


pocolca: 
poccoiáme 
Liar 


Li, 

Ljar, huatani,huaneunis 
(chin.) 

Liberal períona que da 
mucho. ancha s99es 
CuyacUçe 

Liberal quetfe da priffa, 
“ancha cueht, cuchicu- 
chi, vtcacucruna, v< 


eaycachágueruna. 
Libertad.  checapican 
E cacuy. 
Librar de peligro. quif: 
pichials 
Librarlee quiípini. 
Libre alvedrio. unap 


_ hamutaynin; 

Libre naícido en liber- 
tad. quifpipuachalca» 
quilpi pasarico 

Libre periona», checapi 
cauçacecançacuc. 

Libro, quellca. 

Licencia dar para yrle. 4 
rip óial.. 

Licenciadar para comer 

3 micay ñini, ` 

Licencia pedir para co- 

h£ met. aíicullac chuñiot, 

 Liceacia pedir para yríe. 


Li. 
riflacchu ñinio., 


Lidiar. puellani. 

Liendre. chia, 

Lizaparacoger pajaros, 
pupa. ` 


Ligar eon hechizos. 
huatuni, 

Ligera cofas anch8pu B 
raw lana; j 

Lima paralimat, quellay | 


tupanas ` y 
Limar,  tApani. 
Limite termino de qual 

quiercola.  ..cayllane 
Limolaa. Dio 

colsa. 


Limofna dar, Dioltaya. 
cum oni, 
Limo(na pedir, Diofraje 
cum mañacuol. 
Limofuero» Diofrayen 
“anchácocuc. pa 
Limpiacolza comoagua 
llumpac llumpaclla. 
limpi generalmente: 
pich ani,” 
Liaaje...... ayi 
Linaje real. capac ayllə 
Linage noble. eollana, 


Li 
hatun ayllu, ` 
rio amanzay. 
Lilacoía. lumca HIuncus 
«día, Hampuila Maehsár 
Ma. 
Liltas a. alguno. 
| chapi: SY 
Liionjear. —mifquiámi. 
| huayliullapayani. 
Lifongera perfoma, cana 
machi, miquiimi 
Liitada cola. fuyufoyu. 
Litera. rampa» 
Liviana colas chufaclla 
I agadlallaclla,Jlapfat 
AA 
| Iáncós o botes. Eurca: 
Lo. ia E: 
'Loar. yupaychari t. 
Loca perfona. cayca,vtic 
y mulpa po ues. i 
9ga, (anu, 
Loçana perlonas eapebi 
_ capchi. > 
| Loco de atar. .vticchanac 


quie 


Loi 

Lodasar. - turuturu. 

Lodo; CULOS, 

Lozrero. manacufpa,ya ` 
llequeyoctaña, mira: 
queyobtana obalgui: 

¡ GUPUE. : 

Lombriz, .cuycas 

Lomo de animal, hualla 
chalguas 

Loor. yopayehay,yn- 
paychana. : 

Loía piedrallana. luche 
carumi. 

Lolar picdras.cromiétam 
callyuinaf. “` 

Los ctros dias. ca 
acimpa. 

Los otros, algunos de. 
lios. buaquinio,1ua- 


Quin. 
': Lu... 


Luciernega , gufano; 
plachicuru, F 

Luchar... huaétanacuni. 

Luego, _¿veca,vecalla 
- hayrilla.. 

Luego en va momento, 
tuy chicalla. hayripa- 
—challas 

Le 


Lu, 
Lugar. pacha. 
Luego: conjuncion chay 
ca i hinaípaea, 
Lugar de Otros 
tianan. 
Lugar dll: guarda al 
guna cola. churacuna.: 
Lugar teniente de otro. 
rantin, 


hucpa 


 Lumbres, nina. 

Lumbre hazer ninatam 
raorachiaj pucuni. 

Luna. ` quilla. 

Luna nueva. mofloe- 
quilla. tui : 

Luna meng e. huañac 
quilla. 


; Luna llenas paca quella, 
-puráyuilla Paerrqai ' 
lia. 

Luas ecliplarle. quilla 
Huañun. : 

Lunar. `` ana. 
La: Are refplandore eau. 
Ehacratfac citar. 
Luto traecr.yeimay aciini, 
- Ydaapha v< uni. 
Lúxuriá pëccado, 

eboc cay hucha, 


Hua, 


Lu. y N 
Lujuriofa perfonas hue: 
—chocruna, : 


Luz. gicuri. 
Luz lumbre. yllari) can 
- €carij. 

Luzdar. ` caneharini. 


Luzero Jelamañanas | 

calch, 

Lozero dela noche cen 

“fichalca. ` | 

Luzioeltar de gordo. x 
vicieicioi Al 

Luzie relazir, Mp 

š llšpran. ; 

Lozirel fol. yllario,can- 
charin. raurap,cituns 

Luzir la tuna. pacleirn, 


quillarin. 
Ll. 1 
Llaga "quid. 
Llama de fuegos nina 
 raurac. ' 
Elamaradasdar. ancha 
punim rautan. 


Llamar, huacyani,huae- 
vatini. 
Llamar ala puerta. pun 
cubtantacani. 
Llamar con grandes gol 
pes 


LI. 

pes. puncuÉtam raca- 
$ cacachinio ! 
Llana cofa. cufea cufta- 
la, pampa pampaila, 
Llanten yerua.cbira cru. 
Llanto. .,.  huacay. 
Llanura pampa pampa. 

le. . 

Llegar de otra parte. 
Ë chayamum. : : 
Llegar a otra parte. 
_ chayani. 
Llegar deotra parte al 

Jugar a donde antes 
, tura effado. chayáponi 
Ll-gar al lugar dende an 

a Fesavia e eltado,. Chas 

yap. IP 
ure, ¿cerear[e. capo 

llaycuni, : 
Llena cofa, 
Salea, 


huntayhun- 


— apani. 


š pull anio. 


1 Alas e: +0 


AAA 


Lle, 

Llevar acueltas.. spani, 
apatini, 

Lleuar en andas.huátuni 

Llevar dela mano,ram= ` 
: pani. 

Lleuaríe de las manos; 
rampanacuni, 

Lievar arraltrando. cas 
_ tatata aycani. 

Lleuar porfuesca» mana ` 
hañiótam r usma 

_ ayçant,.. 

Llevar fo el braco. llo 
quirinis 

je levar enla halda,. mec» 
Hani. 

Lleuar enfas efpaldas có 
la manta, atádos los 
dos cantos, yuicllani 
yuisllacuni. 

Llevar fruto el arbol. 
rurun. 

Lleuzt fento la tierra. 
camam. 

Llo. pS 

—— buascani 

an 


Llorar. | 

Llorar gimiendo. 
.chifpambyasani. 
Llorar mucho. vna tam 
hua- 


ss po A 
e huacaniyacu@ 8 bua 
cani. 
Llorar lágrimas faladas, 
“collpay colipay , Gu- 
çay çucaymihuacanj, 
Eloron. huacay cburu. 
Llorofa andar. huacalcá 
“purini. > 
Lloroío ' andar muelo, 
'vñuy  ñauim purial: 
; vHóy vequen purini. 
Elouer. paran,tamian. 
“NChib;)* 
Llouer con fol. chirapane 
Elónerle o auer gOtera. 
- fBtane 
Llónizhar; ybun,pupuy: 
= cachán? . Ë 
=s 9. tla, ; 
Lluuia; ` Patfa,tamia, 
(Chino) S e 
Lluutofo tiempo , para 
` mita, pocoyn:tta. 
. Ma š 
. Macamorrás” api, 
Macámorra hazer, api: 
ob 
Maccardatcoh “mao; 
tacani, 


Ma; 
Matiço,mana foncoyos, 
Macorea de mayz verd 7 

-ehocllo.- y 
Masotea de mayz feo, 
` müiiz; 
Macorta de mayz: cosi, 
do yfédo, ¿hb ene, 
Macho entre los animas 


les. 2 TFS 
Machorra, . MA 

úschacuc. - 
Machucar, cHamcáni ' 

esa anal: >. aa 
Machucado. ¿haapa 
Madera, cur Y 
Madexas cabua, 
Kiadrafta mama; ¿974 


yaypa huarmin. 
Madre que pares ama 
Magre o. a 
ID E sa "1 
Madre á familizs. mama | 
Madre ñlrio,mayup ini 
Madriguera de cone 
cuy, hüacie : gs 
Midrtigar toda 1 
che: : pacaridi, 
“ebalo ora š 
Madrugar may dei 


E Ma, 
ha ancha rcutamantam 


poconi 
| + pocofca. 
Madurar là tra. poco 
Chini. 
; Djactiacheé. 
capac Cay. 
[Magnaninvo.” “titurunas 
Magra cofa: ayacrácollo. 
Magrefser tes sayácrani, 
“tolloyania 
Magu > :chuchan. 
|M: chamcani. 
Majada de zanado» : -lla- 
A qq sascsi 


03-50 


“qara? 


dar 
tozido. “muti, 
ztollado.. hamca, 
neba:(Chin;) yr 
' naudo ¿para hazer 
y . 
chá, - viñapuguras 


Ma; 
Mayzblando. capia, 
Mayzduros ` muruchu, 


Mayz tollado para hazer 
chicha. harus, 

Mal, mana lli, 

Mala cofa,maldad.ma pa 
alli, 

Mal acondilcienada pera 
“"fona. ancha piñaruna, 


Mal dezir. Ñácante 
Maldezi:fe;uo ñacacunio 
-Malencolia. putirayay 


Malencolico eltar. poti- 
rayeni foncoymi yicá 
llamanta hvacanayan» 

Matuatural de hombre; 
chipuy runas 


Malquerere ” “€heeniui 
Mala. + fimiapac. 
Maltexido:: Hica,lica, 


Maltratar. quecachani. 

Malünarfisorchanaftani, 
(rmiótam apaul. 

Maluado, acuylla. 

Maluas yezsua.rupu,tupu 
yuyu, 

Mamardar de mamamae 

ñuñoni, ñuñucani,ñuñú 
= Na 


Mas 
Mamar.iuñuniñañucani 
Manátialde aguas puc» n 
Manar agua. puc yuman 
tan vnulleccios 
Maucar.. mucuyaehim, 
MancarÍe... muguvanis 
Manceta mota. vayas 

fipas pocolcalipaso, : ha 
FEA ' ghaynae 
aca a fu; 
Mancha cundirla man 


chas: , v3Íuin: 
Manco. + mucuyafsas 
Bandadacofas 1 £ojfac 
«blicas ietasmejl. 
iatila iebtos cama? 


chifca,camachiculea. 
Mandar,caməxhini. ins 
o coma: DN 
'cuchun nina, mima AA, 
a ñifpa ñini 
Mendar que trabaje. Há 
cechunaioj, llamca. 
¿'Ehunrifpam ñini 
Mansartraer.  apamu- 
ebon ntipam. nio. 
N'andador.  camachie, 
cames: H uc. 
Manear. maguitam 


Mano dieftra.p paña mà 


Mano de almirez.. colla 


bnatani. ; 
Manera or ori Pall e 
Manga-de: vel | 
. Mag dns a A 
Mani Erusa de: ia sisa. 

sochia 


Manida cola. . mac 

¿Amabcas , Es Y 
Mavifeftar... Join de 
via llarande io r+: 


Manifieta mente; tri , 
Ma: A 


saya: lito mai 1 
Manana eomo ¡a medio 
olas: ¿Deayachanpur 

chau elina. 100% 
Maópla perfona. hal 

o es mias. sl 


; 4 4124 


Manofi ieftra. 
tmaqui. 


hos q | 


ano eneljuego: hop 
maquijeni 0005: 
Manolear algo: Mapipe- 


Ma vs hruyhua. 
` Maa tasa Mampo 
fonso, llampuloscolls 
fanta de indio. eN 


anta Y que trae: la yns 
cacha? 


:paeun Hiclla ñañacš¿ 
Manteca de puerco! :5u- 
E iuira;s GA 39% ia “8 
lontener en facafasali- 
[mentar buyhuañi 
w huacaychani caugachi 
Manteneríe. — caulaní. 
' antenimicnto caucay. 
inval cofa. ES) 


illa tener. llaquipa 


Ma. 
yanicoyapayant ' 
Mar; atan cocha, mama 

eocha. 
Marsuilla.mána ricuíca. 
Maravillaríe. `ytinis 
Marcaro vñán chani. 
Marchita cola, ehaquito 
¿ qaña, ` 
Marce pelas. achupalla, 


Marco mes. pancas 
buarays 

Maride. eSfa. 

Marios ribera dela mare 
--cocha pata: 

Mario ero.huatn pus : 
yo sss 

Marino, cochapiend 

Maripola pequeña, pus 

ingo. 


Maripoía grande. tapas = 
raco. : 


Maroma. yanircas 
Martillar, racaní. 
Martiilo. tacana. 


Martir. Diolman fonce 
calcan manta huaña- 
chilea. 

MartirifzaraDiofmanlon 


— gocaízan manta haá 
T ñuchf< 


Ma. 
nuchiri, ` : 
Mar antes. yallintaemi, 


Mas r, An ¿Lay 
Mas(ifemurisfe.  hua. 
ye ñup€iatairay, 23 


Malcar çqamuni,mucuni, 

Malcar fia disates.. ma, 

Mal:ado. mucufca,ca 

 mulza, 

Mafeara,o en malcarado 
caynata, qayhdtas 

Maila. ` pecera 

Maíar chapuni. 

Mascomparativo. as 

,=aghuan,aftaboan.. 

Mas queno lo hagas. 
amapasreraycha. ` 

Mas que te mueras.haa- 
ñuypas. 

Mas que te hagasta/lajo: 
e 

Mas que te ahorques. si 

plouypas. 

Mas quete hinches, co- 
mo vna bota, punqui: 

'manavpass. 

Masque no qricras.ama 

pad. j : 

Maslo de mayz.corumta 


$ 


«Ma. pr: 
Ma(fnercos 508 
Mas rales ashuan 
Mas ealiera, i 

«ala caaman. ea 
Mat valdras: ; 
alim can a. 


Mataletage. 
coca ` 
Matalarage dar. 

.eháni, # sio al 
Matar. huaño chino 
Motarfe. puañocbigt 
M: .tar.el fuego.k nue! 

Moore 
Matar el fuego. co: 

¿talnunis a: oë 
Maseriapodre. qué: 
Materia dechado. : 

ha. Ñ 


Matrona. . 
yñaea palla ñuña, y 
Mayomes.  aymh 


Mayor entre todos. Í 
¿ BUDIA, 7 2007, ah 


ifórvn vn pequite, ` af. 
atullan, 
Coráca 


ylpani. 
Ma diánero entre dos, ri 


día noche. cháututa, 
Neu preuea. - 

¡Mediano entre grande y 
Pico, 


cel chaupiruna: 
Ser de media, chan. 


saw 


, Me dio crudo, nə del to, 


cacha puric. 


“chaupi. 


tupu, 


Me; 
.. docozido. chahua2 
Medio crudo, la mirad 
cezido, patmáhanen. 
Medio dia. ehaupúchau 
chanpipunchats + 
Medio dormidos puñoy 
' puñuy, 
Medio. entre des eftre- 
: mos. — ehaupi.: 
Medio muerto. — yaca 
- huañulea, 
Medio quemado asen 
- rupaíca, . 
Medir. —, + tupumi. 
Medir a bracas: ricrani, 
Medira palmos, capani. 
Medrar. .. vilachicunt. 
Medrofa perfona. llatlla 
llacllg fonee runa, má 
- ebayeachac. 
Mejos.as alli,as huan allí 
Mejorar de enfermedad 
ss allianim aíca allš 
anim, as allillamcani, 


Y ejena. ehucecha. 
Melezin3. víllca. 
Melezida echar. villa ota 
Melia falea. caña. 


Melladaevfa. caffa,os f- 
P à falea 


Mes 
AN AA 
Mellado de. dientes. calfa 
qutu, 

Mellizo.yfca hpachalcas 
vilpala hembras... 
Memoria acto de entens 

dimiento. yuy ay. 


Memoria perécóta. para 


_acocdaríe. — ymyay 
Mencion hazer de algu. 
nacofa. huatsacunis 


Médiga per[ona, vfeacue; 


Mendigopobre. tantay 
“huallca,racayhvallca,.: 
Mendigare, vácagumi. 
Menear... cuyuchini. 
Mencar cola liquida,cos 
. mocon cucharas sayo! 
si es 
Mencarle algo...  cuyunia 
Menefter, aucr.pecelsl- 
dad.mochaci huanani 
- Meneíter que. otro le de 
de somsrnicuchijpac 
micani, 
Menester caltigo, peras 
. <chipacipicanio : ES 
Mengnar algo, yauyan,: s 
Menguante de lnua.. hua 


Mez 
¿Bue quilla, Oda 
MD Ë: Mam 
hqañun, _osvasqg 
Menor de todos maw 
gionales..;/ fullcan, 
Menor. n poquitos: Al 
¿huchhyo: TN | 
Menor haerfanə, hue 
sha. ; yl E. 
Menos pos pitos 
Menolpreciar.alcochar | 
-quecachinio 8 
Menlages , a 
Menfagero» y. lo molmo 
Menfage. esbiaro. cachas 
niyeachacuni. l l 
in Ë khu atueqali 


aaa Dia bsša Ancha |! 
Mentira Ilulla Jal imi y 
ñuçcna, . ¿.. 
Mensirolaariánasa 
.Ma.eamay os, Nucia 
¡Cimapta hamumanta 
HI ios 
Meana: cola 


boo 


Menndécia, . ve | 


Ne; 
 Meollo. tusano,chillina. 
M: E" de sn ya ñet 


Mercader: 'catucuë: 
Mercader gio véje muy 
caro :anchacatarurán, 
Mercadear. cstuni,catu. 
coni,rantioiranticuni. 


¡Mercado + catu. 
(e carecóna. 
IMérsfcer. ' camácani. 


Merecimiente mio. car 
dos may. 

l Merecimiento tuyo. ens 
nayqui. 

j Mermar. Anea vahuyan 


Qo; 
K. a ó: pS 


° upian, 


catisacuni. 


eacicacue. ` 


hama, ` 


Me. 
Metal de.oro:corimama 
Metal deplata. collque 
mama. 
Meteradentroz yayeno 
shini y aueuchini. 
Meterembntir.  gatial, 
Meverenel [eno lamoger 
quiachullini,quínchús 


ni, quinchuy cuni. 
Mesillas ella. 
Aezelar. ehacrani. 


Mefelado, ehácreles;ta- 
cuíca. 
Mezquinar michacohi. 
Mezquindad. michacay- 
chaquemichacay. 
Mezquino.micha,chaque 
mieha. 
Mi. > 
Mia mio.a nombres actas 
` bados en vocal, y alos 
acabados en comiónan 


teo ypllón. — yqul 
Mipadre- yay. 
Mi Dios. Diofni], 
Miedo auto manchsal. 
Miel. «miaul. 
Miembro 2 sésital del hó; 
bre. Ë IEP ` 
T3 Mies 


.Miesfegar. : 
“Mics amontonarsarcunis: 


Mi. 

Mies de mayz , quando 
va hechando tallitos. 
quequen. 

Mies quando va ¡flateft 
ciendo.  parhmayan. 

Missquando fevaagols 
tando.  cesrhua,an 

“calichani. 


Mies quitar el pad 
` tipiun: 
Mies echallo a fotas; ma- 
cani 
Mies delgranar. lid 
Mies acarrear.aymurani 
Mies meterla eola troxo 


+ «ollcapim churani. > 


Migajas que caen dela 


- melas mefamanta,vr- 
maquen,tacaricuquen ` 
Milagro. manarurana, - 


manapippšs, maypa, 
pas riculcan,yachaicá 
vraochaican,hamutaf 
can,hunanchanan; has 
ñoutanan,coranan $e; 
Milano aueo ` queda 
Misa, Loya. 
Mica de oro,cori chacra: 


2 esla vçuy ¿NUS 


Mis : 
Minar. 22000 ) 
Miragoeluponais a qg 
-cahuacuna, 00” 
Mirar; (ricuni,cahwani, 
Mirar con ojes enojadoN 
—huañuytam cahuayctu 
pi,huañuy bario 
cahuaycunk ls 
Mirar al rededor. müytt 
riípam rice. | l 
Miraríe enel efpejos rir: 
-pucuni, opi reus 
cuni. | 
Mirarfe ali mifmo.. Tian. 
euai, rieuycaeaniy cdo! 
vayiucuni. A 
Mirarfe caráa cara, € 
huanaenni Ç ` ! 
Mirar fin peltabear en Ri 
xo mnachipie6lipi uQ 
eahuapayani. 0000 
Mirar de medio lados 
«vip ehupillan haana 
.cahuayeunt. Q. 
Mirareon arenti0n.v 
parreahuavenaj. “` 
Miterable, line yoo: 
E 8 


Mile 


chay mayhuac huaco 
ete cuyas 

nsbh 

i Qa 


s 5 paga 3 


| ¿cas wewe srt £0- 


` 


Mir ad en otras olaa 


du uayna: 


hurlo aue: poes, 
quipqui. 


cons. 


pashay cuyas, huas: 


ai — er: 


¡Nicad-en- cofas . -C£EpO4. 


MN 


4 o de ci pana 


po coña apa,6n-- 


Mo; 
“Bsteñe, 
Modeta perfona, cac; 
“ Q&c rupa, 
Modetamente. çacicae 


-culpalla, > 
Modo, hina .. 
Mofar. faucspayani, alle 
caghapay ani. 


Motadorso:  faugapayac, ` 
a:lcochapayacs 

Maeleerfe algo corhuas 
tayancocan a0can. 

Mohu.  c2rhuás moca 
co£as I 


¿Und a PE 

Mohofa ecfa, ` cocafca 
imosaíca E aka 
La. 

Mejaríe. + hoeoni, 

Mojar, —  hocochints 

Mojon: de ti tier ras.faybua 

Mojonarsiersas fayhua- 
Bla E 

Moler, ' gutani 

Moler,hazer harica. ha- 
cani. 

Moler cómo ep er 


gunási» : 
T š Me 


putipunifca. 


*. 


` 


Mo 
Meleftacoía. Gacarichi- 
eva cüchichicue: 
“—Moleítar. ña.erichisi,cu 
—<chichint,' hochechani. 

Molido eftar de canfado 
'machicayanio - ` 
“Molledo: del braco. 
ehi, m ifauihullun. 

. Mollcrade la Der 

yuy se 
Momento de tiempo. 
_cayila, hayrillatuylla 
i tü y ehicaliə, 
Mono. cuísillo. 
Monarca çapay çapae, 
; gata dientes. = ea 
* quina. 
Mondar. tepcani. 
Mondada cofa. tepcafsa. 
Mondadaras deálgo.ca 
ran. 
Moneda. 


runactatantanis 
Montaña. asha acha 
Monteraz. pumatanra. 
Monteeerro. .OFCO. 
Montear. chasni. 
Moateriaafsi, chata. 


“Montero. sho 


| collquez 
Moñit gente. yepcurani 


Mo. | 


Maentesefa: de hee 
-.hachapt cac,ttac. > 
Mostenë eotolesj6600| 
- taycafea,funtufcs | 
Menton de muertos: 1) 
*coroycotolia rancalí Ñ 
` fanta. 
Moradaeoloe; ' A 
Merár habiraezanaijdl de 
piscaugaah “0 
Morada hazer. htración : 
cani. Ss? si l 
Morar con otro.' het : 
-¡enihdaquimtiend: 
Mordaza. callas 
Mordedurá. ho 
Morder. ne 
Morena soler, yu de 
Sha. E 


Moreno Eryepe. 
runa, 5434 
Muteñs Eeyopila, he 
huarmi a 
Morir. hos 1 
Morraja, aya: ue 
chueuga. ° 


Mortal. cofa que: 
huañechis. + 0 


Š Mo. 
¿Mortal e(tar eercanvala 
a. biderse huañaaayaob 
sitio ayani. O: 
Mortandad. hueñaypa- 
“qha; : 
Mortero. - MULTA. 
“M ortezidaperona hug 
AR Ote alla ave 
¿Moica. chaígi. 
| oads. chulpi carci- 
na. 
Mofiadero pará hagut, 
buayraghios. 


ia 


chufpicarsue 

J Mofquear, ehulpiétamio 

par earconi- 

ofquivs. hechuy chufpi 

Mofquito que pica. carito 
_chelpi. 

lMofquito. ps hoi. 


N j vpi<- 
Mc lomediza gerlona. coya 
citas , yfeay 


Meuerís; 


(fewco. 0 ss pl la 
Mones mencarscayach 
A A 
al. 
Mouer mal parir, fullané 
Monico. ` fallu,(ullufea. 
Mogíoudars qacmanto 
Mo:ivoa, (amay. 
Mogiconazo: çamareoy 
Mogiconazo; dás. q 
gnarconi. 0 
ven 
earin. 
šj: Me: : 
Muchacha de ficerehafta 
«cárorae añot; tafques 
Muchuweba de ocho a nue 
estos. taíque. 
Muchacha de diezaños. 
cororaíques 00. 
Muchacha mayor* que 
efta, lamesy cafque.. 
Muchacha poft primues 
- méfram etÍea tafque 
Muchacha esíaderas po 
colea.  : 
Muchacha s aiohacho 
huarma. 
Muchachon. wama ñu, 
Tç Ms 


Ma. 


j Mucho en sulla com. 


¡finus. -ansha. 
Machotiépo En ya.vaay 


-fñam,ancha vnay has 


Muchos en pumeros.. 
ashca,nanas, E 


Muda perfona.'a:0M vpas 


Mudable cola que le. mu 


da. cutis ticracoay ut 


Mudar algo de vna parte 
& otra, ` haftani, 
Madar hato y cala. haga 
cual. 
Ma larfe ropa rantilao . 
; uni; 


Mudar c shall ueq 


coytam. tierachini,h ue 
. hamu foncoy ocüans 
cani, - 


Mudar propofico. Íoa- : 
-eoymicutin,ticran. -:' 


Mudar de deatro afue- 
ra, tieranió 

Atucla paraamoler, eu» 
pana rumi,iquinas ía 
chea rumis 


¿Muela dela boca. maray; ` 


GA 


Huelacordal. basó ma 


«man quienes! 
Aduer mo, - zrwch 
Muermo: once 
Muertes: -huañuy. 
Muerte etph ña caricay 
¿hnañoy ú ñasay huañuy, 
Muerso citar. huañuol 
Muessoeltar de hambre: 
amicoymantá huañualí. 
Adəertos huañus hua 
ñulca. 20% 
Muerto difuntos ayau 
acuy. &š caía 
Muettra exemplasa: 4 
vaanchao - ¿padel 
Muere: hostal 
Muger de: Fipaña feñora 
Cañilla feñorasus as 
Mouger aliñolas chura 
euc huarmi, ida 
MMuger brava: piñatas 
mio 
Mujer esrosilcarih 
huarmi, : 


pasas: apre apuka 
Aéueer andaricca hii 
mana; puriçu$ huarmi 
Wichay vraypurih 


Mu. 
p mí. «E 
Moger rindosas pama 
e hiúarnd, hue 
- huan huchuan Po: 
edo huarmi: . 
Afugee. ilechue ebitititi, 
cial >. 
Muzriento. lo A 
Mouladars huanutaucana 
“byanúcotona, huanu- 


; Patas 

Multas, "tauna. 

Multiplicar eəmolemtehRB 
tera 0 girando 

Moltiplico.. —- muray. 


Muadana perfona. fon- 
“eoamantacauçacú:ru 
naloneoncama,/oneó 
“Eünafcaneama, cau; 
Cac rana, 
undo orbe. coypeeha: 
ado enemigo del al» 
x - @aycan pacha, 
furejelago. . malu. 
f : eipcicani, 
lantamsimari. 
Milica. >> -taqui. 
Mulico taquic, ta pujas: 
Mos ; 


Ma. 
ZMubico earitrostagrijes 
yachachie E 
Maslo machi; 
Multiacola, vmpuvm- 
purayac,ympulca vn yo 
purayalca. 
Muttio andare vmpsni, 
'vimpulcam purinio - 
Afuy ancha, muy auehos 
-anshá aghea,sschang- 
pa. š 
Afuvy de erado,tucyíon 
` coyhuan, 
Muy bueno. ancha al 
'allipuni. ° ' 
Muy malo. ancha mana 
alli, ana alliopori. 
Naco an 
Nada. manimymoapas. 
Nadar ` ` l husyeani, 
Nadador. ` huaytaq; 
Aadadero. hHuaytama, 
Nadizs. ` manam pipas; 
“manam pillapas, 
Nalga ciqui, 
Nao ` huampa.. 
Nariz. cenca. 
Iarizaguilcña. —cumB 
come `` À Eo 
' Na= 


Nas | 
Nariz ancha. rr 
cença, : 
Nariz abollada. capña. 
-qença,tañu cenca, :.' 
Narizroma.earpa cenca 
Nariz ap psta 
¿(qhe t 
Ñariz torcida, síeço efca 
Naleers +. pacarinis 
Nafcerlo (embradó: vi- 
ñan, viñamun, cesan 
Neccamán. 
Nacer el (ol, Hoces, 
. Cecdámun.. ' 
Naíser pelo olana, mill. 
¿huayan, milihuanmi, 
viñamun, ya 
Naícer latlorjapuarar el 


«*eogollito. putumun, 


«cecamun chicchin. 


Naícer erelcer.viñani, vi. 


«—harinis 
Nafcida devisto. ehupu. 
Nalser el devicto, «chupa 
yan. ; 
Malciios de va bisiire 
Hocete macie 


Nafcidos de va parto; yt. 


qay heəeachafza, 


sind dont 
cochinos giaa 
Natural del Cezeo, 
¿coruñas Cazeolla 
yoc runa, Cofco] 
"chatcg.? G#33 
DOTA “pacarifea f 
Nate. ` -husapa, 
Nauegato hommpa bua 
purini de 
Nauegarallende: h 
puhuenebipanio 3 
e Ne, s: 3 
Neblina ° par 
Necellaria,o privada. 
careay acanaboacio 
Necefñaria cola. cam 
Necelsidad. huan 
machuys > sena 
NecdÍsidad tener hua 
 pi,muchunis 
Neicio. Panra, p€ 
vue. ` V 
Negar la: verdadiehe 3 


Negar no cóonfsñtit. 
n35, mana m- aponanl 


Nes 

19, mare vyanichu 
¿ana ninin. 
tes, quella,que: 
ilasracans. 
Negosiar pleytos,.ñina- 
¿Sunihuachadtá pituioi 

Da Jucha, 
Negra Eciopifa,. o qu. 
huarmi, +Ñ 72242 é 
Negraco[a,' yevasyant, 

yana, 5 
Negrear, ¿ yana, SA 
| DesroEciope. yana. 
1¡Bdes. Sia sio; 

Negro del ojosyana allca 
ro ¿la.yña-aliga fllu 
eguijon.de dientes. quí 
C topyfume.. o 
'Neruio del animal.ancu, 
Neruioía sofa, ancuçapa 
'ancg cama. - 


1281 sá 


e nda a 4 
.voslas aves arahualle 
pap huachanan» 
Oe ; a 2h .quelas 
usu s Pay he 
-harusoyo 


Nš 
Niege, IS 
Nigua. pigoi. 
Nihaipa cola. manam 
(ymapas, 
Ninguna, manampipas, 
Niñas a. «huahoa,palñia. 


Niña del ejosñanip piebi- 
Mino 
Niñearshuarma hina, 4 
CB: “, 
Noñeris, huarmap. =. 
MÁ 5 
Niñez. Fa sess 
huahua, 
kaws areas 
Niselama, haypashini, 
Niuglador, haypaehia, 
«NO». > 
Nonegatino, si aman, 
No,prokiuitivo, . ama, 
Noistesrogatiuos- mana 
E Chis ur 
Neloloescoño. manana 
cas llashu. 


Noble de lmegejallinya. 
¿¡huáse: 
N achts c tuta7 


Nombrar. [atiani,futia. 
chini, lotinsácherani. 
Nom 


q 
: Nom bratís o Suciaéuni. 
Nombre ` pel. 
€hulia. 


¿NN ODES. 
Ne pudor mata 


2 eupuane! hn. - 


No le -manáyachank, h; 


Nəfequien, - > pieh. 
Nolecge : yan h. 
No le guantos havcach, 

- No fe quádoshayeapeha, 

Nofecnyo,  : pipeba, 

Nofe para - mu. 

ocha, o: 

'Kefe para 5 ymapacha, 
pe fe fi baya o no. riílac 
- chos. manae hos. 32 

Nofe quefera demi. 

— ymanachcafíae. ` 
Note que haga yuassl. 

Lac cha. 5: 2 
Nofotros. hocanehie? 
Notar confiderar- bámu 
# teni. 

Nori 3a tener de algo. 
` Ayyarini `: 

- Neceria cola (ori, fucilla 
Nonia.moloc cogayacos 
Novio en algo. prod 

molles. ` 


a > 
si Nó: 


s 


Nebio,m ogos ; husillo 
Nueia cola. - “molle ot 
sE Nes agil 
Múblados veia 
MNutblaro puyecHanton. 
“mos 


LHados SS a 


Meudolo.: mocomoto. 
Nuera, eachan 
Nuelkro pRareigap še 
yayayea 
Nueua cofa motos, 
Nuenez 2301 yfeon, 
Nuezdela rartšu,r6df 
Nemerár. O yapapi, 
Núcajomstomanaganid 
Nueve - puyu,para 
Nuued agUa.yanapayo 
Nue dt ojo. Pdo 5 
Oh. | 
o.  Ineerst QRave, pee] | 
Q particula difpotatiue, 
mapañifpa, - ` Z. 
O interrogarigo. cay 
O del que fe dedicara, 
athac, Sello: ; 
O del ¿que tiene compl i 


¿51% 


Obediencia. yupsycha- 
a EDy-. 

Obedierte. yupaychaeue 

Obligado eftar para ayu 

dera alguno, > * maq 

|ipanday m1. 

¡Obligar Ata ley; camá- 
“ebinds ; 

Obligárle a ,hrazes ja 

¡o toraffacmi ñini. 

Obiizgsrfeporvoró ras 
sallacmi ñilpam Diot- 
man ñicupi, villacusi, 

Obra. llamcacoy ¿turan- 

ea, rurana. ' 

0 rarsllameani;llamca, 


I anay 
ero eee A mine 
miocalca. 

š Oco á 
sion. rayeu. 
fábonar. «raycuni 


Ce 
Ai 


Ot: 
Oecidentes intip yes 
an. 
Osiosociof dad: cacicuy 
'quellacuys -: 
O:iofa mente. casilla, 
yancalla.: ” _ 
Ociofo, cacieuc ñllaeuq2 
Ociofo eftar. cacicuni, 
«quellacuni.: 
Ochenta, pucae ehuncas 
Oehociétos.pugae pacha 
Otupacion. tura cunsa. 
Oeuparle.raracuni.lleca 
qani 
Ocupada tener la boca 
con comida. Po 


cuni. sih 
Ode... 
Odio; - pai 
Odiotener.  checnini, 


Odiofa ¿e elsa 


Ofnder lagoiebinipl 
- -Racuchint, queçachant 
Ofácial. camayos. 
Ofrelcero cocunis 
Ofrendas . tOcumas 

Oyi: š 
eunsn panghanç; 


Oy 
Š Oydo, 


Oy: 


Oydoienuidos:: dar, 
- vyarina. 


:Oyr.: ceyarini,vyariemnto 
Oydor que pres pea 


¿y abiemesoo oi 
Op. ci! : Bis 

“Ojeato 20000»: ear ÓN 

Ojos. -- "> Bale 


see ¿cOn pBue po. 
cayroñaul: 
Ojos con np uo piquería 
«puyuñanio: 53 E 
Ojos deshopeftos. tugui 
ñatl. 
Ojos gbrçosan€as: ñauiš: 
Ojos grandes. papa Bani, 
ze Ojos falidos. mu ñasi. 
Oi pequeñitos. cto 
ABI ` 
Ojo: fumidom hata 
Bani : 
Ojos cifuciicdy acicñanía 
Oi 6sllorefes, bsuacac ha 
il, huacafea ñan, ves 
“a@wesñabi , vnuñawi, ` 
“iwpoy huacafea yac 
kuaeaíca, .. ES 
Ojos cegajofos» 


hapra 


Oj. 3 
Ojoslage w 3 *<həçni ] 
—ñaus. 1 ve | 
ayas dor OL > 131 
Ola,interje&ion delu Š 
.adlama. ya y ai vawéhie 
__ dize el varon alvaron | 
Ola.: pay pap, dize elvia2 
ron ala mugericióo | 
Ola. tu tay dize ls ña; 
geralvarom 0007 
Ola, haday, mat: ive eN 
mmugerala megeros? ` 
Ola demar cochappor 
,chequen,pacehequel 
Oler con el fentido. mul 
- quini,mucani. .:: | 
Oler;dar df olor-afa ¿y 


Qlla d.bierro.állay máca 
Olla grande 1 pasa coat | 
«ehicha. .- 
Olla medianas 
msancd. ` 
Ola chicas 


O maneaç camayoc. 
i -aÍnac. 
milqui. 


pana alii 


camayoc.:- 


ido : anealsa- 
Ndar; i concáani. 
uidaríe. ` concacunl. 
AS Om. pda, 
i nblig D. pupu, 


al mora. 


E Om es 3 
choque 


3 Pi 
qlitlayre.. .callall-ilan.- 
dear elagua. posta 
chin, > s š 
tad, cacicacuyo 
pta 


orable. yupay ypas- ` 


mdear-la lementera có ` 


upays 
a : ; Ordiembre de tela» ahua 


On. . 
Onze.chunca, huqui y0c5. 
o hucatocç, : 


: : Op. ; 
Opinion. yuyay. 
Oprimir; llacfani; 
Oprimido, + llacfafca, 
pansi. Of. 
Oradel dia. -: — pachas 
Ora dela muerte,huañuy 
t pacha. : 


Orara Dios. Diofta mu. 
chani, muchaycuni. 
Dioftam rimachiat, ` 

« Diofmaami +i!lacuni. 

Orbe. hinantin ticél mue 


Yus A 
Orden contiouada. sa. 


° ttinacuy, É 

Orden difpolicion.p para. 
ebay. ¿ 

Ordenanga ley. cama 
' chifca. 

Ordenar mandar, poner 
ley. camachi it, 


Ordenar difpoaer. paras 
' chani, ca machi. ont, 
Ordeñar, chéehuani capis 

mio 


Or 


F 


Ordirlarelas  alluini 
aollini. ` 
. Oreja- rinri. 


Otiense donde nace el 
fol inriplloccinan ceca 
muúnan. 


Origen. callarij. 
Orizinal donde trashadá 
elo, maman, 


Orilla d mar cocha pata, 
Orilla de riosmayu para. 
Orilla dela ropa: carllan 
Oria del bierro .corhuar 
Orina. yfpay vnú yípavo 
Oriaar.y lpani, ylpacuni. 
Orinal. yÍpana. 
Oro. s €e0cÍe 
Oro enpoluo, chichieo- 
ri. k 
Ortalizas ynyts 
Ortelano: yuyuramayos 
01. w 
Ofarid. cullutaucalea 
cotolea 
Ofoaumal veumari, 
O fi,delfeando. À. 
Oc. 
cahuana. 
 hoñinií, 


Otero. 
Ororgare 


Otravez. ñatac huemi 


-Pacer el ganas do. 


Ot. 


Otra otros — “Bo 
Otrotan0. chay chic 
Grras colas. hoaqui 
ymahayca. j 
Otras vezes.may Dim | 
 huaquimpih O 


hue cuti. 
Ofétubre mes. Ayarmá 
Que j 
Ouasqne nae cucfagi 
como cabellos. ongue 
Ouas redonditas. lliu Í 
cha. 
Osëja. ina 
Oueja ilocfre. vicuña. 
hoanacu, 
Oucja muy lanuda dey ma 
dios... 
¡en illes 
Oxala. 


vpfacun, 
Paciencia tener. foncof 
tam ñitijcocuni. 
Pacien 


| Pa; : 
lente fred Hi, 


cue maqapiñac ma» 
thuene. 


sfica perfona. eacica- 


“Paciicamente. esciquil 
pillas. dE 

Pacticar difcordes ama 
E chaniarmachacuni. 


"euni,muchuni. 
adeícer extrema necef 
"flad ñacaymanican: 
fáni, alipa ñacaytam 
casieuni. 0, 
atto.yayay, ted 
a coçan. 


fagano, gentil. _ buaca 
pushac,mana chri:tia 
rdeuda manuota 
puni. š 

rpena. dE 
y pena juíta mente. 
aytámuchucuol. 
Arjornal. pay llani, 


yaya. 


> Pa 
eallpantaconi. 
Page. vyaricuchuarmal : 
Paja,heno. ychu, ` 
Paja de mayz fecs.challa 
Pala de horoo.tanta nai 
cunas 
Palabra... Gel 
Palacio real. cajaka di 


Paladar. £anca,. 
Palmaarbel, . - chuntas 
Palma delaimano. me- 
' QUÍp pampan, : 
Pslmadadar, tacllant, 
Palmo. y capa: 
Palo cafpie 
Palo,garrote. - .collco. 
Palomas. vrpi vrpays 
P.loma ro coco- 
thuay,cucári.. 
Palpar llamcani,llapini, 
Pan ` tapta, 
Pandemayz.,çcaratanta, 


Panadera,tapta camayos 


Panal.. jlachihuana, 
Pança, viéza. 
Pandero; tinya. 


Pañales de niño. aca hua 
ta huahuapintuna, 
Pañeétes deindios, huata 


Pa 
Pantorrilla. 2 chupa; 
Papada. ento. 
Papagayo. VIItDs 
Papas paraniúos. api 

tete, ¡e 
Papel. quelleas 
Papera, cotocotocunca. 
Popirote.  tincay 
Papirote dar. tncari. 


Por de dos colas yguales 


yanaatillin macantillá 
pata pora,culcapura. 
Parayfos óchocuy pacha 
Paralit:co, chiryacruna, 


Paralicicoeftar, chira- 
yani, odos 
-Paramos puos,fallca, 
Parar. o Sayani. 
Parar hazer que otro fe 
pares fayachint. 
Paras pac. 
Para que” y me pac! 


Parcial porap man puric 
Parda color, cha: hi 07. 
Pareflcer2loo, ricuriuis 
Parsicerle 5 otfo. cam 
hináasa ricchani 
Pareícer e'barle bien zl. 
gunbeltido. mircata 


; Pa, A 
huannmi,riccihuanmi, 
Pareceme bien elle. n 
 gocio,,. ñocamant 
 allimcay hucha. 
Pared. ; 
Pared de adobeso tia 
pirca, 
Pared de canterias ca 
pira, 
Pared de piedras: fu | 
pira; 
Paredones, racay e 
Pareja € ola. cuica paña, ' 
Parentelco por atini: 
runa macijo 
Parentelco por cófangui E 


sil dá? 


rida 1  yahuarmadie" 
Paresdemugar, ` o | 
yuyu. ¿A 


Farida heo: bra. tudo 
-huachaehe. 00000 Par 
Paria de dos. y 
chaé» ss 
Parir. hua ehani, 
cuni. AN 
Pórtesr huarpi Í 
tatani, 


Pa; 
rillasquellay cauito. 
te que cabea alguno 
ehavaqueyo 
¡Partera. huachachic,hua 


y chachicuc. 
IPartear., e 81 


quie. 
Participar de algo. chal- 
 qnini 


patmani. 
cheétani. 


; partes. -raquini. 
¡Partir oficios o lindes. 
| fuyunacani. 

Partir íe stn: llocci. 


marfe. chirayani, chi- 
tarayani. pad 
Pafmado. chiray alca chi 
Ltirayalea. ' 

allada cola. ñaupa cac- 
tac, y todoslos par- 
_ticivios de palfado. 
sifallagero putic runa. 


Pa; 
Paflar caminando. rio; . 
yal ini. 
*Pallarrio.  ehimpanio 
Palar trafpafar tirando. 
yallicbini quifpichini. 
Paflar la comida. mill. 
pao 3 : 
Pallar echar a palfar. nao 
queni,cochachani, cha 
quichini. 
Paileador purijeamayoe 
Pallearfe. puricon1purij 
cachanio 
Palo. t-tquí. 
Paíto para ganado huay 
lHa,cachu c cachu. : 
Pañor. - michic, 
Pata de animál.cbuicha 
Patada. huella,chaqti 
yupi. ) 
Patear cuftuni,carucha 
` cuni. 
Patin de caía. 
Patio. 
Patítuerto. 
chaqui 
Pato ave, ñuinma. 
Patrimonio. yay2ypa ea 
quen, y man. 
v 3 Pa- 


canchas 
lomefmo. 
¿vifto,viccu 


Pa. 
Patron defenfor, yana- 
-paquey ,:villapaquey, ` 


rimapuyoey,marcay.- Pechugera alsise 


Patudos -racpí. 
Pauilo. candela p vteun. 
Pajaro» pico pichiu, 
Pazo ara as 
Ln Pe. 

Pecadelacara. ` mirca, 
Pesado. —huchacama. 


` Pecado de carne. 

:-choe'hucha. 

Pecado mortal. ese. 
hecha. 

Pecado original. pacaris 
hucha, :: 


Pecado y eníal. hahua 
hucha. E > 

Pecador. huchagapa, 
-qcamazapa. 


Peccar. huchallicuni,sa- 
<agallicuni. > 

Peeco ° challhua; 

Pechero. tallayoc runa. 

Pecho parte del'cuénpo: 
calco: 

Pechuga de aue, cocan. 

Pe:Pugera. Yen. 

Pecuuge:a tener -vhuai. 


hua- ' 


Pel sd: 
Pesbugera, del eh 


para m orir. 


- ani. 
Pegon de Econ ato 
-ñaui. * 5 | 
Pedaço de adela curpa 
Pedazo de pan tant 
-paquiícas 


Pedernal. -aina hura. 
-rumi,quelss remá, h 
Pedigueña perlona. amet: 
“cha. -Mañapayacues E 
Pedir, do 
Pedir prelado. maña»): 
': CuDI, - : cope 
Pedir albricias. culsias le 
"ehahuayñioi - 0h 
Pedir/allazgo, 
-—chahuayfñiai. 
Pedir celoss - tump 
-tampaparami, ' ` 
Pesirconicjo. e cu 
sab 


A ri 
Pedrada dar. ch 
Pedregal. mai 
Pegajola cola. pupapus t 

A 


legar vna cola con otra, 
calaenini 

Pegarícafsto  eafeani. 
e ar enfermedad, -QNo 


cára pacras 
i Pelado. cata pacrëe 
Pelar como aus. 


 tirani,llupini. 
Pelea. macanacuy. 
Pelears  macanacunis 
|Peligroía colas chiqui. 
Peilejo. Caras 
|Pellizear. tipioi, tipcini. 
Pellizco. tipi,tipel]. 
Pelo de qqalquier gene- 
lero. msllhuas 


Pelo abajo. | ciricpulla. 
Pe oarriba. = pia 


millhua copa. 
na de parte del que la 


tirank ` 


Pé, 
da. muehachijnacari- 
6l.ijo 
Pena del que la padelce. 
-—w0ehuni,úacarini, 


Penar. mushuctinl. 
Peniola pura. 
Fendon. vuancha. 
Penitencia. llaquicuy.pa 
ticuy,yuydycucuy. 
Penitente. laquicue pu» 
ticue,yuyaycucuc. 
Peña. caca. 
Peñas. caca cacas 


Fena coía que da pena. 
laquichic,putrchic. 


Peníamicoto. yuyay. 

Peníare ° yuyanie 

Peníar beftias, caraoi, 
micuchiri. 


Peníativo andar.yuyay- 
cachan!,ybs arayani. 

Peonjornalero. hatun 
rana,hahoarusa: 

Peonga juego de niños, 
que fe acota. pilcoynú 

Peer. ashoan mana alli. 

Peor querodés, tutuy 
mantapas ¿ishuanrac, 
mansalil. 


V 4 Pe 


Pe. 
Pepinos, * coche! 
Pepita munruru,muni, 
(Chn) 
Pequesacofa, huchuy, 
huchuylla, 
Perder. + chincachici 
Perdecfealoo, chincan. 
Per terjugando. cre 
chicunte : 
Perder la ganado al j he 
go. mufachicupuni. 
Perder ¿elo ganado, 9 
adquerido.chincapuan 
Perder laverguenga. ma 
° napencaconishu, pen- 
-esricuni; hu. 
Perdi 
ruúa,vç 
Perdijofoaljuego. an- 
- cha millackiouc. ' 
Perdiz grande. + chuy, 
Perdiz peqaeñíta, yotu; 
Perdon. p: mpachay. 
Perdonada cofa, papa 
chatea. ' 
Perdonar, g sas: bd. 
polea URI, 
Perdonar perca: dés pam 
pachani huchactá paf 


mbre. vçuc 


Pe; 
cani,oa[ca puni, 94 
Pesdurablo ecía, > 
 paccace . * 
Perefrer. chineani,: 
catamutni,: 0 
Perefcer del codolages 
neracion.. + colloni | 
Peregrinar. laétacuna 
Eta,tuarant.. «000! 
Peregrino. ñanta paris 
corp: Fe-- . dh j! 
Pereza, - quellacoy. 
Perez oía porton ana 
“hayraca. 210 
Perezofa beltia floja 
hayraca,' ka Sa 8 
huañufcas. 
Perfeóta colas collanas; ) 
. allinnin.  - 
Perfomir. cofoichii 
¿ mu-achipni. ` 
Perfumes,muci 
Perjurarfe. ` ca 


Perlado. 
Pe;lcfña.ehiriayence 


'Pe, 
Permanefeer. riñanpae 
sac: 


MECAOS 200 0 A 
gena also, viñay- 
' pacmi habeoiia 
Perro o perras: allco. 
p i alsuno. catí= 
prini;catiri (ipay ic 
rayan. 
e iasaiar en la virtud. 
y mahatañilpá, allicau- 
| qayraicauzabi, allicau 
A ealcaypim conancama 
palcani. ' 
ga eerires elmal ma 
na alli cauçafçaypitae 
mi cispuni. ; $ 
eríona. 
Períona enla fandtiísima 
Trinidad, perfona no 
y termino enla. len- 
+ gua quele equiualga. 
eríuadir. yñi. -hini,hu- 
s ñicbini. | 
dertenelcer ami, ñosap- 
mi,caquey mí. 


] nifsjon. pri 
Permitir. - cacharint.. 
Perpetua cola. visa) pac 


5 tupa, 


Pe. 
Pertenencia,  caaqney; 
Pe:tiga. ` chaca, 
Pertinaz, ` hatdaulonco, 


'vmana timina huana, 
na. “° ' 
Pertorbare tacurachiai. 
Peruerfo. cayšsan,chaycá 


' acuy(Clhin,) ` 

Peruertir. ° fenconta, 
huaclliçaebari. 

Pelarcener: llaquícanm 
puticani. 

Pelar en balansa. huarcui 
ni,ayfant.” 

Pefar la carga. — llafano 


Pelarle la carga. Haian, 

Malahuanml. 00 
Pelado. ” š HNalaci 
Peícado». challhua. 
Peísador,  ehallhua ca- 
' MmayoS. 

Peícar.. ehallhuacuni, 
challbuagtam hapini. 
Pelea deria, challhuacatts 
Pelcador que lo vende. 

challhva catuc. 


Peícocon dar, muchun 
chani. ; 

Pifeuegos —  muchu; 

3 Vs Pele 


fe 


Pe 
Pelo,balanças, huarcu; 
Pelo pelas. achopallas 
Pelquifare tapucuni ra- 

puceycachani. 
Peftañas. quecipra. 
Peftilenciaspahuacócoro 
Peftileacial hombre. ta- 
pia millay, atimolcoy 
, runa; 
Peynar aotro, ñaeehani, 
Peynaríe, nacehacuni. 
Peyne. ñaccha. 
Peyne detexedor. ylla- 
hua, mas a: 
Pis 
Piadolo,suyacuc, cuyas 
foneo, 
Piadofo eon.1os pobres. 
huacchay coyae buac- 
chai mayhuae. 


Piar. linacan. 
Pica,o langa. ebuquí. 
Picadura. ganiíea, 


Bicadura de araña. vrup 
caniícana 

Picadura de mofquito. 
chuípip canifcan. 

Picarlaaraña. vrú eanin. 

Picar la elpina, quichca- 


cy. 
Bi, 


huañmi, 2 ¿0153 
Picar con allecorpua 
mi 
Picar el aue manjaahap 
chan, 
Picar el ane, -cavin, | 
Pico de aue: fui 
Picodejarros  yiten, 
paccha. ` dz 
Picota —  huareuna: 
Pie, chaqui, 
Pie con grietas. picu 
 €baquí, patalea ehaqti 


Pie de palo.culluehaqui, 

Pieza de caroe. achura. 

Pie,a de ropas a pa 
eh.. 

Piedra. rumi; f 

Piedraaçufre; _ fillin 

Fiedra funda nriina tico | 
' cirumi, 

Piedra quadradasuchto | 
tumi LE Í] 

Piedra dura con quedas! 
- branlos yadios de cá- Í 
teris ; yhuaya, 

Piedra labrada. ches 2 
sumi, checorumi ca ad | 
sumis 594 A 

"Pies! I 


Pl. 

Piedra larga.çaytu rumi, 
Piedra redonda - rumpu 
rad, . 

Piedrallana. palsarumi. 

Piedra menuda. huchuy 
chacrumi. 

Piedra preftiola. quefpi, 

Pielo: cara, 
Pilago, SLE: sPUyua- 

“Cuyo 

Piclago de mar. 
' cocha. 
Pisrna de animal.chanca 
Pifano. pinculluy eina, 

“yoc, `: 
Pihuela de halcon. bua 
_manhuatana. 
Bila, tauna, 
Pimiéta de yndias.vchú. 
Pimpollo dearbol llullu 
collamo `: 
a de iadias. achupalls 
pa soía de variàs co 
murumuru. 
quellcani, 
ineor.¿lsay camayoc, 
garulea,yupi. 
GA 
vçaçapa, 
ta 


chaupi 


Pi. 

Pifae, ; aruni: 

Pilar conpifon. Parpani, 

ractani.' 

Pifon. parpana,taétana. 

Pico aus. acacllu. 
Pitabaya. hahua collay, 

quicheap rurua. 

Pl. 

Plaça, . pampa,hauez 
ypata. >: 
Plava dé albañi. 

china. 


llama 


` Planta de arbol. malqui. 


Planta del pie. 
laruaca. ` 
Plsocar. mallquimi. 
Plata, sollyue. 
plata fina.y urac eollqo e, 
Plata baja, ansa collque. 
titi collque. 
Platear. collquenchanis 
Platero. collquetacaca 
Plato de madera. meca. 
Plato de galabaga» Mati, 
Plato muy grande de ea- 
labaça, ancaras 
Playa. .. cocha pampas 
Plazentera. coshochicne 
- tunt | 


chaqui 


Pla» 


u ——s=r—2—sa Draw s sl 


Pp. 
Plazer deleyce.culsicuy, 
cochocuy. 
Plazo. yupalcapunchau 


` opacha, 
Plegadura. — cipuíca 
Plegar. eipuni, 


Pleytear: ñinacuni,.tipa 
nacuni. 

Pleyto ` hinaeny. 

Pliego de qarrariolles 

F maytu. 

Plomo, titi. 

Plomada para rayar. cc- 

` quena titi, 

Plomada de albañi, hoy» 

` pachina. ` 

ade. 38 puru 

Pluma de elerenir. de 
cana purus A 

Plumage. ` goritica: 

Plumage ponerfe le e 

; cuni, 


Poblado, po VN 
“chats zi A. 
Poblar. '  llaétachani. 
Pobre, ` huaccha. 


Pobre defuentorados ` 
 huaecha villollu. * 


> 


Po: 
Pobre ándrajofo. tantay 
' hpallca , raçayhuallça 
tanta tanta , caccay 
huilicay çacçaçacça, 
Pobrezito del. . y may (on 
` collum,alas 
Pobre huérfano. was, 
cha. 
Pocilgas” 'euchihuad 
Poco, pecacola.as lla als 
° Malla,huallcalla, huall 
ca piísi pifsilla, ` 
Pocas vezes. ñañifpa,ña 
“—ñitpallamo 
Poco mas. afyalle qhoe, 
Poco menos. alpifsiqyoe 
Poco defpues. quepallá. 
Poco á poco. allimanta, 
allillamanta, | 


Podadera. ` chaprans 
Podador, ehapras. 
Podar. chspran 


Poder poteftad. atipay. 
Poder verbo,atipantyas 
; chacupuawrk dI 
Poder mas que otro,ve 
“cer en guerra. atinilla 
lao ¡,hayllini,ocirtni ' 
Poderola cola. atipa 
Po: 


Po; 


u 


| Indre, 


NES ques; 
Podridacoía. — ylimul: 
CA. ES 
Podriríe. y [muni 

Polco,yeruas. muña, 
Polia. . puyu; 
Polir, allichani,çumaec- 

¡¿¡chani,capchichant. 


Polirfe, allichacaní ¿QU 
_ macchacuni, capehis 
. chacuni. ; 
Pollaaue.6pas atahuall 


Poluo. cofni,conehoy. 
Poluorear. . tacani, 
Poluorofos conchoyalca 
¿sofnicoÍni. 
Poncoña. huañuchichá- 
¿pi,huañuy hampi. 


: -churands 
Ponérlo que pertenecía 
di] a otroschurapuni,cha 
E — raycopuni ña, 
Poner aenjugar. má. 


cd À 


PA: : i. 
Pollo, «ehiuchid 
Pollo que empieca a bo. 

lar, malleo. 


 Ponçoño fa cofa. hame 


¿hi 

Poner en coftu mbre,paz 

carichici- 

Poner olla o plato , o o- 
tra cofa bocaa bajos 


pacchani. 
Por. taycu, 
Por aqui, çayta. 
Poray. chayta. 
Por aculla. chacayta;. 
Por donde“, _ mayta? 
Por donde quiero. fon. 

¿oy mantamo : 
Pordoade quiera. mays 

_Deótapaño ° ` 4 

Porcilo. — chayrayeós 
Porefto... cayrayevo ` 


Por poco. -yacam syanca, 
llam sasllapacmt. 

Porquei i terrogatiuo, 
ymara com?ymaraya 
cu mantam“ 

Porque noqrife,refpon 
diédo. mana hubilcay 
manta, mana n: pnaf 
caymantamm,to as las 
oraciones que tienen 
elte romance le hazen 
por el participio paffa 

es 


A sss; 


Po. Po: Ç 
dopuefto en hablati: “quepa pica bed 
vocch manta, owoc ; Sa] x 2 


Porfi, da perfona, aneha 
atipácuilac Dic atipa. 
cuy man ñi, pea sá 
taminae- 

Porfiaraatipaculac ñ ñivim 
atipe cuy maañtoim aci 
pacuyram munant, 

Portada. panca. 

For tanto. ehayraycu, 

Port<r0.p»neu,puncuca 
mayocə : 

Portilio. hatcvs 

Poramordeti.cirayen. 

Poíada. hvaci, 

a Polar. 0 ajani,cani. 

Pofponer.quepichactini 

PolleeJor hatallequen, 
huacaychaqnuen, s 

Pofíesr.hatallini, de td 
chapi 


pofsibls. yachacuypas 
camanmi. 
Pot ` tauna. 
Pottema. chupu. 
Poftillade farna, cara- 
chap catan. : : 
'Poftrero. - qlepacas, 


Petage de yndios. tó í 

Potage hazer afsi rocr 
ni,rocrocuní. U 

Pozo. Pueyo, 

Pr. 

Prado. hoaylla,huaylla n 
pampa cachucachu, ` d 

Preciarteneren wucho, 
yupani,yupayehani. | 

Precío dela sofa. chan, 

Preciar apreciar la cola, 
chaninchani. 3: 

Precio tener la cofa.cha 
nocyupay. 0, 

Predicador. einen 
chacuc. , 

Predicar'. cusaruni el: 
ehani,ycueh aeuni, He 
Macont > 

Preguota.tapo yta 

Preguntar tapu 
cun °. 

Preguntar por al 
` bdaweqpls 0% 

Prenda manopac 
ea,o manyumáchora a 

Prender. huarani. 

Presa» 


Pt. Pr: pa 


Prender como: con alf. 
der. , tipábis 
render la planta. gapiá 
 SApichacUns, 
Preñada.chichu,chichuo 
yaíca. 7 

Prevada eftar. chichuni, 
.chichuyani. 
Preñez.chichucay,chi- 


chuyaye : 
Prenía, chipana, 
Preía. atilcas 


 cayllas 

Prelentar dar prelente. 

, £os1,cocuni, 

Prelente eltara caypim 

, tan. 

Prelente cofa deprefen 
Le. cupancacə 


ME izote eftar de otro, 

—ñauquimpim cani, 

PI mañani. 
1 mañalca. 
Preftamente. vtealpas 
Preto: ytca,vtealla, 
de . hboataíca. 
untuoío.ancha apa í 


Puerto. 


Prelencia; ñauqui uti, 


Preíurofo en andar. ytic 
hina purica ; 
Pretal. > Buallca7 
Prevaleltef. atipacuni, 
yallicuni. 
Preváricar. aucatucuni, 
quevicuni. 
Preuenirfe, camariconi, 
camarayani, 
yana 
Puerto hazerfe. yana 
. yani, : 
Priefa dar; vccaebini 
Pricía darfe. vtean,veca 
cuni,vtcaycashanijvta 
caycachacuni. 
Prima noche» cipiejpi,' 
. chifsichifsi, 
Prima bermana del varó 
filpa panay, 
Prima hermana dela mü 
ger fifpa ñañay. 
Prima vera,ehiraupacha 
Primera cofa. Ñabpac, 
ñaupequene 
Prima vezañaipac Varas 
Primeramente. ñaupae 
lla ,ñaupac. 
Primeros del pueblo; 
una 


E A ; 
machucuna allicaquen 
cuna. , Oia 
Primeros ñaupac. 
Pria.ero encada PP. 
collanano: 
Friayo hermano del va. 
ron.: ñfpabuaequey. 
Primo hermano dela mü 
get. s blpaturay, 
Primo genito del yarons 
. pirichbrij: 


lino genjto dela Ms 


gero plur pin 
Princelas :coya. 


; Priudipal cofa ida. š 


eN «colla. 
pan * 3 
Principe capacapn. 
Principiar, >, callarmi, 
pacarichinio: ¿OS 
“Principios o wees . 
, rice. > e 
Pringue. ira fatue, Luz 
q tica. 
Prifonero. illa. 
Priuadas aca huacio 
Privada de olgunfehors 
apup cuyanan. 


Privar.apop cuyananmi ! 


fo 


cani: + 3505353 
Proa de cc 
paupaqnent 
Proceíerdeotro, logs 
“Chini, .pacarini a 
` M1UDI :4 
Procurar. o. picui 
Trodigo,vçuparuna,yan 
' &avmancamasvçus, ., 
Prohibir, amañini, cacl, 

int. 

Prohijar adoptar ehh varó I 
 Ghburithacuni ° 
Prohijarla muger, haa. 
¿huacháconisi 0 
Prolija perfona. cancha 

vud pañachicucrona, 

ancha cuchichiiita 
na; ¿a 

oido de hazeralgo 
suraflac ñiqin. ° ° 
Prameter dedara 
«coflac ñinim. ` 
Própto eftar. çamar 
cani,camarays nim. 
Pronotícare huatuni, 
Fronoftice, . 
Proponer. yuyac 
Propia cola. quijsij 
Prof: 


hr. š 


rofpera mente, caciquil 


'vcayenni, 
| ros r a hazer alzo. ya- 
"naniyapaveunio 
rovar comida. melo. 
rOUar con razon. vñnan- 
—chachini.. 
o0uor conteflizo.tefi- 
go. TEE 
chiqi. 
Provaríe algo domo ve. 
ftidura. camacuni ya- 
nani, 
Pronecho mio.allijnijoi 
roocer a alguno de lo 
A caucanan 
tamconi. 
roveermandado. cà. 
 machipi, au 
Providencia crni,cama- 
; bitca, aa BB ua: 
i quie. : 


s Pr. 
amanta cav, 
Prudence, loncoyoe ru, 
na,amauta, 
Prucua experiencia. ha- 
¡nutáy. 
Pu, 
Pna. ñaut,nñnanchi. 
Puclica eofa, vyay,vyaya 
vvav, 
publigar, vyarichini,fus 
tluchani 


Publisos fati,vyay. 
Puenes, api. 
Pucheros chamillcus 
Pueblo. Hata 


Pueblo defpoblado, pus 
rumaf.a ,porulladta. 


Puente. «chacal 

Puente e qffcaens. 
yfcucha 

Puente de crifne]as cim- 
pa chaca. 

Puerso e puercas cuehiç 

Prerco montes. cinttru, 

Puerta. pnncu. 

Puertas para ecrrar.vich 
cana, 

Puerto demar.huampup 
guifpina ñ. 


x Puer. 


Puerto de móte cenanas 
Pueita de fol.anta rupay 


Pujienalmon:da. ya- 
paz. 

Fajar 2fsi, yapani. 

Pulga. puls 

Pulsar dedo, ` hatunru- 
cana, 

Pulla. —quillmapavay 


Palmon linianos cuca 
Pulpa carne fin huelio. 


cucapa, 
Polpejo. H Huayeha. 
Pale, cuyue circa. 
Puncado. Enctilo ure 


turpena. 

Cacina ys 

çacmani, 

Puñado. y, haptay. 

Paño dela mago. ehoc-» 
mie ` 


Punta de cola aguda. 
hageht. 


Puntada. eralca. 

Puntal, quemiqueni- 
cl.10 20 

Puntero. ricuchine, 


vnaneliachina. 


Pu" 
Pura cofa, no mezch 
ulipac llum pac, llo 
paclla, e 
Purga vpiachina ham] | 
Purgacion de muger m 
pacuy. š 
Purgar con porgs. vpi 
a v m 


cant, 43 
Porzar cea ba 
ch ay mantem mucha 
Dí, ñacaricuni. 
Purificar alzo. Ao 
chino 
Pubilacimes ] 
huchuy (060, La | 
loncos E | 
Qu. E 
3vadre de calle. énchu, 
Qua ra de cafa, O rinco! 
huq: Lea. bo. ó 
Quadrar hazer qua ] 
cuéhunchan 
OQusal. A 
Quélquiera € ecfa. ym 
hay. apas ¡ymallopa 
Qul Diera per[ona 


Pipas, ma) pas, pi 


mgnaiçay gui@a, 

val es Pedso sal es loan 

Mmaycanmipedso,chay 

tanmi juanpas. 

lmles fon. sos palabras, 
tales fon $us obras, 

| naycanmí, rimafes y- 

“quí, chaysanmi reral- 

A yguipas. 

' lan to? pupoceped, 

no, Gn preguntar 

En 


¿hayea? 
lua iamabies. 
haa bueno es Dias. 
ymasbica allim ras, > 


Jantesó . 


chica colsiocmicang:ó 
do? + haycapod? 
dotu veniíte. 
canqui, chayllam, 
o tü dermis, Dios, 
Sa, puaqrcanqui 3 


hanto quieras haver pas 


in dichofo eres. yma: 


has. 


: de.” 
Diofmi ricohacharea; 
epuñúñuptpqni, Diolmi 
riéchashárda: 

Quando, me acuerdo de 
Dios, luego qusero lla 
far, Diotta yuyarini, 
chayllam, huacanaya- 
huan, Diofta yuvaril- 
pallam, buacuflac ñini 
Diofta ,yuyariipa pa» 

° challam,huacanayani. 

Quando tu quilteres. mu. 
palcayquimanta, fon» 
coyquimanta , Ívncos 
llayquimanra. : 

Quantas vezes! haye P. 

etr cero 

Quantas vezes me acuet 
dodeti, tantas vezes: 
te encomiendo a Dios 
hay cacurich: y uyarij- 
quí, chaycbtca cutixy 
Diofta  muchapuy. 

y que 52 “š 

Quanto ha que, venidos - 
haycañam hamulcay- 
qnimanta, ⁄ 

Quanto ha 8 l fue? hay- 
cañamiicanmanta.. ` 

X 2 Quáin-* 


Qu 
Quanto mas, yarichas, 
yafiracchus. 
Quantos haysam,ha ed 
chicam» 
vanto me dieres, tan- 
toste dare hayea chi, 
estr9h¿co2mqui, chay- 
chica tátacni, ñoca- 
colcay qui. 
Quer: nta.tahuachorea. 
Quatrocientos. tahua 
q 
: QUe». š 
Quetrefpódiesdo al que 
llamas ymao: hay? 
e es lo: que quisrese 
garmusanqui 


` ymanallun: 


quin? 
Que te hizo, ymanañur- 
ceanquim. í 
Que te hago. ymanay- 
QD £ ç ; 


Que te du: le ymay quim 
nonaffungbt Es 
Que quieres que te haga. 
y em21323: cayquim. z: 
aeanesalilies Diofta 
une ae 


Po "a ! 


Qne: 

Que: te buelbas a Dio 
Dicfmá cutirieny E 
tam ñijquí. ¿O 

kee me haras. yman: 

huañquim? cu l 

Que me. harias, y : 

heanquimaniri |! 


eso a 


Quebrer valos pachan 


pachorcont. el 


Quebrantar lafco. q 


rf;uni.. FLAN 0 
Quebrantar mandan 

tos. parpaohi 
Cuebrar algo. pa 


da "ud: 


dí Yani: 
Quebršntar- terron 
¿ca llendo q 
ç pareat 5 
use cha 


nr sag. quep 20) 


, quecani oi. 


ue; 

vedar fa parce paçuni; 
lyedo ooco a poso. alli 
 maata,allillamanta,. 
á luedo eitar. cacillamos 


“iupalca. 

, luemadura de yslo, cas 
Oa fsa, 

lsemadara de frio. paf- 


pa,papal< ca. 


rupapmi,rauranmi. 
Piemarfe al fuego o Lol, 


q huanmi, 

PMlomar alfuego.' tupa- 
bliehint,raurachiai, 
mase lo fembrado el 
yelo. cajano 


gel. “Qasa subs 


llemar el fuego o fol. : 


ropahuanmi, raura=: 


Que, 

Š Quexaríe eleafermo. 
anay ananay , anau, 
anañatl, 

Quexaríe deláte de juez. 
yee querellas. 


Qui. 


Quiga. ychacb;ychapas,. 


.ehechá,polpueíto. 


Qura vendra... hamun- 
cache 
Quiza es els paycha, 


Quiciopuncup muyupa, 


Quiens 


maycápas, maysáp DS. 

Quillorso. e E 

Quillotrar. y LoS 

Quinze. .shunea pil eayoc 

Quitate qe 

Quitaríe el bonetes chus 
cave horcocuasehut 
quicuas. 


Quicar por fuercas call. 


pacama quechani. 


Quixada. . aqui. 
Ra. 


-—Rabadilla deaue.chupa. 


. Rabear.chopantam may . 
ula. 


X 3 REAL 


plo: 
"Quien quieras pipas)pi. 


ES 


Ra. 
Rac's :<Guácuni. 
Racdura. guagufea- 
Raecdera. qujçuna. 


Kajar madera. chectani. 
Raj=s de madera, cheéta 
- Hamta, 
Rollar.:. topani. 
Rallo. tupana, 
Ramoo rama dearbol. 
callina,tan:a. 
Rama pequeña, chapras 


Ramada, carpa. 
Ramera. q. 
. buarmi, : 


paso para plantar. 
e 
cavra. 
riy - hocçollo., 
Rancio.co e fmal:a 
Randa. cumpa. 
Rancor. piñapayayo 
Rancor tener. Lo: AR 
gi. 
Rapare 
Rapofa grande. 


-quiguoi 
: 8toc, 


Karssvreztós fañifad ña. 


riipallamo 
Rofatr. 
Balsíar. hate 


ta Ba mi : 
ini )5allpini. 


Ra. e 
Ralcarfe. hc 
' pisando š £ 21 
Rafkcuñaro ballpin 
Rafzuñarfe. hallpicual. 
Rofgar lliquini, Ei 4 
Rafzar en muchos peda: 
gosliquiecarini,caqué 


cari + U as 
Ralocampo.car2 pasta, 
-paclla pampa. J 
Raío feda. =. J 
Raíparo > cupai 
Ralpas- papas afladas, - 
cuprani | 
Esas gañamo. paél 
pani. 2 5970 Pas 
Raftillo; pacpanasi 
Raltrear con elentendide 
miento. yuan. hánis 
Raltrejo» m j 
*ehactas o E 
Rattro. chaquids 
Raíftro lcguir. ebaquin: 
ranreadar e 
Raton. de 
Rataneta. D 
pina. Me 
Ranías Ye 


Kaviaro 


aya ` çeque, 
! yar. cequeni. 
pe delfol ¿otiphua- 


y lapa. 
capi. 

checacat. 
Rezon natural pacasifca 
yeyayoinchiz. 
Razonable sola alenbne 
ná? ` albina. 
Razonar.cunacani¿tima 
«euni,villacuni, 
Re. 

capac huasi, 
Real cofa que pertenece 
a rey. .capacpa camii 
Weatar'yma beñhia a otrás 
ifetiaquiai,quicani. 
¡Rebativa huaycanaceye 
lebato tacuricuyo 


na. 
Rel estate 
ebidar. 


cocyani 
Ñataeyapant 


Re, 
yapapofcay- * 

Rebivir. çauíarinj, da» 
garipuni. 

Rebolcaríe. cochpani, 

Rebolear.pahuaycachan 

Reboluer a otros, tacu. 
i-hioiypióanacuctici 

Revolver ropas quépivi. 

Rebalueris eoropa. qué 
picuni, 

keboluer vna cofa eon 
otra.tacunt,chaer unio 

Rebofar de lleno. lleca 
man,pocchin. 
Rebofarís. hacoétacuni. 


Rebofa lo. hacotiaculca 


Recaer elenfermo.Caco 
puni,ñatae enconi. 
Recaicarle el pis o mas 

no.  queuicgot. 
Recalcaremburir.catimio 
Recatada perfona. hua» 
tufpa puricuc runa* 

cayacue runa (purie 
Recataríc. huarulpalla- 
Recaton mercader. 20» 

cha caru rana: 
Reícebir. — chafyuini. 
Recejarfg.manchan:,mi 
K à «has: 


3 


Re 

chaycachant, 
-Recelo. manchay.* 
Reshayar. — cutipaini. 
Rechaza cutipaíca. 
Rechinar como cafrrue 

quiquiguiqnina 
Rechinar los 4ií-noes ca 

raranx, quipipipin š 


Reclamo para.aues. pi- 


chu Hulianas. 
Recobrarlo perdido, tas 
rlouni, taricupuni. 
Kecojer io caydo.pallani 
pailarini. 


Reeogerte, retraeríe. ay: 


lui - 


al! ¡caogayhuacio 


Recto: apenfar, aynipuul, 


ayñicupuni, 


Recongar. cotototoni, 


Recenciliaríe con erro. 
 allillamñiacopuni 
Reconofcer. fricupuni, 


Rezsontsp, ñatacu.ly opa. 


puni. 

Recordar elque duerme 
riechant. 

Recordar con elpanto. 


ecostiniento religion. 


Re 
«riecharioj. A a 
Recordar al que dnerm Al 
osicchachial. ' ve fi 
-Recordar eltar delpierto 
“c ricchacuni, 981 
Recorrer la memoria | 
yuyaray ante añ 
Rescofer.ñatas cirapuni. 
Recozer,  narác huaycu 
pi ni. “1 
Recrear a otro. cu!sichi, 
-mi,cochochini, qeria! 
dos huayraricachin.. 

(Reercar[e, que ericuni, | 
huayrasisani. 1:3108 

Recrelver la nira Ng 
anchayapúal. : 

Recuperar. chaiquieupu. 
at. 

Red, llica, Rede! 
zilla con que cogento. 
pejos cl erones' 

Redaño.. lliea; ong 
Hican viran. : 

Redemir. quefriel 

Redemptor.quelpel 

Redobar. mofíoec 

Redoblar. cumuyach 

Redóda cola. muyuri 


A E 


Re. 
š Redondear, muayuchi. 
ni. š 
ara del mundo, 
s ticcimuyp, 
 Redufcica alguno. pul- 
lampual. 
Reduzir a buena vida. 
ali caucaymanoi paí: 


dampuni. 
Reformas. — allichapu 
ml. 
Refreuar. arcani. 
_Refrelcare chiriyachini. 
JRetrelcaríe.  chiriyani . 
 huayraricuni. q 
Refrisesiga  cochocuy 
cuisicuye ¿ 
¿Rezazar. collorrint 
Reyazo. mecliaye 


=Regadia cierra. carpana 
o £BActias 

_Regalada períona. . mil- 
- QUÍVICCA.- 


Regalar. huakuachani. 
Regalo.  huahuachayo 
Regalos —erques 
Regañar. > piñacunt 
Regar la heredad... car- 


pani, 


Re. 
Regarla calas 
chacchuni. 
Rezatcar. ancha casi ° 
capi 
Regaton.ancha cacuruna 
Boridar. camachicus, 
Regimientos llacta 
tocri.runa camachicu ' 
Dd ) 
Region. quttie 
Rezir.camachioi,huacay 
chanio 


€ hallani 


çequenas 


K eslas 
Keglaro ceque, 
Regoidar,.. hapant; 
Regucldo. _ hspay. 
RAguEKas ¿rara 
Regozijare. —eulsicuniz 
cochoguni. 
Rebazeralzo. allichapur 
lo r £ 
Rehenchir. cial 


Rehuadir chincarivi ipi, 
Reular. wanám mabam 

ñinim. 
Aejalgar. huañuyhampi, 
Relacion. rimalca¿villa- 

cuíca. 
Relamc:fe,llachuaricuni 
X $ Ke. 


mE KK 


7 
Relampigos — ollia, 
Kelampagueat, Hiullia, 
Rel=care rimacunt villa- 

cuni. : 
Relator, villacue. 
Relsuar. mayllapunis 
Relisnes pachu,puchul. 
ca, 
Relanbrar. yllaria,esn- 
charin citun: 
Reluzir. Mipín, Uipipipia, 
chipipipias 
Relleñar. huncachiaj, ça= 
tipayani,vinani. 
Rélicao. húcafca,catilea, 
vinalca, 


Remedar. yachapavani 

Remedirr.  allichavi, 
yanapani ` ` 

Remendado. ds ta 
tapa. 

Remiento.  estapani. 

Remendon. fatapace 


Rimefar.carutani Hupi> 
ni, lupirial. 

Rewnirat. catuapayani. 

Remócarte. huaysan 
tueunía 

Remoja: copa, ó 0tra.co 


Re. x 
£2. hocochíini pungulo 


¿hinis 


Remolino de agua» sŠ 


yuquends 
Remolino de viento, ane 
tay concios paran có 
çho Ye 
Reasolias deviento pe- 
qusño. — pilluncoy. 
Reimpujar- tancani. 
Remudar la ropa rantif; 
facuni. 
Reimunerar. vuporchadl 
coracehani,pavilani, 
Rendir al enomigosatini. 
“mueha:hicuni 
Renezado. Dioitañacae 
Ch: tano cunap yñis 
çanch ita caqatric 


Renglon. buçhnaehu, 
hue ceques z 
Reñir. anyani. 


Reñir por otrosanyaponi 
Reñir vao con otro. wa 
yanacunk | 
Renouate moffoc chapa, 
añ * ey ⁄ I 
Bensa. huacaacuna a, . 
-puguen.. x. 
Rennes 
a 


A O C. 


a s S l C li l l À l S s, 


_ Resbaladeto, 


1 Resbslaré 
 Relcatat. 


E 


'Re. 
Renuevo de'arbol. chi- 
“chite $ 
Repara: algo. alichapue 
nl 
Repsro. allichafea 
Repártie difiribuye razió 
` aychaol raquiok 
Replica cutipa ayútcoy. 
ESpuesa cutipáni, ayúlo 
cuni. 
Repotire çamaycuni, 
Reprehender.  anyani, 
A remedando; 
yacharpayani. yasha- 
payaot: 
Represar, 
x furato, 
Requerir de amores mu 
pasa, culfun ñini runa 
yachun álal. 
Requerir. 


mana allis 


attcllari, 

lluehca, 

Huchca. 
Huchcani. 

_quefpi Bini. 

Resfrisralgo. chirichini. 

Rosfriarle. chirarayani, 
chiriani. 


Reb.ir: 


jani 


Re, 
Refina. hachap vequen. 
Reñir, ayiicunt 
Ketoilar samaci,¡amaya 
cuni. 
Relpiradero. ` 
cayarcunas 
Relpirar.. veerefollar. 
Reíplandclcer el fol 
. cátuna, canchan y Maria 
pi.raurans 
Relplandefcer la luna. 
` quillarinipalcarits 
Relplandeíces las eltreo 
llas, quillarint 
Refponder al que le Hae 
mas bay, 
Relponder refongando. 
ayficuol, 


(amara, 


Refqricio.  chelialcas 

raçgrafcas ' 
Reltañar. tañin. 
Reftituyr. cofoni,cutde 
-chipani. 


Relomiro huñori hubo. 
cunil. y 
RBefurieQlon. capçacima 

püy° 
Refurtir vna cola de ot#8 
-pinquina 
si Relu 


Res : Re.: .. 


Refucitada perlona,cays 
garimpuc. 

Relacitar a otro. caucas 
richini. 

Relucitar el meímo.cau- 
— Sarimpani, caugarimu 
cani. 

Retener lo ageno. harca 
ini; harcapuni, yticani, 

yticacuni. 

Retocer aotra parfonaz 
paellant, puellapaya- 
nis : 

Retofaryno con otro. 
puellachipayanacuals 

Retocona peslona,  an- 

S Cchapucllac. 

Retonecorel campo. co 
meryan. 

Retorcer, queniai. 
Resorcido. quenifcas 
Retorcerfz. quenicun. 


Retorno. ' . aynicuyo 
Retorso. ¿ynienpunis 
Revanadas  cuchufcas 
Reuvanar, euchuni. 
Renuelaro villani. 
Reuerdeícer. “veo reto 
 ñeíçer, 


A 


-Keuerenciar. 


-Rezío. 
_Rezie de condicion. has 


Revuercaciaamuchayeuy 
muchani 

«muchaycunt. E: 
Reueruesars canaman, 
Rey. capac; 
Reyna. capac Coya, 


NARA 


- Reynar.camachiol,cama 


chicunle `” i | 
Reyuo delos cielos. kaa 
nacpacha. i 
Reyno el poder. espcaye 4 
Beyr.  asini,acicuni. 
Reyr «en otra perlonaj 
amalÉn. acinacunl. 
Reyrdemafiado.yallinta 
kuanrmiacini. A 
Reyr el alua. veeala a :. 
rear, ; 
Reyríede otro a 
ni. 
Rezar; Dioftam noche 
. cuni. 4 


eins hi, E 


tua fonco runa: , e 
Resiente. modos: 4 
¿Ri ES 
Ribera. pata € 


Eica perfona. capas,ans 
chaya g 


pArA 


Ri, 
ehaymayoce 
> iste opeligro chiqui. 
Rima o rimero de ropa. 


-pachataucafzea, 
Riacon. huqui. 
Riaa., anyanacuy. 
Riñones. ruru. 
Rio... mayus 
Rioabajo. mayu vray: 


Rioarriba. maya vichay. 
- Rio que le nauega. huam 
puhuváchinpana mayu, 
Rio auefelecaaticmpos 
A ehaguic mayu, : 
Riía, acicuy. 
Rilco, eacay ranra, 
Rifoeña per[ona, ancha 
-aeierunayaciicaehac, 
mo Ro, 
Robar el corazones foncó 
 Étam apanie 
Robarfalteando. huay- 


Robo. huaycaÍca. 
Roca peña grande: hatú 
cacas 

“Boces ebacofca: 
` Rocar, .chaconi- 
— Rocarfe algo comocuer: 


Rodela. 


Ros 
da. morcoyan. 
Rociarcoolaboca. pu- 
puni,pupnycuni, 
Rociar cen otra coía, 
omacchini, challani. 
Rocio, fulla,fulia folla, 
Rodar. ccravani. 
Rodear. muyurin!,tama 
oriate 
Rodear gente o ganados 
yutuni. | 
huallcanea. 
Rodeo decamino. muyu 
-ñan. 


Rodeíno de molino.mu- 
yachequene cs 
Rodilla. eoncor, 


Roer algo como cordel. 
eutuni- 

Roercomoraton. 
cuni; 

Reoerelhüelfe,cacheani, 

Rogar.  muchani,mU. 
' chaycu, 

Rogar por etto, m ucha» 
puni: imuchaycupusi, 


seal 


Roltohorea. husrcuna. 
Rowuacizerfe. shulliri. 
Romadizo: ehulli, 

Roman: 


Ro: 
Romancat. Caltillafimi' 
5 máanmt,tincuchini. 

: Rompe: r 25 pta 
quoi. `. 
Romperle algo, çacucun 


iliquicon. 
Ronca coÍa. ás .: 
Kontars carconi. 
Renchas molco. 
Ronco eltar.chacayenim 
Rosa, cap:cha, 
E. opa, pasha. 
Rofiro.. vva, 


Roftro quemadode! frso 
u pafpa veya, 


Rota coía. mauca. 
Rejo.. paso. 
Rubio. ES ¿pacos 
Rubs , piedra preciofa, 
puca quiph. 
Rulo deingenid. eayca 
' poques, 
Rue:a. calla, 


—Ruedaueuyo tiocnllpam 
Ruego. muchay,muehay 
cuy, ,mnchalca. 
Reza. —  eipucipefza. 
Ruydo del miímo foni- 


“Sacar pollos la ane.toe- 


EEE sÑ 


Ku, 
do delas cola sto GIRE 
nombres conefte ver 
66.5; Dini. 
Ruydodelriə. cac ñin. * 
Ruydo de temblor de 
terra  conungopnon 
cun ñine 
Royo. ` mana hi 
Rurvistelganado.caftú, . 
Ruy feñor. checoilo, 
paipa es 2 
Saber. ° yachik 
Saber el manjar.mifquin 
Sabermebian a tenis mf 
` qamhuanmi ` ' 
Sabia perfona, amanta, ` ; 
callu rona yachapu, ` 
ancha foncoyoc rana. ` 
Sacar, horeunb 
Sacar afuera. horcorens ` 
niaparcociaparcoma š 
sma O: (yachin. 


= 


Sacerdote de Dies.Die Ë 

pa venian Diolparátia 

2 2 O rurac padre. 

acrificar eon langee.' ae 
ari. 

Sacrificar dando alzoil š 

eo; 


Sa, 
-c@ennt, ist 
Saenificar haziendofe ra- 
s yasconlangre. pirani. 


dare . _—  COcuna. 
Sacrificio ofrefcidos CO» 
cufzas 
Sacudir el polio. chapri- 
do eska 
Sac: jir con vara otra 
s Cota hasÉteni. 
Saeta, huachio 
Sagaz.vee prudente ` 
Sagitario, huacbic,hua- 
ebijeamavocs 
Sagrados Diofpa hnacln. 
Sahumar. eolnichtuio 
Sahumaralentermo» . 
conochini: 
Sabomaro. eapa. 
Sahumago dar, eapachi- 
Da 
Sahusserio. colnichina. 
Sal. cachi, 
Salar cachichani,cactio 
s chani. . ` 


talado. cact A 
alero,  cachichurará. 
adi Mosriaa. 


Sicrificio que fe ha de 


z de 

Salina.  cachichaerá. 
Salinezo. eachicameyoc. 
Salir, lloc ini, 


Salir a recebir a ali zono. 
taripartoi, taripacos 
tiri. 

Salir el pollo del huevos 


tocyan. 


Salitral  collpa,collpa, 
CUCae , 

Salitre, — eollp3,çuca, 

Saliqa, ` tocay, 

Salmueras  €achivnu. 


Salía.de los yndics de pa 
paslecasy azi tamoz 

Salía de vnos camaron. 
cillos que andan enel. 


_ agua, o ehicht 
Salleros vchu,puevo 
Salar. ` pabuani. 
Salteador, pumarsnt2. 
Saltesr. _bueycani. 
Saluss  muchayeur. 
Salvacion. quefpij. 
Salsado. hamctt. 
Sajuadero  quefpichic. 


Selusjes hacha runa, pue 

rum runa. ; 
Salgar. quefpictints 
° SY 


ul” 


Sa, 


Sšlusrfe, ; quifpisi7. 
salud, : = alicay. 
Salud reher. allim ceni. 


Saludara algu O. napay 


id quta 5d 


ni, 


Saludaríe vno Otro. na 


pávcuna cunt. 
Salutaciona 
Sana cofas ° 
Sanara ctro.-a 


allí. 


aluapuni  * 


Sanotádor. ciscaycamia- 


ya: 


y yocs = 5. 
Sšngrar, pl elesabi? 
San res j yahuar, 
Ssngrel uuia, víputay. 
Sengria.. > elfenicas: 


Sanerienta cofs, yahuar 

+ yahuar,yanuarcapeas 

Saoguijuela. — webuvlla 
¿ebycalla vnupivashac 

Sano y falso. caciquilpi- 
Ha cuís:qui pila, ` 

s qe tanoto áJliruna, 
: *-Diofpa munanan, 


Sertionsrfe.ernz huanmi 


` vnanguacuni, 


ë Sápor* 


"napaycuy. 


Hiaehtot. A 
Sanar él mefmno, alliant, 


Sano e 
Sentizvar a otro. cruz; 
huapmiypanchani, ` ` 
hat pati, 
Saguear' yDamesmapas 
' hnaycanim, ; 
Saquillo: huchuy hüayá9 
4. 
Sarampions muro oncoy 


Sardina» ehicurus 

Sarna, carachas 
Sarnolo. “caracha, ancha 
 cáracha. j i 


Sarpollido mulleu mulle 
cu, ; 
Sarpoll, do en losniños, 1 
FH ' pr. 
Sartas de quentas, bol 
cay 151; 
Saftre. ciraycamavos ! 
Sitisfazer porlos peca; 
¿dos.puchecacont. ` 
Savañon. tana 
Saveo arbol. 
Seya de yndia- 
Saya o” ehechí 
Sauze arbol. cuya 
yau; 
Sazonada cofa,eb, 
Sazonar comidas c 
çhiñas 


virá. 


hot de 
leca yuenalce. queniri, 
kcarie algo. chayjutat. 
huear alpes echaquicájal. 
lecreftar. karcantyhar- 
taponi. 

lecresto. harealca,har- 
cspol:as 

fecrero.  pacafea Emi. 
horetamente. pacalla pi; 
hBuaftlaliapt 

Secr=to tener vyaril:ay. 
ta, manam pillaman- 


pas villacunicht 
Sedo chagoí. 
Sed tener. —ehaguinit, 


ehaquihuasmi. 
Sedá para veti1s. Hipic. 
Seeador de heno. yeht 
¿| tute > 
lészadorh miss. esllchac 
égar heno. y chun ycho 
; e€unt , 
uudo. v(cav ñequen. 
3dar. yicaymita ñam 
par mies. callehanio 
¿áitial. 


Se. ` 
Secairwuger. puripaya 
pi,çatipayapi, 


` Seguir vnos a otros. cas 


tinacuni. 
Segura sofa, eaciyuifpi- 
lla,qui pilla. 
Sellar. vnenchanis 
Sello. vnaveha. 
Sembrar, : tarpuni. 
Se brado tarpuícas 
Semejenga. vaaucha, rice 
(ray. 


Semejerf- a tro. pay- 
bina tiuchacio 
Semejinteani.  MocA 
hinam, Ea 
Semejantea ti bini 
Semejante à el P ayhiua. 


Senda.buchuy5a0,runap 


ñan ñine, 
Señal. rrancha. 
Señal dezolpes coro. 


señalada perloná en mal 
gyayruna. 


Señalar. vnanchani. 

Señalarcos el dedo. tué 
Glisto 

Señas. en=ncha. - 


Señas ñazer[c, vüançuas 
Y e€himna 


Se: 
chinicunt. 
Señor. apuyava,eufaca. 
Señor de valsllos. runa- 
yoc:po. 
Señor de criados. yana- 
yoc. 
Señoras mama, feñera. 
Señorear. camaciuini,sd- 
machícuol. 
Seno de uúger.quinchuy 
Sentarle. tiaui, tiacuni, 
tlaycuB”, 
Sentarle encuciilles. run 
' cueufpam tiani. 
Sen:aríe por orden,hua, 
chullico tin. Dt. 
entirayuyani,onáchant: 
Sentir celquillas.cullaní 
Sescillacoiano doblada. 
mana pataralea. 


Sepulcro,  ayahwacte 
Sepultado, pampaíca. 
Sepaitar. pampant. 
Sepultarzs  ayahuaci 
Sequedad tiempo ve le- 
ca. | chayeipacha. 
Ser. cay. ` 
Seranar el tiempo. pas 
chasa vílan» . S 


KK o, 


Se. f 

.Seremar porier al ferengl, 
huayrapim churani 
Setmonspadrep cunacuí,, 
can. 15 
Serpiente. amaru i hatut. 
machachuay — s í 


N 
ae 
[ 
, 


Serrana cota de Úcrta, 
puñaptac, 
Serrano. pura rol 
Servir al enfermo. s 
chicupi š 
Seío. yuyay Íonce, , 
Scíos, ñotco, | 
Septiembres vmarayuñ 
Seto. qoencda 


| 


Si. 
Si afirmádo, y yari(cbins) 
Si que me plazc.bú hua, 
rihuopas. 
Sienes» huañonás 
Siempre.viñay,viñay vie 
ñas, viña, lla. i 
Sierza, puna, 
Sierra para cortar. ca 
chuna, a 
Sirfo. poa oeoti. 
Siglo efpacio de cié aúo 
hucpachao 
Signihcar, 


vnánehan | 
> da sia 


e 


Sí. 
Misudioe tóner vpallani 
la mana rimanicha. 
ileucio. chienij. 
¡Silo par aguardar trigo o 
mayze 'collcá. 
Siluar. - cuynini: 
Simiente de animal, yu. 
1 : «máyo: ` 
Símiente de: A 
Siuieote de otras colas. 
muu, ` mI: 
Sbgaular. huella, 
Sío yegnal. mana paqtay, 
Y manachayay. i 


Sobar, ehapani,capiol. 
Sobarcar. lloquirios, llu 

'quiricuni. 

oberano. hanacpacha- 

s Dicac. 

y oberbia peceado, apnf- 

“ca chayhucha, 

ISobertciamente. apniza: 
- chalpa. 


¡ Soberuio» apuícachac, 


Sia nombre. mana futide' 


Sino que. - ychacae' 

| Migcrico av: chayña, 
; So, š E 
Ñobaco.. ——huallhuaco 


` Sobrino, o 


So. 
- anchanycoc. 
Sobornar. Mar, 
Sobra. pucho,puehuíca. 
Sobras- puchu,puchus 
Bobrars pechuni. 
Sobrado, «marca huaei 
Sobre carga, carga peque 


hita. palta. 
Sobre. hahua. 
Sobre mi.  hahuaypt. 
Sobrerj habva;quipi. 
Sobre el. hahtuamp!. 


Sobrenombre de ynidiose 
runafoti. 
Sobre pujar.yallivi,y alli. 
taoh. 
Sobrino o fobriós ME 
r5,bijo defo hermano. 
- chart j 
Sobrino,o fobtina del va 
. rOy hijo de lu hermana 
conchas 
Sobrino, o fobrina dela 
moger,hijos de lu her» 
mano. malla. 
fobripa dela 
muger,hijos de lu her 
“mana, huahn3. 
Socabé rucrifea,haípilca 


Y x Sa. 


A 


Sé. š š 
Socabar rucrioi, afpini. 
Sucolor. tumpalía. 


_ -Socolor !e ¿omeremicuc 


7 


tumpalla. 


Socorrer yanapani. 

Socorro vanapayyvspa- 
pafcəs 

Sofrenada av<arint. 

So:2 e heno. queshua, 
hualea, 

Soga de tres de efparto. 
mallayp.. 

Sosa do cuero. cará» 
hual a, 

Soga grueía, maróma, 

a B1rca. 
tla W s inte 


Solacof3. + capalla, lla, 
interpuefta alas dictio 
nes ineulariza. 

«Solar donde edific.n. 
P npa 

Solar la cafacon piedrá; 
callquint, 

Solar.  calcachipurie 

Solicitar hullapar ani 

Solicitar negoz1o. pieoipi 
pitutcachapt 

Se htario, sapellan caü, 


Cácrona. > 
Solo, ` car 
Solo vne. huc çapallaQ! 

da dps R. 
Solo -uferor. bucçapi ° 

apulla, N 
Sohar. eacharinki 
Solraife,  esclaricu 


Sombra hazer. tl | 


Sonido del mifmo foni 


soltarlo atado: palcar 
Sultartelostado.  pál 

ac: r i a 
Scie ro,mana! narmiot 
Soltera. maocacocçay es 
Sowbf.. Mart 
Sombra del homtre, Pal 

pa ymnik 


Sambra hbazerle afsi m 


mo. lla Rtuçonh 
Sombriaeofa. llan nt 
hiantus, 


Somera eofa; ne hondil 
hahualla, habuahal il 
lbs : 


= de las colas 1 imi 


A verbo int. 
Sonido de campana, 


k 


A Se. 
nn, 
Soñar. _. mefconi 
op de pam. puny ` Acuil 
44 tiota, : 
Sopl r puegoi 
Soplos pu:-uro 
burda perlona. ypa 
rofio 
¡Soruer vpillini. 
[Sol echar. yU- aude 


Selpirar-. yuya, eucuni. 
Sola.ar. Muilapuar $ ad 
ita coni. 

Soil: gava pe ríona. caci- 
o CACUS TUNA 

¡Soilegar el corazon fon 
. SOY tam flay cur: TEA 


Soterrar. pumpeni. 

[Sotilsolas . Manu. 

18 Sg, ¿ 
Suaue cola, ñuchu 


E; mhiqui, 

Susue mente, ñucñulla. 

Subcico.bucpa, camachi- 

4 “cafcancamachinano 
¿bife visharioizvishay- 

_Sinis L 

"Subir trepando, llocabi. 
O itamentes magayu= 


EE. 


Sucedera otro, 


Mü uu uwwww.w—aw 
Su. 
yafcallapio 
hucpa 
ra. tam yaycun, 
husparacinm) yo ycuni 


Sucrilora hucpa tantía 
! yavçucə 
Su .f hampini. 


& Sudarios bumpi pichuna, 


Sudor hum piBoqué. 
Suegr0 die Ci yerno» 
tadtas 


Suero dize la nuera. 


quihuach. 
Suezra dize el er no, 
2,08. =: 
Suegra dize la nuera, 
quihua ch, 
Sucio, pachas 
Suelo hazer. ruracmiçabi 
Suelocoaier. ñicwçiis 
combi 
Suelo oligrro. huayra 
laric,huayrahi. a, 
huaman cuntur bina 
pahuas. | 
Susño, mefcov. ` 
Sueño Sener. pañonaya- 
huanms. 
Sueño malo y prodigín- 
Y 3 


EEK 


Su, 
fo. atimofcoy. 
Suerte mia, camay;cha- 
quey 


Suerte co blanco. pasu, 
Sufrida períona. foncon 
. ta Ñttijeucuc rona, llan 
pufonco. ` : 
Sufrir. muchunilonsoy 
tam fitini. : 
Sugetar genec.runsehani 
Sumar epilogar. huñaoli, 
huñoveual.. 

Samirle ca el agua. chin- 
can,chiacaria 

Samus el agua enla tier 

pacham. ynuétam 

era, | 

Superfticiomn. huasamo. 
chay. 

Super ticiofo. huacamu- 
cad. “> 

Suplirlo que falta. papa 
nt 


Sugligpor otro. ` rastin 
vavcuni. . e 
Surcir.. chuceni.. 


Sulpenfo eftar. vtini, f. 
¿zaytam yüvani. š 
Sufentar alguna cola eS 


je aane, a 
Suftentar delo necega jo 
CIDGANCACLAR Eo 


-—Suftiteyr orto enfu lugar 


rapojeameharani,. 
Sufituyrpoz cero. tant. 
tinniyeycual. ' ? 
Suzia cofae MAP. 
Suzia perfona. mapa, slo] | 
Hayruna. ° 
Sazio. mugriento. lecns: 
vicieicio 2 Ç 
Suziedad de cabras 15% 
nerosde.j. ` vohas 
Suziedad. de peris 
EA S 62 
Suziedad de vaeascahua' 


“ 


- çarçáa ¡De ` O +, Z pb 

Ta; ¿A 
ue yerma, — (av 

Fabique, pinta, 


Tabrque haz er pititani, 
Tabla, callos 
Tablero de axedrez tapa! 
ana. — _ a 
Taca. ¿pisas 
Taca de los yasios de 
madera: quera. 
Taça de calabazas mati, 
Ta. 


Ta. 
sebar, mana alicafcan 
“pam villacoñi 
ao fentido. llamesna, 
ajada eomo de carne, 
3 yduifea, 
ajar = cuchoni, 
alante, buen donavre. 


alla de planta. totto. 
 Tallito del mayz. garap 

eolían,quequeno 
Talqual.yemnanapas, y ma 
nallapas. 


Tamaños -chican. 


Tantas vezes. ehies cuti, 
-chicaacha cuti. 

— «hica. 
:lanto. — ehica. 
Tan malo.chica manaalli 
[Fan poco. manatacmi. 
[an preftos  chicayt:a 
Hachi; 7 Á : 
[Tan folaméce. chieallati 
astoaljuego. — runa. 


«ocho eechalla,cocho 

foncolla. ` ° 
ésa: ebtuma. 
Talon. taycu. 


Fa. 

Táros ep numero chica. 

Tanto mas.chayehica y 
llequey oso 

Tanto menes. chaychica 
pllsiqueyos. : 

Tiñer.huachani,hpaftas 
nie ; 

Tañerflauta. pínculiu» 
cuni, 

Tañer trompeta. Qpant. 

Taparcoapáiño. pipani. 

Tapar con cobertera. e 
quirpani. 

Tapar atapar. pacani. 

Tapar a piedra lodo. Hu. 
tante 

Taparle los poros lluta 
cun, 

Tardança, wnaye 

Tardar. >, vnadi, 

Tarde hazeríe chiísian- 
ñam pacha, 3 

Tarde del día. chifsiñece 

Tareauyuy, = `ssd 


navs 
Tarro ss oi. 
Tartamudo, — acllu. 
Tarcamadear. acllani, 
Tarugo. fatarpue 
Ya aE 


Ta. 
Taffajos exarquio 
Talajo hazer. ener 
Tauerna de chicha aKa 


bua, 
Tez e 

Techar cafa. huaciótam 

gatani. 

Techo. e2ra. 
Tejas fañu 
Tejado. fañu casa, 
Tela del coracon.foncop 

Hican. 
Telarala. Hicallica, 
Tela cupija. Pipu»pipu 

pipa. 
I Telar. ahuacuna. 
Telaraña. — vropllican. 
Tematico. — iiuanana, 
Temblar de frios uhuc- 


chuovi,ehu- Heucuni 
Tembl«ralzuna cola. 

euyuycaciani. 
Tenblarlatierra. pachá 
s cuyuncunanuriap, * 


° 


Tener, ` ibanehani. 
 Temerofe manehacay 
eha- ¿Hacllafonco.- - 
Tewor.  manchay. 
Ten:pano. vENI NO 


` Te. Í 
Templanca, pr Asollacay 
Templado en el comer 

padaslladta, paltas . 

Vaótamicuc. 
Tenacuelas.cunca tirans 
Tendedero para palo 
f 


mácana. | 
Tëderropasl[ol, o ctra 
coía, maari 
Tenebrofo. racras tutay 
aneha tuta, | 
Tener. capuanmi, | 
Tener en poco. manam 
yupanichu. 7 
Tener de dicitro. hata: 
Mini, 
Tener en brazos. marca. 
rini 
Teneracueltas.aparial, 
Tener gana de eo mat. 
micunayani, ei. ind» 
yabuanwt. 
Tener mifericordia.ayas 
payani,laquipayani» ` 
Fenernecelstíad. hua: 
—marimuehani. 
Tener papera corovan 
Tener pereza. quellac 
-A1,QUeccuid Sn 
Teñir 


; -To, 

e Teñit.. .- tollp= ef. 

a huatecay. 
 Tentador, ` ¿huwztecac. 
Tentaraalgos _ buate- 

i cani 

 Tereiopelos Mioi, 
Tera tio cetierra. fay- 

EN 

Tera ino ía. — cay'lan, 


¿Ternilloo cuteulim. 
Teroilla dela or ja.iluru 


¡Teraura de amos. huay- 
lluy. 
Terrado. -puytoc, 


Terremoto. pachacuyuy 
Terrsnacs la caypacha- 


place 
Terricle. masciay man- 
Chayo : 
Terron. CUrpA. 
-Teícrero. ehsrapuquen 
huacaychapuquen. 
-Telero.  - collyue cori 


i ymaymapa taoralca. 


Toftizoler. çeiligopae 
o. yaycuni. Da 
e $ clas ñu ñ u. 


 Texer,aahnani,abuacuni, 
Texcdor e texedera. 


ja 


W w 
Te. 

as &huaycamayoc,: 

Text:0 ahuaíea. 

ë Fa» 53 

Tisa hermana de fupadre» 

_ Ypay= Í 

Tia heraana de la madre 
mamay, 

Tibia aguas 

RATE 

Tibiezz de coraron. chi. 
riiga:o, 

Tiempo. pacha. 

Jusi po de aguas. pocoy 

Mide 

Tiempo de lagrimas 
huacaypacha. _ š 

Tierna cota. Hollus 

Tierno mayz, no dufo, 


aslla coñte 


 €epiae 

Tiera, . al'pas 

Tierrablanea. contayo 

Tierra greda, llaneae 
allpa. L EN 

Ticrra de alegria cole 
.ELypacha. ' 


Tierra de tordo coníasa 
lo, - viñay enísicune 
. pacha viñaypac sola 
çamacuypacha ` 


NA Tier- 


Ti. 
Tierra de vtutentes;can- 
-faecuonap pachan, 
Tier de eterna merece 
: inayhuabonsa pacha, 
Tierra patria. ` Haa, 


Tierra quele labra. ¡chas 


era, 2llp *pacha: 


Tiela sóla. ¿ tacyae, 
Tielto--'- eallana. 
Tire; wtruruncu, 
Tina- `“ virqui. 
Tinaja. masma; 
Tinidblas.racrac tutayac 
Tinta. yanatullpu. 


Tintorero, sullpue yas 
nus. 

Tirarizaro eallpa cama, 

: €apac sucuípa hucpa 
_FUNARtaras camachic. 
“auca, 

chocani. 


| 


siyasi; 
j bavsani, 
Tirara idos : sheca 
x chasual. 
Tirar pedradas” rumihu 
; shesani 


>. 3 
Tlrarficeho. huachini. 
Tirar flechazos. huac . 

cçhaeupše . ` A 
Tirar arcabuz, ylapanió 
Tirar derecho. chayachi 
° mipvfachini. U 
Tifica dolencias cha 

encey. di 
Tiznar.y anahuan 1nfsiol 
Tizon, rapafcallamtas 
: To. 
Tocamiento. 
` chancayo ; 
Tocar llam cani, eh£cani, 
Tocatíe af. llamcacuni, 
! chadeacuni. 

Tocar manofeando. llas 
—pinizHapipayami. ` 
odo. tucuy. 
Tedo entero, "hinantillaa 
Todos. caeuy llapa hinán 
` tin. j : 
to genero de colas 
- ymaymañna, nauraytu 
na riechac cunas 
Todos j juntos fa quedar * 
` pingugo, llapallan,hi. 
nantillan, llapa hinatin ` 
Todopoderoío. lapa 
: : ati- 


Hamcay 


U TY 
|. cesipacihisantinatipaca 
Tolde. CATPA» 
olendraz. punauifca, 
Tema: ES 
Tomad cs,cachigs 
Temardelíuelo,cecari- 
nis 0 
Tomar alí huye, e sfe 
de algo, hapioi. 
Tomar yrener enlagia- 
DOS ` hatallioi 
Tomar alge por Jas na- 
sizes. ctençani, 
Tomar en brazosmartas 
. Bi,marcarial. . 
Tomar acueftas.aparisi, 
Towsar echarle mano de 
los cabeilos.chuceban 
mentam pasñuapuni. 
Tomar fiado manupat- 
' michalquini. 
Tomar preftado, maña. 
n1ymañahuanrol. 
—Tominejo aves quenti. 
Tonto. vtic pára,poynes 
Toparencenirandofe ea 
A el tamino.taricuol,tin 
-cuni. : 
poo vno con otro. ¡tía 


` Torre, 


O 


= "Ed; 
cRnacuní, 
Tepat cala pared. Pircas 
—manehayaol. 
Tepar vnacoía son ottas 
tincuo. 
Tercer hilo con el s 
-caupuni 
Torcer hilo cólas manos ` 
cuy9umi, - 
Torcer:foga de efparto. 
-queshuaui, ` 
Torcer dedoreer. Guini. 
Torcer-ropa para enjte 


gar. chahvani. 
Tormento. facaricuyé 
Totmento de suérdae i 

chasnay. paara qa 
Tordo aue. beats. 
Tornara boluer.- aqui, 

hampuricutimpral. 


Tornara boluer alla, ri» 
Tomarat 

š> 3 
cutisind, 
Tortola. u Es E tb 


Teruellines 20 
choy. 


Te. 
Tolca colas yacra,çaera 
. €a,r4. 
a. shu, 
Toler. vhoni. 
itar mayz, bancan. 
T oltajo mayz. hamca, 
Tolar wayz para hazer 
««£bicha,o.esra cola, 
kh. ruiol. 
Tofisdo alsi hBarujfca, 
Totsr pan. susan, ¿aru 
- yachina. 
Tous, de dientes quirup 
«Majano. 
Touaja. pichacmna. 
-Toujllo. piehu(qui, has 
E q ip puctican, 
ad e EM 
Tranajaro lameani,vrias 
Di,cala, a 
eanimo ñaca- 


vnanchapie 
llas. aparioio 


. Traslocióe algo. naa 


Triimb 


Tri 


'Traeralired 'onda., ¡e 


yuçhini. 
Traer algo 
Traer guiando. 
mpu, 
Traeralae ando; llullay 
culpan pullanmual. 
Traer l.co.. huaeshayás 
-cusi,vemaya2cuni 
Traer por fuer,a. callpa 
camanaygamuni. 
Travajar. ta: uijeachani, 
tacuñçarini, racuicha 
cunie | 
Tragadero. - millpuna 
Tracaranillonni,caçraot, 
Tragon pallcapu,ractas 
pu. 
Trama paratexer. mici. 
Trápa paracoger. ehipa. 
Trapo» llachapa. 
Traferaparco.  hualla, 
quepañes: 
Trasladar. hucman hot». 
Oui. ` Se 


Apam ol 
pulla. 


hazlamantam qu) 


yallin, a 
huadaytt, 
_Tral» 


g 
Tra. 
ibfnochar 


, 


“pacariri, 
pacaricuni tura paniy: 
ce hin,) ë S: Š 


Trfpaifar mandamien," 


to. pampachasi han- 
 cuchan!. a 
Trabpre cicealillayiisdy” 
Moral; oneríe por algun” 
corro, €ccant, cecaca- 
o F Q. 1 - , 
Trailcgarropa, ezcuini.. 
Trallegar cola deriiccr, * 
hillpanis ' : 
`Trattornar. ticpani. 
Trattornar elgun.afobo 
-caabajo, y ponello en 
alguna parte. pachani, 
Tratiernaríe el navio. 
ticpan ticpacun. 
Trattocar. rantinacini. 
Tratar negocio vas con 
etro, ñinacunio 
asar cenuerfar, rima- 


tod, 
Trótar nogbtios. kucha- 
- Etara pitrioi. 

: e desuerda “shae= 


x 


O 


Tra, 

nap o 
Travaratar- huata ño” 
Trauarle el vüo algtro, 

hap: vacort. ¿dee 
Trauar peles.-macar 

ni. í do 
Trauazoo hapisha. 
Trauelia. QUILEA y 41m ç 
Traydor. _auca,h. 2 
Traylla ne perro alios, 

cunçcəan huatana, ` 


NE TARTAS Ad W. : 
Trebol. - . yÁgincus 
Treb<jo0. taptanás ! 
Treehc. carn,” E 
Treguas. Pm, pos A 
uha, 3 8 a 
Trenga. "> —Gmpá. 
Tres. quim(as 


rutuni, 
'u[c à, 


quemas. 
wa 


Trinebcas 
Tripas urenudas. 
sa chullí 

e is panga. 
purileaMavilcd, 


El putic Haquiíicy 5 
Tilt eftar. pocoplidóó 
cuni sMlaquini,llaqóica 


Tafteza puticoyollaqui 


DER 
Triomfar de los eosmi- 
-:g0s. hay llif. 
JMimpho. haylli. 

` Trocar. «Santini. 


—Trocarpalabrass Gmiétá 

-tierachini,quécochini, 
Trompa de caracol. 

: ci c. ej 

T E 


 ¿pUcova: 
Biytallalla, : 


rieça.. ' 


Fo. 
Sispa, q tt 
zoncode LN 
*shaquin. 
Troncbar, 
ds tapchircoa. 
Tropegar. + : mitcanl, 
Tropegaderos mrircand, 
Tropecando caer. boat. 
quin). 


- capa, 


| Tropel de gente. sche. 


'runa, ` 
Tropell we; sinculpa vi. 
machini, E 
Trotar, pah vafpa palival | 
pa, purini. : 
Trex.vec granero, - ' 
Trueno.  fallallalla,ylla 
— 
Trohan. quel, 
Truhanear. quellmayca: 
chani, i 
Tu. Pa? 
Tu ; eak 
Tu: maluado mela paga 
qe pa camllaca, 


'rac: camila, m. 
Tuerre del je; ` amd a 
áavi. O 
ña E. UA 


Tos 

'herta cofa,veero,visqu 

herta cola may. cuerta. 

- vieza viccu., 

Tuerto de nuoue. coyry: 

Tuetano. —  €lillina, 

Tulluric. fuch ullani. 

Tullido de pies y manos, 
fuchu, 

fTulado de manos mu- 
. LUe t 

Tullirfe de las manos: 
¿M5 0LCUyana, 

Tvpir recalsando mati- 
Di, 

Torar. vaaní. 

Turbaríe de miedo m án 

¿Charin. ; 

Túrbarfe. mufpanté 

Turbada mente. mufpal: 

a, 

L. mufpachint. 

Turbado. mulpafeas 

Turbado de otro. mute 

o pachilcas 

Turbio. conchoyalca. 

Turma de acimal. cofo- 


Turma de tierra, ae 
ae. 


e 


Tai : 
Turnio de 6j0s. queuqu. 
Turqueía piedra preciola 

cahuata copa. ` 


Tutor. huarmap] 


de 


 chaquen. 

- V vocal. NN . 
V Itimamente. 

mam La 
Vitimo dia, quepapun= 

chavo E 


Vitrajar. eamini,huae- 
yani. 
Vitraje, camij huaeyay. Sd 
Vitraudo. cala base 
yalcas ° 
Ve, 
Vmanidad, 


! funacay, 
V mana métes i 


Vm. 
Y mildemcnte. aa E 
-eufpa. 
Vmillarfco papa 
jay uni. 
a @tros CUMUÚY- 
piyvllpuycuchiai 
Va. ; 


; hur, 
yez hucmita,hué 
` cuti. ; 
WV nav ezno' mas, hugmi! 
talla,buc catilla. 
Vna y otravez. huceuti 
pas yfcaycutipas.) ` 
- Vncións hauijshanilea; 
llofsij BO: 
—Vangir. hauini, Matsini. 
Vogife, havicuni. 
v ngide: havifea, llo 'sifca 
tins,haui- 
, Mufsiev 


; V rir A 


—Víurero. miray rita í 


- yn. - 
Vniverfal. liapan tucuy, 
hinantia. o 
Vntuerlalmente. hiaan 


tin lapartin É 
Vniucrio orbe. htaantia 

ticel muyu, E 
Vnə hue. 


Vno folos huella hucgas j 
palla 

Vano de vofotres. harta | 
qüichic. - 

Vno de nofotros, huecin 
ehte. : 

Vno y otro, huepas hoc x 


pas j 
V nta dé Kguifoa Mofaited: 


Vnatar. hautmi; jllofsimi, | 
Vnto. -Jiciód 
Vía. fille: 


Vr. 
Vriliembre.: alluifea,omo 
Lifca. 
allvini alli 
vi. 2 


: maina cha U 


que. 
Vierpar; yticani;c bapa 
Vuleofa al 


EN. confonante: 
Mas w 

acar leo por muerte. 
$ -tañin. 7 
Vadear el rio, itaponi 
Vado, chimpana, 


tá caugacue ' mana mi 
le ehiqueyoc, llaqui mas 
ná runa... 

Vager.. 
=tumarini.. AS 
Vagido de cabega tener. 
| - pacham 3 mMuyupu- 
Yan» 

Vale coía, vfac, chin. 
a Lac. == 


| paymi,chaniocmi. 
Walerofo, cinchi,huamin 
ca, pumayna. . 
Valiente. - lomelmo, 
Valiente mente cinchi. 
chapuíca, chinchilla. 


e chani. 


lor precio. 
adar, harata. 
el: . pampa, 


E alle lle de la pata yeque 


Vagabundo. foneonman. 


elifipcacióni; 


Valer tener precio. yu. 


Valor esfüuerço, cinchi- 


Va 
pacha. : 
Vallelentre dos montes. 
-huayco. SEE 
Valle,prado. h 
Vanagloria.apuí; 
` anchaycuy. 
Vanaegloriarfe. 
ehicuni,yupayet 
V cuni. 
Vanagloriofo. cad e 
cue,yupaychashicue. 
Vandera. — vnanchas 
Vanderiço, purapman 
-fayae, 
Vando» 


Varete foyo fuyu. 
Varilla vchuyeafpi. 
Varía 


Va; 
-fonco, mana taquiae 
fonce runa. 
Variedad de calas. Rau- 
raycen», riechaccuna, 


3 ¿ena 
Va mil eeri hina. 


Y aroa:l miente, caricart- 


E Má, sinchicinchilla. 
iron. carl. 


Vafallo. runa, 
Valo delamuezsr. racae 
Vafo para beuer.vy plapa, 
Vofodemadera. quero. 
Vafodeplata. ayulla. 
Valu decalabazas mati. 
Vafo deoro corivj tana. 
Valfurzo copa, 
Vallura coger. copactá 


lam: i 
¿NI j: dad copattá 


AA 
tra colas 


Y enza CH 


Vas 


1 


hillpuni.. f 
Vazio. ahaffae, 
Vazioeftee. — llipin, 

ve. 


Vedar mandendo ama. 
fins hercani, cacióini, 
Vedado. amañifça, hap, 
ealea, cacinilea. 
Veedor sicuepac cabuas. 
accheuralca. , | 
Ksenet6s quiípiéta fue 
EC. 
Ved riofoquiípi hinallad, 
Vega, pampa, 
Vejez del hombre. 
chuy ay. A 
Vejez de la smugar. EN 
yayay. Š, 
Vela el que velas pacas 
ríceco x: | 
V elar toda la noches | 


pacesisuni, 
V elo, pampaeunal, 
V eilacos mana alla 
V ello. millg4 


V eliofo, rrillbua cap 


Vena de mel sq 


Venablo. 


Ve. 
nado, harqueztaruca. 
needor, atic, aticuc. 
V encejo para atar. quef- 
hua. ` 
Vencer peleando; atini, 
*lalTani,havlliai. 
Vencer pleyteando, ati- 
pani,vilachiconi. 
endedor.rantic,rantij- 
 Camayoc. 
Mender. rantini, ranti 
! cUDnI, 
u Vender la muger, ranti- 
"| pi,ranticuni, rangai,ra 
"PU nacuaqi. 
Y 'ender en el mercado. 
| eatuni, catucgsai, cla- 
hini ¡tiachicuni. 
"Veneno. — hampi, colía 
miu, 
cnenoía çofa, hampioe 
 cellayoc,miuyoc, 
"enero principalde me- 
tal. mama. 
enero menor. ` cireas 
engarle. ayñisupuni, 
ingar a otroypayñipuni. 
tnidera colas hamuco 
¡ kamust. 


Ve. 
Veénino. 
V enta mefon. 


queri. 
ta pus > 


Ventaja toner, yallini, 
yallicúniyallicani 
Ventaaa, 3 


Ventana con gelofía 
payoctoro. 
Ventana la que cierf 
toco vichcana. 


V enteros tampucama- 
yOCcs ¿ 
Ventarae gufstalap I 


Venturola. — cuíloc,fas 


mioc, cufsiquellpoyos 


Vensurole días culsi | 
punchau, (sha. | 
Venturola ora. cuísipa ¿4 
Vers, . riceuniycahuapi. ` 
Verano, chikan, 1 e 
Verase eheca,f(oliil, 
eheca Íoncos 
Verdad. 
Verdadera 
pas,the: 
Verdadera: 
car. 
Vordes E : 
Verde frita. manapú 
a 1d aa 


A qh assasi Wb sO E 


Ve. 
Verdegucar, comeryani 
Verdolaga yerua. ad 

llutu, 
[dogo,runa katyeue, 
ura. y Uy Us 
a. huchuyñan,ru- 


Feel. muya. 
Verzoncola perfonas 
 penzsacucruna, ` 
Vergəncofamonte pen» 
çay pencay. ; 
Verguenças de hombre. 
ss llas z 
ergagasas dela EN 


Ve: 

“chinh 5 -. 
V eftirte la yndia 1 man: 
` tade abajo» actoliAn 
nio 7 ! 
Veftirfe la yndia la mal f 

ta de encima, lliellaris 1 

curi. 
Y eltiríe la camila el ym: 

dio. `: ' vneullicunis : 
Y eltirle la manta de ens: 
. alma. :- yacollacuni, 

yacollcacupi, ° ° 
Vez. : mita. 
V ezino de eaía, huacio: 

macij» C. 

Vi. | 
Vianda. micuy,micupa. 
Viandantes ñanta purie. 
Vicios mapa allicancays: 


Vicio, mana aliicau 
(ate HS y 
Vida. cancays 
Vida eterna. viñaypal: 
cauçay, , viñaycaunçay, : 
Vidrio, quefpí 
Viejas paya. chas í 
(Chin.) 7. 
Viejo. e A: 


Viejo antiguos ` ñam i 


vi. > 
E a cae runa,ancha machu 


Viento huayra. 
Viento con lluvia, para 
huan huayra, 
ins fereno, llampu 
° huayra.. `: ⁄ 
Vientre, vicça, 
Viga... hatuncurcu. 
Vileofa. cacra vçuc yaq 
` ca,yancalla. 
Villano. haeanruna, 
hahua runa, * 
A oriloycrmasballep 
Violar donzellaspaquini 
huectunio ` 
Violentamente callpa 
- cama,callpamanta. * 
Virgen. mana ceripchan 
 cafleamn,mana caripide: 
ciícan.y tábico virgen. 
Virote. haachi. 
Virtud. allicavcay. 
Vittuofa perfona. ` alli 
caufacuc runas 
¡Virtuolamentc» alli cau 
 Gaípas u 
Viruelas.' muru onçoy, 


1íble cofa. rienric,ticu 


Vi 
. hayricuypaecac futicas 


Viliblementes ` futi 
Viltar a algunos : 
pi 4d 
Vilojo» . queuca ñan 
chirumanricue 
Vituperar, vee vlt 
“ Vo, “ 
Voeablo. ` 
Vol:ntads 
V oomttar.: ` 
V omtto. 


. 


quepnal ani le 
quepulcas 
Ves o vofetros. camcua 

na ,camehic. Í camchie 


cuna. Voz. kimi. 
Vu 
Vueftro padre». yayays 
quichic, ` ` i 
Vueftro Dios. Diefni nij= 


: quiehic, 


Xa. 
Xabon delos yn 
` tacfana. ` 
Xaquima Hs 
_ cencapas A 
Xara. 


Xeme. 


_ — a u QQ ss 


; Xe, : Ye . 
Xeringa. — villeachina. Yerto. chiri yfi, 
Xeringare villçachiai, Yerna. qa s; ` 
de KI ” ° (Chia) 

0. — vmuyacul Yelo. ` pachach. 

gofo.vnuvnu,vnuca: Yelo? 00) 

a,yaçuyasu,yacuça- chayca? 

Ya. 


pa vou sama. 
3 Ya. 
Y, ec aluacion ri, aripas; 
a ña. 
Yazer,cani ,tiani,caugani 
Ydiota. — manayachac, 
Ydal=="" huacamuchac., 
Esa huaca,villca. 
Y ropisc, puequillicuc. 
“E ss de dd arca 


villu, 


, 
: caca, 
ueno. runcup 


_ achaacha. 
imo, puna. 
 catay. 
pantalca. 


Ygnorante. mana yachac, 

Ygual. çufcalla,pa Qalla. 

Youalar. culcachanipas 
“Etachani, | 

Ygual mente, huaquilla,. 
tantalla. 


Yguales en edad. viñae | 
masij. | 

Yguales en fuerca. cia. 
chipuras E 


Yguales fer. paíta puram 
Yjares, ; viçça, 
Ym. 

Y magen.ynieha,ricchayo 
Ymaginecion. yuyalca. 
Ymaginar. ra 

rayani. ; 


Yo. ñota: 
Yo miímo. ñoca quiquij. | 
Yo y tu. ñocahuá cáhuá. s 
Yo folo. ñocalla,o ñosá 
capalla 


| DEN 
- gepsila. 


Ipocrica. f:ntto fantto; 
| cuenco 
E Yr : 
Yr. : riní. 
Yrariba. vicharini,vi- 
- chaytinio 
Yr a bajo. 
erayrini, 
Yr adelante. 
— haupaéta rini. 
Yrvno empos de otfo. 
catinacuni 
Yt ala hila.ciori cinri ríni 
Yraparcacos. yananti. 
Men rioi spulanacuni 
Vramanadas. *paapa 
rini, 
Yr de trepel.vnyafparini 
Yr corriendo. buayraca- 
` chani 


vraycun:; 


` ñzubapi; 


rini, 

Yr padre y hijo. churis- 
Sin sini. 

Yr madre y hijo. 
_ Ruaatin rini, - 


Yr de elpacio, allimanta 


Kua" 


e= MEN 
Yra enojo.piñacóy,piñay 
Yratenef. piñani piñas 
enbl. j 
E YE 
Yíopo. maccehina,cha. 
Mana. . 
Yíitorias — ñaupapac 
casta rimecuy, villas 
Y ítoriador. ñaupa pal 
cséta,villacue. 
7 Yz =. 
Yzquierda meno. lloqué 
lloquemaquí. 
Yzquierdo. leque lloque 
maqui. 
Z. 
Záreos ojos. ancas hauls 
Ze. 
Zerbatana, 
Zexa. 


pucu 
ue 
¿8 
Zorra. 
Zerrilla. 
Zorzal, 
pichio. 


aña. 
chihpas 
Zus 
Zumbar auejas 


—Zumbido z ` 


JN A GLORTA DE 
: noeltro a Dela legunda 

parte del Vocabulario,en 

la lengua Caftellana 
: y Quichua. 
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